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MeTta. MeTor0 pO3BIIKH € TOCHIIKeHHS crieludiku GOopMyBaHHs Ta PO3BUTKY aHTHKOJIOHIAILHIX MPOOJIEM Yy HaI[lOHANBHIH JTiTe-
parypi y mepiuiit mogoBuni XIX cTOmTTS, BTiICHUX Yy colianbHo-mo0yToBux Komenisx ['puropis Keitku-OcuoB’sinenka «IIpuesxuii
n3 cromuusl, win Cymaroxa B ye3qHOM ropoe», «J[BopsHckue BBIOOPED», «lllenbMeHKo — BOJIOCTHOM mIHcapby», «SICHOBMASIAY
ta «I[IIenbMEHKO — ACHILUKY.

MeTonu. JIociiKeHHS IPYHTY€ETBCS Ha 3aralbHOHAYKOBUX METOaX aHaIIi3y, CHHTE3Y, CIIOCTEPEXEeHHS, 1000py Ta cucteMaru3anii
Marepiaiy. EneMeHTH icTOpHKO-JTiTepaTypHOTO i IX0My CIIPUSUTH DOCIIKEHHIO KOJOHIAIBHOT MOMITHKU IMIEPCHKOTO ypsiny B YKpai-
Hi, 010 CIIPUYHHIIIA BIUIMB Ha ()OPMYBaHHS )KUTTEBUX IOTIISAIB MUTIIS, & TAKOK OCOOIMBOCTI PO3BUTKY COLIaIbHO-IO0YTOBOT KOMETii
sSIK J)KaHpY B HallioHaJbHii JiTeparypi. [IpobneMHo-TeMatnuHui, BinocodChbkuii Ta MCUXOAHATITUYHUN MiAXOANU OyaH BHKOPHCTaHI
y DOCIIKEHHI BiJOOpaKEHHX aBTOPOM aHTHKOJIOHIaTBHHUX MPOOJIEM y 3MICTi COLiaIbHO-TIOOYTOBHX KOMeEiil.

PesyabTarn. Y crarti npoanaiizoBano ocobuctuii minxin I. KBiTkn-OCHOB’ SHEHKA 10 TBOPESHHS COLIaTbHO-IO0YTOBUX KOMEIii,
1110 IPYHTYBAaBCS HA HEOJHO3HAYHOCTI CBITOCHPUIAHATTS MUTLA. CBITOIIAL ApamMaTypra XapakTepHu3yeThesl OEHAHHAM HaTpiapXalib-
HUX 1/1e#f 13 IPOCBITHUIIBKMM peali3MOM, 3BEpHEHHM 10 XPUCTHSHCHKOTO TyMaHi3My. AHaJi3 )KaHPOBHX 1 CTHIBOBHX OCOONMBOCTEH
IpaMaTHYHUX TBOPIB, CBITOCHPUIHATTA aBTOPA, CIPHSIIH 3’ ICYBaHHIO 11eHHO-TIpoOIeMHOT0 3MicTy KoMmeniit. JloBeneHo, mo Tpaauiii
ki1acuuuctiyHoi catupu (Monbepa Ta Hikona byaio) Ta npuHIMITM XYJ0XKHBOTO y3araJlbHEHHS CUMBOJIIYHUX 00pa3iB Oyiu 3acToco-
BaHi aBTOPOM 33 1IsI XyIOXKHBOTO 300paskeHHsI YKPaTHCHKOI eJiTH, KOTpa, pOPMYIOUHCH ITi/i BIUIMBOM KOJIOHIaJbHOI MONITHKHY iMItepil
yacis Karepunu II, neperBopuiacst Ha HOBHil CyCIUIBHHMIT KJ1ac, 0 OTPUMAaB Ha3BY «HOBI ABOpsHW». CaTupHYHE 300pakeHHs pea-
JICTUYHHUX KAapTHH XKUTTA CTANO0 00 €JHYIOUMM €JIEMEHTOM COLIaJIbHO-I00YTOBUX KOMeil MUTLL. JIBOMOBHICTb I1’€C IIpE3eHTyBaja
3BEPHEHHS aBTOpa JI0 CBOIX CIIBBITYM3HHKIB 3 METOI0 OCMUCIIEHHS HACITIJKIB MOCKOBCHKOTO KOJOHIQIFHOTO BIUIMBY HA IXHE HTTSI.
ABTOp IparHyB NPOOYANTH Y «HOBHX JBOPSIH» Oa)kaHHS KOPETYBaTH BIACHY «BTpayeHy HalliOHAJBHY CBIZIOMOCTBY 4epe3 3aroCTPEHHS
TXHBOI yBaru Ha pyHHIBHHX KOJOHI3aTOPCHKHX 3aC00ax.

BucnoBkn. CricteMHHI aHaJi3 coliaabHO-1T00yTOBNX KoMenii [ puropis KBiTkn-OcHOB’siHEHKa HalaB 3MOT'Y BUSIBUTH SIK 1HINBI-
IyaJlbHO-aBTOPCHKI MOTYISAIN Ha KOJIOHI3alio YKpaiHu (BTpaTa JOACHKOI TiIHOCTI HOBUMH JIBOPSIHAMHU, iXHS PO30CHICHICTb, MiAIICTh
i 3a0000HHICTB), TaK 1 TCHACHLIT PO3BUTKY aHTHKOJIOHIAIIBHUX i/Ie#l y HalllOHaJbHIi ApaMatyprii (3B’s30K pOMaHTHU3MY i3 POCBITHHU-
LITBOM Ta TyMaHICTUYHHMH inessmu Mounbepa, Hikonst Byano, JK.-)XX. Pycco) nepmoi nonouan XIX cToNiTTA, 0 3aCBIIYMIN ITpoLieC
Ppo30yI0BH aHTHKOJIOHIAIFHOTO CIPOTHBY IO BCiil TEpUTOpii TOMIMIHBOT YKpaiHu.

Kuro4oBi cj10Ba: KosoHiaJ bHA CHCTEMa, IPOCBITHULTBO, TyMaHi3M, IBOMOBHICTb, aHEK/OT, HOBi JBOPSIHHU.
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Purpose. The task of this article is to study the specifics of the formation and development of anti-colonial problems in the national
literature of the first half of the XIX century, embodied in the social-household comedies of Hrygoriy Kvitka-Osnovyanenko “A visitor from
the capital, or the Bustle in the county town”, “Noble elections”, “Shelmenko — volost clerk”, “Clairvoyant” and “Shelmenko — batman”.

Methods. The research is based on general scientific methods of analysis, synthesis, observation, selection and systematization
of material. Elements of the historical and literary approach contributed to the study of the colonial policy of the imperial government
in Ukraine, that impressed the formation of the artist's life views, as well as the development of social comedy as a genre in national
literature. Problem-thematic, philosophical, figurative and psychoanalytic approaches were used in the study of the author's reflected
anti-colonial problems in the content of social-household comedies

Results. The article analyzes the special approach of G. Kvitka-Osnovyanenko to the creation of social-household comedies, which
was based on the ambiguity of the artist’s worldview. The playwright's worldview is characterized by a combination of patriarchal
ideas with enlightenment realism, which is addressed to christian humanism. The analysis of genre and stylistic features of dramatic
works, the worldview of the author, helped to clarify the ideological and problematic content of comedies. It is proved that the traditions
of classicist satire (Moliere and Nicolas Boileau) and the principles of artistic generalization of symbolic images were used by the author
to show the formation of the Ukrainian elite, which, formed under the influence of the empire colonial policy of the time of Catherine II,
turned into a new social class, called the “new nobles”. Realism in a satirical image has become a unifying element of the artist's social-
household comedies. The bilingual play presented the author's appeal to his compatriots to understand Moscow's colonial influence to
their lives for the sake of future fixes their own “lost national consciousness” and sharpening their focus on destructive colonial means.
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Conclusions. A systematic analysis of Hryhoriy Kvitka-Osnovyanenko’s social-household comedies made it possible to detect
both individual and authorial views to the colonization of Ukraine (loss of human dignity by new nobles, their corruption, meanness
and superstition) and trends in the development of anti-colonial ideas in the national drama (connection of romanticism with
enlightenment and humanistic ideas of Moliere, Nicolas Boileau, J.-J. Rousseau) of the first half of the XIX century.

Key words: colonial system, enlightenment, humanism, bilingualism, anecdote, new nobles.

1. Beryn

Teopuicts ['puropis KsiTku-OcHoB’sitHeHKa (1778—1843) Binirpanra BayKIHBY pOJb Y MPOIECi TBOPEHHS HAILlIOHATH-
HOI JliTeparypu. YBech HOro TBOPUHA JOPOOOK € CBIAYEHHSIM «HOBO{, YHCTO HAPOIHOI PYCHKO-YKPaTHCHKOI JITepaTypm»
(®panxo, 1980, T. 26: 352) SIKMH, TIOCTABIIM HAa OCHOBI HAI[IOHAJIILHOTO (POJIBKIIOPY 1 HAPOJHUX TPAIULIIH, TPUBEPHYB
10 cebe yBary Takux AOCIHITHUKIB, K H. ByToplna 1. BinbHa, O. T oH4ap, M. Mapkos, L. d)paHKo L. SIpomeBuy Ta iHmII.
Hop;m 13 TOCITIKEHHSIM B3a€EMO3B’ 13Ky TBOPUYOCTI TMCbMEHHUKA 13 HalliOHATEHIMHU TpaI[I/IIIISIMI/I HaOMparOTh aKTyaIbHOC-
Ti IUTaHHS BIUIMBY €Bponerichkoro [IpocBiTHHIITBA Ha OTO ecTeTH4HI Ta JTiTeparypHi ynonodanus. . BureHa, C. €dpe-
MoB, 1O. KI/IpI/I‘IeHKO M. CyMuOB O. ®enyTa 3BEpTAIOTh CBOIO YBary Ha Te, IO came I niTepaTypHa Tedis MOCIyTyBaia
JUISL MUTIIS OplCHTPIpOM 1 B3ipUEM H06y;[0131/1 KyIIBTypH Ta JIOTIOBHHJIA HOro MpOMOHAPXiYHI MOTVIAIM. «HanlapxanLHa
HOMIpKOBaHICTh, XPUCTUSHCHKUI FyMaH13M posuTiM i HpOCB]THI/IHLKI/II/I npakTuu3my» (Ictopist ykpalHChKOI JliTeparypu,
2016, T. 3: 612), mo3HaunBIIKCh Ha XyAOXKHiH ciaamuHi [puropist KBiTku-OCHOB’ sHEHKa, TTOCIPHSIIH CTBOPEHHIO JKaHPY
COILIaIbHO-TT00YTOBOT KOMEZi1, 0COOIMBICTIO SIKOT CTAJI0 BUCBITIIEHHS COLIaJbHUX 1 HALIOHAIILHUX IPOOJIEM TOTOYacHOTO
cycminbeTBa Pociticekoi immepii. 1li mpoOiemu Bke JOBIHid Yac 3aJIMIIAIOTHCS 033 HAJEXKHOK YBarorw JOCIITHHUKIB
1 BUMararoTb HOBOTO IIPOYUTAHHS. ToMy MeTOI0 PO3BIIKH € TOCIIIKEHHS 3MICTY COIiaIbHO-TIO0yTOBUX Komeniit («[1pu-
exxuil u3 cronuuel, nin CyMaroxa B ye3IHOM ropoze», «/IBopsHckue BoIOOpBD, «lllenbMEHKO — BOJOCTHON MUCaphy,
«ScaoBumsias» ta «llleapmenko — nenmwk») I. KBitku-OCHOB’ iHEHKA Ha BMICT aHTHKOJIOHIAIBHUX [TPOOIIEM.

2. Kanp coniaanHo-no6yToBOI KoMenii y TBopuocTi I'. KBiTkn-OcHOB’siHeHKa

IcTopuxo-niTeparypHuil MaXiJ y JOCTIHKEHHI TBOPYOCTI MMCBMEHHHMKA Ja€ 3Mory 3’sicyBard, mo y 20-30-x pp.
XIX cromiTTs 3-mig mepa 3aCHOBHUKA COIIABHO-ITOOYTOBOI MOBICTI B HAIIi HOBIH JiTeparypi BUXOAATH ApaMaTHIHI
TBOpH «IIpuesxuii u3 crommisl, i Cymaroxa B ye3IHOM TOpozie», AWIOTis «/[BopstHCKHE BBIOOPED», « Typerkast maib,
«I1lenbMEHKO — BOJIOCTHOM THcaph», «ScHoBuasAmIas» Ta «lllenbMEeHKO — MEHIIMK», KOTPi 3aKJIalyd B HalliOHAIbHIH
JITEepaTypi kaHp COLiaIbHO-IO0YTOBOT KOMEii, MOB’s13aHOT 31 3pOCTaHHSIM PEaTiCTUYHHUX TEH/ACHIIH y €BPOIEHCHKOMY
KJIacUIM3Mi. BIM3BKICTh IO MpOrpaMHUX MPUHIMIIB KIACHIN3MY MOJIBEPIBCHKOTO THITY 3aCBiUMIIa PO3YMIHHS Jpama-
TYPTOM CKJIaJHOCTI Ta CyIEepEeYHOCTEH MOCKOBCHKHX IMIEPCHKHX JKUTTEBHX SIBUII, SIKi BiH 300pa)kyBaB «C HaTyphl, 03
BCSIKOM TIpHKpackl U OTTymOBKM» (3epoB, 1960: 214). 3amns nporo KBiTka «0CHOBaTeIbHO N3y4ainb U OBITH IBOPSHB
(Cymmos, 1884, Ne 6: 201). M. CyM1oB 3ayBaxxuB, IO JpaMaTypr «BHUMATEILHO BCMATPHUBAJICS Bb OKPYXKABIIYIO €r0
OOILECTBEHHYIO CpEy, U3ydaslb €€, ONpeAbisab CyIIEeCTBEHHBISI CTOPOHBI COBPEMEHHON eMy IbHCTBUTEIBHOCTH ...»
(Cymrios, 1884, Ne 6: 201), 1110 1OMOMOIIO BUKPUTH Ba{ KO3AI[bKUX HAIIAKIB BIAMOBIIHO 10 KIACHIIUCTUIHUX MPHH-
mumiB Hikona Byano. OCHOBHUM 3aBIaHHSIM ISl MHTI CTajJ0 «CTpEeMIIEHHE IOKasaTh, otdero y Hac 31o0» (KBiTka-
OcHoB’siHeHKO, 1981, T. 7: 219) 3 MeTOI0 YCBIIOMJICHHS Ta BUIPABJICHHS Cy4acHUKaMH HenomikiB Pociiicbkoi immepii.

Jns srinenss cBoei Metn I. KBiTka-OCHOB’IHEHKO BIABCS 10 €KCIIEPUMEHTY: NEpPEeIIeTeHHs POCIMChKOI Ta yKpa-
THCHKOI MOB y TeKcTax KoMmemi. MoBHA TaKTHWKa HO3BOJMIIA HOMY 30Pi€HTYBaTHCS Ha IIMPOKE KOJO YHTAUIiB i TIIsAma-
yiB. ¥V mucri o I1.0. ITnernrosa Bix 15.03.1839 p. BiH mosicauB: «BbI BuanTE, 4TO S HE MOTY O-HBIHEITHEMY ITHCATh
OYMIIICHHBIM CJIOIOM, IOJOOpPAHHBIMU BBIPOKEHHSIMH W Bcerma Oymy cOMBATHCS HA CBOW TOH MaIOPOCCHUHCKHUH ...»
(KBitka-OcHoB’sinenko, 1978, T. 1: 4). 3ayBaxenus KpiTku-OCHOB’IHEHKa, 3 OJHOTO OOKY, IPOIEMOHCTPYBAJIO HEPO3-
PUBHHUIA 3B’ 130K MUTIIA 3 HOTO BaThKiBITMHOIO, a 3 1HIIIOTO — MiATBEPAMIO MOBHI IICH3YPHI BUMOTH TOIIIHIX BHIABHUIITB
(myOuikamiss TBOPIB POCIHCHKOI0 MOBOIO). JIOTPHMYIOUHCH IICH3YPHUX BHMOT, MHTEIb CTBOPHB COIiaIbHO-TIOOYTOBI
KOMeii 3 9aciB BIaCHOTO CHOTOJCHHS, MEPEIUTiBIIA iX 3 HENaBHIM iCTOPHYHIM MHHYIIUM YKPaiHIIiB, 30KpeMa dacaMu
immieparpuri Karepunwu I1.

3. OcMmuc/eHHS KOJIOHIaAbHUX NMP0GJieM ApaMaTyprom

CouianpHo-1100yTOBI KoMenii I. KBiTkn-OcHOB’ siHEHKa BapTO CIIBBIAHECTH 3 iICTOPUYHIM (peHOMEHOM (popMyBaHHS
HalllOHAJBHOI CBIJIOMOCTI B HaIIoro Hapoxy. Toukoro BiutiKy aBTop y3sB 100y Karepunn II 3 ycima 1 abcypaanmu koito-
HI3aTOPCEKUMU JisiMu B YipaiHi. Came 1iei mepioa, Ha Horo JyMKy, HallaKTHBHIIIE BiIOMBCS Ha CBiIOMOCTI YKpaTHIIiB.
«lcTopryHmit acy iMIepaTpuIll BiAKPUTO MPE3CHTYIOTH ABi I’ ecH: «/[BopsHCKIE BRIOOPED Ta «lllempMeHKo — BOIOCT-
HOW Tcapby. 3MICT TBOPIB PO3KPHB MOTITHYHI TpobieMu (popMyBaHHS «HOBOTO IBOPSHCTBAY, BTPATY JIOACHKOI T'1THOC-
Ti YKpaTHCHKOIO HIJISIXTO0, KOTPA 3aIllOB35TO BUCIYXKYBaJlacs Mepe KOJIOHI3aTopaMy, BU3HUCK HEIO BIACHOTO HApOAY SIK
BIpHUMH NPUXWIFHUKaMH IMIIEPCHKOTO ypsiiy B YKpaiHi.

VY xomenii «/IBopsiHCKHE BBIOOPBI» ApaMarypr HEHaB s3JMBO 3ayBa)KMB, IO 3HAYHA YAaCTHHA YKPATHCHKOI IIISIXTH
TIOTIOBHUJIA PSIIM POCIACHKOTO IBOPSIHCTBA: «<...>> HOGbIMU NOMEWUKAMU COCNANUCH 8bICHAHHbBIE U3 CTYHCObL NPUKA3HYLE,
KPIOUKOMEOPCMBOM CBOUM Hazpabuguiue OObuiue OeHbeUu U NpoucKkamu noayuueuiue ogopsauckoe szsanue» (KBiTka-
OcHoB’stHeHKO, 1978, T. 1: 112). Tlepexin, skuii 3 capkazMoM BiJ0Opa3uB MUTEIIb, IPU3BIB A0 BTPATH JIOACHKOT I JHOCTI
Ta (hOpMyBaHHS aHTHTYMAHHOCTI cepe/l KOJIMIIIHIX KO3albKuX HIUIsIXTH4iB. Biamosiguo mo igei XK.-JK. Pycco, I'. KpiTka-
OCHOB’STHEHKO CITiBBIIHOCUTH T€POIB «i3 «IIPUPOTHUM» Ta «HenpupoaHum» (Kupuuenko, 2017, Ne 1: 133). CBigueHHsM
BH3UCKY YKpATHIIIB y TBOPi € 00pa3 EHTPaJIbHOTO HEraTUBHOTO NepcoHaka — Koxenpanosa: «Baw Kooicedpanos be3 yma
<...>. On be3 cepoya, be3 npagui: CKONbKO, HO €20 Jice CLOBAM, OH OMHSL 3eMAU Y DEOHbIX cocedell, CKONbKO Pa30pu
83vicKanuem 0ondcHvix emy Oenee!» (Ksitka-OcHoB’ssHEeHKO, 1978, T. 1: 101). et 00pa3 cTae CHMBOIOM BiKOBOi KOJIO-
HiaJBHOI MOJIITHKH CyCiliB-MOCKOBHTIB B YKpaiHi.
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Bapro npumyctuTy, 1o 0CHOBOIO ISl CEOKETY I1i€l KoMelii cTaiu BUOOPH BiJl HKMHCHKOTO Ta 0aTypHUHCHKOTO IIJIs-
XETCTBA, 3adikcoBaHi y pykonuci «Coopu Ne 593, 1110 CKOIMXHYJIH TOIIIIHE CYCIUILCTBO JIEP)KaBHOIO HEOOPOUYECHICTIO
(Ilepbuna, 1896, Ne 7: 21-22). IIpoMoHapXi4HICTh HONISAIB MUCbMEHHHKA HE CTala HOMy Ha 3aBajli B [TOKa3i pooIeMu
«3aKpHBaHHS O4Yei» IMIEepCchKOi BIIa Ha Mi/UTICTh Ta PO30CIICHICTh «HOBHUX ABOpsH». Hamanus nusixrnaam «I'pamo-
TH OBOPSIHCTBY» (1785) minTBepAniio KOJIOHIANBHY MONITHKY iMITepii, KoTpa B iX 0c00i BUpOIIyBaja CBOiX OTHOTYMIIIB
i mpuxunpHUKiB Karepunu 11, cipustioun ixHi aMmopanbHii BCem03BOICHOCTI: «/[a kHymom He evicekym! I pamoma mens
sawuwyaem <...>» (KBitTka-OcHoB’siHeHKo, 1978, T. 1: 109). SIk muunTh cripaBkHii KOMeZii, TBIp BiI3HAYMBCS IITUOOKUM
CYCIHIJIBHUM 3MICTOM 1 IOJITUYHOIO TEHACHUIWHICTIO, TPE3eHTOBAHUMHU 00pa3aMu «HOBHUX JIBOPSIH).

[IpoGnema pexpyTunnu 3a3Bydaina y 1’eci «lllebMeHKO — BOJIOCTHOW MHCaphy, 1110 CTajla IPOJOBKEHHM TeMH 30a-
rayeHHs «HOBHMH JBOPSHaMI Ta HEXTYyBaHHs HUMH HalllOHAJILHUMH NpuHIMNaMy 3a dacis Karepunwm II. T KBiTka-
OCHOB’STHEHKO CTaBHUTh y LEHTpP KOH(IIKTY TocTaTh yKpaiHi — nucaps lllenpMenka, skuii mparae 30araTuTHCs KOIITOM
BIIOBH, CHHA SIKOI Bi/ITaB Ha TOBIYHY PEKPYTCHKY CIIyk0y (1o 1793 p. TepmiH ciry:xOu OyB OBIUHUM): « OOUH pexpym no
Hawiel 6010CmU 8 HEO0OOpe; MAK Mbl C OYEPEOHBIMU YIAOUB, HAWIU-MA cupomy. A mams, mo6o 8oHa, Owdice bocama. Tax
Myl cbina-mo omoaoum, a ee Lllenvmenko npunumaem <...> ¢ 3emaeti u 6ceio Hedgudxcumocmuioy (Kpitka-OCHOB’ SHEHKO,
1978, T. 1: 269). Anani3 cucremu 00pasiB JaB 3MOT'y 3’5ICyBaTH, L0 CapKasM, SIK OJMH 13 BUJIIB Xy 0’)KHBOTO Bi0OpakeH-
HS IIACHOCTI, CHIPUSIB 3aCy/PKEeHHIO HETaTUBHUX PHC XapaKTepy Ta BUMHKIB nucaps. OOpa3 reposi MUMOBUIBHO IPE3CH-
TYBaB ’KaXJIMBE KOJIOHIAJIbHE CTAHOBHIIE HAIIMX TOTOYACHHUX CENSH. I3 BycT MUKUTH IIPOyHAJIO HalliOHAIBHO CBiOME
3alUTaHHA Bi yCiX yKpaiHIB, siKe, 10 pedi, Oyno BmrydeHe C. JlebemeBUM i3 TEKCTy MiJ Yac MEPIIOTO PEeIleH3yBaHHS
mech: «<...> 3a 4MO UMEHHO MeHsi OMOAiom, 3a 4mo, KaK CKOmuHy Ha yoou, eedym na sieHyio nocubens?» (KBiTka-
OcHoB’stHeHKo, 1978, T. 1: 273).

e nepmra xomenis KBiTku-OCHOB’sIHEHKa, B sIKi TOJOBHUI repoil po3MoBisie YKpaiHcbkoro MoBoro. O. byrtopina
3ayBakKuJIa, 1[0 MUTEIb BBaXKaB, 0 «HAWOUIBIINIA yCIiX Oy/ie MaTu Toi TBip, sSIKMH HallMCAHO MPO peajbHUI Hapox HOro
K HapogHOt MoBoroy» (ByTopina, 2005, Ne 6: 79). Taxwii miIxi BiTKPUTO IPOJSMOHCTPYBAB IMOHSITTS OMO3UIIIIHOI apH:
«Ykpaina — Benmkopocis», mo He BigmOBigamo 3acagaM iMIEpCHKOI MONITHKH. BBeJeHHAM yKpaiHCEKOI MOBH y 3MICT
KOMe[IiT MUTelb i ATBepauB cBiif «OTBET I. TUXOPCKOMY», B IKOMY, sIK BBaxkae M. SIieHKo, pilllyde «BUCTYIHB Ha 3aXHCT
JOCTOTHCTB YKpaiHCBKOI JliTeparypu i nemokparnuHoro repos» (Ictopis ykpaiHcbkoi miteparypu, 1995, Ku. 1: 156).
AjpKe «J1iTeparypHa TBOPYICTb — 1€ TBOpYiCTh Ha Marepiani MoBu» (Pexyra, 2016, Ne 9: 99).

[opsin 3 Ha3BaHMMHM TIPOOIEMaMH J{pamMaTypr BiIOMB BaJl CKOJIOHI30BaHOTO CYCIIUIBCTBA, SIKi TOCTAJIN 32 YMOB BTpa-
TH YKpaiHOIO CBO€i CaMOCTIHHOCTI Ta BIIACHOTO AEP)KaBHOTO amapary MijJ BIUTMBOM KOJIOHIATBHOI MONITHKH iMITEpii.
«HoBi ykpaiHCBKi IBOPSIHNY, TPUCTOCOBYIOYHCH A0 IMIIEPCHKUX YMOB JKUTTS, 3HEBAXKIIMBO CTABIIATHCS 10 CBOTO ICTOPHY-
HOTO MUHYJIOTO, 3a0yBalOTh HAIlIOHAILHI HAPOIHI 3BHYAl Ta TPamuIlil: « Tenepb Mbl u nbem akKypamuee, u cCMeemcsi Hao
cmapunoioy (Keitka-OcHoB’siHenko, 1978, T. 1: 286). CycnibCTBO TOYMHAE BTPAYaTH CBOE €CTBO, 3a0yBa€ Mpo 3armoBii
Boxi, a, HOKOpUBIINCH OararcTBy, — CBiZJOMO Ipojnae cebe y Biune pabcTBo. Y m’eci «lllenbMeHKo — BOIOCTHON MUcapb»
I'. KBiTka-OcHoB’stHeHKO BycTamu LllensMenka KoHcTarye: «llucanic enazonems: 3 nichi C1060 He BUKUOAECMbCS, | NAKU
Opyeoe nucauic: HaHABCH — npodascs! [BumineHHs moe. — FO. B.]» (KBiTka-OcHoB’stHeHK0, 1978, T. 1: 281). Bukopuc-
TaHHS HApOTHUX (HPA3EOIIOTI3MIB «HAHABCH — NPOOABCH» TO3BOIHIIO MMCHMEHHUKOBI BHHECTH Ha 00TOBOpEHHS podieMy
MIPUCTOCYBAHCTBA 3HAYHOI YAaCTMHM MAHCTBA W MI/IMAHKIB 3-OMDK TOrOYaCHUX YKPAiHI[B, IO MOTPANWIN MiJl YIUIUB
KOJIOHIQJILHOT TTOJIITHKY BEJTMKOPOCIHCHKOTO ypsizy, CIIOIBalOUUCh HA BIIACHE 30araucHHsI.

[IpoGnemy mpucTocyBaHHS 10 0OCTaBHH Ta CepeOBUINA MUTELb MPOAOBXKYE ONPalbOBYBaTH y I’€ci «SICHOBHAS-
mash», B KOTPiit 3aJu1s BIATBOPEHHS HACIIAKIB KOJIOHIAIBHOI ITOMITHKY iMIIepii B YKpaiHi 3MyCHB CaMOBHKpPHUBATHCS Pi3-
HUX TIPEICTAaBHUKIB TOAINTHBOTO cycminbcTBa. I. KBiTka-OCHOB’SHEHKO MTPOMOBKHUB 1 PO3BUHYB «TPAIUIIil €THKO-TyMa-
HICTHYHOTO HanpsaMy ykpaiacekoro mpocsiTHunTBa X VIII cT.» (IcTopist ykpaiHcekoi miteparypu, 1995, Ku. 1: 153), xotpi
nependadanti MOpalibHO-ETHYHE BUXOBAHHS, MOpPAJIbHE CAMOBIOCKOHANICHHS, TYXOBHE JXHTTSI JFOAWHH Ta BiIMOBY BiX
tinecuux Omar. [IpocBiTHUIIBKI i7ie1 ocTaHHBOTO TpeacTaBHuKa 0apoko I. CkoBOpoaHU, SKUMHU 30araTHBCs MUChMCHHUK,
JIONIOMOTJI oMY TNIMOIIEe PO3KPUTH aHTHHAPOJHY CYTHICTh «HOBOCTBOPEHOTO JBOPSHCTBa». 3aCy/KEHHs O€3BiAINOBi-
JIATIbHOCTI Ta KOPHCTOMIOOCTBA «HOBHX JIBOPSIH» 3BYUHTH 13 ByCT repoiHi komenii «SIcHoBuasmas» Mapraputu: « Cra-
docmb dcumetickas, obveoanue, npecvliyerue — ecmo arometiwiutl spaz nauty (Ksitka-OcHoB’stHeHKO0, 1978, T. 1: 327).
[Momryxu aBTOPOM TO3UTHUBHOTO TEPOsI cepell MOMIIIKKIB, YMHOBHUKIB Ta odinepcTa 3aBepmmiics HidnM. Ctae 3po3y-
MUINM, IO TiJl BINTHBOM IMIIEPCHKHUX KOJIOHI3aTOPCHKUX PI3HOOIYHMX 3aX0/IB (POPMYETHCS IICUXOIIOTISI «HOBOTO JIBOPSI-
HHUHAa», IUITXETChKI MPHUBLIIET SIKOTO Oyl 0OMEKEHI PO3MOPSIKEHHIMH IMIIEPCHKOTO ypsiay. [epoiHs koMmeil 3raaye, o
BOHA € «ypodcoennas kusaxcnay (KBitka-OcHoB’sitHeHKo, 1978, T. 1: 312), uum aBTOp ONOCEPEIKOBAHO 3BEPTAE yBary Ha
JIaBHI IpaBa Ta NpHBiJe] yKpaiHIiB, KOTPi BTPavyaloTh CBOIO LIHHICTH Y YacH KOJIOHI3aIil YKpaiHN IMIIEPCHKUM YPSIOM.
Bapro Bkasarw, 110 ApaMaTypr MpOBHHY 33 HULICHHS yKpaiHCHKOI Iep)>KaBHOCTI Ta CYCHUIBCTBA MTOKJIaIaB HA HAITy MPO-
JaXHY IUIIXTY, SIKa BTpadana CBOIO HAaIllOHAJbHY TiAHICTH, HPUCTOCOBYIOYHCH 10 HOBUX KOJIOHIAIBHUX BUMOT Ta YMOB
KUTTA. TICHXOMOTIYHMHN TiAXiA 10 00pa3iB TOrOYaCHOrO MIlllaHUHA 1 IUIIXTHYA A€ 3MOTY IMOOAYUTH MepeayMoBH (op-
MyBaHHs 1X cycniipHOI cBigomocTi. KononizauiiiHi 3axoqu Pociiicekoi immepii B Ykpaini, Ha aymxy O. IOpuyk, «Bia-
OyBaJIMCsl He JIMIIE 33 paXyHOK arpeCUBHHUX il POCIHCHKOro KOJIOHI3aTopa, a i uepes3 iHCHipyBaHHs KoslabopaiioHizMy»
(FOpuyk, 2013: 37), KOTpHii NOMMPIOBABCS B OCEPEKaX YKPaiHCHKOT MIJISIXTH.

Bigromoc Kona6opaui0Hi3My, 1110 HpI/ISBiB IO «3acTosl MpOBUHITaMEHON Xu3HM» (Mapkos, 1883, Ne 6: 204), Bin-
‘-IYTHI/II/I y COIiabHO-TI00YTOBIH KOMemii <<Hp1/1e3>i<m/1 W3 CTONUIIBI, WITH CyMaToxa B ye3qHoM ropoxae» (1827). Bmacue
151 I1’eca PO3KPHBAE TIepe]] YUTaYeM 1 IIIsAaueM IMIIEPChKe KUTTS aBTOPOBHX YacCiB, 38 SKHX BUATh «C PYCCKUMU 2080-
PUms no-pyccKku 6ce20a u 6e3oe; Ha Opy2om s3vike — 20e Hysicoa nompedoyemy (Kpitka-OcHoB’stHenko, 1978, T. 1: 32).
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JlirepaTypHHUM Ta HAYKOBUM IpaIsIM HE JIAFOTh 3MOTH PO3BHBATHUCS, CIIOTIISIAIOYH HA BIIMIHHICTD BiJl IMIEPCHKUX ieH:
«A nucan o cem duccepmayuro, Ho om 3asucmu ee He naneuamanu oadxce u 6 «Tenecpage» (Kpitka-OCHOB’SHEHKO,
1978, T. 1: 39). I. KBiTka-OCHOB’SIHEHKO 3BEpPTAE yBary Ha Te, L0 WOr0 CHIBBITYM3HUKU HE CHPHUIMAIOTh YUHOBHHUKIB
SIK HaJISKUTh, OOSYNCH BUCTYIUTH MPOTH BJIACHOPYY CTBOPEHMX 00pa3iB CBOIX KPUBIHHKIB: «Bbl camu ecemy npudu-
HOll, 8bICMAgUIU e20 3a seauyatuezo senvmoxcy <...>» (Ksitka-OcHoB’stHeHKO, 1978, T. 1: 92). [Ipobnema cTpaxy, mo
copmyBaiacs IiJ BIUIMBOM KOJIOHIaJIbHOI CHCTEMH IMIIEPCHKOTO YpsAy B YKpaiHi, Ha AyMKY MHCbMEHHHKA, 3aBaXkaia
YKpaTHIISIM HaJIe)KHO OL[IHUTH BIIACHI CHJIM Ta 33lyMyBaTUCs HaJ| TOTpeOaMi BUIPABJISTH CBOE KOJIOHIaJIbHE CTAHOBHIIIE.

3a CIoKETOM 1 KUIBKICTIO nepcoHaxiB TBip «[Ipuesxuii u3 cronuipl, wiu Cymaroxa B ye3HOM TOpOJe» HaOIMKAEThCS
1o «Pegizopa» (1835) M. Torons. 1. JlimOopchkuii 3ayBaXxkye, 10 «ICHYE BEpCisl, 3TiAHO 3 SIKOIO pyKonuc komenii KBitku
OyB Bimomuii y 30-Ti poku meTepOyp3bKiii dnTanbKiil myoumini i 3 HuM Mir o3Haliomutcs [orons» (Ictopis ykpaiHchkol
niteparypu, 2016, T. 3: 617). IIpote BapTo Takox 3a3Ha4YNTH, 110 HanpuKiami 1820-x pp. cepen iHTemireHmii OyB mommpe-
HUI aHEKJIOT PO YIaBAHOTO PEBi30pa, KU, HalleBHE, 1 BIUIMHYB Ha TBOPYHil TOpoOok 000x MuTIIB (IcTOpis ykpaiHCHKOT
niteparypu, 2016, T. 3: 617). Icropiro TBOPEHHS CaMOTO aHEKIOTY BapTO IOB’SI3aTH 13 MiJArOTOBKOK YKPAiHCHKOTO MIiCTa
Kpemenuyka no npuizay imneparpuii Karepunu I1. Indopmartis npo 1o moaito, Kotpy nogaso y crarti «Kakbs roropuinm
Kpemenuyrs kb Berhpub umi. Exarepunst 11» aBropom, mo mignucascs iHimiazamu ©. Hu-kb, ciB3By4YHa 3 CIO)KETHUMU
neransivu TBOpiB . KBiTknu-OcHoB’sstHeHKa Ta M. Torons. I3 TekeTy cTarTi Ai3HAEMOCS, IO MiCIIEBUI TOPOIHUYNH CEKYH/-
Maiiop YudepoB «Ipeanucars HeMeUICHHO BChbMb xkuTesiMb ropoaa Kpemenuyra, uto0b HenpembHHO Bch OMBI ObIN
oOMa3aHBI 1 BEIObIEHBI MbJIOMB, MIIH caMOI0 JIyTYero ObJIOI0 TIIMHOIO, a TaKbh-XKE CTapaThCca BHIPABHATH Be3nb BB daca-
JlaxX KPUBH3HBI, M YJIUIBI IPUBECTh Bb CaMOE JIyTUee COCTOsIHIE, 3aChINaTh U YPAaBHSIThH TIOBCIONY HU3MEHHBISA MbcTa, a 1o
HEOOXOIMMOCTH, b HY)KHO, CibiaTh KaHaBbI <...>» (©. Hu-kb, 1883, Ne 2: 461). OTxe, BapTO HMPHUITYCTUTH, 110 PEBI30-
poM, siKoTo 300pasmiu o0uIBa aBTopH, BusiBriacs cama Karepuna II. I'. KiTka-OcHOB’ ssHEeHKO, Tak caMo sk i M. [oroms,
CapKacTHYHO BHUCMISIB yKpaiHChKE TPOBIHIIHHE YMHOBHHUIITBO, K€ HAMAraJocs IPHCITYXHUTHCS CBOEMY KOJIOHIaTbHOMY
KEpiBHUITBY B YaCH HOTO «aCHUMUIAII{ IMIEPCHKOIO KYIBTYPOIO Ta ciry:k00to» (CyOrempauit, 1991: 202). Takuit 3amym
I’ €CH LIIKOM «Y3TOIKYBaBCs 3 IOMYJLIPHIM >KaHpOM «KoMmenii HpaiBy» (IcTopis ykpaincekoi miteparypu, 2016, T. 3: 617)
MIPOCBITUTENILCHKOTO peaitizmy. OTixke, mpobiieMa MPUCTOCYBAaHCTBA MICIEBOT 3J10/1HCHKO-CKOPYMITOBAHOT BIIain y Iiepe-
IUIETEHHI 3 MPOOJIEMOIO CTpaxy Mepe;] TaKO K LIEHTPAIBHOIO IMIIEPCHKOIO BIIAJIOI0 HAraaajIn po ceOe 3HOBY.

BigoOpaskeHHs CyCHiIbHUX 1 MOniTHYHUX pobiiem cBoro vacy I. KsiTka-OcHOB’siHEHKO 3aBepIllye y LUKIII TBOPIB
nipo lllenpMeHKa JBOMOBHOIO COIIaIbHO-TI00YTOBOIO KoMeiero «lebMeHKo — AEHIINKY, KOTPii Ha/la€ TEeMaTHYHO-CTH-
JIbOBOi HOBM3HH JIFOO0BHOIO iHTpHroI0. LleHTpansHuMu nepconaxxamu 300paskeni Kupuo Ilerposuy Inak i 3akoxaHui
y fioro moHbKy KamitaH [Ban CemenoBnd CkBopuoB. [Ipi3Buia rofoBHUX repoiB BiATBOPIOIOTH 3a{yM aBTOpa — i cTapie,
1 MOJIOJIC TIOKOJTiIHHS TTAHUYIB € OIHUM 1 THM CaMHUM aMOpaJIbHO-0ai Iy KM, aji¢ TOHOPOBHM MaHCTBOM: «<...> y mo2o
IlInaxa, wo cnisas nio gikHamu y memHuyi cemomana, ma 6yno osa cunu: oour Illnak nosie pio I[llnaxis, om sx i éu €,
a opyeuut IlInax niwoe y mockani i cmag 3eamucs no-mockoscokomy Illxeapyos <...>» (Kpitka-OcHOB’stHeHKO, 1978,
T. 1: 116). Pi3aums Mk HIMH TIPOSIBUJIACS JIMIIE B HACITIAyBaHHI MOJIOJIINM IMOKOMIHHAM (cydacHnkamu I. KBiTku-
OcHOB’siHEHKa) TeTepOyp3bKOr0 CaMO3aKOXaHOTO ITBOPSHCTBA (IIPi3BHINE POCIHCHKOTO TOXOMKCHHS), a CTapIINM —
JOTPUMaHHS MTEBHUX HAIIOHATFHUX TPAAUIii (MOBa, KYJIETypa) Y YaCH 3HHIICHOI YKPaiHCHKOI AeP/KaBHOCTI.

[Ipi3BuIa TOJIOBHUX TePOIB TAKOXK AKLEHTYIOTh YBAary Ha JMisSUIBHOCTI epolbiii, sika micist 3aTBeppkeHHs Karepu-
Hoto II «I'pamMOTH BOPSIHCTBY» «HE BHHKHYJA Bb OCOOJMBBIS IIPaBa, OOBIKHOBEHIsI, TPUBUIIETIN, BOJIBHOCTH, CBOOOIBI
n npeumyniectBa» (I[Toneruka, 1893, Ne 1: 4) ykpainuis. ¥ nepuiomy necsrumitti XIX cr. Bacuns [loneruka, komeHTy-
104M JIiSUTBHICTB TepOIIbIil, 3ayBaXKHB, 110 «MEKIY MATOPOCCIICKMMB e M POCCIHCKUMB IBOPSIHCTBOM PA3JIMUie TOIBKO
COCTOSIIO Bb OOHOMB mMeHH <...>» ([lometmka, 1893, Ne 1: 8). 3ayBaxeHHs icTopiorpada, O4eBHAHO, BIULIMHYIN Ha
citoran 1. KBiTkn-OcHOB’STHEHKA Ta MPUMYCHIIM HOTO BHCBITIIMTH MPOOJIeMy HUIIEHHS CTAaHOBUX IPaB i MPUBiIEiB
YKpaTHCHKOT IUISXTH K KpaxX HalllOHAILHOT cCaMOOYTHOCTI B 3MIiCTi KOMeIii.

Ha o06pa3i 1llensMeHKa MO3HAYMIINCST PUCU CIIPUTHOTO CITYTH-KPYTis, MOAIOHOTO 110 repoiB koMeniii Monbepa, 1o
3aCBITYMIIO 3B’SI30K MOETHKH TBOPY 13 €BPONEHUCHKOIO IMOETUKOIO KpyTiiichkoro pomany. I. dpanko 3a3Ha4uB, 10 «cs
xomenist KBiTkH €, MOXke, HalfMEHIIIe OpUTIHAIBHUM HOTO TBOPOM: ycs ii ocHOBa i OyJoBa B3fTa 3 iTaliiichKoi KoMesil
Tompmoni “Un curioso accidente” (®panko, 1981, T. 29: 316). OmHak 00pa3 repos-KpyTis, IO CTBOPEHHUH 3aco0aMu
KOMi3My, ITOCITYTyBaB MAacKyBaHHSIM HaIllOHAJbHOI JOKTPUHU B IPOCTOpi KoJoHiami3Mmy immepii. Catupa cnpsmysa-
Jla CBOE BICTPS Ha CYCHIUIBHO-TIONITHYHY OOMEKEHICTh YKPalHCHKOTO MAaHCTBA 3 HOr0 CaMOBIOBOJICHUM HEBIIIACTBOM
y TOHHTBI 3a TUTYyJIaMmH, 1o Oyno npuramanHuM 1061 Karepunu II. TlopiBHroroun MuHyse (4acu mepes yKJIaJaHHIM
[lepesicnaBcpkoi yroam) 3i cBoimM cydacHuM, [. KBiTka-OCHOB’sIHEHKO HarajiaB «HOBUM JABOPSHAMY» PO iXHI 100JeCHi
YyacH y poIi MaHCTBa Ha BIACHIN 3eMiti: « Yu dymae mu, nan Lllenvmenko, 06 nankax, sk 6ys npu eonocmi nucapem?.. <...>
To0i He minvKu ycst 6010CHb Mpenemom Mene mpenemaid, He mibKu 20108a nputioime NOKIOHIMOCSA, ma U cam 3acioa-
mens He 31a8, Ha aKy cmynumu nepeo [llenvmenkom. A menep ne modicna Lllenvmenxy i napu 3 ycm nycmumu, ma yce no
apmuxyny: [ xoou, i 208opu, i ousucs yce no apmuxyiny» (Keitka-OcHoB’stHerko, 1978, T. 1: 66). Lle mopiBHSHHS yTBEp-
JTAJTO TIPOOJIeMy 3aIl04aTKyBaHHs BTPAaTH YKPATHOK CBO€T HE3aJIeKHOCTI 3 MOMEHTY minnucanHs [lepesiciiaBchkoi yroau
b. XmenpHuupkuMm y 1654 p., 1o 3aBepiuniacst yTBepPKEHHSIM KOJIOHIaJIbHOT MOJITHKY IMITEpChKUM ypsiioM Karepunun
B Meax Migpociiicekoi Bkpainu.

Ha Bigminy Bif mornepenHix KoMesil, I 11 eca XapaKTepU3YEThCS €BOJIOMIEI0 XyA0KHBOTO MUCICHHS TIChbMEHHHKA.
Bapto noromutucs i3 gymkoro f. ['onoBanpkoro, sikuit Haroaocus, mo . KBiTka-OCHOB’ SITHEHKO CBOIMH «IIOCMIIITKAMH,
KapTaMH TOBAJIUB APsIONUil OyIUHOK KiacuimaMy <...>» (Demuenko, 1996: 169), nepekpeciuBIIN AepPKaBOTBOPUICTh
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4. BucHoBkHu

OT1xe, 00’ ennyrounM eneMeHToM Komeniit I. KBiTku-OCHOB’STHEHKa CTallo peaicTHYHe 300pakeHHs HEIOMIKIB 1 Baj
CYCIHIJIBHOTO XHTTS B TorouacHiii Pociiichkiit immepii. [Tonpu Te, mo nomisagu MUTISE cpOpMyBalIUCS Ha OCHOBI marpi-
apXaJbHUX 1/1eil, BCe ) BiH MOTPAIMB MiJ YIUIMB MPOCBITHULBKKX 111€H, SIKi 3yMiB TEOPETHYHO OCMHCIIUTH 1 3aCTOCYyBa-
TH B CBOTH JpaMaTH4HIN MPaKTHI 337151 KPUTHKH NPUCTOCYBaHCTBA, KOPYILii, HEBIirIacTBa, 3a0000HHOCTI, TParHEeHHs
70 30arayeHHs Ta BTpaTH JoAChKol TigHocTi. I. KBiTka-OCHOB’SHEHKO BHKOPHCTAB TPAANL] KIIACHIMCTUYHOI CaTHPH,
npencrasieHi komeaismu Monbepa ta Hikonst Byaino, a Takox IPHHINIHN XyI0KHBOTO y3arajJbHeHHs 00pasiB i3 y)KUBaH-
HSIM TIPi3BHII-CaMOXapPaKTEPUCTHK 3 METOIO TOCIIIKEHHS 0COOMMBOCTEH (popMyBaHHS CBITOINISAAY Ta OisTHb YKPaiHCHKO1
eJIITH «KAaTepUHMHCHKHUX YacCiB» 1 CBOTO CHOTOJCHHSI, IO CHPUSIIO PO3KPHUTTIO 3aXO/IB KOJOHIATBHOT HONITHKH iMIIepii.
Taki npoGnemu, SIK HUILIEHHS CTAHOBHX MPaB 1 MPUBLIEIB YKPaiHCHKOI IIUISIXTH, BTpaTa JIIOACHKOI MiIHOCTI, 3aXOIICHICTh
BU3UCKOM BJIACHOTO HAapojy, MPUCTOCYBAHCTBO JI0 IMIIEPCHKUX YMOB JKHUTTSI, M/ITICTh 1 pO30EIIEHICTh «HOBUX TBOPSHY,
110 TTPO’KUBAJIH B TIOCTIHHOMY CTpaxy mepes ypsaaoM iMmepii, 30araTuiy »KaHp CoIiaJbHO-M00yTOBOI KOMEIil aHTHKOIIO-
HiaJIbHUMH TipoOneMamu. [lofanpIi MepcnekTHBY JOCITIHKECHHS OB’ sI3aHi 3 MOMIHOICHHAM BHBUCHHS aHTHKOJIOHIAIb-
Hoi mpobaematuku y TBopaoCTi [. KBiTkn-OCHOB’ sHEHKA.
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Merta. Meroto crarti € aHani3z pomany «JIucts semii» B. JIpo3na, BusiBIeHHS 0cOOIHBOCTEH XyIOXKHBOT peastizamnii HallioHaIEHO-
MOBHOT KapTHHH CBITy B HbOMY, 3B)KalO41 Ha HOTO CBOEPIHY OIOBIAHY CTPYKTYpY.

MeTtoau. JJocmimxeHHs 31iHCHEHO 32 JOMOMOTOI0 OMHCOBOI0, 31CTABHOTO, THIIOJIOT1YHOTO METO/IB, KOMIIOHEHTHOTO, KOHTEKCTY-
AIBHOTO KOMYHIKaTUBHO-INCKYPCUBHOTO aHAIli3y, 3 BAKOPHCTAHHSM €JIEMEHTIB ICHXOaHATITHYHOI Ta CEMIOTHYHOT METOOIOTIH.

Pe3yabrarn. Y nporeci fociimkeHHs OyI0 BUSBIEHO, 1[0 HalliOHAILHO-MOBHA KapTHHA CBITY B poMaHi «JIucts 3emmi» B. Jlpo3na
peaiisyeThes SIK CBiTOOAUeHHsI KOKHOTO 3 repoiB 30KpeMa it eTHoCy 3arajoM. BoHa mocTae sik pe3yabTaT CHpUHHATTS i OCMHCIICHHS
HABKOJIMIIIHBOTO CBITY Ta JIIOAUHU B HbOMY, BITOOpaKEHUX Y MOBI. 3aBISKU CBOEPIIHIN CTPYKTYpi OMOBI1JIi 3 OIHOYACHUM BKJIFOUCHHSAM
0araTbOX pPiBHONIPABHUX, HEMIAMOPSAKOBAaHUX OJHA OHIH [yMOK, IO 3yMOBIIIO€ SBHUILE 0araroroioccs, Aiajor Pi3sHUX CBITOIIATHUX
TMO3MIIiH, HAIlIOHAIEHO-MOBHA KapTMHA CBIiTy Y TBOpi TMo3HaueHa GaraTorpaHHicTIO. [i OCHOBHMMM perpe3eHTaHTaMH € 3a6apBiieHi
Cy0’€KTHBHOIO EKCIIPECI€I0 Ai€CIIOBA, Ai€CTIBHI MeTapOpH 3 JOMIHYBaHHSIM KOHILIETITIB «CEpLEey, «IAyIIay, IO PUTAMaHHI YKpPaiHCHKIi
MOBHI KapTHHI CBiTY; OPiBHAHHA (Hall9acTilIe JIFOACH 13 TBapuHAMHU, POCIMHAMH, SBUIIAMH MPHPOAHN), II0 IEepeJaroTh HalliOHAb-
HUI KOJIOPHUT, BiTOOpakatoTh YKPaiHCHKHUI XapaKTep; MOJIiChKa TOBipKa, IIPUCIIB S Ta MPHUKa3KH, Ppa3eoori3Mu K 3acid 30epiranHs
Ta TPAHCIALI] 3HaHb, YSIBIEHb, 00pa3iB yKpaiHCHKOTO HApOAY, CTEPEOTHINIB HOTO €THOCBIIOMOCTI, epeaadi CHCTeMH IiHHICHOT opi-
€eHTalii. 3arayoM y TBOpi MPOCTEXYETHCS TEHJICHLS 10 BUKOPUCTAHHS CrielU(iyHUX 3aC00iB (ONBKIOPHOT MOETHKH, Cepell SIKHX
HaWOIIBLI y)KMBaHI CHHOHIMIYHI TTapu, TAaBTOJIOTOTI], CIIOBA 31 3MEHIIYBaJIbHIMH Cy(iKcaMH, MOCTiiHI eniTeTH Ta npsami GoabKIopHi
¢dopmynu. Hepinko aBTop 3a 3pa3koM HapOTHONMOETHYHHUX TBOPUTH CBOI OpUTIHANBHI MapH, MOEIHY€E B HUX CIIOBA PI3HUX CMHUCIIOBHX
1 eMOIIMHIUX BIATIHKIB, OPI€EHTOBAHHUX Ha PEAbHY JIHCHICTb.

BucnoBku. O1xe, HalliOHATbHO-MOBHA KapTUHA CBiTY B poMaHi «JIucTs 3emii» B. JIpo3na nocrae kpi3b Npu3My CBITOIMISIIIB Oara-
THOX MOBLIB 1 XapaKTepU3y€eThCA PO3MAITICTIO.

Ku1rouoBi cji0Ba: onoBinp, OMOBiaY, T€POii, MOBEIIb, MOBIICHHS, TTONi(OHis, MeTadopa, TOPIBHAHHS, (OIBKIOP, (GPa3eonorizM.
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Purpose. The aim of the article is to analyze the novel “Leaves of the Earth” by V. Drozd and to identify the peculiarities of the artistic
realization of the national linguistic picture of the world in it, taking into account the peculiar narrative structure of the work.

Methods. The study was conducted using descriptive, comparative, typological methods; component, contextual and communicative-
discursive analysis, using elements of psychoanalytic and semiotic methodologies.

Results. In the course of the research it was revealed that the national-linguistic picture of the world in V. Drozd’s novel “Leaves
of the Earth” is realized as the worldview of each of the heroes in particular and the ethnos as a whole. It appears as a result of perception
and comprehension of the world around and the person in it, reflected in language.

Due to the peculiar structure of the story with the simultaneous inclusion of many equal, non-subordinate points of view, which
determines the phenomenon of polyphony, dialogue of different worldviews, national linguistic picture of the world in the work is marked
by versatility. Its main representatives are verbs colored by subjective expression, verb metaphors dominated by the concepts of “heart”,
“soul”, which are inherent in the Ukrainian language picture of the world; comparisons (most often of people with animals, plants,
natural phenomena) that convey the national color, reflect the Ukrainian character; Polissya dialect, proverbs and sayings, phraseology
as means of storing and translating knowledge, ideas, images of the Ukrainian people, stereotypes of its ethnic consciousness, the transfer
of value orientation. There is a tendency in the work to use specific means of folk poetics. The most used among them are synonymous
pairs, tautology, words with diminutive suffixes, constant epithets and direct folklore formulas. Often the author, following the example
of folk poetry, creates his original pairs, combining words of different semantic and emotional shades in them, focused on reality.

Conclusions. Thus, the national linguistic picture of the world in the novel “Leaves of the Earth” by V. Drozd is realized through
the prism of the worldviews of many speakers and is characterized by diversity.

Key words: narrative, narrator, hero, speaker, speech, polyphony, metaphor, comparison, folklore, phraseology.
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1. Beryn

Bonoanmup Jpo3 HaneKuThb 10 MOKONIIHHA IIICTACCATHHKIB, SIKE, 32 CIOBAMU CaMOT'0 MIICbMEHHHKA, «y CBOIX CIPO-
0ax 11UTO0 HE B 3aKOCTEHLINX JIOTM, a BiJl pEaJbHOTO, HeBUTaIaHOTO KUTT ([{po3za, 1989: 9). Pozmouarinu siteparyp-
HY JISUTBHICTB SIK HOBEJIICT, B. JIpo3 nocTynoBo yTBepauBcs sik Maiictep BesnKoi eniyHol (popMu. 30Kpema, Horo noicTi
«Macaunmy», «Cemuposym», «Upiit», «banaga npo CnacteoHa», «My3eil )KUBOTO MMCbMEHHKKa», poMaHu «Karactpo-
¢a», «BoBkynakay», «Cnekrakiby, «3nui ayX. I3 xuriem», «[Ipumects», « YOUBCTBO 3a CTO THCAY aMEPUKAHCHKUX J10J1a-
piB», «OctpiB y BigHOCTi» € BaroMuM HagOaHHIM yKpaiHCBKOI JiTepaTypu 60-x pp. XX — mogarky XXI cT.

BepmuHHIM TOCSTHEHHAM y TBOPYOCTI Ipo3aika cTaB poMaH «JIucTs 3eMiti», Iepiia YacTHHA SIKOTO BHHIILIA OKpe-
MO0 KHHUTO!0 B 1992 p. i Oyina Bim3HaueHa JlepsxkaBHoto JiTeparypHoto npemieto iMeni T.I. [lleBuerHka, a TAKOK HATOPOIOI0
Oynnanii Omensna i TerssHu AntoHoBu4iB. HactynHi posninu «JIucrs 3emuti» QpyKyBajucsi Ha CTOPIHKaX JKypHalliB
«OcHoBay, «CaitoBum» (1995 p.), «A3BiH» (1996 p.), «Kpunuism» (1997 p.), «bepesine» (1998 p.), razern «JliteparypHa
VYkpaina» (14 ciansg 1999 p.). 3a posnin «Kuura crpaxy» B. posny Oyno npucymkeHo npemito xypraiy «bepesinb»
(1998 p.). Hampukinmi 2003 p. gpyra 9acTHHA €TIOCY BHUTILIA OKPEMOIO KHUTOIO, ajie, Ha IPEBETUKUH KaJlb, TICHEMEHHIK
yKe He 3aCTaB wLi€l moii, 00 B KOBTHI TOTO X POKY ITIIIOB i3 XKHUTTS.

O0’ekToM Hamoro gociijpkeHHs € pomad B. [Ipo3na «Jlucts 3emmiy. [IpeaMer aHasi3y — HalioHaIbHO-MOBHA KapTH-
Ha CBITY B HbOMY Kpi3b IIPU3MY CBOEPIIHOI ONOBIHOT CTPYKTYPH.

Mema cmammi — nipoananizyBaru poman «JIucts 3emmi» B. JIposna # BUABHTH 0COOIMBOCTI XyIOXKHBOI peaiza-
1ii HaIlloHAJIEHOT MOBHOI KapTHHH CBITYy B HbOMY, 3Ba)KalOUM Ha HOro cnenudiuyHy ONMoBiAHY CTPYKTYpy. JocsarHeHns
METH Tepedavae po3B’I3aHHS TaKUX 3aBaHb: |) 3BEpHYTHUCS A0 iCTOPil BUBUEHHS OHATTS «HAliOHAIFHO-MOBHA Kap-
THHA CBITy» Ta JAaTH HOr0 BU3HAYCHHS, BHOKPEMHBIIH TEOPETHYHI 3aCagil TOCITIHKEHHS; 2) PO3IIISTHYTH CBOEPIAHICTD
XyA0KHBOT OMOBi/l B poMaHi «JIucTst 3eMiai»; 3) OKpeCcIuTH JOMIHAHTH HaI[lOHAIBbHO! MOBHOT KAPTHHU CBITY B POMaHi
«Jlucrs 3emuix».

[Ipo TBopuicTs B. JIpo3aa HanucaHO YyMMaso cTaTel, OCTAaHHIM 4acoM 3axXHIIEHO HE OJHY JHcepTallifo. 3BHYaiHoO,
1 poman-ernorniest «JIucts 3emuni» Sk TBip caMoOyTHiH 1 GaratorpanHuii OyB BHCOKO MOIIHOBaHUH JiTepaTypO3HaBISIMHU
M. Kymuucekum, H. Konomyk, M. [aBmummanm, JI. AmmHor0 Ta iHmmMA. Y CBOIX JOCTIIKCHHSIX BOHH HATOJOIIyBa-
T HacamIiepe] Ha ImOokoMy Midoorizmi TBopy. 3okpema, H. Komomryk y po3siami «IIpo moeruky pomany B. pos-
na «JIucTs 3emiai»» Bi3Ha4Ya€e HAsIBHICTH Y TBOpPI MOTHBIB Midy, nputdi, dosbkiopy (Konomyk, 1996). M. [Napnumma
y crarti «Homy He 1menecTuts «JIucTs 3emitin» Bijyiae HanexHe MioJIori3MoBi pomMaHy «JIMCTS 3eMili», OKPECITIOE TpU
METOJIOJIOTIUHI MPUHINIH (MIKPOKOCMY, KOJIEKTHBHOCTI, MITHYHOCTI), SIKUMH, Ha OTO TyMKY, KepyeThbes B. JIpo3n, konn
300paxye pificHicTs ([Tapmummn, 1997). M. XKynnHcbkuii anamisye «JIncts 3emii» Ta Harosomrye Ha cTBopeHHi B. [lpo3-
oM 00pa3iB, «3aTOPHEHHX B aleropito, y Meradopy 4 y Mioobpaz» (Kymuacekuit, 1999). V monorpadii JI. AmuHOoi
«IIpo3a Bonogumupa J{pozna: MidomoeTHaHn TUCKYPC)» YaCTKOBO MPOCTEKYETHCS aBTOPChKa Moaupikaist 6i6miitHOT0
TEKCTY B «JIMCTI 3eMiIi», KOHIIEIisA CBiTY B HhoMY (Slmua, 2003).

[IpotsiroM OCTaHHBOTO ACCATHIITTS 3’ BUIUCS AociimKkeHHs «[IpoOneMHO-CTHIBOBHH NONI(OHI3M poMaHy-ernornel
«JIncts 3emmi» B. Ipozna» (damxo, 2010), «ExcripecionicTnanuii BuMip pomany «Jlucts 3emmi» B. Iposna» (Slctpy-
6enpka, 2013), «Midocnenapiii BiiHaX0LKEHHS paro sIK OHA 3 peajli3amiii KOCMOTOHIYHOTO Midy» (Ha MaTepialli poMaHy
Bomomummupa [po3na «Jlucrs 3emii») (Bummanneka, 2014) ta igmi. [Ipore, yce e TOCTiIKeHHS JTiTepaTypo3HaBIOTO
xapakTepy. BuBueHns pomany «JIucTs 3emili» B OKpeCcICHOMY HaMH PaKypci BiACYTHE, IPOTE TBIp XapaKTEPH3YETHCS
MOBHUM 0araTcTBOM, 0araroroyioccsiM, CTHIbOBOKO MOJi(OHIEI0, 10 3yMOBJIIOE OaraToOrpaHHICTh HAI[IOHAILHO-MOBHOT
KapTHHU B HbOMY 1 aKTyaJbHICTb Li€1 PO3BIIKH.

JocimkeHHs 311HCHEHO 3a JOMOMOT'0I0 OIIMCOBOTO, 3ICTABHOTO, THUIIOJIOTYHOTO METOJIiB, KOMIIOHEHTHOTO, KOHTEK-
CTyaJbHOTO, KOMYHIKaTHBHO-INCKYPCHUBHOTO aHAI3y, 3 BUKOPUCTAHHSIM €JIEMEHTIB IICHMXOAHAJITHYHOI Ta CEMiOTHYHOT
METOIOJIOTIH.

2. BuBYeHHS HalliOHAJIHLHO-MOBHOI KAPTHHM CBIiTYy B JiHIBicTHII

BuBueHHsI HalliOHAJILHOT MOBHOT KapTHHHU CBITY Ma€ MIMOOKY TPAIMIIIO i csrae AOCIHIIKEHb HIMEIBKOTO JIHTBIC-
ta Binerensma ¢on ['ymOonbpara, sikuil yBaxkaB, IO «pi3HI MOBH € JyIsl Hauii opraHaMu i OPUTiHAIBHOTO MHUCIICHHS
it cnpuitaaTTsy (I'ym6omba, 1986: 253). Ha fioro qymKy, «KoKeH Hapoj I10-CBOEMY CHpHiiMae 0araToMaHiTHICTB CBITY
1 10-CBOEMY Ha3MBa€ OKpeMi ()parMeHTH CBITY, @ CBOEPIIHICTH CTBOPEHOT HUM KapTHHH CBITY BU3HAYAETHCS THM, 1110 B Hil
BHPAKAETHCS IHANBIAYAIbHUH, TPYTIOBHIA Ta HAIlIOHAJIBHAN BepOabHII Ta HeBepOanpHuil mocsimy (Kammyxk, 2014).

Inei B. ¢hor I'ymGonpaTa po3BUHYB y CBOIX mparsix yKpaiHcekuit MoBo3HaBels O. [ToTeOHs, kUil CTBOPUB BIACHY
¢inocodiro MOBH, OB’ A3aBIIM MOBY i MUCJICHHS. YUEHHH MEPIIMM Ha BITYM3HSIHOMY I'PYHTI 3al[IKaBUBCSI TUTaHHIMHU
B3a€MOBITHOIICHHS HAIIii 1 MOB, JOCIIKYBaB MPOOIEMH JIBOMOBHOCTI Ta OararoMoBHOCTI. Ha ocoOmuBy yBary 3aciy-
roBye mpans «MoBa i HapoIHICTY, y SKIH BiH JeTalbHO PO3IIIHYB Pi3HI acleKTH MOBHOI KapTuHU cBiTy. lllonpasna,
MOBO3HABEIlb HE BKMBA€ TEPMiH «MOBHA KapTHHA CBITY», 2 HATOMICTh BUKOPHCTOBYE TIOHSATTS «CHCTEMa 300pasKCHHS.
KitrouoBoto € Te3a, mo pi3Hi MOBH — IIe pi3HI CHCTEMHU MPUHOMIB MHUCJICHHS. Ha IyMKy HayKOBIS, MOBa, SIKOIO BOJIOI€
1 KOPUCTY€ETHCS JIOAMHA, Ma€ BU3HAYAJIHHHUN BIUIMB Ha (OPMYBAaHHS ii MHUCJICHHS Ta CHPUHHATTSA PEealbHOCTI, OTXKeE,
i cBiToOauenns (Ilorebus, 1976). HamionansHO-MOBHA KapTHHA CBITY, IPUTaMaHHa sIK KOKHiit OKpeMiii 0cOOMCTOCTI, TaKk
1 CyCIUILCTBY 3arajioM, € OJIHI€I0 3 KOHLIENTYaJIbHUX YMOB LIUTICHOTO cipuiHATTS cBiTy. [nei O. [ToreOHi cTanu ocHOBOIO
JUTS BCIX TIOAAIBINNX JOCHIKSHb HAlliOHAIFHO-MOBHOI KAPTUHH CBITY.

VY cydacHiif JIHTBICTHI, JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTi] HaI[iOHAIbHO-MOBHA KapTHHA CBITY BUBYAETHCS IMiJ] PI3HUMH KyTaMH
30py. 3okpema, O. Kanmyk po3misgae HallioHAIEHO-MOBHY KapTHHY CBITY B 11 3B’s3KY 3 mMapeMionorivHuM (GoHIoM, 60
came TPHUCIIB’S ¥ MPHUKa3K! MICTATH iH(pOpMAIIiIo po TOW YH iHIIKH eTHOC Ta Horo morian Ha cBiT (Kammyk, 2014).
B. CiMOHOK J0CII/KY€ IHIIOMOBHY JIEKCHKY B YKpalHChKiii MOBHiil KapTHHI CBITY sIK T OpraHiuyHy CKJIaJOBYy YacCTHHY,
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sk 3aci0 36arayenns (CimoHok, 2014). BapTo BiJI3HAUUTH MOHorpaQ)i}o 1. Tony6oBcbKoi «ETHIYHI 0COOIMBOCTI MOBHHX
KapTHH CBITY» (Fony60ch<a 2004), y siKiii ZOCHIAHULS B pe3ym>TaT1 IIPOBEJIEHOIO aHan13y HalliOHAIBHO-MOBHHX Kap-
THH CBITY Ha MaTeplam YOTHPHOX MOB (prau{(:LKa pocmcmca aHIIIMChKa, KUTAHChKa) JIHIIIIa BUCHOBKY, 110 «ITOHATTS
MOBHO{ KAPTHHH CBITY B Cy4acHiH aHTPOIOIOTI4HIH JIIHTBICTHIII Ma€ BU3HAYATHCS 3 TOTO 3MicTy, sikuid B. don ['ymGonsar
BKJIQJIaB y HOHATTS «(popMHu MOBU» («CyMa BCHOTO MOBHOTO 3MiCTY, BHYTPILIIHBOI CTPYKTYPH MOBH B IIIJIOMY, INTHOMHHUN
npuHIUN i1 mopomkerHass») (lomybosebka, 2009: 99). CriB3By4uHy OyMKy BHCIOBIIOE i . Be)xOmmbKa, sika BBaXKae, 1o
HAaIliOHAJBHO-KYJIbTYpHA CHelU(iKa MEHTAIBHOCTI Ta XapaKTepy €THOCY BUSIBISIEThCS Ha PI3HUX PIBHSAX MOBHOI CTPYK-
TYpH: JIEKCHUKO-CEMaHTHYHOMY, Mopdosoriunomy, cuHTakcnaHomy (BexoOuibka, 1996).

Ha yomy cxonsThcst Bei OCIITHUKY, TaK [1€ Ha pO3yMiHHI CYTi IIOHATTS «HAIlOHAJbHO-MOBHA KapTHHA CBiTY». Haii-
OinbIlie HaM IMITOHY€ BU3HaueHHs, faHe 1. [omy6oBCchKOIO, 110 «HAIIOHABHO-MOBHA KapTHHA CBITY € BUPAXEHHM 3aCO0-
0aM{ TICBHOI MOBH CBITOBITUYTTSAM 1 CBITOPO3YMIHHSM IIEBHOTO €THOCY, BepOalli30BaHOIO IHTEPIIPETAIi€l0 MOBHUM
COLIlyMOM HaBKOJIMITHBOTO CBITY i cebe camoro B 1isoMy cBiTi» (I'omyOoBcrka, 2004: 23). ToO6To B Oyap-sKiil HarlioHATb-
HO-MOBHIH KapTHHI CBITY MOKHA PO3PI3HUTH KOJIEKTUBHE il IHIMBI/IyasbHE i 11€ IOCUTb SICKPABO MPOCTEKYETHCS B poMa-
Hi «JTucrs 3emni» B. JIpo3na, amke TBip Mae CBOEPIIHY ONOBIZHY CTPYKTYPY.

3. CBoepiaHicTh Xy10:kHBOI 0110BiAi B poMaHi «JIucta 3emurix»

VYei moaii OyTTst yKpaiHCBKOTO HapOAY MPOTITOM CTa POKIB, IO CTAHOBIIATH MPEIMET 300pakeHHs B poMaHi «JIucts
3eMJIi», TONaHi Kpi3h MPU3MY CIIPUHHATTS 6aratbox 0e3mocepeqHixX IX yYacHHKIB, HOCIiB Pi3HUX CBITOINIAAIB, TOOTO Opi-
€HTOBAHI Ha «OCOOMCTHI TUTaH» 06araTh0X OMOBINAYiB-CBIKIB, IO MiATBEPKYETHCS 9aCTO IIOBTOPIOBAHUMHE CHHOHIMIY-
Humu opmysiamu, Ha 3pazok: «Ce cBiguy 51, Hecrop Teprmmno» (dpo3n, 1992: 46); «st cBiguy Juis Bac, XTO MICIIsi MEHE
oyne» (dpo3n, 1992: 49); «a Oyno Taxk, sk s cBimay» (dpo3n, 1992: 149), ne kimouoBoro € ppasa «s cBigay». CBOEpiIHY
MaHepy BHUKJIa/ly 3yMOBIIIOE I apXiTEKTOHIKA TBOPY: BiH KOMIO3HUIIIHO PO3/IIJICHNI Ha YaCTUHH TaKUM YUHOM, 110 B KOXK-
Hill i3 HAX TOMIT BiATBOPIOIOTHCS 3 HMONNISAY SIKOrOCh KOHKpETHOTO repos (Hampukian, y «Knusi Hecropa» — Hecropa,
«Kum3i mpo mo6oB i HeHaBUCTH» — Mapii JKypascbkoi # IBana Komsau Tommo).

OmnoBigp, IO BEAETHCA TO BiJl OJHOTO, TO BiJl iHIIOTO 3 IEPCOHAXIB, Yac BiJ Yacy IEePepUBAETHCS CBITUYCHHAMHU 0€3-
IMEHHHUX, aJie peaIbHUX MOBIIB (AESKOI MipOI0 BOHH YMOBHI, CHHTE30BaHi 3 HU3KH IICUXOJIOTIYHUX, COLIANbHUX 1 HALli-
OHAJIHUX THIIB), K1 B TEKCTI TBOPY HE HaOyBaIOTh JIIHTBOCTUIIICTHYHOT KOHKpeTH3alii. be3 onopu Ha KOHKpeTHE 03Ha-
YEeHHS BOHHM HIOH JIEKOAYIOThCSI aBTOPOM, TOMY MOXYTh OyTH CHPHUHHSATI SIK y3arajJbHEHHH 00pa3 JIIOJUHU — MEIIKaHIIs
Kparo. Ane 11i 6e3iMeHHI roJIocH HiOM MiATBEPAXKYIOTh IPaBIUBICTh CKa3aHOTO B TEKCTI, 1, 3a coBamu JI. SmmHoi, «cTBO-
PIOIOTH BiTIyTTS iCTOPHYHOI peanbHOCTI Horo mepcoHaxiBy (Ammuna, 2003: 118).

BucnopmioBaHHs 0e3IMEHHMX MOBIIB BHAUICHI Y TBOPiI KypCHBOM (TIEpeBaKHO B TepmIiii KHU31 «JIucTs 3emii»).
VY KypCcHUBHHX TEKCTax, 3a ciioBamu b. boliuyka, 3Byuars BHpa3zHillle HAPOIHI FOJIOCH 1 IPOMOBIISIOTH OMOBIA4i, Y SIKUX
KHUBYTh 3a0000HH, jereHau Ta 3Bu4ai (boituyk, 1993). BulneBukianeHe aae miICcTaBu FOBOPUTH PO MHOXHHHICTB
30pOBHX MO3UIIiH, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS aBTOPOM, TOOTO PO MHOKMHHICTB MOIVISIIIB, SIKi BCTYIIAIOTh Y B3a€EMO3B 530K,
YTBODIOIOTh TAKHUM YHHOM CKJIAJHY OTIOBiIHY CTPYKTYpY, OTXKe, i 6araT0rpaHHy HaIllOHAJIEHO- MOBHY KapTHHY CBITY.
OKle TOTO, BUCBITJIICHHS MOAIH YCTaM1 BEIHMKOI KiTbKOCTI IIEPCOHAXKIB CTBOPIOE €PEKT 00’ €MHOCTI, CTEPEOCKOMIYHOC-
Ti 300pakeHHS.

3aBsIKM CKIIQJIHOMY B3a€MONPOHUKHEHHIO 0araThoX roJiociB y poMaHi BUOYJIOBYIOTHCS OMOBIIHI KOHCTPYKIIIT «TEKCT
y TEKCTI» Ta «TEKCT IPO TEKCT», IO MOB’sA3aHO 3 aKTHBHOIO HACTaHOBOIO aBTOPA TEKCTY Ha JMiaJIOTIYHICTB, sSKa JJO03BO-
Jsie HoMy He oOMesKyBaTucs Jiiie cheporo cBOel cy0’€eKTHBHOT, iHIMBIyaIbHOI CBIZIOMOCTI, @ BBOJUTH B TEKCT BOJHO-
4ac JEKUTbKa Cy0’ €KTiB BUCIOBIIOBAHHS, SKi € HOCISIMH Pi3HUX CBITODISITHUX MO3HIIIH. BuHMKae sBuie Oaratoromoccs,
y SIKOMY KOJKEH T0JIOC Ma€ CaMOCTii{He 3Ha4eHHA i OyTTeBE ITPaBO 3ByYaTH i SKE MOXHA OKPECIUTH MOHATTAM «IOMi(o-
HisD», IO CIIPHSE MTOBHINA CBOOOI CAMOPO3KPHUTTS Pi3HUX IMOTIISAIB T€POIB Ha CBIT, PO3MIHPIOE CBITOCTIPUITHATTS, Ti3HAHHS
GaratomaniTHOCTI OyTTs. BogHOYaC TyMKa KOYKHOTO IEepCoHaXKa € 6araroacrekTHO: iil mpuTaMaHHI aKCioJIOoTivHi i i1e-
OJIOT14HI, ICUXOJIOT1YHI, YaCONPOCTOPOBI, BHYTPILIHI i1 30BHILIIHI BUMIpH.

VYBeneHHs B ONOBiAb MOBLIB TBOPY Oi0MiHHMX 1UTAT, (PIIOCOPCHKUX CEHTEHIIIH, (POIBKIOPHUX €IEMEHTIB (Ha piBHI
SIK TEKCTY, TaK 1 MATEKCTY BUSBISIOTHCS YUCICHHI peMiHICIeHIIi1), Mi()OJIOTIYHNX PO3IOBIJIEH, 10 € AM031IMH Ha CTapo-
nIaBHI MiH (K MICTSITh HAHOLTBIT apXaldHy TpaBAy PO AalieKe MUHYIIE, 30KpeMa PO CTBOPEHHS CBITY 1 JIFONWHU) Aa€
MiJICTaBX TOBOPHUTHU HE JIUIIIE NP0 HAliOHATFHY MOBHY KapTHHY CBITY y TBOpI, ajie i Ipo Iiajor pi3HUX TEKCTiB, Pi3HUX
KYJIBTYp (OTXKe, 1 pi3HUX CBITOIVISIIIB — Y II00anbHOMY MacinTabi), eKCIUTIKOBaHUX y MOBIeHHI repoiB ([amrko, 2010).

4. loMiHAHTH HalliOHAJTbHO-MOBHOI KAPTHHH CBiTY B poMaHi «JIucTs 3emuti»

HauionanpHa MOBHa KapTuHa CBITY B poMani «JIucts 3emui» B. Jlpo3zna peanizyeTbcs sK CBITOOAYEHHS KOXKHOTO
repost i eTHOCY 3arajioM, BOHA ITOCTAE SIK Pe3yJbTaT CHPUHHATTS i OCMHCIICHHS HaBKOJIMITHBOTO CBITY Ta JIIOJMHHU B HO-
My, BiTOOpa’keHNX y MOBI. 3aBISKH 0araTorolocCio OMOBiaviB HAI[iOHAIbHA MOBHA KapTHWHA CBITy € 0araTorpaHHOI.
Cepen KITIOUOBHX MOBHHX 3ac00iB ii peaimizamii — eMOIiifHO 3a0apBieHa JEeKCHUKa, JieciiBHI MeTadopH, TOPIBHIHHSA,
eMiTeTH, TABTOJIOT1i, MOJIiChKa FOBipKa (bpazeonorizMu, MPUCIIB S Ta PHUKA3KH.

VY>KUBaHHS B ONOBIJISIX TIEPCOHAXKIB TBOPY 3a0apBJICHUX cy6 €KTHBHOIO eKcnpecm}o JieciiB € (bopMaanom 03HAKOIO
BUpPaXEHHS IXHBOI BHYTPIIIHBOT JTyMKH, BlI[TBOpeHHSI NICUXIYHKX CTaHiB: 3aCMislIacs, 3aruiaKaa, 3aneMT1na TPHUBOXKH-
nacs, cssiIa, CKpUKHYJIa, 3APUrHYIacs, TocMyTHIIA Tomo. [IInpoko BUKOPHUCTOBYIOTHCS 1 AiecniBHI MeTadopH: «TpHBO-
xunocs cepuey (dpo3m, 1992: 57), «3amemino cepre» (Aposm, 1992: 57), «okoperokimano cepue» (dpozm, 1992: 76),
«3aIeKJIocs cepie MOE€ HEHABHCTIO BEIHMKOKO 1 3aMKHYIOCS a0 soxedt HaBikm» (dposm, 1992: 77), «kpudana KpUKOM
nytia Mos» (JIposm, 1992: 155), «ayina ox TpuBory Ta 6osro 3aiimiacs» (dposn, 1992: 188), y AKuX ZOMIHYIOTh KOHIICTI-
TH «cepLe» i «Iyliay, 10 € OCHOBHUMH Pelpe3eHTaHTaMHt YKPaiHCbKOi MOBHOT KAPTHUHH CBITY.
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HeBin’eMHHM eJIeMEHTOM MOBJICHHS OMNOBIZadiB i BAXKJIMBUM 3aCO00M BUPQXKEHHS CIIOCTEPEKEHOTO CTaHy IHIIHX
repoiB € NOPIBHSAHHSA: «YJIsHA Xaraja MoBiTps BIAKPUTUM pOTOM, Haue puda Ha oepesi» (Ipo3n, 1992: 10), «VisiHa Bana
Ha HOro pyKH, sIK MIATATAN KOCoo 3ass4uii xoiaonok» ([po3n, 1992: 29), «Yerum <...>, sik Monoauid 1yO0oK, COKUpOIO Oiist
Kopenst minaciuenuin» (Apo3m, 1992: 192), obmuaus Oxcanu (KOTU BOHA OOa4mia YeTUMa), «sK 30psi, [0 Tanae 3 Hebay
(dposm, 1992: 189), «Xpucts 3podmiacs, sk Hid gopHa» ([po3m, 1992: 330).

Y XapakTepHUCTHUIli TepoiB, IXHFOTO CTAHOBHUINA B CYCHUIBCTBI HAHIIOMMPEHIIINMH € TIOPiBHSHHS JIOIMHM 13 TBapH-
HaMH: «IK BOBKH, skanmapmm» (posn, 1992: 90), wrtonu, sk cobaku 3mi» (dposm, 1992: 46), Hectipko kHB, «sIK Iec
oe3momumity (Iposm, 2003: 46), «sik BoBK y mirei» ([Ipo3m, 2003: 47); pocnunamu: «OkcaHa BpOmoro <...>, K MaK PO3-
kBiTMi y xuti» (Jpo3n, 1992: 187), «witonu Oyiau BHU3Y, SIK TpaBa IIEPECTOsHA, 10 10 Koci cKydae» ([posn, 1992: 40),
«Ky3zpma <...> cTOITB, SIK IEHB CTapHuil cepex Jicy Moiomoro» (posxn, 2003: 11), crapa xiHKa, «IK Kopd cyxuii» ([po3n,
2003: 21); mpemmeramu: «bapoHeca, sik repOoswmii mamip» (dpo3n, 1992: 28), «Yisraa <...> 3 00nMU94s — SIK CBIYCUKA)
(dpo3m, 1992: 32), «baba Opumrka BHCOKa, Xyaa, Hade rpadmi» (dposn, 1992: 197)); sumamu npuponu: « YCTHM IIPO-
M4aB <...>, Haue BiTep y momi» (Ipo3m, 1992: 189), komanaa [ poMHHUIIBKOTO HajeTia, «Ik cMepud» (dpo3a, 2003: 262).
Bonu 3aBk1u MalOTh NCBHUN €MOIIMHUI BIATIHOK, CTBOPIOIOTh IHTOHAIIIHHUIA JIaJ] OMOBI/I, IEPEIA0Th HAIllOHATBHUN
KOJIOPUT 1 BiJOOpakaroTh YKpaiHCbKUI Xapakrep. Uepes nopiBHIHHS aBTOp (iKCye HE JIHIIE CIPUHHATTS JIOIXUHHU JIIOIH-
HOIO, ajie ¥ CHpUHHATTS TrepOsIMHA HaBKOJIMIIIHBOTO CBITY, 1€ «HE00, K TiraHTChKui OnakuTHUH napamryt (Aposza, 2003:
190), «conme <...>, sk 3agHE Koleco y Bo3ay (dposm, 2003: 6), «conme, Haue kpamanka» (dposn, 1992: 43) i «conre,
K s10myko» (po3m, 1992: 518), «micams kpyrmoBuani, sk pemero» (Apoza, 2003: 247) 1 «MicAIb-TIOBHS, Haue iKOHAY
(Hpo3m, 1992: 326), «30pi, Haue 3 KpUIITAIO pi3boeH» (Ipo3a, 1992: 292), 1110 NpOEKTYEThCS HAa BIATBOPEHHS IXHHOTO
BHYTPIIIHBOTO CTaHy, €CTETUYHOI HAITOBHEHOCTI AyIIi.

Crnenudika iHIUBITyaJIbHOTO 00pa3HOro Oa4eHHS CBITY T€pPOsIMH 3yMOBIIIOE BUOIp THX CTHIIICTHUYHHX 3ac00iB, sSKi
JIAI0Th MOXKJIMBICTD aBTOPY CTBOPUTH HEOOXITHUN iHTOHAIWHUH a7 onosini. Sk 3ayBaxkye O. Acrad’eB, «Oyab-Kui
TEKCT PiKO MOCTa€ B OJHIN MOBHIi MaHepi. Y JiTepaTypHHX TBOpax 4acTo (DiKCYETHCSI Pi3HOMOBHICTH, TOOTO Bij-
TBOPIOIOTKCS Pi3HI MaHepH (crocobu, popmu) MUCIEHHS i MOBIIeHH» (AcTad’e, 2006: 11). 3aramom omoBias opieH-
TOBaHA Ha YCHE MOBJICHHS — 3BiJICH NMPUTaMaHHI il 0COOIMBOCTI: BUKOPUCTAHHS BIAMOBIIHOI JCKCHKH, IHTOHAIIHHA
i CHHTaKCHYHA TOOYI0Ba.

Bynyuu 3a CTPYKTYPOKO CBOEPITHUM MOETHAHHSIM OIIOBIIeH-CBIAUeHb, «JIMCTS 3eMiTi», 3BUYaliHO, BiI3HAYA€THCS yeHo-
PO3MOBHHMMH IHTOHAIISIMH, 3aBIITKA HoMy OTIOBi/Ib MOBIIIB O)KHBITIOETHCS 1 CTBOPIOETHCS aTMochepa XYIOKHBOI HMOBIp-
HocTi 300paskeHoro. [{poMy nepeyciM crprsie BUKOPHCTaHHS B MOBJICHHI OTTOBIJaqiB ITOTICHKOI TOBIPKU: T1€CIIB (coMOHI-
MU, GI3HUKYBAMU, WEEHOAMU, 2YPIMUMUCSA, pabimb, BUSUYYEaMb, 20PYEamu, 4yeamu, 008imMumu, CRYICAmucs, Cmuoamucs,
nideanoukysamu Ta 1HII); IMCHHUKIB (3apoOKu, 100K, MALAObOHKA, MEPIIOKU, NOYYOKa, NYOOE6KA, pobOmMbKO Ta 1HIIN);
NPUCITIBHUKIB (maou, moavku, 00Cioib, 00CEND, 0a€EU, DONEL, NO20OEH, 30A6HEL, A0CENb, PANELL); CIIB, SKi BIIOWBAIOTh
BIUIMB Oi1opychkoi MoBH Ha MOBY Tloicest, sik 3aiiMEHHUKOBUX (OPM lOH, AHA, UOHO, s1HU Ta TIONIOHUX.

3 METOI0 YBUPa3HCHHS MOBJICHHS TepOiB, MOCHICHHS €MOIIHOCTI OMOBI/Ii Ta CTBOPEHHS HEOOXiTHOTO iHTOHAIIH-
HOTO JIaJly aBTOp YBOIUTH Y ii TutHH (hpa3eonori3mMu. Sk ycTaneHi BUCIOBH BOHH € 3aco0aMu 30epiranHs Ta TpaHCIALIi
3HaHb, ysBJIECHb, 00pa3iB yKpaiHCHKOTO HApOIy, MO3HAYAIOTH CTEPEOTHIIN HOTO €THOCBIIOMOCTI, IIEPEJAIOTh CHCTEMY
LiHHICHOT Opi€eHTAallil, ickpoMeTHUIT rymop. HasiBHI B MOBJICHHI OMOBiauiB (pa3eosori3Mu OXOILIIOIOTh Pi3HOMaHIT-
Hi cdepu ixHporo Oyrrsi. Haituactinie BoHM BiJOOpakaloTh IUIOIIUHY JIFOICHKUX CTOCYHKIB, aKIIEHTYIOTh IOBEIIHKY
repoiB 1 CTalOTh 3aCO00M XapaKTepOTBOPEHHS: «TepeBeHi TepeBeHnTH» ([po3x, 1992: 10), «mocTonu i3 ciiB miectu»
(dpo3n, 1992: 10), «Haiinuia koca Ha kaMiab» ([po3n, 1992: 63), «oko moknactu» ([Jpo3n, 1992: 101), «rpumarn s3ux
Ha mpuB’13i» (dposn, 1992: 124), «cictu Ha ronoBy» (dpo3m, 1992: 130), «crenmutucs tpasotoy» (dpo3m, 1992: 151),
«3HsaTH WKYpY» (Hpozn, 1992: 191), «roctputn m’sti» (dposn, 1992: 241), «3armanaru y yapky» (Apo3m, 1992: 374),
«ynuty sik CugopoBy ko3y» (Jposn, 1992: 497), «cana 3a mkipy 3amutun» (dpo3m, 1992: 498) Ta inmii. Inoai ¢ppaszeo-
JIOTI3MU TMEPEar0Th peatii yacy i CyCIHIBHOTO JXUTTS: «CKIacTu 3you Ha noswuioy» (posn, 1992: 21), «3eMenbku KiT
HariakaBy ([posn, 1992: 26), «ne 6aunnm mie cManeHoro BoBkay» ([posn, 1992: 118), «onuHuMocs Tam, Je i Makap
tensaT He rausBy» (Aposn, 1992: 202) Tomo.

Y MOBJICHHI OIIOBi/1auiB BUKOPHCTOBYIOTECS HAPOIHI mapeMii. BoHM He nuie 3a1at0Th pUTM, BiIIIOBIIHY €KCIIPECII0
BHKJIA/Ty, CTBOPIOIOTH 1JTFO310 YCHOMOBHOCTI, ajie W MiAMOPSIKOBYIOTECS XyAO)KHBOMY 3ayMy — IPaBAWBO Ta Oararo-
rpaHHO BinoOpasutu HapoaHe OyTTa. Cepea HUX BHIUISIOTHCS MPHUCIIB’S KUJIbKOX TeMaTHYHHX Tpyil. JOMiHYIOTH Ti,
110 TIePeIal0Th PUCH JIFOJCHKOTO Xapakrepy: « ko 3 Tebe Oyne Take poboTaiino, sik mederaiiino, T00i y 6azapHuil 1eHb
uiHy He ckinaxyte» (posn, 1992: 10), «Skoto jroaska BpoAUThCs, Takoro 1 mompe» (Aposxm, 1992: 117), «JlronuHa — K
J103a, JIETKO THETHCSI, aJie TPYAHO amaeThes (Aposn, 1992: 168), «Jlromsam Ha poTok He HakuHen riatok» (posn, 1992:
336). Jeski mapeMii BiqoOpakaroTs TICBHI JKUTTEBI SBUIIA: «3 BOBKAMH KHUTH — IM0-BOBUOMY BUTIH» (po3m, 1992: 108),
«Ha ayxomy HemacTi macts He 30yayenn» (Aposa, 1992: 355) tomro.

HpncniB’ﬂ YBUPA3HIOKTH W IHAMBIAYai3ylOTh MOBY HepCOHa)KiB a MOJEKYIN BiJOOpaXkaroTh CBIT Kpi3b HNPU3MY
KOoMi4HOTO: «CBHHI y CaXi TEX J00pE KHUBETHCS, MOKH KOJIil 3 HOXKEM HE MPUUAICH (]1po3u, 1992: 72), «Bci mu 6abu
ropm IIOKU HE Jalu 110 MOpI[l» (I[po3z[, 1992: 138). Kpim Toro, HecyTh y co0i He3anepeyuHi iCTHHHU SIK BUpa3 MyIpOCTi
BiKiB: «Jlydque cuHUIS B JKMEHI, aHX Xypaseib y HeO» (dpo3x, 1992: 10), «OpexHero yBech CBIT 00ilient, ane Ha3axn
He moBepHemcs» (po3m, 1992: 49). Opraniuanii 3B°s130K i3 HAPOAHOMOSTHYHUMH 3pa3KaMH, 3 IXHBOIO TPAAHLIHHOIO,
SICKpPAaBO BHPAKEHOIO TOHAJBHICTIO, CTBOPIOE TIEBHY HACTPOEBICTH OIOBIII.

3aranoM y TBOpI MPOCTEXYEThCS TEHICHIS 10 BUKOPUCTAHHS CBOEPITHHUX 3aCO0IB (hONBKIOPHOI MOETHKH, Cepel
SIKUX HaWOUIBII Y)KMBaHI CHHOHIMIUHI mapu («cpibmo-3omoroy» ([po3n, 1992: 42), «wacta-nons» (Apoza, 1992: 202),
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«HeHbKa-Ykpaina» ([dposa, 1992: 441), «zemns-marinkay ([dposn, 1992: 52), «mnakanu-ronocunny (Iposm, 1992: 45),
«tpocunu-monminy (dpo3n, 1992: 165) Ta inmi), Taronorii («puama pupae» (Jposzn, 2003: 195), «writo mityBaio»
(dpo3zn, 2003: 39), «mexito nediero nexy4oro» (Aposa, 2003: 96), «xpukom kpudarn» (Aposn, 2003: 378), «mpaya mpas-
neuras» (dposn, 2003: 82), «xima HiMoray ([posn, 2003: 283)), cioBa 3i 3MEHIIyBaJIbHUMH Cy(iKcaMu («IyIICuKa)
(dpo3m, 2003: 486), «bareuxo» (Hpo3m, 2003: 273), «mmcrodok» (dpo3m, 2003: 371), «roBapumeukn» (dpozm, 2003:
421)). TpamnstoTbesa B TEKCTI W TpsMi GONBKIIOpHi popMynn, HanmpukiIam: «Mopsa-okisHmy (Ipozm, 2003: 195), «xmib-
cinby» (Iposm, 2003: 235), «men-nuBoy» («S Tam He Oyna, Men-nuBo He miia» (posa, 2003: 235)) Tomro. Hepiako aBrop
3a 3pa3KOM HapOJHOIIOETHYHHUX TBOPUTH CBOT OPUTiHAJIBHI MIAPH, TOEAHYE B HUX CJIOBA PI3HUX CMHCIOBHX Ta EMOLIHHUX
BIJTIHKIB, OPIEHTOBaHMX HA peajbHy AIHCHICTH: «lepKBa-TIopMa» ([po3n, 2003: 234), «wmicsup-noBHs» (po3n, 2003:
247), «noduto-moraoeno» (Aposzx, 2003: 241). Yacro B. Ipo3x BaaeTsest 10 00pa3Hoi cydikcarii. 3npiOHLIO-TIECTINBI
(bopMu THITYy nmauieyxa, 1UCmigouKd, KICMoYKu 8icmoukad, 0EMoUKu, CUPOMOUKA, 20JI0COHOK, CEPOEUKO, O4eHAMA, Citey-
Kd, CMEpmoHbKaA (I[po:s/:[, 1992) Ta TIoA1i0Hi B yerax repoiB € 3ac000M BUPAKCHHS iXHBOTO CTABJIEHHS JIO CBITY.

VY>KUTi B MOBIICHHI OTIOBiJa4iB MOCTIiiHI €MITETH MIEPEAAIOTh JIFOJCHKI YSIBICHHS, i11eT, MOYyTTs («TipKe IacTs» (Apo3z,
1992: 76), «4opHi oui» (Apo3x, 2003: 340) IAXA FOIUHA (I[po3)1, 1992: 449)). BogHo4ac MUCbEMEHHUK TBOPHTH 1 BJIac-
Hi €MiTeTH 3 METOIO SIKHAWTOYHIIIOTO BiITBOPEHHSI BHYTPIIIHIX CTaHIB repoiB («0okeBUIbHI gyMKm» (Apozn, 1992: 70),
«3actunie oommausy (dposm, 1992: 80), «xomomni obitimu» (dpo3m, 1992: 118), «3umumit cMmix» (Apo3m, 1992: 146),
«xonomgHmiA rooc» (dposn, 1992: 237)). OcobmuBo Bpakae pi3sHOMAHITTA CIITETIB Ha 03HAYCHHS O4el TepoiB: «JIarigHi
oui» (B IBana Komsamm) (dpo3m, 1992: 64), «moxanmusi odi» (y Maprtuna Bomoxaga) (dpo3a, 1992: 97), «auBHi 0di»
(8 Omanaca Xypagcokoro) (JIposn, 1992: 101), «oui xwuBi» (y Mapycunn) (dpo3x, 2003: 9), «BecHsHi oui» (y Moa0m01
monunan) (dpo3n, 2003: 49), «oui komroui» (dposn, 2003: 65), «ouwnina 4opHi, roctpi, Borui» (y Hecripka Bosoxaua)
(po3m, 2003: 87).

TekcT XapakTepu3yeThest CBOEPITHOIO TOOYI0BOIO pedeHs (i IiIMX a03alliB), KOJIM BOHHW PO3ITOYHHAIOTHCS CIIOTyYHH-
KoM «i»: «I po3kasaB s Bce, 10 4yB Ta 0adMB Ha JOBTIM BiKY, IO MEPEXKNBATh AOBEIOC. | cMepKaTHcs cTano Ha HEOD»
(dpo3m, 1992: 17). Lle nabnmxae onoBins «JIucts 3emiti» 1o 0i0niitHOT MaHepH BUKIAY i Hazmae 1 XxapaKTepHOTO Mij-
HECEHOIo CTUJIO. 3a cioBamu B. J[po3na, «CcTHIIb pOMaHy — II€ CTHJIb HAIIKUX JITOMKCIB, HAPOJHHUX TEPEKasiB, MOCh BiJl
cruwno bionii» (dposn, 1992: 16). BogHovyac cioBo KOXHOTO OIOBiJa4a, sIKMW IIOCTaBUB cOOl 32 METY 3aJMIIUTH IS
HAIIAJIKIB TIaM’sTh PO CBii Yac i HOro Joei, MIHOCUTBCS Y TBOPI IO PiBHS TOJIOCY HAPOIHOTO.

5. BucHOBKH

OTxe, HaliOHAJIFHO-MOBHA KapTHUHA CBITY B poMaHi «JIucts 3emmi» B. Jlpo3na peamizyeThest sSIK CBITOOAYCHHS KOXK-
HOTO 3 TepoiB 30KpeMa i €THOCY 3arajioM, BOHA IIOCTA€E SIK PE3ybTaT CIPUUHATTA i OCMHCICHHS HABKOJIUIITHBOTO CBITY
i JIFOZIMHYU B HHOMY, BiJIOOPaXKCHUX Y MOBI. 3aBJISIKH CBOEPIIHIH CTPYKTYpi OMOBI/Ii 3 OJJHOYACHUM BKIJIFOUEHHSIM 0aratbox
piBHOHpaBHI/IX HeHi]IHOpSII[KOBaHI/IX OJIHA OJIHIH JYMOK, y pe3ynLTaTi YOT0 BUHHKAE SIBUIIE 0araroroioccs, 1iajior pisHUX
CBITOIVISAHKMX [O3MLIH, IO 3yMOBJIIOE MOMi(OHI3M OIIOBIl, HALIIOHAILHO-MOBHA KapTHHA CBlTy y TBOpl ro3HayeHa Oara-
TOFpaHHlCTIO [i ocHOBHMMM penpe3eHTaHTaMu € 3a6apBIeHi cy6 €KTHBHOIO eKcnpemeIo niecioBa, aiecniBHi MeTadopu
3 JOMiHYBaHHSAM KOHIIETITIB «CEpIE», «AYyIIa», [0 MPpUTaMaHHI YKpaiHChKi MOBHIH KapTHHI CBIiTY, HOPIiBHAHHA (Hai-
YacTille JIOAeH i3 TBApHHAMH, POCIHHAMH, SBHAIIAMHU IIPUPOIH ), IO MEPEAAlOTh HAIllOHAJIHHUN KOJIOPHUT, BiOOpaKaroTh
yKpaiHchkuil Xxapakrep. HasiBHI B MOBJICHHI OnoBiza4iB (hypa3eosIori3sMu OXOILTIOIOTH PI3HOMaHITHI cdepu IXHBOTO OYyTTS,
BiZ10Opa)atoTh IIOMIMHY JIOACHKUX CTOCYHKIB, aKIIEHTYIOTh OBEIIHKY I'epOIB 1 CTal0Th 3CO00M X XapaKTepOTBOPEHHSI.
Bonn 30epiratoTs 1 TpaHCIIOIOTh 3HaHHS, YSABJICHH, 00pa3H YKpaiHCHKOTO Hapoay, II03HAYaI0Th CTEPEOTHITN HOro €THOC-
BiJIOMOCTI, IT€pEeIalOTh CUCTEMY LIHHICHOI Opi€HTaIii, MiCTATb iICKPOMETHHI ryMop. BukoprucTanHs B MOBJICHHI OITOBija-
YiB TIOJiCHKOi TOBIPKH, IPUCIIB’iB Ta MPUKA30K, crienu(igHIX 3ac00iB (POIBKIOPHOI TOSTHUKH (cepel IKUX CHHOHIMIYHI
TIapH, TaBTOJIOT1, CIIOBA 31 3MEHIITYBAIbHUMHE Cy(ikcamH, MOCTiHHI eMiTeTH Ta npsMi GOIBKIOpHI popMyiH) Hagae TBOPY
OpHTIHAJBHOTO CTUIILOBOTO 3a0apBIICHHS, CTBOPIOE Pi3HY TOHANBHICTH OIMOBIJI, PO3LIMPIOE il MeXKi B 300pakeHHI CBITY
Ta PO3KPHUTTI BHYTPILIHBOTO CBITY IepoiB.
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Merta crarTi — po3kpuTH crenudiky XyaoxHboro MuciieHHs bornana KpasiiBa, npencTaBUTH CydacHy iHTEPIIPETALiio TOeTHY-
HOTO TEKCTY MHUTISI, ITPOaHaNi3yBaTH (ONBKIOPHO-Mi(oIoTiuHi 00pa3n-CUMBOIH, TTOSCHATH IXHIO CEMAHTHKY, IIOXOMKEHHS 3 ypa-
XyBaHHSAM SK HapOAHOTO CBITOIVIAAY, TaK i aBTOPCHKOTO iHIMBINYaJbHOTO MOETHYHOTO MHUCJICHHS; PO3IISHYTH JKaHPOBO-CTHIIBOBY
CBOEPIIHICTB JIIPUKH MTOETA.

MeTtoau. Y mociikeHHI 3aCTOCOBAaHO KOMIUTEKCHUH IIIXiM, y SIKMH BXOAATH aHANI3, CHHTE3 1 y3araJbHEHHs, TepMEeHEBTHIHUH
Ta MOPIBHSUIFHUIA METOAHM, a TaKOX MeTon MidornoriuHoro aHamizy. KoMruiekcHa MeTomoOrisl JO3BOMMIIA 3ICTAaBUTH i y3aralbHUTH
Pi3Hi DiIX0m¥ 10 PO3yMiHHS HOSTUYHOIO TEKCTY.

Pe3yabrarn. Y crarTi 37ilicCHEHO CrIpo0y cXapaKTepH3yBaTH iHIWBITyalbHO-aBTOPChKHN Tk bormana KpasuiBa, mpoanaitisy-
BaTH )KaHPOBO-CTHIILOBY CBOEPIAHICTD JIPUKH MUTLSA Ta ii 3MICTOBI IuTacTH. BHCBITIIEHO (ONBKIOPHO-Mi(ONOTiYHY OCHOBY TBOPUOC-
1i Bormana KpasuiBa, 6ararcTBo konopucTHku moesii. JlocnimkeHo moesii MapuHICTUYHOI TEMaTHUKH, KOJOPUTHI 00pa3u, HaCHYCHI
Oararumu acouianissmu. O6pa3 — CHMBOJI JIOPOTH € KIIIOYOBUM Yy paHHii TBopyocTi bormana Kpasmisa. Cruictuka 36ipku «Jloporay
MpeZicTaBlIeHa POMaHTHKOIO BiTaizmy. Cepell JOMIHAaHTHUX 3ac00iB 0COONHBY yBary 3BepHEHO Ha (OIBKIOPHY OCHOBY 1 acoIliaTHBHE
mucnenns mutis. Y kausi bornana Kpasuisa «Inoccapiii : COHETH» NPEACTABIEHO TPU LUKIH: iCTOPHYHHUMN, POXMHHO-TIO0YTOBHIA,
Midoorigauii. ABTOp 00paB COHET SIK JOCKOHAITYy (hopMy Bipiia, MaiCTEpHO aanTyBaB HOTo 10 YKpalHCHKOTO IpyHTY. BapTo 3a3naun-
TH, 10 TBOpYicTh borgana KpasuiBa Hackpi3b iHTepTEKCTyadbHa. MUTEIh BUCOKO IIIHYBaB HEOKIACHKIB, OJHAK KaHOHI30BaHi CTpodu
aJIanTyBaB JI0 BIACHOTO 11i0OCTHIIIO: TIOEJHAB COHETHY (hopMy 3 enreMeHTaMu (OIBKIOPHOTO CTHIIIO.

BucHoBkH. Y cTarTi Brepiie 3arpoloHOBAHO aHAIII3 XyH0XKHBOTO iHCTPYMEHTAPIIO, iT10CTHIIIO, 5KaHPOBO-CTHIIHOBOT MaTPHILi, IO
XapaKTepu3ylTh MOeTHYHY TBOpUicTh bormana KpaBuiBa, sika HaciueHa (ONBKIOPHUMH MOTHBAaMH Ta PENpPE3eHTYE Mi(OIOTiyHHUN
CBITODJISAT 1 BOMHOYAC YKPAIHCHKY HAI[iOHAIBHY CaMOOYTHICTh. J{OCTIIKEHHS iIOCTHII0 OKPEMOTO MUTIIS J1a€ MTAaHOPaMHE OaueHHS
HOTO TBOPYOCTI B JIiTEpaTypHOMY KOHTEKCTI 3arajioM. Bapro 3a3HaunTy, o yHIKaJIbHUM SIBUINEM IHAMBimyansHOTo cTHiI0 Bornana
KpaBuiBa € BUKOpHCTaHHS OKCHMOpPOHA SIK AOMIHAHTHOTO XYAOKHBOTO 3acoly, ceMimeTadop, 10 PEeNpe3eHTYIOTh AYIIEBHUN CTaH
MHUTI B OT0 eK3MCTEHIIHHOMY MOLIYKY eHeprii Ta TBopunx cuil. OTxe, TBOPUICTh MoeTa-eMirpanTa OarartorpaHHa, ajpke yBiopana
B ce0e eBpoIIeiichKi i ykpaiHChKi 3100y TKH KyIbTypH. Pe3ynsraTu ociikeHHS MOXYTh OyTH BUKOPUCTAHI JUIS HOJAIBIIOTO HAyKOBO-
ro ocmucieHHs TBopyocTi bormana KpasuiBa B KOHTEKCTI eMIrpamiitHoi JiTepaTypu, a TAKOX I/ 4ac HalMCaHHs CTaTel, JUIIOMHUX,
MaricTepchbKuX Ta KaHANWAATCHKUX POOIT, Y TOMOBIASX HAYKOBHX KOH(EpeHIIiii.

KurouoBi cj10Ba: 11i0CTHIIB, COHET, KOJIOPUCTHKA, €B(OHIs, 00pa3, CHMBOI, Mid, HOIBKIIOP.

THE POETIC FACETS OF BOHDAN KRAVTSIV: GENRE-STYLE PECULIARITY
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Postgraduate Student
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Purpose. The purpose of the article is to discover the specificity of Bohdan Kravtsiv’s artistic thinking, to present modern
interpretation of author’s lyric poetry, to analyze the folklore-mythological image-symbols, to explain their meaning and etymology
considering national outlook and individual poetic thinking; to highlight the genre-style peculiarity of Bohdan Kravtsiv’s lyrics.

Methods. The integrated approach of the article includes analysis, synthesis and generalization, hermeneutic and comparative
methods and also the method of mythological analysis. The complex methodology allowed us to compare and summarize different
approaches to understanding poetic text.

Results. The article attempts to characterize Bohdan Kravtsiv’s individual style, analyze the genres and the stylistic manner of his
lyric poetry. The folkloristic and mythological background of Kravtsiv’s poems and the variety of colours are highlighted. Marine
poetry, colorful images, rich in associations, are analyzed. The image-symbol of the road is prevalent in the early poems of Bohdan
Kravtsiv. The stylistics of the poetic book “The Road” is represented by the romantic of vitalism. Among the dominant means, special
attention is paid to the folklore basis and associative thinking of the artist. Bohdan Kravtsiv’s book “Glossary: Sonnets” presents three
cycles: historical, family, mythological. The author chose the sonnet as a perfect form of poetry, skillfully adapted it to the Ukrainian
basis. It is worth noting that Bohdan Kravtsiv’s poems are thoroughly intertextual. The artist valued highly the neoclassicists, but
adapted the canonized stanzas to his own individual style: he combined the sonnet form with elements of folk style.
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Conclusions. The research presents the first attempt of the analysis of the artistic instruments, individual style, genre-style matrix,
that characterize the poetic creation of Bohdan Kravtsiv, which is satiated with filk motives and represents mythological world outlook
and Ukrainian national originality. Thus, the creation of the poet-emigrant is multifaceted, because it absorbed European and Ukrainian
cultural achievements. The interpretation of the author’s individual style gives the panoramic vision of his creation in the common
literary context. It should be noted that a unique phenomenon of Bohdan Kravtsiv’s individual style is the using of oxymoron as
the dominant artistic means, semimetaphors representing the artist’s emotional feelings during the existential search for energy
and creative forces. The results of the scientific research could be used for further scientific comprehension of Bohdan Kravtsiv’s
creation in the context of émigré literature. These materials could be used for the report of scientific conference and for writing articles,
diploma, master’s and Phd works.

Key words: individual style, sonnet, colours, euphony, image, symbol, myth, folklore.

1. Betyn

Cepen «KOrOpTH MHUTILIB, IO JKMJIU i TBOPHIIM «ITi/T 4y>KMM HEOOM», alle He 3aryOWIi pijtHi Tpaauiii, He 3a0yiu CBOE
KOPiHHS, a BHECIIH JIENITY B YKPaiHCBKY KYJIBTYpY, ITO€IHAIN TPaauIlii i HOBaTOPCTBO, €THIYHI PUCH Ta €BPONEHUCHKI»
(BotitoBr, 2002) Bucouie mocrarh bormana KpasiiBa, moera, miTepaTypo3HaBIL, pelakTopa, BUAABI, KYJBTypHOTO
JlisT9a, TaTAaHOBUTOTO CHHA PiJTHOT 3€MITi, TTMOWHHOTO TaTpioTa.

Mema nocnijpKeHHs IOJISITae y IPyHTOBHOMY aHalli3i XynokHboro mucieHns bornana Kpasuisa, y cydacHiil iHTep-
npeTanii MOeTHYHOTO TEKCTy MUTIS. 3 METOIO JOCSATHEHHS METH aBTOp CTaBUTh Iepe]] COO0I0 TaKi 3a60aHHA: PO3KPH-
TH (POIBKIOPHO-Mi(hOJTIOTIYHI 00Pa3U-CUMBOIIH, MOSICHUTH IXHIO CEMaHTHKY, TOXOJUKEHHS 3 ypaxyBaHHSIM SIK HApOJHOTO
CBITOIJISIY, TaK 1 aBTOPCHKOTO 1HAMBITyaIbHOTO MOETHYHOTO MUCIICHHS; PO3IISIHYTH KaHPOBO-CTHIILOBY CBOEPITHICTH
nipuku oeta. Memooonozia HOCTiKEHHS ITOETHYE aHATI3, CHHTE3 1 y3arallbHeHHS, TEPMEHEBTUIHUH Ta TIOPIBHSUTEHIHA
METO/IM, a TAKOX MeTox MidonoriyHoro aHaiizy. KomriekcHa MEeTOZOIOTis T03BOMIIIA 31CTaBUTH 1 y3arajJbHUTH Pi3HI
MIAXOIU 10 PO3YMIHHS IIOCTHYHOTO TEKCTY.

2. TopuicTh Bornana Kpasuisa B penenuii JIiTepaTyp03HaBIIiB

Cepen cyyacHUX Ipallb, TPUCBSIYCHUX TBOpUOCTi b. KpaBmBa BapTO BUOKPEMUTH p03B1,HKI/I Tapaca Canuru (Caera
1991) ta Mukonu InprUIIBKOTO (LMpHUIBKHIA, 1992), TPUCBSIUEH] TIOPEMHOMY COHETApPil0 Ta HOTO TEHETHYHOMY 3B’ S3KY
3 BiAMOBigHMM nuKiIoM [BaHa @panka, ennukionennyae BumaHHs M. Impaunbkoro (Lmeaumekwii, 2003-2019). Bor-
nmaH PyGuak anamisye eBomorito TBopdoro merony b. KpasimiBa, BenmKy yBary mpuaiisie TBOPEHHIO MeTadopH y cTat-
Ti «Y kom Xopca» (PyOuak, 1985). Bucoky crnpomory Tananty BOauae y TBopuocti bornana Kpasuisa €. ManaHiok,
BKa3ye Ha JIOCKOHAJIICTh COHETa, KOHJEHCAT JyMKHU B IMoeTHYHOMY ciioBi (ManaHniok, 1934: 11). «DonbKiIopHI» cOHETH
b. Kpasuisa ananizye 0. Illepex 1 Bin3Hayae Taki MPUKMETHI pUCH MOETHYHOIO MOYEPKY MHTIS, SIK: IUTACTHYHICTD,
MAJTFOBaHHS CIIOBOM, HacH4ueHHs enemeHTamu (ompkiopHoi mmicHi (llepex, 1998). «EnerantHy BHIIyKaHICTE (QOpMID
y6adaB y TBopuocti b. Kpasimisa bornan Boituyk (boituyk, 1969). O. TapHaBCEKHiA TOBOIUTH MOSTHIHY CIIOPITHEHICTH
Ha dopmarpHOMY 1 TemarnaHoMy piBHSAX b. KpaBniBa Ta Makcuma Punecekoro (TapraBcekuit, 1977). HalimoBHimmm
€ 3i0pane Bunanus «bornan Kpasuis. [Tin pinaumu i 3o0psmu gyxumm» (Canura, Bacunumus, 2018).

IpyHTOBHOTO i BCEOXOMHOro MoHOTrpadiuHoro mocimimkeHns Gararorpannoi TBopuyocti B. Kpasiisa mie nemae.
SIckpaBolo € €BOIIOLSI TBOPUOTO METOY aBTOPa, OJJHAK OKPEMi KOHCTAHTH 3aJIMIIAIOTHCS B KOXKHIN KHU31. e ckpymy-
JILO3HUH 100ip JIEKCUKH, TIOETHAHHS €JIEMEHTIB Pi3HUX HAaPsMIB, OOyI0Ba TBOPY HABKOJIO IIOTY>KHOTO €HEPTETHYHOTO
LIEHTPY — YKpaiHu.

3. Onoern3oBanuii 006pa3 goporu B ogHoiiMeHHiii 30ipui b. KpaBuiBa

Panust TBOpuicTh MHUTHA mignucaHa rnceBaoHiMamu «Ipad, Ocran, Camithiii onens, IlleBunk» (IIbHHUIIBKUH,
2003-2019). ¥ Hepmiﬁ 30ipii moesiit «Jlopora» 3puMo MOCTAOTh TaKi 06pa314' KopaOii Mpil, marnepoBi YOBHHM, CBITII
OCTpOBH, Janeki kpainu. bes CyMHlBy, HeOpOMaHTI/I‘IHI/II/I CTHJIb TIPOHM3YE TOE31I0 MUTIS, Ta 3T0I0M OCHOBHI HaMPSMH
MTOETHYHOI JIOPOTH MEPETYKYIOThCA i3 TBOp‘IlCTIO TIOETIB «MPa3bKOi MKOIH. Haii0inbI MOMITHUM SIBHIIEM Y TIO€3isX
Bormana KpasmiBa € HeokilacuyHa CTHITICTHYHA criopinHeHicTh. Ha nymky Bormana Boituyka, y 306ipmi «J{oporay «BusiB-
JIETBCS MHOTOTpaHHe 0araTcTBO 3ac00iB : pi3HOPiAHA pUTMiYHA KOHCTPYKIIis, Bi/I BipIa 10 BipIa MiHAEThCA CTpodiuHa
OyzoBa, € TyT HaBiTh JyXe I[IKaBUI LUK po30-1oe3ii «Ka3ka BOrHo», sika, Ha BiIMiHY Bifl HOrO TOAILIHIX PEryJspPHUX
cTpo(h, BUPI3HAETHCS OPTaHIvHICTIO 1 HECKOBAHICTIO Ta (iocodcbkoro BaymimsicTio» (Kpasuis, 1978: 8).

VY noesisix «5 HezHaHOMY HaBeTpid <...>», «Kopabii», «[lo ocTpoBiB cBiTnx» b. KpaBIiB 3BepraeTscs 1o MapuHic-
THYHOI Temaruku. «bornany KpaBuiBy He TUIBKM iIMITOHYBaja HOBITHS IIOETHKA, PO3POOITIOBAHA CX1AHOYKpalHCHKUMHU
aBaHTapAMCTaMHU, aire OyITu OMU3PKAMU i TEeMAaTHYHI HAMIPSIMH, 10 SKAX BOHH IIOWHO MOYaiy 3Bepratucs. Bin i O. Bimuzb-
KO B yKpaiHChKiii moe3ii 20—-30-x pp. Oynu BU3HaHUME noeTaMu-MapuHictamMmy (boitayk, 1969: 5). Ane skmio O. Bnussko
«ocriByBaB YopHe Mope, i «TPIlOTATh CEPLs» 1 «CYBOPHIA Biiaap BiKIHT CBili mpoBaauTh kopabdens» (Kpasuis, 1938: 73),
to b. KpaBuiB TBopuTh CBOI Kpruari Oiti Kopabii — moesii-napu:

A He3HaHoMy HABCMPIY 3pAOACAIO YOeHb KOPAOIli:
JIONOMAMb MAK 8eceio, MO8 Kpuid, ix napycu 6ini
i 00 HUX PO3CUNAIOMbBCA COHYE | 20MOHOM XGUTT —

1 nHecyma ix o0eaoicHi 8impu 00 Yycoi 3emii.

A 5K OHI nozacaioms il camomti i0ymo e4opu —

51 He 21cOy Kopaoie, wo 0aneKo-0aieKko Ha Mopi,

wo b6e3 GNUHY NIUBYMb, NOPUHAIONL 8 CEIMU HeO30pI

i He3HaHOMY Hagcmpiy 6e3ymb 3a6acou Hosi dapu (Kpasuis, 1978: 27).
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b. KpagiiiB BiuutihoByBaB CBiii aBTOPChKHIl MOYEPK JI0 TOCKOHANOCTI ()OPMHU, HE3BUUHOCTI MOEHAHHS, Ha MEPIINI
HOIIISiAL, HETTOEJHYBaHOTO, TAJIaHTy NOeTa-XyJOKHIKA. Ha 0CTaHHBOMY aKIEHTYEMO yBary TOMY, IIO KOJIOPUCTHKA CTAE
OJIHUM 13 KIIIOYOBUX 3aC00iB TBOPEHHS MOETHYHOIO TJa, HaOyBae cHMBOJIIYHOTO 3MicTy. Biache, noesis b. KpaBuesa
eytiTapHa, 00 cHHTE3yBaja B COO1 PUCH TalaHOBUTHUX Cy4acHHKIB, came ToMy Octan TapHaBCHKHH MiJKPECIIUB, IO TBOP-
gicte b. KpaBuesa — «Bucmif niteparypHoi Hauntanocti» (TapHaBcbkuit, 1977: 22).

ABTOp MaifCTEepHO BOJIOJIE€ CIIOBECHUM KHBOIIMCOM, acoliamismu. Moro o6pasu — penbedHi, THYUK], KOTOPUTHI:

Ilononuna ocv cepye dopoea,

Moeg 3mis 30nomacma i nunssa!
(Boix — ceno i cmpynki obopoeu,

a daneko — i Kypssa i cunaea <...>)

Tetl, ye mu orc 6 Oaneuins 3aKIUKaLd,

5K BMOMJISIO HCUMMSL, HAYe CIILIH,

KOU CHUTIUCSL 20pU | CKAJIU,

n’anue oui sichuti Hebocknin! (Kpasuis, 1978: 31).

Biuna nuHaMiKa XUTTS, NUIAX, IO TATHE B MAaHOYTHE, aCOMIIOETHCS 13 «30JI0TACTOIO» 3MI€I0, TOMY MUTEIb — BIYHUH
MaHJPIBHUK, Y TO IPUPEUeHHUH, 4y TO obmapoBanuii. «EnerantHa BuirykaHictb (opMu i 6ararcTBO MOETHYHOTO CIIOB-
HuKa moesii KpaBmiBa mMaim, HaneBHO, iCTOPUYHE 3HAYEHHS B PO3BUTKY CydacHOI oMy JiTeparypu 3aximHoi YKpaiHm»
(Boituyk, 1969: 267). b. KpaguiB 3pocTuB cBOi moe3ii Ha (osbKiIopHOMY IpyHTI. BinTak ykpaiHChKi JaBHI CUMBOIIH Micsi-
1151, COHIIS B FOT0 iHTEpITpETAIlil HAIIAPOBYIOTHCS HOBUMH CMHUCIIAMH:

TumM, 110 B JOPO3i MAKOTh 32 JIpyra
132 KOXaHHS TUTbKH OararTs,

B SIKiM 3TOPSIOTH, SK IUIIX OC3I0MHI,
ix cmine cepye il 008adxicHi Oymu, —

6CIM MUM 68 O0PO3L, MICAYIO SICEH,
oati dce bazamo 30noma-cpiona,
C8IMI020 CAlBA, XAt 6OHO OYuli

i 6e300pidwcIHCcs 1 WAXY 0CBIMUmMb, —

mo i3paditoms mi, Wo 6 00po3i,

o, Wo 8 00PO3i 3UMHOT HOUI,

mo i3padiromo, MICAYIO sICEH,

noku im 3itioe ceimnee conye! (Kpasuis, 1978: 36).

3amo3udeHi 3 (ONBKIOPY XyHOXHI 3acodm (pedpeH, Oe3CHCTEeMHHI TOBTOp, CHENU(idHA JIEKCHKA: «SICEHY,

«i3pamitoTh», BUKOPUCTAHHS emirpada 3 KOIAIKH «0i 3abapuBCs MICALb y Kpy3i») HE MPOCTO CTBOPIOIOTH HAPOI-
HUH KOJIOPHT, & IPUBEPTAIOTh yBary A0 (inoco(ChKUX TeM, anelbOBaHUX CYTO 10 YKPaiHCHKOTO Hapoay, 1o, Ha
J)ajab, IPUPEUYCHHUH N0oBro OiykaTu i mykatu conie. HeBunmamgkoBo 3ranyeThes croxeT TBopy Omnekcannapa Onecs
«ITo nopo3si B ka3ky». TBopuicte b. KpaBiiBa B3arami Hackpi3b iHTEpPTEKCTyalbHa, TOMY il HE MOXKHa CIIpHUIMATH
MTOBEPXOBO: K INepecHiB (OIBKIOPHUX JKaHPIB UM SIK HACHiAyBaHHS 3HAHUX MaifctpiB. b. KpasuiB, sk Bimomo,
BHICOKO IIiHYBaB HEOKJIACHKIB, OTHAK KaHOHi30BaHi CTPO(H BiH aJanTyBaB JI0 BIACHOTO 1MIOCTIIIIO: «HAMAara€eThCs
MMOETHATH COHETHY (POPMY 1 IUTACTHYHICTH 300pakeHHS 3 eleMeHTaMu (OJIBKIOPHOTO CTHIIIO, eleMeHTaMu (OIb-
KJIOPHOT MiCHI, sIKa, K B1JIOMO, HacCTaBJCHA pajllie My3HUYHO, MariiiHo, Hix miactuaao» (lepex, 1998: 232). Taka
K 0COOJIMBICTH criocTepiraerbes B iHTUMHIN Jipuni noera. Lukn «Tpu coHeTH» — 1e OCHiBYBaHHS KOXaHHS 0
yKpaiHcbkoi bearpiue:

Monumucs mobi: ysicmu, koxamu —

Omax, 5K 51 MONOCH 3IPHUYI PAHHIL,

Konu oywa pocme, ysime na epani

JHs1 1l HOWI — 8 matiHu NOBHUX I bazamux.

Imna ceimankom i3 HuzvKoi xXamu

Busooumwv mepem, kpue cminu opani, —
Koxanns max na cunvomy expani

YV @inom 6abnusuil, 6 xasky poscnysamu! <...>

3acsie padicmv pocamu doskona, —
1 3ampemmsams nicui y cepyi momy,
1 c6im kyoucw 6 manxax i pummax pune! (Kpasuis, 1978: 54).
3BepTaeMo yBary Ha IMOTY)KHY HAacTPOEBICTh MOE3ii: KOXaHHSA 3BYYHTh MOJHMTOBHO, OOJIATOPOIUKYETHCS TyXOBHUM
3pocTaHHsAM (YOCOONEHHS «IyIla poCTe, LBiTE€ Ha TPaHi»); palTOM — pi3ka 3MiHAa: KOXaHHS TOPIBHIOETHCS 3 TOOpHUM
(biIbMOM «Ha CHHBOMY €KpaHi» (CHHIN 3a3BUYail y CIIOBHUKAX CUMBOJIIB TPAKTYEThCS SIK IOCh HE3/ilICHEHHE, YTOIIIYHE).
OyHKIIII0 epeaavi ekcrpecii koxanHs Oepe Ha ceOe eBGOHIsA, MPEACTABICHA ATITEPALIEI0 «3», [0 IUIABHO MEPEXOAUTH
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y «c», acoHaHcoM «i». b. KpaBiiiB 4ynoBo Boiojie 3ac000M KOHTpacTy (AeHb — Hid, CHHIH — 30JI0THI), aCOLIaTHBHUM
MHCJICHHSIM (POCH = TaHKH = PUTMH = TaHKU — INIMOOKa CHHECTE3is1), TOMY I0€31s pajllie Haraye My3uKy KOXaHHs, HiXK
KJIacU4HUi coHeT. HacTpoeBicTs po3BuBaeThCs AHaMIYHO. Lle 1oBOUTH ApyTHUiil COHET :

Most! <...> 1 HeMae CIIiB — cJI0BA B MOJIOHI,

Komu myma roputs, qikAaBIINCH XKHNBA,

Hinye »HAI CTATII TPyAN HUBA,

IlecTUTH KOJTOCCSIM, MOB Hi’KHI JTOJIOHI.

Cr’sHina coHleM Jjaned HeOOCKIIOHIB

He kBiTHE poskamu — crayeBa, CHBa,

He kBiTHE pankamy Jy1ia IaciuBa,

Konm nocTturHyTh 10HI BHHA B JIOHI.

Crnanutscs conne! CronuThes B 3€HITI!

Ha 3emito Opr3ku, MPpOMEHi BOTHSIMH,

Ha rpyau 30J10TOM KOJIOCCS JKUTHE.

[TicHsiM B noyaHEe CMiXOM He J3BEHITH!

JKapa »xopcToka, MOBYaHKa Ha/l HAMH.

I minoxu: Tu! — moe scesnaone: ncumu! (Kpapuis, 1978: 54-55).

Tyt, 6e3yMOBHO, KyiIbMiHAIis MOIYyTTiB. OCOOIMBOTO XyIOXKHBOTO €(EKTy NOAA€ JEKCHKAa Ha IO3HAYCHHS BOTHIO
(«my1Ia TOPUTHY, «CI’SIH1JIA COHIIEM JIANIey», «ITAIUThCSI COHIIEM), KIIPOMEHI BOTHSIMUY, «oKapa )KOPCTOKay ), OIHAK aBTOP
11 MiJICHIIIOE i1 BEJIMKOIO KUIBKICTIO PUTOPUYHUX OKJIMKIB, IO HaJa€ moe3ii madocy i 0coOIMBOTO iHTOHALIITHOTO 3BY-
yaHHs. MoxxeMo npoBecTH napasielns 3i 30ipkoro 1. Puxrunpkoi «Marist BOrHIO»: «AJte 4ac Takox / 3MeHIIye Hanpyry /
[Hanenux BorHiB — / 3 OypxnmBoro crnanaxy — / Jlo Hi>kHO nputniieHoro / 3anany — / JKeBpinusam xapy — / HesracHux
Haxiit / Y co6i <...> (Puxtuupka, 2000: 147). Yce B XKHTTI, K i y IPHUPOMI, Ma€ CBI PO3KBIT i CBOE 3racaHHs, aBTOP
JOBOANTH LI€ Y TPETHOMY COHETI:

A cam <...> Koprocs camomi nedicoanit,

NAa8yK HUMKU CHYE NO CUHIL CmeJi.

1 0ecw 6 nimomy booicesinni cxeri,

wjo emepio conye, 3eacio 6 okearni (Kpaeuis, 1978: 55).

BiguyBaeTbcs KapauHaIbHa 3MiHA HACTPOIO: JIIPUYHUH Iepoil 3aHIIaeThesl TBOPUTH caM. Tera rama IIaBHO Iepe-

XOIUTB Y XOJIOJHY. 3aMiCTh 30J10Ta — I3BiHKE cpiOio, CHHSA cTe. [3 BETHKOTro KOXaHHA-HaTXHEHHS HAPOIKYIOTHCS BipIii:
I xmocv npocmuii coninkoro y noiui
z6inKe cpibno nicuamu poscunae —
1 51 pizvbnio ceoi conemu ¢ muwi (Kpauis, 1978: 55).

Emoniiiny cxmanoBy wactuny coneriB b. KpaBmiBa €Bren ManaHIOK Ha3BaB «OIyXOBJIGHOIO EHEPri€l0 MOBH»
(Manantok, 1934: 71). Bmacue, tBopuicts b. KpaBiiBa 30pieHTOBaHa mepenyciM Ha Moione mokomiHHS: «Came i3
CepeIOBHINA Ti€l MOIO/I 3MOXYTh BUITH 1 BUHAYTh HOBI MUCHbMEHHUKH. L[5 %k Mooap epexuBae 6arato, Kyau Oibiie
3a CBOiX 0aThKiB. PeueBHille 1 moBaxHille 3a crapiie NOKOJIHHS BOHA JUBUTHCS Ha )XUTTA. Kyau Oinbliie npodiem cra-
BUTH BOHO Tiepen Heto. JlificHOCTI He BOMpae HisIKUMU IPUKpacamu i imro3isimu, Oepe ii Takoro, sikoro BoHa €» (Kpasuis,
1934: 90). Mureus cuity Hapoxy BOa4ae B €IHOCTI IIOKOJIIHb, IOTPUMaHHI TpaJulliid, TOMY y CBOIH 031l 3BEPTAETHCS
JI0 1aBHIX JPKEPEJ, y)KMBAE CIIOBA 31 CIOBHUKA HAPOAHOI MOETHKU. ToMy 30BCIiM HE BUIAJIKOBO, SIK CTBEP/XKYIOTh JIiTe-
paTypo3HaBIli, y TBOPYOCTI MOETA MOEAHYIOTCS «TaPMOHIMHUI KITACUIN3M, KU MA€ TOIEHTPUUYHY CIPSMOBAHICTb,
Ta HApOJHI TPaauIliitHi HAMOAaHHS, K1 € TMHAMIYHI, OapokoBi. Take MOeTHAHHS HENOEIHAILHOTO — YU HE HalIliKaBina
CTHIIICTUYHA BiacTuBicTh moesii Kpasriera» (Kpasmis, 1978: 11). Crupasai, moe3ii MUTIS poHu3aHi (igocodhChKO0
BuyMnMBiCT}o HaJl IPU3HAYCHHAM JIIOAMHU Ta 1i cyTHOCTi «Tox MasB Mali, TAHKOBUM TUIHHYB KPOKOM, / ToX UepBeHb
‘{epBlHHIO cepus O6MapI/IB — /1 BXe TBep/i, pOKOBaHi HaM POKH / O):[MlpIOTL JIHI pagoIiB i 3Mapru. /1 BXe MoyKiInKi
Ba)XXKi Ha HUBax / 1 cepIlsl MIUIBHUKK Ha Mex Oarari, / 1 IaCHUM TPYAOM 1 ’arolo XHHWBA / CHTHIIIa€ HaM OararTs»
(Kpasmis, 1978: 12).

306ipxka «Ilig gayxumu 3opsimm» (1941 p.) Hanmcana B emirparii. IlepeBaskae MOTHB po3nyku 3 Ykpainoro. KaxyTs, mo
CTpakiaHHs Mae cBoro MoBy. Came Gonem nepeiinsTi moesii bornana Kpasiesa B neit nepioz. [Toetr b. PyOuak 3a3Hauae
: «30ipka «Ilig gyyxumu 30psiMu» Oys1a XapakTepHOIO 30ipKOI0, BUPBAHOT i3 IPYHTY JIFOAMHHU 1 PO3XUTAHOT IICUXOJIOTIYHO
HOBHMMH 1 HETYyMaHHUMU oOctaBuHamu Jlpyroi ciToBoi BitiHm» (Kpagiiis, 1978: 13).

4. Moernuna 3pinicts b. KpaBuisa y kuusi «I[ocapiii: Conern»

CIIpaBXHBOKO BEPIIMHOI TBOPYOCTI MOETa BBaXkaecThes 30ipka «[mocapiii: Comerm» (1974 p.), mo cKiIamacThes i3
TproX IUKIIB. [lepmmii — icropuanuii (Mionoriuna 1aBHUHA, KHDKI MiXKycoOuIli, Habiru TatapchKuX op, 1o0a Ko3ad-
yuny, KoniiBuHa, 3rogoM — ['yisii-ione). IctopuyHi kona Tpareniii mepeTHHAIOThCS 3 JOJISIME icTopudHuX 0cib. Jpy-
THI TEMaTUYHUH IMKI CKJIAIAEThCS 3 TAKUX IOMIHAHT, SIK: KOXaHHs, BecULIs, pia. KOHICTh, 3aMuIlsiHES, JIF0OOB, BECIIUIA
CHHTE3YIOThCS I TOXO/SATH CBOEPIIHOTO AIIOTEeI0 — TOCIIOAAPCHKOTO PUTYATy BUIIIKAHHS KOPOBato: «30epyTh MYKH 3 CEMHU
CTOTIB MIIeHHII, / 110 Xopc ii B CiIMOX MIIMHaX MOJIOB, / 1 TyKy Maciia BiJf CEeMH KOPOB, / 3 CIMOX KPHHHUIIb TIOT0KO1 BOTUIII»
(KpaBuis, 1978: 15).

Marist gncia «ciMm» yocoOIII0e caMOOCTATHICTD YKPaiHCHKOTO poxy (Bor TBOPHB CBIT 6 JHIB, a HA CbOMHUH BIJIIOYH-
BaB). Lk mpari i BIJINOYMHKY JIA€ IEMpi TUIOAN: JOCTATOK, FAPMOHII0, BeCluis 1 mpofoBkeHHs pony. [Toesis mae Bupa-
JKEHE IMILTILUTHE 3HaYCHHS: CUJIa YKPaiHIIB — y TPAJHLIsX, IO CAralOTh KOPIHHAM S3MYHHULBKUX YaciB (CIIOB’SHCHKHUN
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6or Xopc). Xii0, BUINedyeHnit OeperuHero poiy, 00TYJICHOTO JIF00O0B 10 MPAIbOBUTHX PYK, — 11€ IaBHIH KyJIBTOBHI CUMBOII,
10 CYIPOBOIKYE JIFOMUHY B HaWBIAMOBIAAIBHIIII MHUTI )KHTTEBOT JTOPOTH.

Tperiit nukn — Tpoicti Kona moBip’iB, putyaniB i geMoHonorii. [y nux moesii XapakTepHi BHIIyKaHi MeTtadopH,
JTMHAMIKa eMOIIHHOI KoMmo3uIlii coHera: «I 3eleH-3uuIs, i 3eNeHsBl KICHH, / 1 MPO3eNCHp NMPUMXJINBA, HaYe MUTH. /
Jutsgi odi # 30pi JeHB 3eleHui / Tpo30puM 3eneHIeM o03eneHuTs» (Kpasmis, 1978: 16).

3im1s mam’ATi ogpaly HaJaITOBYE YMTada Ha perictp cMyTky. borman Kpasmis y moesii «IIpaociHe» BUManboBye
OCIHHIO MEJIAHXOJIi0, IO 3BYYHMThH aJiTCPAIi€l0 «3» Y HAKOIMHYCHHI CIIIbHOKOPEHEBHUX CIIIB 13 CEMOIO BiIIOBITHOTO
kosibopy. BasBim 3a enirpad nurary M. 3eposa 3i 30ipku «KameHay, aBTop miJJKpecIIioe 3HaKOBICTh HEOKJIacHKa y ¢op-
MYBaHHI CBITOIVISIIy Ta TBOpuOro Metony. OHaK yHiKalIbHUM siBHIIEM inioctiinio b. KpaBiiBa € BUKOpUCTaHHS OKCHMO-
pOHa SIK JOMiHAHTHOTO XY/IO)KHBOTO 3ac00y: OCIHb CIIOYATKy acOLIIOETHCS i3 3€JICHUM KOJILOPOM, PO3KBITOM, OYSIHHSIM,
a 3T0ZIOM — i3 3€JICHOIO0 OTPYTOIO, IO 3aTEMApPIOE 30pi H 3ip:

Ipomaroms maem OHi 3eneHKysami,

Hecmuenux s2i0 cnpaaii i uHa —

i MOI0JICb HECMPUMHA Ul 3AX8AMHA

nopeemucs 3azeiieHb OapeiHoOK peamu.

Ta cnaunymo 3 niec 8inKu 3ea1eni pymu,

1106086 eapauum npoyeime KHcap-3iiiam,

i 8 2neKax JMowHIx docmueHe eMums

OaHHAM MePnKaguM npo3eieHb OMmpymu.

To npaocinb, KMIMAUBA 8OPOHCUNA,

3eninkoro Ham sopi U 3ip 3amvmums (Kpasuis, 1978: 307).

«Y moe3sii SICKpaBO BUPAKCHUH «COHETHHH 3aMOK» (T€3a — aHTHTE3a — CHHTE3), 3MiHa HACTPOiB 3aBEpPUIYETHCS
aroreeM B OCTaHHBOMY TEpIIETi, e 00pa3 oceHi nemMoHizyeThes» (JKypakiBerka, 2020). YHIKaIBHICTH COHETA CIOCTE-
pir 1. KauypoBcekwii, Ha3zBaB Horo «xopoieMm ctpod» (Kauyporcekuii, 1938). Hemapemuno M. CnaGommunbKuii ime-
nye bormana KpasiiBa «BenukuM (apopuszaropom conetay (Crabommunbkuii, 2006). KoHaeHcallis AyMOK, BpaKeHb
1 MOYYTTiB, MAHCTEPHICTH y 3BYKOIHUCI PSIIKIB Ta opKecTpauii cTpod, Oirckyye ONaHyBaHHs MOBTOPEHb i napaneni3MiB
OCMUCJICHHS BUMOT KJIACHYHOT (bopMI/I Ta il Mo;m(bucauu penpe3eHTyoTh COHeTaplI/I MUTLS cepe]] IHIINX TBOPLIB bOTO
KaHpy: «Y mepiomy psizi MoeTiB — MalCTpiB CydacHOI YKpaiHChKoi J'IlTepaTypI/I CTOITb, 6e3yMOBH0 Bornan Kpas-
uiB» (Pybuak, 1975: 28), TBOpUiCTh AKOTO TIOEAHATIA CTPUMAHICTh HEOKIIACHKIB, HACTPOEBICTH IMIIPECIOHICTIB 1 IMHOOKY
3aIyMy eK3UCTCHIIaJIICTIB.

CBoepigHuii aBTOMOPTpET NoeTa BuManboBye bornan Kpasuis y Bipii “Ars poetica”, Ha3Ba BKa3ye Ha 3B’ 5130K 3 O/IHO-
iimenHuMu TBopamu [opariist Ta [Tons Bepnena. Brache, imnpecionicTiuHI BisiHHS, 3a/ieKiiapoBaHi BepieHowM, 3Haiinum
sickpaBe BioOpakenHs B noesii b. Kpasuisa. HacTpoeBicTb Ta MaaroBaHHS MOMEHTY TBOPSATBCS 32 JJOHOMOT'OIO TITHOOKOT
Mmetaopu: «I Bxke och JiTo BinTpyOHio cypmoro. / Bece Menme vapy, 3axBary i CKpUKY — / 1 BpHBaHy MEJOJIIO 3aXKyp
Moro / BuBomuTh Bedip mifg ociHHio ckpunky» (Kpasmis, 1978: 235).

XymnoxHil epeKT TocsaraeTbes 3a JOMTOMOTOI0 eB(OHii moe3ii, 3ByKoBi e(eKTH (alliTepu30BaHi ¢, p, aCOHAHCOBaHi i, 0)
ABTOpP TBOPUTH Ha OCHOBI ACOIIATHBHUX 3B’S3KiB. [IeHHO-CMHUCIOBE BiCTps moe3il — ceMiMeTacbopa «8puUBaAHa mMenoois
3ajicypy PENIPE3eHTYe JYIICBHHUIT CTaH MHTLS B {0ro €K3UCTEHLIHHOMY ITOUIYKY €Heprii Ta TBOPYHMX CHII. LI11<aBo 110
Bedip B ysBI aBTOpa CXOXKHH Ha ckpumans. Lei o6pa3 HACHYCHHUII [TIOTY)KHUM CTPYMECHEM nipu3my, menanxomnii. O6pasz-
CHMBOJI CKpHIIaJIsl 3HAHIIOB TIIMOOKe BTUICHHS B eMirpauiiiniid miteparypi. Ckaximo, Jlapis Puxtunbka posgymye Hajq
¢binocodcbKkIMHU IPOOIEMAMU KUTTS JIFOMUHH B UYKOMY CBITi, CepIie JTIpUIHOI TepOiHi IepermoBHEHE HOTAMH HOCTAJIBTI1,
TyTH, cyMy, memy: «Ckpunamo! / 3arpait / Meni / Cymnuoi / HemoB newans / Menonii, / I1lo morym’sim / Toputs / B Mofi
nyui / 3arpaii / 1le pas —/ 1106 st mouyina / Cxswn / Ckpumnok <...> (Puxrtuiipka, 1998: 289).

Bornan KpaBiiiB 3BepTaeTbesi 10 CBOro TBOPUOro HAacTaBHUKA — Mukonu 3epoBa, 00 BiI4yBa€e CHOPIIHEHICTh JyII
Ta MUCTELBKOT J0JIi:

I myey, it cocmpuii 6inb, MPUBOI’CHUX OHI8 HECNOKIl

P0O3600U8 20dice MU 8 MANICIMepHOCMI UCOKIT

COHemig pi3bOneHUx, CIAHKUX 0NeKCAHOPUH,

cmossuil, Have xcpeys — midic sapeapis ooun <...> (Kpasuis, 1978: 133).

MaiictepHo 300paxxeHo iziocTwib M. 3epoBa 3a JJOIOMOTOIO €MITETIB «COHEMI8 pi3bONeHuxy, «CMAHKUX ONeKCaH-
Opuny, IOPIBHSHHS «Haue dcpeysby. B ykpaiHChKii MioIoTii «oKpelb — JI0ANHA, sIKa BUKOHYE (DYHKIIT MocepeHIKa MK
BIpYIOUMMH 1 HAAPUPOIHUMHU CHIIAMH, @ TAKOXK 3IHCHEHNX PEJIriiHUX 00psNiB. Y TaBHUHY KOXHE IUIEM s Y TIOCEIICH-
HS1 MaJIO CBOTO BOJIXBA. YCiX 1X OYOJIOBAB royIoBHUH BONIXB — JKpenb Boxkas <...> TibKH jKperb 1 BOJIXBH MaJId IIPaBO
BXOIUTH JI0 CBATHIHMINA Xpamy» (BoitoBud, 2002: 179). ABTop akiieHTye yBary Ha CaKpajJbHOCTI 3HaUE€HHS TBOPUYOCTI
MHUTIS B KOHTEKCTI KYJIBTYpH.

5. BucHOBKH

TBopumii MONIyK MUTIS PO3NOYMHABCS 13 CUMBOJII3MY Ta HEOPOMAaHTHU3MY, ajle B KOHTEKCTI HEOKIACHYHHUX TPau-
it carayB armoreto. CTporicTs GOpMHU Ta CKPYIYJIbO3HICTH 10OOPY XyMOXKHIX 3aco0iB cranm st b. Kpasimisa TBopunm
3aKOHOM, aBTOp A0aB HE JIMIIE NMPO KOMITO3MIIIHY CKIIaJ0BY YacTHHY, @ H IPO OYXOBHE BicTps moe3ii, il eMomiiHuH
temnoputM. [nioctins b. KpaBiiBa BiAMiHHHMHA BiJ TBOPYOCTI iHIMHX MOETIB MOPYOi¥oKs. MUTEb 3yMiB CKOHIIEHTPY-
BaTu y CBOIil TBOpYOCTI Haiikpaii 3100yTku cTriricTikr M. Puibcbkoro, nockoHanoi ¢popmu M. 3epoBa, qyX He3mo-
nanHocri [. @panka, midosorism b. Pybuaka, oqHak BianuiidgysaB yHIKaIbHUNA aBTOPCHKHI TIOUEPK Y TBOPEHHI MIHMOOKOT
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MeTadopH, 3ByKOBHX e(eKTiB, CAMBOJIKH Koibopy. Jlo Toro x bornan KpasiiiB OyB «JIFOAMHOIO JBOPOJHMHHOIO, — IPYTOIO
poauHOIO Oyna YKpaiHa, i y TBOPUOMY CEHCI MiX IUMH JBOMa POIUHAMHU HE OyJI0 KOH(IIIKTY, a OyJI0 MPUPOIHE JIOTIO0-
BHIoBaHH:» (Kpasuis, 1978: 7).

JocmipkeHHs eMirpaniiHoi JIiTepaTypy akTyalbHE B CydaCHOMY JIiTepaTypO3HABCTBI, OCKIIBKH HIETHCS PO HOBEP-
HeHi iMeHa B icTopil ykpaiHChKoi KynbsTypH. Cepen Takux mocrareil — IMChbMEHHUK, niTepaTyp03HaBeub nepekianaq
Bb. KpaBuiB. ImiocTrins MUTIS TOJIsTae B HepeOCMI/ICHCHHl pralHCLKI/IX Mi(iB, TOBip’iB, 06pﬂ;[031/1x IificTB. ABTOD
3aKOJlyBaB y CBOii TBOPYOCTI MOPaJIbHI YPOKH JIOCBIJly MOKOJIHb Ta IUOOKY HOCTAJIBIII0 32 MOXKJIMBICTIO TBOPUTH Ha
piaHii 3emiti.
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HEOPEAJII3M YV CYUYACHII PO3I PO PEBOJIIOLIIO IJHOCTI
TA BIHY HA CXO/I YKPAIHU
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VY cTarTi po3mILAAlOTECS TBOPH, IpHCBsiueHi Pesomorii 'igHOCTI Ta pociichKo-yKpaiHChKiil BilfHI Ha cxoxi YKpaiHH.

Meta. MeTor0 TpOIIOHOBAHOTO JOCIIKEHHS € aHali3 pOMaHiB YKpaiHChKMX NHCchMeHHUKIB (A. Koxotioxu, P. Haiimu, C. Yxa-
4yeBchKoro, B. IBueHKka, B. [BaHnHN), HAMTMCAaHUX B €CTETHUIIl HEOPEaJi3My, CXapaKTepu3yBaTu 0COOIMBOCTI TaKkoi MPO3U Ta OILIHUTH il
B KOHTEKCT1 TBOPIB aHAJIOT1YHOI TEMaTHKH.

Metomn. I1ig yac nocimi/keHHsI BUKOPHCTAHO TaKi METOJH: OIHCOBHM, iCTOPUKO-OiorpadiuHuii, MOPiBHIBHO-ICTOPUYHUN (1715
31CTaBJICHHS Pi3HUX THIIB IIEPCOHAXKIB 1 BIACTE)XEHHS IMHAMIKH OKpeMuX 00pa3iB); HassBHI €IEMEHTH IepMEHEBTUYHOIO METOLY, Hapa-
THUBHOTO Ta IHTEPTEKCTYaIBHOTO aHaJIi3y TOIIO.

PesynbraTu. Y npoueci Z0CiiKeHHS BUSBICHO, LI0 CEPE/l MACHBY Maii1laHHO-BOEHHHUX TEKCTIB 3’ IBHIJIMCS TBOPH, HAIIMCAHI B €CTe-
THII Heopeani3My. [XHi aBTOpH, IparHy4H Mi3HATH JIOXMHY CKIAAHOI IIepexifHoi J06H, MOKA3aTH PisHOMAHITHI TICHXOEMOLIiiHi cTaHKn
Ta po3i0paTucs 3arajioM y comialbHUX MeTaMopgo3ax IMij 4ac 3MiHHU CYCHIJIBHOTO YCTPOIO, BOEHHUX KaTaKJIi3MiB 1 0COOMCTICHUX KpH3,
PETIPE3eHTYIOTh Y CBOIX TBOpax repoiB i3 pi3HUX COLIabHUX BEPCTB B eKCTpeMalibHuX obcTaBuHax (Peomrowist ['igHocTi Ta BiliHa Ha
cxoni YkpaiHu), pO3KpHBAIOUH Yepe3 BYNHKU XapaKTepH NepCOHaXIB, IXHIO ICUXOJIOTII0 1 MOTHBALIiO (4acTO ippanioHaJIbHY CYTHICTB).
IMpyu nboMy 3a3HaYEHO, IO ICTOPHYHO-COLIATIBHIN KOHTEKCT Y IIUX TBOPAX — HACIIPABJ JIMILE TIIO JUIS QHANIi3y MHUChbMEHHUKAMH Pi3-
HUX TMPOSBIB KHUTTS YKPAIHIIB, a TAKOXK JUIS MOIITYKY HE3aJIEeKHUX BiJl COIIlyMYy UM iHAUBIIYyMY 3aKOHOMIpPHOCTEH OyTTs. AKIIEHTH i3
COLIAIbHUX KapTHH-y3arajJbHEHb 3MIIIYIOTHCS Y TBOPAX Ha iXHE OCMHCIEHHS, MIKPOCBIT OCOOMCTOCTI I[IKABUTH aBTOPIB SK CKIIaTHUK
MaKpOCBiTy OyTTs comiyMmy. 3ayBaxeHO, LII0 1MOsIBa B poMaHax MidonoreM OpaToBOMBCTBA, TPIXOMaAiHH Ta iH. Haa€ TBopam (hinocod-
CBKOTO MIATEKCTY, a MiJKpeciIeHa yBara 10 JOKyMEHTaJIbHOI JOCTOBIPHOCTI Ta NIMOOKHI IICUXOJIOTI3M € PUCaMH HEOpeasli3My B TEKCTaX.

BucnoBku. J[ociipkeHHs HeopeaTiCTHYHUX TBOPIB, IpHCBsiueHUX Peostomii ['igHOCTI Ta BifiHM Ha cxoxi YKpaiHH, Tar0Th 3MOTY
chopMyBaTH IOBHILIE YSBICHHS IIPO Cy4acHy yKpaiHCBKY JIiTeparypy.

KorouoBi cioBa: peani3m, MalilaHHO-BOEHHA 1IPO3a, TEOPETHKO-KPUTHYHUI AUCKYPC, AeMiorori3amnis, THIIOJIOTis, Fepoi-iepco-
HaX, 1IeHHICTh, CTUJIbOBA MaHEpa, HapaIlis.
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The article considers works devoted to the Revolution of Dignity and the Russian-Ukrainian war in eastern Ukraine.

Purpose. The purpose of the proposed study is to analyze the novels of Ukrainian writers (A. Kokotukha, R. Nayda, S. Ukhachevsky,
V. Ivchenko, V. Ivanyna), written in the aesthetics of neorealism, to characterize the features of such prose and evaluate it in the context
of works on similar topics.

Methods. The following methods were used during the research: descriptive, historical-biographical, comparative-historical
(to compare different types of characters and track the dynamics of individual images), available elements of the hermeneutic method,
narrative and intertextual analysis, etc.

Results. The research revealed that works written in the aesthetics of neorealism appeared among the array of Maidan-military
texts. Their authors, seeking to get to know a person in a difficult transition period, show psycho-emotional changes and understand
social metamorphoses in general during social change, military cataclysms and personal crises represent in their works heroes from
different social strata in extreme circumstances (Revolution of Dignity and War), revealing through actions the characters of their
characters, their psychology and motivation (often irrational essence). It is noted that the historical and social context in these works is
really just a background for the analysis of writers of various manifestations of Ukrainian life, as well as for the search for independent
of society or individual patterns of existence. Emphasis on social pictures-generalizations is shifted in the works to their comprehension,
the microworld of the individual is of interest to the authors as a component of the macroworld of society. It is noted that the appearance
in the novels of mythologists fratricide, the Fall, and others. give the works a philosophical connotation, and the emphasized attention
to documentary authenticity and deep psychologism testify to the features of neorealism in the texts.

Conclusions. Studies of neorealist works dedicated to the Revolution of Dignity and the war in eastern Ukraine allow us to form
a more complete picture of modern Ukrainian literature.

Key words: realism, Maidan-military prose, theoretical-critical discourse, demythologization, typology, hero-character, ideology,
stylistic manner, narration.

28



Bunyer_ | yxx1v

Issue

1. Beryn

Ha nymky OibIIOCTI JTiTEpaTypO3HABINB, pEATiICTUYHNIN THII TBOPYOCTI PO3BUBAETHCS YIIPOMOBXK yCi€i icTopil iTe-
parypu, a B XIX cT. BrijfoeTbesi B KOHKpeTHO-icTopuunuii HanpsiM (OKurys, 2016). Ognak Hanpukinni XX — Ha movar-
Ky XXI cT. B cyyacHOMY yKpalHCBKil JliTepaTypi «BHCOKa JIiTeparypa» IOCTYNWIACS >KAaHPOBIM — IMOJIUII KHUTapeHb
3aI0JIOHWIIN IETEKTHBH, TPUIIEPH, )KiHOYI poMaHu Tomo. [1po roctpy norpely peasicTHYHOT0/HEOPEaTiCTHYHOTO KaHPY
y BITYM3HSHOMY JITIPOLIECi HEOTHOPA30BO 3a3HAYANIH JiTEpaTypO3HaBIli H KPUTHUKH, HATOJIOIIYIOUN: Cy4acHa yKpaiHChKa
1po3a Ta peajbHe )KATTS iICHYIOTh Y pi3HUX IUTonHax. 3a ciosamu T. TpoduMeHKo, «HaBITH Ti aBTOPH, YHI TEKCTH MO3i-
PHO TIPETEHIyBall Ha COLIAIbHY 3HAYYIIICTh UM TOKA3 <CKUTTEBOI MPABIN», IOBCSIKIAC 3BEPTANHCA 0 Mi(OIorizMy,
MICTUKH 4H (haHTACTUKH, a00 HABMAKu — CTHOOY, IpOHIT Ta HATypasiCTUYHOTrO OJIa3HIOBaHHS, a00 — JI0 TOTO i iIHIIOrO
BOJHOYAC. AOU JuIle HiYUM He HaraayBaru [lanaca Muphoro it Osecst [onuapa» (Tpodumenko, 2015).

I smmme nepenaMHi noxii HOBITHBOI icTopii — PeBomonis ['igHoCTI Ta BiiiHa Ha cxoni YKpaiHM — 3MIHWIN CUTYaIlio:
y JiTeparypi i KHUTOBUIAHHI 3’ SIBUBCS LMK IIacT GyHIaMEHTaIbHUX TBOPIB, HAIIMCAHNX CaMe B €CTETHUIIl Heopeai3-
My. HalimpukmetHimi cepen Hux — pomanu A. Kokotroxu «BorasHa 3umay, P. Hatinu «Pemyt», C. YxaueBchkoro «Jleren-
I HecKopeHoi 3uMm», B. Ipuenka «2014», B. Isanunn «bpatm» Ta iH.

AKTyaJIbHICTh Ta HayKOBa HOBU3HA OJICPIKAHUX PE3YJIBTATIB TOCIIHKEHHS HOJISATal0Th y TOMY, L0 pOMaHu 1po PeBo-
oo ['iHOCTI Ta BiliHY Ha cXo/i YKpaiHu BIiepllie CTaroTh IPEAMETOM KOMIUIEKCHOTO aHalli3y, TEKCTH aHali3y€eThCs Ha
KaHPOBOMY, CTHJILOBOMY, TEMaTHYHOMY Ta HAPATUBHOMY DiBHSX, 30KpeMa, B €CTETHUIIl Heopeali3My.

Mera Hammoi po6oTH — JOCHIUTH HAUTIPUKMETHIII POMaHH Cy4acHUX YKpaiHCHKHMX NMMChMEHHHUKIB Ipo PeBosmorito
lNpHOCTI # YacTKOBO PO Mepedir pociichko-ykpaiHchkoi BiftH Ha JlonOaci. Lle pomann «BorasHa 3uma» A. Kokotroxw,
«Jlerernu Heckopenoi 3umm» C. YxadueBcbkoro, «2014» B. IBuenka, «bparm» B. IBanuHM, HanmcaHUX caMe B €CTETHUIIL
HEopeatizMy.

Peaurizanist nocraeneHoi MeTH nependadae po3B’si3aHHS TaKUX 3aBIaHb: PO3KPUTH i IpoaHali3yBaTd OCHOBHI KOH-
LENTH CYy4acHOI PeBOMIOLIIHO-BOEHHOT IIPO3H, OCMHUCIIUTH BUKOPUCTAHHS CBITOINISAHUX i7Iel aBTOPIB, BU3HAUYUTH MPO-
6J71eMHO-TEMaTHYHI TPIOPUTETH, TOCTIIUTH OCOOIMBOCTI Hapaii OmoBi/li Ta 0COOINBOCTI HEOPEATICTUIHOI aBTOPCHKOT
MaHEpH MHUChMa 3aUTs TIOAJIBIIOTO ITOCIIZOBHOTO «BIHCYBAaHHS» MOHATTS B HOBITHIO JITEPaTypO3HABUY ITapaurMy.

Pobora rpyHTY€TBCS Ha HAyKOBHX NMPHHIKIIAX iICTOPIi Ta TEOpii TiTepaTypH, B Hill TO€JHAHI OMTUCOBUH, iICTOPHUKO-010-
rpadiuyHui, TOPIBHUTBHO-ICTOPUYHUIA (17151 3ICTaBICHHS PI3HUX THIIIB MIEPCOHAXIB Ta BIJICTE)KEHHS TUHAMIKH OKPEMHUX
00pa3iB), HasIBHI €JIEMEHTH FePMEHEBTHYHOTO METO/Y, HAPATHBHOTO Ta IHTEPTEKCTYaJIbHOTO aHaIIi3y TOILO.

OCHOBOIO METOZIOJIOTIYHOI cTpaTerii podoTH € TeopeTnaHi po3pooku npodiem crumo (O. bineuskuii, M. Bacunumnim,
T. I'yanoposa, B. lonuuk, . 3aroncekuit, 10. Ky3neuos, B. Mensnuk, 3. [loranosa, M. Pynnes, 1O. Illepex, . Ynxes-
cpKkuil Ta iH.). g 3’sicyBaHHS ocoOMUBOCTEH KaHPOBOI cucTtemu HiHHUMHK Oynu niparii H. beprancekoi (bepHanceka,
2005), O. bposxko (bposko, 2011), 1. KaHYPOBCBKOFO (Ka‘-IypOBCbKI/II/I 2005), B. ®amenka (ParmmeHko, 2005) Kpiwm Toro,
y poborti BHKOPHCTAHO PE3yJIETaTH JIOCITIJKEHB JIITepaTypo3HaBIiB, IO CIEIali3yl0ThCsl Ha BUBYCHHI JIITEpPaTypHOTO
nporecy 1920-x pokie (JI. Boiika (Boiiko, 1991), JI. Kasyn (Kasyn, 2013), M. Cynumu (Cymuma, 2009), 5. [umban
(Humbam, 2019), M. Illkannpis (Ikanapii, 2006) Ta iH.).

Crin 3a3Ha4MTH, IO TEPMiH «HEOpEaTi3M» J0CI MaIeKHW BiJ KIHIICBOTO BH3HAYCHHS. Y CYYacHOMY JITepaTypo3-
HaBCTBI HE BCTAHOBJICHO BIATIOBITHOCTI MIX IOHSTTSIMU «HOBHH PEaNi3M», «HEOPEaTi3M», «IIOCTPEali3M», «peaizMm
XX ct.» Tomo. ToMy nesiki JOCHTiTHUKH BXHBAIOTH yci 1l TepMinn sk cuHoHiME (H. Komomyk), iHIII po3MeKOBYIOTS iX,
IIONPAaB/a, 3a BicyTHOCTI yiTkux KputepiiB (H. Jleiinepman, M. Jlinoseupkuii, P. MoBuan). Tak, /{. Hanmuaiiko, H. Kpy-
TikoBa, B. ®amenko, B. Menbuuk, JI. [Tonomapenko, M. Bepbepdim, JI. Pepa po3risnaroTs HeopeatisM y KOHTEKCTI
PO3BHUTKY peaitizmy, a B. [laxapenko, P. MoBuaH — sik 4acTHHY MOJIEpHICTCHKOTO TUCKYpCY. JIMCKYCIHHUM € MUTaHHS PO
«cTarycy HeopeallisMy: 1Ie HallpsiM, Tedis uu cTiiboBa Tenaenuisn? Tak, H. Kpyrikosa, O. Kosiii Ta 1O. JlaBpiciok Ha3u-
BAaIOTh HEOPEATI3M «XYI0XKHIM HarpsiMom», JI. PeBa — «0OHOBIEHNM, 30araueHIM TBOPYUM MeTonoM», JI. [ToHomapenko —
«CTHIIBOBOIO Teulieron, 0. KoBaniB — «CTHILOBOIO XBHIIEIO XX CT.».

VY Hamomy JOCHIPKeHHI Heopeati3M po3DISJaeMo SK CTHIIBOBY TEUil0 B MEXax PealiCTUYHOIO THUITy TBOPYOCTI,
B SIKil HHMHI TIO€HAIMCS PUCH Pealli3My Ta MOJICPHI3MY.

2. IIpo6siemaTuka i THIIOJIOTisA repoiB poMaHiB

Cepen XymoXHiX TBOPiB, IPUCBIYCHUX OypeMHUM TozisM B Ykpaini 2013-2014 pp., Ha OC06J'II/IBy yBary 3aciyro-
BY€ POMaH MUChMEHHUKA A. Koxotroxu «Borasaa 3umay (2015). TematnuHo BiH criupaeThes Ha noaii PeBomromii T'in-
HOCTI, 0T0 repoi — mepeciuHi yKpaiHili, 3 pi3HUX BEpCTB CyCHlHLCTBa i 10 pi3ni 60ku 6apukan. Ix mosiBa Ha cTopiHkax
pOMaHy CYIpPOBOKY€EThCS HATSKaMH Ha TIPUXOBaHy B KOXKHOTO 1CTOPII0, 3rOIOM TaKa aKyMYJIALisl )KHTTEBUX TAEMHHIIb
(dbopMye IpyHT JUIsl BAMHKIB TepoiB. Maibke BCi MEepCOHaXI MCUXOJIOTTYHO BUCHAXKCHI KUTTSIM, TOMY OIIIHIOIOTH Til-
CHICTH 32 BIIaCHUMU KpuTepissmu. OMHAK IS aBTOpa TOJIOBHI HE CTIIBKHU MOl PeBOMIOIIT, CKUTBKH YKPATHIIL il 9ac
TepeaMHuX MOJii: cami mporecTd Ha MaiinaHi aBTop 300paxye B poMaHi OijbIe SIK TJIO, HAa IKOMY PO3rOPTaroThCs
KOH(IIIKTH Ta CUTYaIlil, a 0Ch peaKIIiio JIOIUHU Ha CYCIIbHI 3pYIICHAS TUChbMEHHHUK JJEMOHCTPYE Ha €MOIifHO-Ii€BO-
My piBHI. Y «BorusHiil 3uMi» Ha MepIIOMY IUIaHI TepoH, sIKUH 3MIHUB cebe ¥ MaifOyTHE, B iHAMBIAYaIbHOCTI SKOTO
KOHIICHTPYIOThCS TUITOJIOTIUHI O3HAKH JIIOAICKKUX XapakTepiB. | came HajxckiaaHi 00CTaBHHU JONIOMArarTh aBTOPOBI
NPOSIBUTH PUCH XapaKTePiB 'epoiB UM IMOKa3aTy IICUXOEMOIIiHI 3MiHH HAcTPOiB y cycninbeTBi. A. KokoTioxa pe3tomy-
BaB B OJTHOMY 31 CBOiX iHTepB’10: «Kpi3b KHUTY IIPOXOJMUTH TaKa TeMa, IO JIIOIW BUHIUIM Ha MaliaH KOXKEH 3a CBOE.
Aue ix 00’enHaNa ofjHa MeTa — HE JOIYCTHTH IIe OfHi€l Takoi 3uMH. Ta KOXKEH BiIUyBaB 3aMax HE Ha IpaBa BCi€l
KpaiHu, a Ha Horo ocobucti. Lle Oyma myxe ocobucticHa peBomonis» (Bacumbesa, 2015). Tomy yBara aBropa mpu-
KyTa JI0 TOKyMEHTaJIICTUKH, XPOHOJIOTI{ 1epediry mpoTecTiB i 3MiHH CBiTOMOCTI TOIOBHUX T'€POIB TBOPY, BUKIMKAHIX
€BpoManiiaHOM.
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[pumipowm, «riTymka» Cipuii BBaxkae cede BaXKIIMBOIO B COIIYMI JIFOIMHOIO, TaKi, sIK BiH, MOTPiOHI /JIst 3a0€3MeYeHHs
IPOMaJICHKOTO TOPSKY, «00 MiiIii, BUSABISETHCS, Ha BCiX He Buctauae» (Kokotioxa, 2015: 19). [ yomy 6 He «omomor-
TH», KOJIM 3@ L€ 1IIe i royBaTUMYTh 1 IJIATUTUMYTh. 3apa3oM y HOMY PO3HAIIOETHCS THIB JI0 «MaiilaHyTHX», 00 BOHU
HE CTIpUHMaIoTh Takux, sk Cipuil. «llobyewu na Maiioani nuwe niszoounu, Cipuii yoce nenasudie mym yce. Kodcnozo
NEPCOHANbHO 1l YCIX 3a2alom — 3d oyell CHOKIU, ynegHeHull, He Hazparull, 306cim He wmyunuiy (Kokortioxa, 2015: 155).

Cepen «remMHHX TepoiB» i Oepkytiens [laBmo KonoBan, maiimaHiBIi ISt HBOTO — «IpiOHA CBOJIOTA», YOJIOBIK aX
HISIK HE CIpHiiMae 1X 3a CHiBBITYM3HUKIB 4M 3a MUpHE HaceneHHs. [[ns KoHoBaia 3auniiaT cepeaMicTs BiJ MOBCTaH-
[iB — MepeoBciM 000B’ 30K, HOr0 BiH BUKOHYE HaBiTh 13 3a/10BOJICHHAM. [IpHunHa — HEHABUCTh 10 IPOTECTYBAIbHHUKIB
1 IICUXOJIOTIYHMI MOMEHT: Oa)kaHHsI IIOKa3aTh CBOIO IepeBary. «/IpudypKku 6 YopHUX MAckax KUOaioms nisuku 3 OeH-
3unom! 3naew, cxinoku nawiux ysce 3abpanu 3 onikamu? Myoscuxu copame @axenramu, Hawi conoamuxu 3 «eegey! A mi
padiromoby, — niosicHtoe Konosan apyxwuai Onb3i (Kokotioxa, 2015: 245).

Haromicts cepen «BoiHiB cBiTna» moctae Kocts Croros (Kotst) — yenimuauii migmpueMerrs, 6i3Hec sIKOTO OB’ I3aHui
3 InrepHer-nponaxamu. Came Ha MPHUKJIIA/ [IOTO TepOsi aBTOP IOKA3YE, K «TITYIIKW MONIOBAIN HA aKTUBICTIB: BUKpa-
Janu, karyBanu i yousamu. Tak cranocst 3 Kocrero, BiH OIMHUBCS Yy TOJIOHI, Iijl 4ac TOPTYpPIB 3arWHYB. Y 4YacTHHaX,
nipucssiuennx Kocti, «BorusiHa 3uMay HaOyBa€e rocTpOCIOKETHOCTI, TMCBMEHHUK JIOIA€ €KIIH, 11€ TI0YKBABIIIOE CIOXKET.

Crynent [Itaxa 3 KueBo-MoruistHCBKOT akaaeMii npuiiimos Ha Maiinan i3 nikaBocTi. Llel nepconax yBiOpaB y cede
pHUcH 3HAYHOI KiNBKOCTI YKpaiHIIB, SIKi 3arajioM i He MPOTH MPOTECTIB, OJHAK, CIPOTHO3YBABIIN MPOBAIBHICTD TAKUX
BHCTYIIIB, 3aJIUIIAIOTHCS OCTOPOHB. Ta came mix gac Pesomtomii [imHOoCTI ¥ [ITaxm MpOKMIAEThCS PIIIydicTh: XJIOIEHb
OCTaTOYHO MepexoquTh Ha Oik MaiinaHy, pa3oM 3 iHIIUMH MITHUHTApsIMH OOPOHUTH Bl OCPKYTIBIIB CEPEAMICTS CTOJHMIII.

Cxoxa Tpancopmaliis BiiOyBaeTbes i 3 Amoro J{opou, cnepiny nmoTaidku, HOTIM BiIKPUTO BOHA MiATPUMYE IIPO-
TeCTyBaJIbHUKIB. HatoMmicTh ii MaTu BBa)kae MaliiaHIBI[iB BUHITKOBO HalliOHAJICTaMu i OaHmepiBusMHU. Y il poauHi
€ 1 HeWTpaJbHUI repoif — 6aTbKo AJUTH, BiH BOJIIB OM 3HalTH TOUKy mpuMmupeHHs. Tak A. KokoTroxa Ha mpukmaai oqHiel
ciM’1 mokazaB icTopito 0araTbOX POIWH, SKi PO3MANHCS YU OMMHWIKCS IO Pi3HI O0KM Oapukan came depe3 Peporormiro
TigHocTI.

Kpurux SIp JleBuyk ciyiiHo 3ayBaxxuB: « BorHsiHa 3uMay — 1€ pOMaH Mpo 3iTKHEHHS ABOX CBITOIVISIIB, aHTArOHICTHY-
HHUX CBITIB: THX, XTO X0U€ XUTH CEPeJl COBKa» ¥ paIstHChKUX Mi]iB, ¢ koBOaca i ropijika Topoxdi Hixk cBo0OOIa, i THX,
y KOTO IIPOKWHYJIMCSI €BPOIIOLIEHTPUYHICTD 1 IParHEHHs BUPBATHCH 13 3aMKHYTOTO KOJIa, 1€ MaHyIOTh KOPYILis, O1opo-
Kparisi, CTpax, BIICyTHICTb KyJIETypH Ta MopaJii. Lle i € Toi «XOMOCOBETH3MY, «I'€H COBKOBOCTI», IPOTH SIKOTO OOpOIIHCS
(# 6oproTbest) HOBI onu Ha Maiinari» (Jlepuayk, 2017).

VY pomani A. KOKOTIOXH 94uTad MO4eproBO 3HAMOMHUTHCS 3 IEPCOHAKAMH, a 1CTOPi0 KOKHOTO ITi3HAE Bke Ha Maiina-
Hi. Kommosuiiiiino «BorasHa 3umMa» — 11e KiJibKa CIOKETIB, HAHW3aHUX Ha 3araibHy (adymy momiii Pepomromii ['igHOCTI.
Pa3oM i3 TUM y TBOpi HEMa€E PO3JIOTHX OIHUCIB 1 MOPTPETIB, yCi MOJIT 1 XapaKTepu aBTOp PO3KPHBAE 31€OLIBIIOTO 3a 0T0-
MOTOIO PO3MOB i JYMOK T'€pOiB.

Onpasy ciif 3a3HaYNUTH, 10 MOHOJIOTH H Jiajlory repoiB o oou/Ba O0KM GapHKaj MOAAIOTHCS 3 PEATICTHIHOIO Tps-
MOJIIHIMHICTIO, V¥ OLIBIIOCTI 3 HUX Iepoi HAMararoThCs MIEPEKOHATH y CBOIN MPAaBOTI, 3PEIITOI0 CXOMATHCS Ha TOMY, IO
HapOIl Ma€ CaM BHPIIIYBaTH CBOE MaOyTHE.

Cxoxuil aBTOPCHKHMH TPHIOM (PO3KPUTTA MPOOJIEMATHKH 1 XapakTepiB 4epe3 AWHAMIYHI Jialord) BHUKOPHCTAB
i P. Haiina. Bin, Ha Bigminy Bix A. Kokottoxu, momii Ha MaiinaHi 6a4iTh BUHSATKOBO 3 TO3HUIIIT «BOTHIB CBITIIa.

I'epoi #ioro TBOpY — My’kHI KO3aKH, TOTOBI 10 CAMOIIOXKEPTBH — BIIATH KUTTA 32 IIACIUBE MaiiOyTHE CBOTO HAPOLY.
Ixui momi MIepPeTUHAIOTHCS Ha PemyTi — onHil 13 mepmmx Oapukai, ki 000pOHSIH miACcTymH A0 Maiinany. Tak, much-
MEHHHK 310paB pi3HUX THUNaXKiB, CTBOPUB I[IKaBUX <OKUBUX» IEPCOHAXKIB 1 00’€IHAB iX €IMHOI0 METOI — O0pOTHOOIO
3a mpaBny. «/o0a0 A yux 0A0bKie. Bonu yHixanvui: 006po0yuHO-60yMAUBI, 3 NPOCEYbKOIO, NPUCMAYEHOI 2YMOPOM
MOB0I0, 208IpKaMu 8Cix pecionié Ykpainu max npocmo cudsme cobi i npo Byoody, i npo yusinizayiio po36aiakyioms
V 08a0YsAMUSpadyCHull MOpo3... A ixui oui, cocmpi, mpoxu Hapéami, MilbKu NiOKPecIiomb MakKi JHc 20CMpi pucu mund-
Jicig ycix ykpaincokux 3emens. Omaxutl xozayvruti Pedymy (Hatina, 2014: 29), — Tak MipKyBaB OJIMH 13 HaWsACKPaBIIINX
niepcoHaxiB pomany IBan ITputema. Came uepes #oro o6pa3 MICEMEHHUK BiITBOPUB CKJIAJHHH IICHXOJOTTYHUH MOMEHT,
SIKUH TIepexnBaia OUTBIIICTE y9acHUKIB PeBomrorii ['inHOCTI, a caMe Tpo MpaBWIBHICTE BHOOPY: PH3UKyBaTd Ha Maii-
JaHi i 10aTH Mpo CiM 10, IKa MoTpedye MiATPUMKH BIoMa. Ta Iyt repos Hallisl, Hapoz i piHa 3eMJIs — BUILE 32 JKATTSL.
«...J[o Kinys mpeba dosecmu yio pesomoyito. Tpaziuna eenruy y nogimpi — 6oHa He npocmo max. Biunicms ouxae nopyw,
i CKOPO NAUHHICMb Jcummst 8i0uyeacmucs, sk Hikonu...» (Haiina, 2014: 114).

BaxumBicts «Penyra», 30kpeMa, moinsirae B ToMmy, o Haiina TopkaeTbest 1 HU3KM NUTaHb, HE BUCBITIICHUX B 1HIIHX
TBOpax mnpo Pesomornito I'imHoCTi. [TpuMipom, mpodiaeMa mocTpeBOIIOMIHHOTO CHHAPOMY, CEepel IPUYNH BUHHKHEHHS
SIKOTO 1 3paiul AEKOTO 3 KePiBHUKIB IPOTECTIB: «He 6yn0 mam uikoeo ... Hi nonimuxis, desmeneii, ni Ceob600u, i Ilpasoeo.
Hixozo. 3 banaxyuux. Hi gicimnaoyamozo ¢ Mapiinyi, i 6Houi e ’amHaoyamoeo, Hi npu po3cmpini Ha IncmumyyvKii.
Hi agpeanyie» (Haitma, 2014: 150).

I sixio y «BorusHil 3uMi» A. KokoTioxa He akiieHTyBaB Ha Jisx Biajau, To P. Haiina BinBepTo Ha HMX HAroJomye —
MOJITUYHA CKJIaZ0Ba YacTHHA B «PeyTi» MOCTYIIOBO OIIMHSETHCS CEpesl TOIOBHUX.

3. Hapartosoriyuuii acieKkT TeKcTiB

Binpisaserscs i Hapatis 1Box poMaHiB. Y «Pemyti» P. Halinu aBTopchKa OmmoBiab migHeCeHa, 3 BiTUyTHIM TepOTIHUM
magocoM, 0coOIMBO, KOJIM MMCHMEHHUK IIPOBOIUTH ITapaens Mixk Maiinanom i ko3arpkoro Ciauro: «Maiidar — Ackpasuii
npukiao, wo Kosayvkui een Hesuuwenu. Maiioan — ye Ciu. Ile Pedym, moomo ob6opona. O60opona Haucesamiulo2om
(Haiima, 2014: 24). HaromicTh y « BOTHsHI 3UMi» TEKCT MO30aBICHHIA MATCTUKH, TUCHMEHHHIIBKA OIIOBI[hb MAKCHMAIBHO

30



Bunyer_ | yxx1v

Issue

CTpUMaHa. ABTOp JJO/IA€ JIMIIE TPOXH XYIOXHOCTI Ta JKMBOTO UyTTs, «TOXK Ti YACTUHH poMaHy npo MaiiiaH, ski He cTo-
CYIOTBCs1 0€3M0Cepe/IHBO HKUTTS IEPCOHAXKIB, TeTh HE MPONMAaIOTh 1 He 30yKytoTh eMouii» (Tpodumenko, 2015). Cyxa
KoHcTatauis nepediry noniit 3umu 2013-2014 noxXBaBIIOETHCS, KOJIM aBTOP HOKa3ye iHIIY MPaBAy» TOJIOCOM «TiTyII-
Kmn», OepkyTiBI Ta TiTkH 3 XKEKYy.

VY «Jlerergax HeckopeHoi 3uMm» C. YxaueBcbKuil Tak caMmo nepenae xponosoriro Pesosmornii I'inHOCTI, pazoM i3 Tum
HE OMHUHAE 1 3aJaTyHKOBI NoAii. PoMaH moYnmHAIOTECS 3 €mi30A4Y, KOJH MO THKH, YUHOBHUKH, Oi3HECMEHH HaMarajiucs
BTEKTH 3 YKpainu y moromy 2014-ro. Tomy mepiry 4acTHHY TBOpPY YXaueBChbKHM caTMpH4YHO Ha3zuBaB «Emita»: B Hil
CBITCBKI IaMU «IIepyid Ha co0i BCe, 1110 He BCTHUIVIM 3allaKyBaTH y Bajizu» (YxadeBchkuid, 2016: 8).

[onituku B «Jlerennax...» NoTparuIsIOTh 10 KaTeropii «TeMHUX» nepcoHaxis. OnuHUBCS TaM 1 €1op, CHH 3aMOXKHO-
ro Oi3HecMeHa, Skuil (iHaHCye AHTHMaiiaH, Toal K Horo 6aTeKko minTpumye MaiinaH, monpasaa He IUpo, a Ha Maii-
OyTHIO TIOJITUYHY TIEPCIICKTUBY.

P. Haiina B «PexyTi» 3aKkieHTyBaB Ha CHIBHHX JYXOM €BpOMaimaHiBIX, y «Borusuiil 3umi» A. KokoTrioxu mimiris,
OepKyTIBII, X04a i HaJICKATh 10 MPOTHUIICKHOTO TaOOPy, OTHIX HEe BUKIHKaOTh. HatoMicTs y «JlereHaax...» «TITYIIKI
HOCTAOTH LIe ¥ Ha/I3BHYaliHO )KOPCTOKUMH MapriHajlaMu — IXHsI MOBa, IYMKH, BYIMHKH — YCE KapAWHAJIBHO ITPOTUIICKHE
AKTHBICTaM 1 BUKJIMKAE TOCTPE HECTIPUUHSTTSL.

€ B pomani C. YxaueBcbkoro i MaigaHiBIi-cyneprepoi, nepmmuii 3 sikux Ceprii i3 mo3uBHuUM «lim». Bin — marpior,
TOTOBHI 10 PH3UKY i HeGe3MeKH 3apai MaitGy THOTO CBOTO i CBOET Kpainu. Foro kpeno, sk i 6inbmocti yuacHukis Peso-
mrottii, yHae 3 ycrt badi: «Mu xouemo sorcumu no npaedi. Mu cmosnu na Matidani i He ckopunucs, uob sxcumu no npagoi.
L1]o6 6opws ne 6yno y éracmi... I 3a ye mu 6yoemo soiosams. I nepemazams. I[lo-opyeomy mu ne émiemo» (YXadeBCbKHIA,
2016: 285).

3aranom «Jlerenau HeckopeHOT BIlfHI» — pOMaH, €CTETHKa SIKOTO HaOJIMXKeHa JI0 Kinemarorpady nodym1oBoIo CIOKET-
HUX TICPUINCTIN: MOIii, JOKAIlil Ta eMOIIil TYT 3MIHIOIOTECS Iyxe mBHIAKO. [IpuMipom, B Ykpaini — Pesomroris [NimHOC-
Ti, y Pocii mykarots nputynky moiiTuku-BuTHaHIN. [lo BimHs Ha 3ycTpid i3 BHCOKOIOCANOBISIMU IpHOyBae €ropka,
Ta HaBiTh TaM HE MOJHIIAE JYMOK 1po 3HuIeHHs Maiinany. A Ceprii, «/liz», MycuTts TepMiHOBO seTiTH B [lapmx. Ase
3aBISIKM TaKOMY IPUHAOMY Mis B pOMaHi JHHAMIYHA, a aBTOPY BIAETHCS T00pE IpaTd Ha KOHTpAcTax: «30us06ano pos3-
SUPHYSWUCD Y IKHI aemo nobauus («/Jioy — A.K.) ne 60602i Manoaniecoki Hamemu, NPUNOPOUEHT CHI2OM, He YOPHY 6I0
KAMIHHSL WIUH 3eMTI0 RIO HO2amU I 3aKIONOMAHUX NOGCMAHYIE, a MUPHe 00u06e Micmo, wo npokuoanocs. COHHI paHKo8i
Kage 300821c 00pocU NPUGIMHO MAHUU MENTUM C8IMLOM, NPUASHUMU YCMIXHEHUMU OQIiyianmamu, NapuICanamu, sKi
nuau nepuiy paukogy kagy» (YxaueBcbkuit, 2016: 116).

CrinpHuM 11 poMaHiB «BorasHa 3umay, «Penyt» 1 «Jlerenan HecKOpEHOI 3UMI» € MaiiCTepHE IMOE€THAHHS IIKaBOTO,
HAMPYXEHOTO CIXKETY 3 TICHUXOJIOTIYHUMH CTYIISIMH, @ TAKOXK 3 CICMCHTAMH ICTCKTUBY 1 O0ofioBHKa. OKpPiM I1bOTO, aBTO-
P BUCBIT/IIOIOTH Y TBOpax (niomexcmosutl pieenv — A.K) 1 unmMano coriaibHUX, MOPaIbHO-CTHYHHX, PLT0COGCHKUX
1 TIOJITONIOTIYHUX MPOOJIeM, HAUTOJIOBHILIIMMY 3 SKUX € Tpo0iieMa OOJTICHOTO MOMIYKY JIFONHHOK/TPOMASTHUHOM/TEPOEM
rapMOHIi MK BHYTPIIIIHIM CBITOM Ta COIIlyMOM, Mi’K CBOOOJIOIO Ta 00OB’S3KOM, ITOYACTH 1 BIIUy>KEHHS 1HIMBiIA B CyC-
MJTBCTBI, 8 TAKOXK BITHOCHHH «IIEPECIYHUN YKpaiHeb-IIeHTpaIbHa Bagay (gusHayenHs moe — A.K). IlepcoHaxi poMaHiB
gacTo OamaHCyIOTh MK KaTeropisMu ao0pa i 31a, IM JOBOAUTHCS IEPECTYNAaTH TOHKY MOpPAJbHY MEXY, IIe aKTyallizye
MTUTaHHSI TPIXOBHOCTI JIFOANHH.

[epury Benmuky KHMKKY npo MaiiiaH i BiliHy npe3eHTyBaB B. [Buenko. ¥V nunorii «2014» niucbMeHHUK 3yMiB poO3-
TOPHYTH CIIpaBXHIO ernorneto. Ha cropiHkax poMaHy HeMae OJJHOTO LIEHTPAJIbHOTO I'eposl, [Iisl 30CEPEIKYEThCSI HABKOJIO
JiecaTKa pIBHO3HAYHUX XapaKTepiB, YCi 3 PI3HNUX COLIaJIbHUX BEPCTB, Ta € KiJIbKa CIOKETHUX JIIHIH.

3a meurMa KOKHOTO Tepost — Ty TaHi )KUTTEB] JOPOTH, HaueOTO BUITaIKOBO BOHH 3yCTpidaloThes Ha Maiinasi B mvc-
tomazni 2013-ro, 3rogom mix gac PeBomtorii y HameToBomy MicTedky 2014-ro, moToMy Ha XBWISIX HOBHX 1 HOBUX 3aro-
CTpeHb Bke Ha J[oHbaci.

Pa3om i3 THM yCiX 1IMX po3MaiTUX NEPCOHAXIB 00’ €JHYE, TTO-TIepIlIe, JIOKYC NOXOKEHHS. BUIbIIICT 13 HUX — 13 Mic-
ta XKypou (BO‘{eBI/IILL inerbest npo Cymu, GaThKiBIIMHY HI/ICLMeHHI/IKa) Ta HaHOMMKINX paI/IOHlB 0-/IpyTe, yci BOHH
TparHyTh CYCHUIBHHX 3MiH 1 XO4yTh KEpYBaTH CBOIM >KHTTSIM CaMOCTIHHO — €TOIIEHTPHYHA aKciomMa O1IbIIOCTI pOMaHlB
PEBOITIOLIHO-BOEHHOTO HANpPsSIMY. A TO-TPETE, HE «3aBXKAM 30BCIM HAOUYHA, MPOTE 3aBKAM MPHUCYTHS CTpaTeris ipoHii
Ta geMidororizarii, yacom ax 10 abcypay», — 3a3Hadae JiteparyposHasers O. Komapes (Komapes, 2015).

VYeix repoiB aunorii B. [BueHka MOKHa 3rpyIyBaTH, MEpPeOBCIM, 33 CBITONISAHUMH, iJEHHIUMHU Ta MOPaJbHO-€THY-
HUMHU niepekoHanHsMu. Croiu, mpumipom, Hanexxutsb FOpiit Jlecsitko, Ha MaiinaHi 1oHaK ONMHMBCS il 9ac PO3TOHY CTY-
neHTiB. [ToOuTuii 6epKyTiBLUSMHU, 31 CTPYCOM MO3KY BiH 3axuInaB Oaprkaau PeBomronii, moToMy mimmoB 100poBoJIbIEM Ha
cxin. Takoxk mo miei rpymu Hanexars i byxranrep, JlicoBuk, ApHi, Arnpiii, [ara, Kanuna, [Toxina Ta iH., BOHH BHATILTH
Ha Maiizan came depes nepekoHaHHs. L1 ykpaiHIli HUHI IPEICTaBIAIOTh aKTHBHY YaCTHHY CYCIIIBCTBA, 1110 HEPO3PUBHO
OB’ s13y€ ce0e 3 IepKaBoko, a TOJIOBHUNA MECEK IXHIX BUYMHKIB HiTKO alleNIioe O HAI[iOHAIBHOI aM sTi: HIXTO, KpiM ii
HapoJy, HE 3aXUCTUTh KpaiHy Bijl BOPOTiB.

CHaiiniepa i 0oiioBrKka €dy Tex BapTo 3apaxyBaTH JI0 I[bOTO MEPEIIKY, HONPH Te, IO BiH BOIOBAB IIPOTH Maiizany, 60
ToTeprae 3a MpaB.y 1 CIIPaBeIUINBICTD TaK, SIK 11€ PO3yMi€: KOJIM KOMaHAUP cneunpmﬂaqumB BHUMarae rpoun 3a rnocapy,
3BUIBHSETHCS 13 3aTOHY, KOJIM [HIa MoTparyisie B IMOJI0H 10 OOHOBHKIB, PATY€ JIBUMHY BiJl HAPYTH H CMEPTI, a/IKe «HE BOIOE
3 6abaMm», BOIHOYAC JYIIIIOE TIPOTECTYBAIBHUKIB Ha MaiinaHi, 60 BBaxkae, 10 CBOIMH AisIMA BOHH TiJIbKH HAITKOAATH
nepxaBi. €da 3aciIyroBye Ha MMOBAry SIK JIOAUHA 3 IEPEKOHAHHIMH, BICHKOBHH, Il KOTO 4eCTh odimepa — He MPOCTO
cioBa. [IeBHO, 1€ TOH Tepoi, eBOIIOIIs 00pa3y SIKOTO Ta PO3KPHUTTS XapakTepy BilOyBaeThCs HaWTsK4e: 00 3aHAITO
CHJIbHE MPOTHCTOSHHS IBOX aHTUTETUYHUX ““SI”— aKTHBHOTO 1 TACHBHOTO, CHJIBLHOTO 1 CJTA0KOT0, 00pILIs i paba 00CTaBHH.
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Jpyra rpyma — nmepcoHaxi, uui HaWKpaili pucy BiAKpuiancs came mif yac PeBomroriii I'igrocti. HafixapakrepHiri
3 HUX — Byxranrep, sikuii criepiry He BipUB y LIHHOCTI i niepeMory MaiiaHy, a moTiM BUPYLIHB JOOPOBOJIBLIEM Ha CXiJ,
npoiimoBiny Big Kpamaropebka 1o Inosaiicbka; ue [lin, konumiHii 3eK, 0 mpoOyB MMOHAA ABAALSTH POKIB y TIOpMax,
asie He BTPAaTUB aHi BIIACHUX MEPEKOHAHb, aHi MOYYTTS BJIACHOI T'THOCTI, TOMY TEX MIIIOB JJOOPOBOJIBLEM Ha (GPOHT; 11e
[HKBI3UTOP, KOMHITHIN I’ THUTIS, SIKOTO TTapadist HaBepHyna 10 bora, BiH moixaB Ha mepenoBy, y3sBimu biomiro; e Camrko
Opir i JIbomuk, sxi HaBakwmcs itH B ATO Bix po3mady it cTpaxy, 60 0IHOTO MOKHMHY/IA APYKHHA, a 1HIIIOTO 3pajania,
i TaM y 0OsX, i IIIJIBHUM BOTHEM, BiZI0YBAETHCS TIEPEOCMHUCIICHHS IXHBOTO YKHTTS ¥ rapTyEThCS XapaKTep.

Tperst rpyna — cUTyaTHBHI, BUITAJAKOBI yYaCHUKH NPOTECTiB. bubiicTs i3 HUX npuiinui Ha MaiiaaH, o6 Tam mepe-
XOBaTHCS BiJ (PiCKaJbHUX YM CHJIOBUX Oprais, e YacHuk i Cano6oH. [Ticns nepemoru YacHUK BUpIIUB, II0 OyIb-sKa
PEBOIIIOLLSL Ma€ BECTH JI0 MIEPEPO3IIOALITY BIACHOCTI | 1I0YaB aKTHBHO BTLIKOBATH CBOI 3alyMH 3 KOMAH/IOK O/IHOAYMIIiB.
Woro gisnmbHICTS 1 mig gac PeBoiroltii, 1 Ha BiiHI TICHO OB’ s13aHa 3 HE3aKOHHUM OI3HECOM.

Jo Takux BumankoBux OiiimiB HajexxuTh i [lamryHpka, cimechkuil cupora. Kinbpka pasiB i3auB Ha AHTHMalmaH, 60
TaM IUIATHJIH, 3BiATH XoauB Ha MaiinaH, 60 Tam rogyBaiu. HasecHi [lanryHsKy npu3Baiv, BiH CTaB apTUICPHUCTOM, ajie
BOIOBAaB 3HEXOTsI, XOUa i HE XOBaBCH.

A Tpoxypop npuixaB y 3ony ATO, mo6 yHukHYyTH JrocTpariii. 3apasom Ha Jlonbaci i 3apo0isB (crisibHa oneparis
3 HacHHMKOM I10/10 BUBE3CHHS BYT'JUIA 3 IAXT OKYNOBaHUX TEPUTOPIH 1 Mpogax najauBa yciM oxounM). Tak TpuBao, 10Ku
HE ToTpanuB y NoioH (He 6e3 qormoMoru YacHuKa), a micist oOMiHy To4aB OymTyBaTH MOJITHYHY Kap’€py YIbTpararpiora,
10 TIPOJIMBAB KPOB HA (PPOHTI.

Cepe/ HEraTUBHUX MEPCOHAXIB HAMMPUKMETHIIINH OJMH — ICTOPUK, aJenT «PYChKOTO Mipay, JIIOTHI BOPOT YChOTO
yKkpaiHcbkoro. Lle Bij HbOTO JIyHarOTh ycCi Kiillle poCiiChKOI ITponaranu Ha KiTant «Ha Matidani sic noeno ghawuc-
mie. A epowti im dae Amepuxa. Cionicmcoxuil kaniman, axuu xoue snuwgumu Cesmy Pycwy (IBuenko, 2015: 69), «/lenin
ma Cmanin Hapizanu pocitiCoKux, NOAbCLKUX, Y2OPCOKUX, PYMYHCbKUX, CLOBAYLKUX 3eMenb i ckazanu, wo ye oyoe Yipa-
ina» (IBuenxo, 2015: 73), «Joubac uikonu Ykpainorw ne 6ys!» (Isaenko, 2015: 73) tomo. Bin mixcayxoBye yci po3-
MOBH ITIOJIOHEHHX Y MiABalli, IPOBOKYE iX caM Ha Oeciam, 0COOMCTO KaTye i BOMBa€e CXOIUICHOTO JIENyTaTa, SKHi 3pUBaB
Ha micbkpani [opniBku npanop AHP (Bonomumup Pu6ak?) i MOIogoro XJomus-cTy/leHTa, siKuil 3HiMaB Ha Tesie()oH
oe3man oinsa micekpanu (FOpiii [TonpaBka?): «...a nokamyeamu? Kamysamu o mpeba! Cunvho kamyeamu, wob 3na-
au! Jatime uixc!...» (IBuenxo, 2015: 211), Big #oro pyk runyts [lamynbka i Anam. Ictoprka 3HEBaXalOTh HE TUIBKU
Opani, a HUHINIHA Tak 3BaHa Biaaa JJHP — pociiiceki BilicbkoBi Monroun, €Hiceit, Mioyutep Ta iH.: «/cmopuk msaz mino
Odenymama 0o 800u i monug. Kpuuae, naoas, niosoouscs, oani monug. Moneon i3 6ityamu OUBUIUCS 3a HUM I 8Jice He
nocmixanucs. — Om npubayanuii! — ckazas 00uH. — Aea, npumupox piokicHu, — kueHys opyeuil. — Moosce, noixaau, a mo
He X0uembCs makoeo i @ Mauluny opamu, 3anponomnysas 600ii. — Ipeba npocmedicumu, wob 060X yeanoowus, — ckazas
Mouczon i ckpususca. — Ilepwuii 6ox1ce 2omoguii, — noxkaszas 6ooii. — Jfususcs, axc suwums 6i0 padocmi. — Touno npu-
oayanui» (IBuenko, 2015: 212).

He omunae B. IBueHKo i BigBEpTO IpaXkJIMBHX TEM PEBOJIIOIIMHO-BOEHHOI MIHCHOCTI, MPUMIpOM, MPOAAX ITaIHBa
3 OKYyTIOBaHMX TEPUTOPiii, Oi3HEC Ha IepeoBiii, 30KpeMa, BUKPAICHHs 1 TOPTIBIA TiIaMH YOUTHX, MapOACPCTBO 1 MMUSIITBO
Ha (QPOHTI, PO3IIHKY HA OPJCHH i MeIalli TOIIO.

3ae)KHO BiJ| PO3rOPTAaHHs CIOXKETHHX JIHIH y pOMaHi, 3MIHIOEThCS pUTMIYHA Ta IHTOHAIifiHA TUHAaMIKa OMOBifi, 11
CTHIICTHYHHHI MastoHOK. [IpuMipomM, Konu WAeThCs PO YKPaiHIIiB, sIKi CBIIOMO MIUIM OOPOHNUTH baThKiBIIMHY 1 rOTOBI
BMEPTH 3a Hel, ONOBib HAOBHIOETHCS TePOTYHUM 1a)OCOM, HATOMICTh, KOJIM HIEThCS PO 000pyAkH YacHHKa 4n 10X0-
nenpkn Canno0OoHa, y TBOpi BHpa3HO NMPOCTYIAE AyX MaxpalChbKoro poMany. Taki ipoHIUHI aBTOPCHKI BIACTYIH PO3KPH-
BalOTh a0CYpAHICTH peaIbHOTO, OCOOIMBO BIHCHKOBOTO JKUTTS, ajle BOAHOYAC JONOMAraloTh NIChbMEHHHUKOBI YHUKHYTH
HAJAMIipHOI TATETHYHOCTI 9 JIiPUIHOCTI.

€ B poMaHi i emi3011, KOJH HAaueOTO KOMEIiiHI 00pa3y AICTalOTh ApaMaTHyHe 3a0apBIICHHS: 30KpeMa, MOCTIHHO
ronoxuuii [lamyHbka, sKUil BECh 4ac Mpi€e HAICTHCS, 3a IO i AiCTaB BiJ apMilIliB MPi3BUCHKO JKpyH, MPOTATOM yCHOTO
pOMaHy Ma€ BHIVIsI aOCOMIOTHOTO HiK4yeMH. Ta KoM psATyBaTu CBOTO CMHA Ha OKYIIOBaHy TEpUTOpito BUpyniae Mama
Jlina, cibcbKa BUMTENbKA, €11130/1 Ha0yBa€ ApaMaTH3My 1 HaBiTh BOPOTH HE HACMUTIOIOTHCS KITMHUTH HaJl CTApOIO CLiTb-
CBKOI0 XKIHKOIO: «Mama Jlioa éxnonunaca i 3i civo3amu Ha ovax NONPOCUIA NOGepHYmMuU cuna. — Bioodaiime tiozo meni
tioeo! Iawynoky, cunouxka mozo! Biooaiime! 3 eawiux xmoco 0360HuU8, kazas, ujo xcugull IlawyHvka, uKyn npocus.
II’'smoecam mucau! Ane 6 mene nemac cminoku! Biooatime meni, 6naeaio! Oco yce, wo ¢, Oinvue ani konitiku Hemae!
Biooaiime! — Mama Jlioa suiinsina 3-nio epyoeti nakyHouox, nepemomanuii yerogarwom. Tam 6ynu mpucma oonapis,
KinbKka mucsy epusens i pomoepaghin [lawynvku 3 sunyckrnoeo eevopa y wikoni. — Biooaume meni Iawynoky! Ipowy,
gioodatime... A tioeo Oinvuie Ha GiliHY He nywyy, g0oma cudimume, minoku gidoatime...». Mwoanep nooususcsa na ghomo.
Ilam’ame na obauuys mag 0obpy, enizuae xaonys, akoeo donumysas. Cxkpususcs. Mama Jlioa cxununacs i naakana, ii
cvo3u naoanu Ha nionozy...» (Isaenko, 2015: 258). Uu, ckaximo, YacHHUK, SKUH MPOTATOM IIIIOTI{ 3apEeKOMEHIyBaB
ceOe OLIbIIe MPOUAMCBITOM 1 JIIJIKOM, aHIX CBIIOMMM Y4aCHHKOM-IATPIOTOM PEBOJIOLIT, y KPUTHUHI MOMEHTH TOTO-
BUIl 10 CAMOIIOXKEPTBH 1 3aJIMIIA€THCS MOPAHEHUI HA HEMHHYYY CMEPTh, 11100 3aTpUMaTH OOHOBHKIB 3a]UIs IOPATYHKY
inmmx: «Jasatime! Banimo 36iocu! I wob epamysanucs! [L]ob na eecinnsnx uapku 3a Yacnuxa nioHsu, a MeHi Ha Momy
ceimi euxkuynocs! He xouy cam eunymu i eac 3a coborw msaeuymu! Kpawe eoice cenapie! — npuxpuxnye Yacnux...»
(IBuenko, 2015: 439).

Crocrepir taky 3miHy HacTpoiB y «2014» i miteparypruit kputuk O. Komapes. Ha fioro gymKky, mie o3Hadae, 1o
«yKpalHChKa JIiTeparypa CIpOMOXKHA MTEPEHTH B 3aCBOEHHS MMOIi# 10 TXHBOTO MEPEOCMHUCIICHHS, aHATi3Y, 00IrPYBaHH DY
(Kouapes, 2015).
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OxpeMo BapTo 3a3HauuTH 1 TOM (axT, 1o B pomaHi «2014» B. [BueHKo mparxe mTPUXOBO HAKPECITUTH i aJI0Ti3M peasb-
HOCTI, BBO/ISIYM Y TBOPH PAaNTOBHH 30ir 00CTaBUH, BUIAI0K-(aTyM, KU 3MIHIOE 105110 Tepost. Tak, CKa)KiMo, BUITaIKOBO
Ha Maiinan norpamsie FOpa Jlecsarko, fioro o0ikpanu Ha BOK3aJli, 1 XJIOIelb, 00 3rasiTH 4ac, IIoiXaB y cepeaMicTs, Heo-
yiKkyBaHO Ha Maiinani crukaotbcs ApHonba (med ¢ipmu) Ta Iura (odic-menemxep, mo noraiku Oiramna Ha Makinan),
Apusomnsz i [Tomina, Tak caMo BUIAIKOBO 3ycTpivatoThes YacHuk i Menanist, Auapiit i Menanis, Kanura i JlicoBuk T1a iH.,
a B Xopgarii BumagkoBo 3yctpidatotecst bByxrantep i [Ipokypop, Byxranrep i Mromep. Ilomryk 3akOHOMipHOCTEH KHUTTS
y cdepi TpaHcueHaeHTHOTO B. IBueHKo Brintoe B muiiorii B kareropii «darym». [lormbiroeTbes B po3i MMChbMEHHUKA
1 IICUXOJIOTIYHUH CTPYMiHB.

VY crunicTuii Heopeani3My BapTo po3misiard i poman «bparn» B. IBanunu. [IBa pinni 6parn Hazap i1 Anapiit onu-
HSIIOTBCS 10 pi3Hi 00ku nporucrosiHEA. Crapmmii Hasap, xynoxHuk 3a ¢axom, micist Peomtomii I'izHocTti 106poBOiIH-
ueM ime B 3CY, 3romoM KOHTYXEHHUH MOTparisie B MOJOH 10 OoioBukiB. Momommmuii AHIpiit — KaApOBUH pOCIHCHKHN
BilickKkOBHH, TprOyB Ha JloHOAC /IS BUIIKOIY MPOPOCIHCHKUX HAlMAaHIIIB. Horo monst — TMmoBa st 6araTboxX BHXiAIIB
3 YKpaiHCBKOTO cela, sIKi, IparHy4y Kpamioro >KUTTS, 3aJHIIAINCS CIYKHTH B apMii, Iypaiaucs pigHol MOBH 1 CBOIX
NPi3BUIL i HEHABUIUIM PilHE KOpiHHS Olbie 3a Oyab-koro. KyjabpMiHaliero KHHXKKHM CTae 3ycTpiu OpariB mix 4ac JA0mu-
TY — B TaKMX HaJICKJIaJHUX 00CTaBUHAX 1 PO3KPHBAIOTHCS 00MBa repoi. Kommo3uiiiiHo B poMaHi OEJHYIOTECS pealtic-
THUYHICTB MTOJAHHS MaTepially 3 IICHXOIOTIYHOI0 MOTHBAIII€I0 BYMHKIB repcoHaxiB. [losia y «bparax» migonorem Kaina
i ABest, TpixonamiHHA Hamae TBOPY (iTocoPCHKOTO MATEKCTY — e MeTadi3udHe MPOTHCTOSHHS Jo0pa i 37a, rpixa
1 IpaBeIHOCTI, a MiIKpeCiieHa yBara A0 JOKYMEHTaJIbHOI JOCTOBIPHOCTI, Ky MICEMEHHHK IEMOHCTPY€ Yepe3 BBEICHHS
y TEKCT ra3eTHUX MyOiKkailiii, GeniOeKkiB y MUHYIIE TepOIB, 1 INTUOOKHI TICHXOJIOTI3M, ITOSIBA JTIPHKO-CUMBOJIIYHOT CTHXIT
CBII4aTh PO HEOpealli3M y poMaHi.

4. BucHoBkH

Y3aranpHIOIO4H, BapTO 3a3HAYUTH, 110 NoAii €Bpomaiinany, Pesomronii I'inHocTi Ta BiiiHa Ha JlonOaci cTanu He Juie
TepeIaMHAMH TTOJIisIMHA HOBITHROI YKpaiHH, a i yBIMIUIK B iCTOPit0, KyABTYPY Ta JITEPaTypy K BU3HAUHI TPEHIIN CHOTO-
neHHa. HoBa TeMaTHka, MIITHUH CIOXKET, COI[ialIbHUI 3pi3, 300pa’keHHS peaTbHOTO KUTTA 3 TePOSIMHU-CydaCHUKAMHU, MOZIE-
JIIOBaHHS (POPCMAKOPHUX CUTYallill, MOMIHOIEHHS XapakTepiB caMHX TIEPCOHAXIB, BIJIXi/ Bi TUIAKTU3MY, 3BIIbHEHHS
MOBH XYJIO’KHBOTO TBOPY BiJ| CYCIUIBHUX KJIIIlIe — HEOpeaJIiCTUYHA NP03a Jie/jalli BIEBHEHIIIE IOBEPTAETHCS B CYy4acHY
JITEpaTypy, NepeayciM y TBOPH PEBOIIOLIHHO-BOEHHOTO CIIPSIMYBaHHS.

I'epoi ycix pomaHiB MaiiTaHHO-BOEHHOTO OJIOKY — JIFOIH 3 Pi3HUX COILIaJIbHUX BEPCTB, TOMY,III00 MPOSIBUTH B IIEPCO-
Ha)kax HOBI PHCH, ITOKA3aTH IICHXOEMOIIiiHI 3MiHH 1 po3iOpaTHcs 3arajoM y MeraMopQo3ax, sSKi BiTOyBaroThCs y COIiyMi
B MOMEHT 3MiHH CYCHUIBHOTO YCTPOIO, BOEHHHUX KAaTaKJIi3MiB Ta OCOOMCTICHUX KPH3, MUCHMEHHUKH BIAIOTHCA 10 300pa-
JKEHHsI eKCTpEeMallbHUX cUTyaliit: PeBomorist Ha MaiifaHi # 0oioBi Jil Ha cxoai (3BUIBHEHHS HACEJICHUX ITyHKTIB BiX
00MOBHKIB, 3a4MCTKA TEPUTOPIi, TOTOYHI CYTHYKH, BUXiJ 3 «lioBaiickKoro komia» Ta iH.). Ha qymMKy aBTOpiB poMaHiB,
XapakTepH IXHIX repoiB HaWIIEPEKOHIMBIIIIE 1 HAMIOBHIIIE PO3KPUBAIOTHCS CaMe Yepe3 JIF0-BUMHKH, a B PeakIii mij yac
TIepeJIaMHUX IO/ MOXKHA CITOCTEPETTH apXEeTUIIHI MPOSIBH JIIOACHKOI ICUXiku. ToMy iCTOpHYHO-COLIANEHIH KOHTEKCT
(PeBoumroris i BiifHA) B WX TBOPAX — HACIIPABI JIUIIIE TIIO JJIs aHAII3Y MTUCHbMEHHIKAMH Pi3HUX MPOSBIB JKUTTA YKPaiHIIiB,
a TaKOX JUIS TIOIIYKY HEe3aJIeKHUX BiJl COI[IyMY UM JIFOAWHU 3aKOHOMIPHOCTEH OyTTS: aKIIEHTH 3 COIiaIbHIX KapTHH-Y3a-
raJibHeHb 3MIIIYIOTHCS Y TBOPaX Ha IX OCMHUCIICHHS Ta PELEIII0 JIOIUHOK, MIKPOCBIT 0COOHCTOCTI 1IKaBUTh MUCHEMEH-
HUKIB SIK CKJIAJTHUK MaKpOCBITY OYTTs COI[IyMY.

Hpamarusm y peBonmoniiiHo-BoeHHUX TBopax A. Koxorioxa, C. YxaueBchkuii, P. Haiina, B. IBueHKO 3miapKyroTh
TYMODPOM Ta ipOHi€F0, BUMPABAAHINMHU HABITh CYTO IICHXOJIOTIYHO, IIe CIpo0a Kpi3hb CMiX MepeaTté abcypIHiCTh peaabHO-
ro OyTTsi, ocobmmBO IpUMITHO 1ie ¥ «2014» B. IpueHka.

[IpuxkMeTHHM i CIIUTBHUM UIS YCiX TBOPIB mpo Perosromito I'igHOCTI Ta pociiChKO-yKpaiHChKY BifHY Ha X0l YKpaiHu
€ TAKOX BIZIKPUTHH (DiHAI, 1€ HAIOBHIOE TEKCTH JHHAMI3MOM 1 I0Aa€ iM BIAKPUTOCTI, 00 3MYIIIy€ MPAIFOBATH YSIBY YHTAYa.

3aranom Take 0()OpPMIICHHS MaTepiaiy 3acBiquye Mpo MePEOPiEHTAII0 YACTHHH CyYaCHHUX aBTOPIB 10 BUKOPHUCTAHHS
HEOpCaNliCTHYHOI ECTETUKHU Y CBOIX TBOpax, cepen HuX — A. Kokorioxa, C. Yxauyecbkwuii, P. Haiina, B. IBuenko. OnHak un
CTaHYTh Il TBOPH JIMIIIE PA30BHUM SIBUIIEM, UM 3aII0YaTKYIOTh HOBY HeopeaicTuuHy npo3y XXI ct., mokaxe gac.
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Mera. Crarts IPUCBAYC€HA BUBYCHHIO CEMAaHTUKHU MEHACHBa K 33006y BUPAXXCHHA MOﬂaﬂbHOCTi BOJIEBUSIBIICHHSA. MeTOIO cTar-
Ti € PO3KPUTTS CyTHOCTI MEHACHBA, BU3HAYEHHSI HOTO CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH 1 (DyHKIIOHAIBHO-CEMAaHTHIHOI CIIENU(IKN; PO
MEHACHUBHOI CHUTYyalii B cHCTeMi i CKIIaTHHKIB; aHAIi3 Pi3HOPIBHEBHUX 3aC00IB BHPAKCHHS MEHACHBA B XYNOXHIX TEKCTaX Cy4acHOI
YKpPaiHCBKOI MOBH.

Metoau. Y cTarTi BUKOPHCTAHO METOJ TEOPETHUKO-KOHIENTYaJbHOTO AHANi3y MJISI KPUTHYHOTO aHATi3y KOHIEMIil, HasBHHX
B YKpaiHCBKOMY i 3apyOi’>KHOMY MOBO3HABCTBi CTOCOBHO MEHACHBA, METOJ] CyLLTbHOI (hikcallii MEHACHBHHUX BHCIIOBIICHB 13 XyHOKHIX
TEKCTIB Cy4acHOI YKpaiHCHKOT MOBH, OIHCOBHUII METOJ 13 BUKOPHCTaHHSM MPUIIOMY BHYTPILIHBOI iHTeprperanii i BCTAHOBICHHS
Ju(hepeHIIHHIX 03HaK MEHAcHBa, METOAUKH (DYHKI[IOHAJIBHO-CEMaHTHIHOTO i (DyHKI[IOHAJIBHO-TIParMaTHYHOTO aHAI3Y JUIS Xapak-
TEPUCTUKU (YHKIIOHATBHO-CEMAaHTHYHIX O0COOIMBOCTEH MEHACHBA Ta 3ac00iB HOro BUPaXEHHS B XyAOXKHIX TEKCTaX Cy4acHOl yKpa-
THCHKOT MOBH, a TaKOX JAJIsI JOCJI/DKEHHsI MEHAcuBa B Jii, y mporueci Horo GyHKI[ioHyBaHHS, METOJ KOHTEKCTYaJIbHOTO aHai3y, sSIKHH
niepen0adae HAsSBHICTH JIESKOTO KOHTEKCTY, Y SIKOMY BUBYa€MO 1 aHaJi3yeMO CEMaHTHKY MEHACHBa.

PesyabTaTn. Y CTaTTi PO3KPUTO CYTHICTH, CEMaHTHYHY W (PyHKUIOHAJIBbHY CBOEPIAHICTH MEHACHBA HA T 1HIIMX MOAAIBHUX
BUSBIB. 3’SCOBaHO, III0 MEHACHB € CKJIAJHUM JIIHTBICTHYHHUM SBHUILEM, BUHUKHEHHs SKOTO OB s3aHE 3 HEOOXiJHICTIO 0(OPMIICHHS
OJIHOTO 3 BUJIiB MOZIAJIFHUX 3HAYCHb, a caMe 3HAUCHHsI IIOTPo3H. BU3HAUeHO, [0 MEHACHB € 0COOIMBHAM THIIOM BOJICBHSIBICHHS, IO
pealtizye ceMaHTHKY TOTPO3U CYKYIHICTIO pi3HOPiBHEBUX 3ac00iB. 3°sCOBaHO, IO ISl MEHACHBA XapaKTepHI HE3aJIeKHICTh CeMaH-
THUYHOI CTPYKTYpH, (yHKI[IOHAJIbHA, KOMYHIKaTHBHA i MparMaTH4Ha crenudika, pi3HOMaHITHICTh CTPYKTYpPHUX THUIIB. Y CTaTTi TAKOX
MI0Ka3aHO CIeNM(iKy YKpaiHChKOI MOBH B CEMAHTHKO-TPaMaTHYHOMY CEHCI.

BucHoBKH. ABTOpH CTaTTi AIHILTA BUCHOBKY, II0 MEHACHB € OJHHUM i3 THUIIIB MOJAJIFHOCTI ITOM’SIKIIEHOTO BOJICBUSIBICHHS, CIIPSI-
MOBaHUI Ha 3aJJ0BOJICHHS OTpeO, Oa’kaHb Ta iHTEpeCiB MOBLIS, a TSI MEHACHBHUX BUCJIOBJICHb XapaKTepHa HasBHICTh CBOOOIN BHOO-
Py B azpecara, OCKIJIbKU BiH YXBAIOE PIIICHHS IIPO BUKOHAHHS / HEBUKOHAHHS 1111, sIKa € OeHe)aKTUBHOIO A afpecaHTa. Y MEeHacHB-
Hill cuTyamii cTaTyc y4acHHUKIB KOMyHIKaTHBHOTO MPOLIECY HECYTTEBHH, a Kay30BaHY Ail0 BUKOHYE aIpecar; MCHACHBHI BUCIOBJICHHS
MOXYTb Y)KUBATH SIK B 0QiliiiHil, Tak i B HeodiliiiHiii 00CTaHOBII, BOHHU € iHIIIaTHBHUMHM i HOpMaTUBHUMU. [I71s1 BUpaKeHHS] MEHa-
CHBa BUKOPHCTOBYIOTh BepOaIbHi (JIEKCHKO-CEMaHTHYHI, MOp(OoIoTiuHi, CHHTaKCH4YHi) 1 HeBepOaslbHi 3ac00H, SIKi 3aCBI1TIyIOTh 1 BHSB-
JISIIOTH 1JJIOKYTHBHY CHITy TIOTPO3H.

KorouoBi ciioBa: MeHacHBHICTh, MEHACHBHA MOJIANIBHICTh, MEHACHBHA CEMaHTHKA, MEHACHB, MEHACHBHE BHCIIOBIICHHS, MCHACHB-
Ha CHUTYyallisi, MeHaCHBHE 3HAUCHHSI.
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Purpose. The article deals with the studying of semantics of menace as the means of expression of volitive modality. The purpose
of the article is to determine the essence, semantic structure, functional and semantic specificity of menace; to analyze a menace
situation in the system of its components, to examine the means of its expression in modern Ukrainian fiction.

Methods. We have used method of theoretical and conceptual analysis for critical analysis of concepts available in Ukrainian
and foreign linguistics regarding menace, method of continuous fixation of menace utterances from the texts of modern Ukrainian
fiction, descriptive method and method of internal interpretation to establish differential features of menace, methods of semantic
and functional-pragmatic analysis to characterize the functional-semantic features of menace and the means of its expression in
modern Ukrainian fiction, method of contextual analysis, which assumes the existence of some context in which we study and analyze
the semantics of menace.

Results. The essence, semantic and functional peculiarity of menace compared to other modal manifestations is determined.
Menace is a complicated linguistic phenomenon. Its origin is connected with the necessity of representation of the modal meaning
of threat. Menace is a special type of volitive modality that realizes semantics of threat by a complex of different means. Menace is
characterized by the independence of semantic structure, functional, communicative and pragmatic specificity, diversity of structural
types. The peculiarities of the Ukrainian language in semantic and grammar meaning are also indicated.

Conclusions. Menace is a mitigatory type of volitive modality, aimed at satisfying the needs, desires and interests of the speaker,
and menace utterances are characterized by freedom of choice of the addressee, as he/she makes a decision as to the fulfillment
of the action which is beneficial to the addresser. In a menace situation, the status of participants in the communicative process is not
significant, and the action is performed by the addressee; menace utterances can be used both in formal and informal situations, they
are initiative and normative. Verbal (lexical-semantic, morphological, syntactic) and non-verbal means are used to express menace, that
prove and demonstrate illocutionary power of threat.

Key words: menace modality, menace semantics, menace, menace utterance, menace situation, menace meaning.

1. Betyn

[IpoGnema ceMaHTHKKM MEHACHBA i 3acO0IB HOr0 BUPaXKEHHS HAJISKUTD IO JUCKYCIHHUX MHUTaHb Cy4acHOTO MOBO3-
HABCTBA. Y HAyKOBIii JIiTeparypi HEMae €IUHOI JYMKH IIIOJI0 CYyTHOCTI MEHACHBA, HOr0 KaTeropiiiHoro crarycy i 3aco0iB
BHPaKECHHS.

Y npornoHoBaHii cTaTTi 31 ICHEHO aHai3 CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH BHCIJIOBJICHB 13 MOAAIBHUM 3HAUCH-
HSIM MEHACHBHOCTI, BU3HAUCHO 3arajbHy MapaaurMy 3aco0iB BHPaXKEHHS MEHACHBHOI CEMaHTHKU B CydacHiil ykpaiH-
CBKiif MOBI.

AKXTyaJIbHICTb TOCIIIKEHHS 3yMOBJIEHA JIOLIJIbHICTIO BCEOIUHOT0 aHaNi3y CEeMaHTHUKH MEHAacHBa i 3aco0iB Horo Bupa-
JKEHHsI B XYJIO)KHIX TEKCTax Cy4acHOi YKpaiHChKOi MOBH.

Memoto ctarTi € BUSBICHHS CEMaHTHKH MEHACHBA 3 YpaxXyBaHHSIM OCOONMBOCTEH (YHKIIOHYBaHHs 3aco0iB ioro
BUPaXEHHS B XYJOXKHIX TEKCTaX yKpaiHChKOT MOBH.

VY crarTi BUKOPUCTAHO TaKi Memoou JTIHTBICTHYHOTO aHATI3y: a) METOI TEOPETHKO-KOHIENTYyalIbHOTO aHaJi3y
(A7 KpUTHYHOTO aHaJi3y KOHIIETIIiH, HassBHUX B YKPAiHCHKOMY Ta 3apy0i’>KHOMY MOBO3HABCTBi CTOCOBHO MEHACHBA);
0) MeToJ] CYLITIbHOI (iKkcallil MEHACMBHUX BUCIIOBIICHb 13 XyJJ0)KHIX TEKCTIB Cy4yacHOi YKpaiHChbKOT MOBH; B) OIICOBUI
METOJ 13 BUKOPUCTAaHHIM IPUIOMY BHYTPILIHBOT iHTepnpeTanii (11 BCTaHOBIEHHS AU(epeHLiHHNX 03HaK MEHACH-
Ba); ) METOANKH (YHKIIOHAIEHO-CEMAaHTHYHOTO W (DYHKIIOHAJIBFHO-IIParMaTHYHOTO aHalli3y (AJIsl XapaKTepUCTUKU
(YHKIIOHAJIBHO-CEMaHTHYHUX O0COOIMBOCTEH MeHAcuBa i 3ac0o0iB HOro BUPAXKEHHS B XyAOXKHIX TEKCTaX CydacHOI
YKpaiHCBKOT MOBH); T') METOJ KOHTEKCTYaIbHOTO aHali3y (IJI1 BUBYCHHA 1 aHANi3y CEMAHTHKU MEHACHBA B JICSIKOMY
KOHTEKCTI).

Ananiz ocmannix 00cniodcens i nyonikauiii. Y Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI IOCII/PKCHHS MCHACHBHOI CEMaHTHKH
peTpe3eHTOBAaHO MpalsiMi Takux HaykoBmiB, sik: H.JI. Apytionoa, JI.B. bepexan, O.B. bonnapko, A. BexOuiipka,
B.B. Bunorpanos, 1.P. Buxosanens, H.K. Boiinexiscobka, O.I1. Bononin, 1.5, Tponcekuii, I'.T. JIpiako, A.Il. 3arHitko,
C.B. Mscoenoa, O.0. Ilonomapenko, K.B. Tapanenko, M.M. Teneku, B.C. Xpaxoscekuii, H.B. IlIBuaka, M.IO. 11les-
YEeHKO W iHII, OJHAK NMUTAaHHS CTOCOBHO KaTETOPiHHOTO CTATyCy W pernepTyapy BHpakalIbHUX 3ac00iB MEHacHWBa JOCI
3aJIMIIAETHCS BITKPUTHM.
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2. CyTHicTh MeHACHBA, HIOT0 CEMAHTHYHA CTPYKTYPA i yHKIiOHAJIBHO-CEMAHTHYHA crienn(ika

VY HaykoBill JiTepaTypi 3apOIIOHOBAHO Pi3HOMaHITHI iHTeprperanii MmeHacuBa. Tak, Ha mymky H.K. Boiimexis-
ChKOI, MEHACHB € BHCIIOBJICHUM HaMipoM 3aBnatu (i3ndHol, MaTepiasibHOI 4K iHIIOI mikonu anpecartosi (Bolinexis-
ceka, 2014: 19), mantaxem, 0OMEKESHHSIM CBOOOIH Jiil afpecara, KOJU MOBEI[b-arpecop TUKTY€E CBOi YMOBH (Hakas,
BHMMoOra) i BKazye Ha cBoi 1i B MaiilOyTHROMY B pa3i HeBUKOHaHHS Horo BuMor (Boiinexiscrka, 2014: 23). MLIO. I1les-
YEHKO BBa)Ka€, 10 MOBJICHHEBUI aKkT IOTPO3HM € LJNIOKYTHBHHM aKTOM, TTOCIJae MPOMIPKHE Miclie MiXK HaKa3oM H 00i-
ISTHKOIO B TIO€IHAHHI 3 HeratuBHOIO eMoitieto ([leuenko, 2014: 112). 3a /. OcTiHOM KOMILJICKCHUH MOBIICHHEBHUI
aKT MOTPO3M (MEHACHB) MICTUTh BUMOTY 10 aJipecaTa 34iHCHUTH SIKyCh JAif0 i 3000B’s3aHHS MOBIS 3MIHCHUTH EAKY
Ji10 B MailOyTHbOMY B pa3i HeBukoHaHHI Bumoru (Austin, 1981). K.B. TapaneHko BBaxae, 110 MOBJICHHEBUIH aKT
norpo3u (MEHaCHB) CIIPSIMOBaHHMI Ha 3MiHY TIOBE/IIHKOBOT Y €MOIIIHHOI cepn 0coOKCTOCTI agpecara yepes anelsiio
JI0 IOUyTTs cTpaxy 4yu rmoboroanHs (Tapanenko, 2018: 121). I'I". /Ipinko 3a3Hadae, M0 MEHACUBHI BUCIIOBJIECHHS Mic-
TATH OOIITHKY BUKOHATH HECTIPUATINBI s aapecarta il (Apiako, 2005: 14—16), o0insgHKY 3amoniaTu ske-HeOynb 3710,
HenpueMHicTh (CIIOBHUK yKpaiHchkoi MOBH, 1975: 724), mo Mae Ha MeTi 3MIHUTH HaMipH aJpecaTa BUKOHATH SIKiCh
nii (Koporud, 2009: 141). Ha gymky O.O. [ToHOMapeHKo, MOBIIEHHEBHUH aKT MOTPO3H € TIOPUIHIM, OCKITBKH MiCTUTh
JIBl PIBHONPAaBHI IJUIOKYIi: TUPEKTHBY (BUMOTa 3IIHCHUTH AESKY JiI0 BCyleped iHTepecaM ajpecara) i KOMiCUBY
(3000B’s13aHHs BUKOHATH JIesiKy HeOaxkaHy AJis aapecara Aif0 B MaiOyTHhOMY B pa3i HEBUKOHaHHSI apecaToM BUMOTH)
(ITonomapenxo, 2019: 10). ITepnokyTuBHa 11iJIb MOBIS — 3MyCHTH a/ipecara BUKOHATH JIESIKy HeOaKkaHy JiI0 MIJISIXOM
oro 3askyBanHs (ITonomapenko, 2019: 10).

Ha mamry nymKy, JUTOKYTHBHY METYy MOBJIEHHEBOTO aKTy IOI'PO3H MOXKHA CXapaKTepH3yBaTH K OaXkaHHS aJpecaHTa
MIPUMYCHUTH aJipecaTa IiATH JSSKUM YHHOM, a IEPIOKyTUBHY METy — K 3/1iHCHEHHs HEraTHBHOTO BIUIMBY Ha ajpecara
JUISL TOCSTHEHHS 3a3HaY€HOT METH.

MOoBIICHHEBHH aKT IIOTPO3U MOXKHA 300pa3UTH Y BUIVISII TAKMX KOTHITHBHUX cxeM (uB. brictpos, 2001: 7): «s morpo-
Y10, IO X», «5 MOTPOXKYI0, MO0 X, SIKIIO HE Y)».

Y MeHacHBHIH cuTyallii MO)KHa BHAUINTH Taki komnoHeHTH (nuB. Kypasceka, 2016: 97): anpecanT (ToH, XTO 1morpo-
Kye), agpecar (Toi, KOMy ITOTPOXKYIOTbh), TIONEpeKeHHS (10 CIix / He i poOUTH agpecaToBi), yMOBH 3MiHCHEHHS
MIOTPO3H, BIACHE MIOTPO3a.

3. ®yHkuioHyBaHHS MEHACHBHHX BHCJIOBJIEHb Y XYI0KHIX TEKCTaX Cy4acHOI yKpaiHChbKOi MOBH

BuciioBiieHHs 3 MOJAJIbHUM 3HAUSHHSIM MEHAaCHMBHOCTI MAalOTh OKpECIIeHY JUIOKYTHBHY cuiy. J[ns HUX XapakrepHa
KOHCTaTallisl BITHOCHOT PIBHOCTI ajipecaHTa i ajpecara B iXHIX B3a€MHHaX, OCKUIbKM BUKOHAHHS Jii 3 OOKy ajpecara
€ HeoOoB’s;3koBUM. Hampuknan: — Ane mail na ysasi: AKWO iwe XMocb Ha mede NOCKAPHCUMBCI — GUIICEHY 31 WKOAU!
(A. HdimapoB). Y HaBeIleHOMY TEKCTi [DKEPETIOM HEMPUEMHOCTEH IS afpecaTa € aIpecaHT, IKUi 00ilsie 3MiHCHATH Hera-
THUBHY JUISI HBOTO Ji10 (BUTHATH 31 IIKOJIH), SKIIO TOW HE 3MIHUTH CBO€T MOBEIIHKH. XapaKTePHUMH O3HAaKaMH MEHACHB-
HHUX BHCJIOBJICHB € YaCTKOBA 3aJICKHICTH ajjpecara Bijl aapecaHTa, He000B I3K0OBICTh BUKOHAHHS [Iii aJpecaroM, 3aiiKaB-
JICHICTDH a/IpecaTa y BUKOHaHHI Aii, 11 CpsSIMOBaHICTh Ha HOTO KOPUCTb.

OCKIITBKY JKepenioM HeOe3NeKH Y1 HENPUEMHOCTEH JUTs a/ipecaTa € aipecaHT, SIKUii 00i1sie po3IpaBUTHC 3 aJipeca-
TOM, SIKIIIO TOH HE 3MIHUTH CBOET MOBEAIHKY (IIPOTE 3a3BHYAl aJpecaHT He CTaBUTh 3a METY BHKOHATH rorpo3y) (Kypas-
cpKka, 2016: 97), To MCHacCHBHE BUCIIOBIICHHS Iependadae pearizamito iHTEHI] aapecaHTa Yepes amnessiio 10 MOIyTTI
CTpaxy aapecara, IeTepMiHOBaHYy TOTOBHICTIO aJIpecaHTa 3aBIATH JESKOi IIKOTU agpecaToBi B pa3i HEBUKOHAHHS Kay-
3oBaHoi aii. Hanpukman: — Il{umaii, wo it npucmpento, konu 6ydew omak wrabapuamu. Tobi ckazarno, wo mu sx ape-
WmManm me O0IdICeH PO3208apIO6amv, Max i 3amosKkHu, — noeposicyeéas Kysvma (I'p. TIOTIOHHHK). Y HaBelIEHOMY TEKCTI
azipecaHT (OXOpPOHEIIb) peallizye CBOE BOJIEBUSBIICHHS LIJIIXOM 3aJITKYBaHHS afjpecara (apeliranTa) 3aBaary iiomy ¢izud-
HOI IIKO/IM, IPOTE aJPECAaHT HE CTABUTh 32 METYy BUKOHATH CBOIO ITOTPO3Y.

MoskITiBi HeraTUBHI HACTIIKHU IS aJpecaTa, 3a3HaueHi B MEHACHBHOMY BHCJIOBJICHHI, KIIACU(PIKYEMO TaKUM YHHOM:

1) 3arpo3sa xutTIO anpecara: — [lonepedoicaro: He 3axpuyims, 60 cmpinamumy! (M. Jlamkies);

2) (hisuuHa mikoa (3arposa 310poB’10) axpecaroBi: — Cnitimaro — cim wiKyp 3 mebe cnyuyy, 60poxcouma no2ancokuil!
(A. dimapo);

3) MopaJbHa IIKO/Ia aIpecaToBi, TOOTO TaKi Jii, Ki 37aTHI 3alIKOUTH €MOIIHHO-TICHXI9HOMY cTaHy aapecara: — Cry-
Xai, napwusuil nec, K He nioew 3apaz 00 0iobka, mo xapkry mooi 6 nuxy! (P. IBanndyk);

4) 3arpo3a BIIaCHOCTI ajpecara: — A 3abepy y 6ac 6ce — yci 8aui CMpautii Mawuny, oyel Mep3eHHUull MAcmoxk, Hagims
sauti naxosari yepesuxu! (M. Jlamkies).

4. Peaunizanisi morpo3u B Xy/10:KHiX TEKCTaX Cy4acHoOi YKpaiHChKOI MOBH

dakTHyHUN MaTepiai 3aCBIIYMB, IO JUIS BUPAKEHHS! MEHACHBA BUKOPUCTOBYIOTh TaKi 3acO0U:

— JIEKCEMH: a) 13 ceMaMH «HeOe3IeKay, «3arpo3a», «CMEPThY, «ITHX0», «Oina», «BOMBCTBOY: — Bepnucs i guunu Mo
6onio, 60 auxe modi 6yoe, — mosug cnokitino Jluckesuy (Y0. Bunanuyk); — Ak ix leanogi ne nepedani, mo s 3 epody
ecmany, 00 mebe nputioy, 1 emepms mooi 3pooaro! (0. TypsHCBbKHIA); — [ HiKoAU 00 Mo20 Apy HABIMb He HaAbaudx Calics,
60 6ioa mobi 6yoe (YO. Burnuayk); — Akwo eu ne ecmynumecs, s éac nosousaro! (YO. Bunnmayk); — Tax om cayxaii-
me, nane bapone KoMu 8u MeHi 3apas dxce He nycmume 00 menepony @Ppioy, s éac yo’o. Uyeme? (B. BUHHUYECHKO);
0) 3 NelOpPaTUBHOIO CEMaHTHKOIO: — [l]e xou pas 0o MeHe MOPKHEWCS, — Ha XBUTLKY 3amMuxaa ti, 3a0uxaiouucy io somi,
sunanuna: — Y6 o mebe, naoaroko! (H. Jlonsk); — A mobi nokasicy, nackyoo, niooxcou! (B. BuHHUYEHKO). Y 3a3HaueHUX
BHUCIIOBJICHHSIX JIEKCEMH JIUXO0, CMepmb, 0i0a, no66uearo BUKINKAIOTh B aJipecara BiqayTTs CTpaxy, sSIKHI BIITMBAE HA HOTO
eMOIIii i TOBEIIHKY, OTXKE, CIPHUSE NOCATHEHHIO 3aIUIAHOBAHOTO aPEeCaHTOM IEPIOKYTHBHOTO e(eKTy. 3rpyoii 3Bep-
TaHHA NAdJII0KO, NAcKy0o, SKi BKa3ylOTh Ha 3HEBAK/IMBE CTABJICHHS aJpecaHTa J0 CBOTO CIiBPO3MOBHHKA, IIOCHIIIOIOTH
MEPIIOKYTHBHUH (KT MOorpo3u;
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— JIi€CIIOBa JIECTPYKTHBHOI CEMAHTHKH: — AK 6 NOXOPOHI GUHHOZ20 He 3Hati0eme 1i MeHi mym nepeo oyi He nocmagume,
eam cmepmi 6yde mano, sac dxcusumu nosiuty (0. Muxen); — A6o 3200uuics nimu 0o meHe Kymoio, abo emonro mebe!
(YO. Bunnuuyk); — I 3uail, 6amoKy, wjo Koy mu 0acu Ha po3Cmpin 4u wmubeHuyro Xou 00H020 3 HUX, 51 GUCIYNIIO U YO 10
meozo Pozenkpanya, a mooi 6epu it mene na cyo pasom 3 mumu o6anoumanu (Y. Camuyk); — Ax minoku we paz nioitioew
00 MmeHe, 51 mebe pozcmpinaio 3 oyvo2o ocv Konvbma (P. IBanndyK). 3a3Ha4eHI BUCIOBICHHS BHPAKAIOTh BOJICBUSBICHHS
MOBIIS, CIPSMOBAaHE Ha BHKOHAHHS ajapecaroM jaeskoi mii. [liecmoBa nogiuty, emonito, y6 10, poscmpinar IMIDIIKYIOTh
HEBIIBOPOTHICTh HACTAHHS HEraTHMBHUX HACIIAKIB IS ajjpecara, sSKIIO TOH He BUKOHAE BUMOT aJJpeCaHTa;

— CTillke CIIOBOCTIONYUYCHHS Mamu Ha yeasi: — Maii na yea3si, Osepky, ni mesiil noniyetcovkutl, Hi Isan mebe eoice ne
epamyroms (Y0. Copoxka); — Are mait Ha yeasi: skujo mu HAUOAUNCHUMU OHAMU He 3HaUdew yacy 8iosioamu HAc, mu
sopoe na ece wcumms (FO. Copoka). Y HaBeJeHNX BHUCIIOBJICHHSX CTIHKE CIOIYYCHHS Mall HA Y8a3i BUKOPHCTOBYIOTh
i3 METOI0 aKLEHTYBATH yBary ajpecara Ha TOMY, PO L0 aJApPECaHT rOBOpHTHME Jajii. O4eBHIHO, IO ISl BUPAXKCHHS
CEMaHTHUKH MOTPo3u OyIto O JOCTaTHIM BUKOPUCTAHHS CKJIAJIHOIIIPSITHIX KOHCTPYKIii 6e3 3raJaHoro CTiHKOTO CIIONy-
YyeHHs. Y 3a3HaYCHUX BUCIIOBJICHHSIX CTIMKE CIIONYYCHHsI Mail Ha y8a3i BAKOHYE POJIb iHTeHCH(ikaTopa cuTyallii orpo3H.
[epnokyTuBHUH e(PEKT BUCIOBICHHS TAKOXK MIOCUJICHO THM, III0 BJIaCHE ITOTPO3a HAassBHA B TOJIOBHII YaCTHHI CKJIAIHOITI-
JPSITHOTO PEYCHHS;

— JIENEeKCUKATI30BaHUHA €IIEMEHT Ousucy / ousimscs: — Axwo Bynaska nputide 0o mamu, Hexau eun’e. Ta ousucs,
He sudcIyKkmu cam, — noeposus. — A oosnar! (FO. Mymketnk). Jlenekcukami3oBaHUI eIeMEHT Ougucs MOCHIIOE yBary
azpecara mozo 3a00pOHN BUKOHAHHS [ii, 3a3HAaU€HOI y IpyTil YaCTHWHI BUCJIOBJICHHS (HE MUTH i3 IIIAmKH). BomgHowac
BUKOPUCTaHHSI 3/IpECaHTOM OKJIMYHOTO ENTUYHOTO peueHHs 4 do3Haro! MOCHUIIOE TIEPIOKYTUBHUHN e(heKT Morposu;

— CKJIATHOMIAPSIHI PSYCHHS 3: a) MiAPSIHOI MPESTUKATUBHOK YACTHHOK YMOBH 31 CITOJYYHHKAMH SKUO, KOJIU, 5K,
mo: — [lepexnadatime, Konu He xoueme MidDCHapoOHo20 ckanoany, — ckazae si (I1. 3arpebenbuuit); — Omo maeme apugme-
MUKY, Mo U 3aHUUKHIMb, AKWO He Xoueme 60pyze 8 mynopi sazopsimu! (O. Tonuap); — Cayxail, napuwueuii nec, AK ne nio-
euwt 3apas 0o diovka, mo xapkuy mooi ¢ nuxy! (P. IBanmuyk); 0) miAPSAHOIO MPETUKATUBHOIO YACTUHOO MPUINHA: — AHY
3aMO8YIimb Meni, — e 0yxHcue po3eHi8ascs 0A0bKo, — 00 dicmanemvcs 6am 00 MeHe U 00 bamvka sawozo! (€. I'ymano).
3a3HaueHi BUCJIOBJICHHS] BUKOHYIOTh IJJIOKYTUBHY (DYHKIIIIO ITOTPO3H if BUPA)KAIOTh BOJICBUSBIICHHS apECaHTa, CIIpsIMO-
BaHE Ha BUKOHAHHS apecaToM Jiii, 3a3HaueHOI B TOJIOBHIN YacTUHI pedeHHs. [TipsaaHa yacTHHA MICTUTH BJIaCHE IIOIPO3Y:
aJIpecaHT 3aJIsKy€e HeraTHBHUMU 1 He0a)XaHUMHM HacJIiIKaMu ISl aapecara Juisl peaiizanii BacHuxX inTepecis. [lepioky-
THUBHUH €(eKT NOrpo3u MOCHIICHO 3rpyOiLINM 3BEpTaHHAM napuueuil nec 'y BuciosienHi Cnyxai, napuwusuii nec, siK He
nidew 3apasz 00 0i0bKa, Mo XapKHy mooi @ nuKy, ykasye Ha 3HEBOKIIMBE CTABIICHHS alpECaHTa JI0 CBOTO CIIIBPO3MOBHHUKA;
YaCTKOIO aHy 1 3aiiIMEHHUKOM MeHi TICIS IMIIepaTHBa 3aM064imy Y BUCIIOBICHHI AHY 3aM064imb MeHi, — we 0yicue pos-
2HIBABCA 0510bK0, — 00 dicmanemvbcst 6am 00 Mene 1l 00 bambvKd 6aul020;

— CKIIAIHOCYPSHI pEUYCHHS 31 CHONyYHHKaMH abo, inaxwe: — Tu ckadcews ye, apo s 6idipgy meoio Henompiony
eonosy! (1. boryH); — Heeaiino euxoow i 30asatics, iHakwe s1 He 6i0nogioaio Hi 3a cebe, Hi 3a xnonyie ceoix! (1. binuk).
VY 3a3HauCHMX BUCIIOBIEHHSAX BOJICBHUSBICHHS MOBIISI MICTUTBCS B IIEPIIOMY MPOCTOMY PEUCHHI i BUPa)KeHE JIi€CTIOBaMHA
B iMITepaTHBHIN GOpMi 61x00b 1 30asatics, NiecmoBoM y GopMi MaiilOyTHROTO "acy NiHCHOTO criocoly ckaswceut. BrnacuHe
IIOTPO3a MICTUTHCSA Y JPYTOMY IIPOCTOMY pedeHHi. Y BUCIOBICHHI Tu ckadceut ye, abo s 8idipgy meoio Henompiowy 2oio-
6y TIEPIIOKYTHBHU €(EeKT IOCHICHO BUKOPUCTAHHSM JIIECIIOBA IECTPYKTUBHOI CEMaHTHKH 6i0ip8y;

— KOHCTPYKIII{ 3 MOYaTKOBOIO YACTKOIO uy06: — OO0He C1060, — mym y 20J0CI 11020 3a0pUHiia no2po3a, — oo yseuepi
we mpoxu niokunyau, meni mpeba! (A. Kocrenpkuii). 3a3HaueHe BUCIOBJICHHsSI BUKOHYE UIJIOKYTHBHY CHILy TIOTPO3H
i Iepenae psiMe BOJICBUSIBIICHHS a/IpecaHTa, CIPsIMOBAaHE HA HEJOMYIICHHST BUKOHAHHS afpecaToM [ii. Y BHCIOBICHHI
3 II0YaTKOBOIO YAaCTKOIO 1400 aJipecaHT aleltoe 10 MOy TTS CTpaxy it moOoIBaHHA B apecaTa, BOXHOYAC He 3a3HaYae, SKi
caMme HeraTHBHI 4u HeOaxaHi HACIIAKN MOXYTh HACTATH B pa3i HEBUKOHAHHS H10T0 BUMOTH;

— immeparuBHa ¢opma aiecioBa Hauysamucs: — O, nauysatics, nioaui Crumarkosi. Akuio konucy mu cnpodyeut obpa-
3UMU XJIONYUHY Yb0O20, 51 3 MO2UIU 6CMany i 3abepy mebe Hasix i3 coboro <...> (B. Hecraiiko); — Hy nauysaiics sic, wiube-
Huxy, oce 51 mobi! (0. Copoxka). Y HaBeleHHX BHUCJIOBJICHHSX IMIIEPATUB Hayy6atics TIO3HAYAE NIiI0, SIKY ajpecar OIHO-
3HAYHO CHPHUIMAE SIK YKa3iBKy OUiKyBaTH po3IUIaTv, HOMcTH. Y BucioBineHHI O, nayysatica, nioaut Ciumakosi. Axuyo
KONUCh My cnpobyew 06pasumu Xi1on4uny yb0o2o, s 3 Mo2uiu 6cmawy i 3a6epy mebe HAGIK i3 060K TIOTPO3Y MICTHTb
TOJIOBHA YaCTHHA CKJIAJHOMIAPSTHOTO pedeHHs, 0 3aCBiqUye IpsSMUI TUCK Ha afpecara. 3BepTaHHs nioauu Ciumaxosi,
wiubenuKy ¥ 4aCTKU Hy, ¢ BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO IHTEHCHU(IKATOPIB CUTYAIlii HOTPO3H.

3BepTaEMO yBary Ha Te, IO HOYACTH aJpPECaHT pealli3ye Morpo3y Ha IMILTII[UTHOMY DiBHI: BiH Ja€ 3pO3yMITH aape-
CaroBi, 1110, SKIIO TOH He 31IHCHUTH Kay30BaHy JIit0 4M OyAe JisTH BCyneped OviKyBaHHSM ajpecaHTa, Iie Mpu3Bene 10
HEeTaTUBHMX IS ajjpecara HacJiJKiB, XapaKkTep 1 CTYMiHb HEraTHBHOCTI SKUX BHU3HAYEHI, MO-TIEpIIe, CYKYIHICTIO 0CO-
OUCTICHUX, (DI3MYHUX Y CTATyCHHX XapaKTEPHCTHK aJpecaHTa, Mo-Ipyre, YMOBaMH CHTYalil, Y MeXax SKOi HasBHHUH
MOBJICHHEBUI akT. BomHOUac afipecaHT He KOHKPETU3Ye Ty LIKOAY, AKO1 Oy/ie 3aBIaHO apecaToBi B pa3i HEIIOKOPH OCTaH-
Hboro. Hanpukinan: — I wo6 ne nadymanu 80agamucs 00 OypHY8AmMuUX Hcapmie 3 HOBEHbKOI0, — NPUSPO3UNA YHUTNETbKA
(O. HdepmaHchbkuit). Y HaBeleHOMY TEKCTI BOJICBUSBICHHS ajpecaHTa (YYMTENIBKH) CIpSMOBaHE Ha Te, W00 aapecar
(yuHi) He 31iliCHMB 11it0. 3MiCTOBE HallOBHEHHS HABEJICHOTO BUCIIOBIICHHS BapTO IHTEPIPETYBATH SIK BKa3iBKY Ha MOXKIIH-
BICTH 3/1IHCHEHHS aJpeCcaHTOM KapalbHHX NIl y pasi, SKII0 aapecaT BUKOHYyBaTHME 3a3Ha4eHy [if0 (BAaBaTUMYTbCS 110
IYPHYBaTUX XapTiB i3 HOBEHBKOIO).

Bapto 3a3HaunTH, M0 IMIDTIMUTHUH crioci0 BHpakeHHs MEHACHBHOI iHTeHIIIT Iepen0adae He TUTBKH BiACYTHICTH €KC-
TUTIKaI[i] KOHKPETHOI HEraTUBHOI Jii 3 OOKy ajjpecaHTa, a ii HasBHICTh ITONEPEIKSHHS PO HOTO peaizallilo — BKa3iBKy
Ha 3/1IHCHCHHS HEraTUBHOI il yepe3 HeBU3HAUCHUI MPoMiKOK vacy. Hanmpuknan: — Hauysaiicsa! <...> A mo6i nokaxcy!
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<...> Tu we 3namumewt! <...> (A. JlimapoB). Y HaBeleHOMY TEKCTi aJpecaHT MOBiIOMJISIE aIPECaTOBI, 1[0 B MaiiOyTHHO-
My HOro MOXKyTbh O4iKyBaTH J€sKi HECIIPHATIMBI HACII/IKY, BOJHOYAC HE BKA3YeE, JI0 SIKUX CaMe HETaTHBHUX PE3yJbTaTiB
Mpu3Be/Ie HOro HemoKopa.

Jaist 3niicHeHHS! CHIIBHOTO IPAarMaTHYHOIO BILUIMBY Ha ajjpecara MOBEIb MOXKE BUKOPHCTOBYBATH HeBepOalbHi (1HTO-
HaIlis, TeMOp, TY4YHICTh, MaHEpa TOBOPIHHS, KECTH) 3acO0H, SIKi MMOCHIIOIOTH TEPIOKYTHBHUNA eeKT morpo3n. Taxi
HeBepOallbHi 3aC00M MOXKYTh a00 MigKPIIuIIoBaTH BepOabHi, a00 B3arami ix 3aminatu. Hanpuknan: — Tu 36i0xu 6348c4,
MYOax? — 3 ROZpo3010 6 20710Ci RPO2APUA8 MOU, WO MPUMAB CYMKY, Kudaiouu ii i 8i0x00auu. — Tu wo, He 3nacut, wio mux-
we cuouut — dosuie scugews? (O. BonkoB); — 3nosobpams nouas nioosproeamu woco auxe i ROZPO3UE HOMY RANbUEM: —
Tu, [{lemnoe, meni, kaxcemuvcsi-co6opumoucs, besz kamaxnizmis. [loiinsne? (I1. 3arpedensuuit); — Tooi Caghpon pozcepouscs,
NOYEepPBOHI8 Ma AK CMYKHe KYNaKom no cmoiui: — [1[o6 5 meozo kiamozo Oyxy Ha ceoemy noogip'i ne uye, Oyuia meos mpu-
naoysma! (M. Crenbmax). 3a3HaueHi BUCIOBICHHS MICTSATh BOJICBUSBICHHS MOBIIS, CIIPSIMOBAaHE HA BUKOHAHHS ajjpeca-
TOM JIeSIKO1 i1, OHAK BiACYTHS €KCIDTIKalis KOHKPETHUX HETaTHBHUX HACTINKIB y pa3i il HEBUKOHAHHS. 3a JOIIOMOTOIO
BIAMOBIHOT iHTOHAIIIT, TEMOPY, )KECTY (3 102P03010 8 2010CT NPO2APHAB, NOSPO3UE LIOMY NATbYEM, K CHYKHE KYIAKOM NO
cmoni) MOBEIlb HaTsIKa€e aJpecaToBi Ha MOXIIUBI HETaTUBHI HAaCiAKH. [1epaokyTHBHUI e(eKT TOCHICHO BUKOPUCTaHHIM
JIEKCEM 13 MEHOPATUBHOIO CEMAaHTHKOIO MYOaK, KIsAmozo 0yXy, Oyuld meost mpuHaoysma, Mo BKa3ylOTh HA 3HECBAXKJIMBE
CTaBJIEHHsI MOBIIS JI0 aJipecara.

5. BucHoBku

OTxe, MEHACHB € TIOM’SIKIIEHNUM BOJICBISIBICHHSIM MOBIIS, CIIPIMOBAHMM Ha 33/JI0BOJICHHS HOTO TOTpEO, Oa)kaHb
1 iHTEepeciB. /I MEHACHBHUX BHCIIOBIEHb XapaKTepHa HasBHICTH CBOOOIM BHOOpY B aapecara, OCKUIBKH BiH YXBATIOE
pillIEHHs] PO BUKOHAHHSI / HEBUKOHAHHS J1ii, sika € OeHe(aKTUBHOO s ajpecanTa. MeHacuB Mae BIIaCHUII crieniaizo-
BaHMH IHBEHTAp 3aCO01B BUPAXKEHHS, K1 3aCBIIUYIOTh 1 BUSBIISIOTH LIJIOKYTHBHY CHITYy TIOTPO3H.

Ha namy mymKy, nmepcrieKTUBHUMH OyIyTbh PO3BIJKH, IPHUCBSUCHI 31CTAaBHO-TUIIOJNOTIYHOMY aHaNi3y CEeMaHTHUKH
MEHaCHBa, 3aC00iB HOT0 BUPaXeHHS B YKPaiHCHKIH Ta iHIIIMX MOBAaX.
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Meta — BU3HAYNTH MOHSITTS «POAMHHUI HAPaTHBY, NPOAHATI3yBaTH HOro CTPYKTypy Ta THIIOJNOTIUHI 03HaKU y TBopi M. Marioc
«byxoBa 3emis. Poman-anopama 3aBnoBxkn y 225 pokisy (2019).

MeTtoau nociikeHHS (OPMYIOTHCS BIAMIOBIIHO 10 OCHOBHUX MOJIOXKEHB Haparoiorii (mpaui P. Bapra, XK. XKenerra, 1O. Jlormana,
B. IIpomnma, B. [1IMizna Ta iH.), B3a€M03B 513Ky THILy Hapauii i BTiieHHX (GOpM perpoayKIii mam’sTi.

Pe3yabrarn. Y nporeci 1ociipKkeHHs OyI0 3arporoHOBaHO Ae(iHilliIo TOHITTS «POJUHHHI HapaTHB» K (GopMH TpaHChopMartii
KYJBTYPHO{, ICTOPUYHOI Ta KOMYHIKaTHBHOI maM’ATi. Bi3Ha4eHO Ta mpoaHai30BaHO HOTO CTPYKTYPY, OCHOBHI (D)YHKIIi1, THTIOJIOTi4H1
Ta iHIUBIgyalbHI O3HAKH Ha npukiaag pomany M. Marioc «bykoBa 3emisy. 3a3HaueHo, 110 TEKCT MOOY0BaHUH y GopMi JIiHIHHOTO
HapaTHuBy iCTOpii YOTHPHOX poiB mpotsiroM 225 pokiB Ha Teputopii bykoBuan XVIII-XXI cromite. O6’€KTUBHICTH BUKJIALy HOCATA-
eTbes, 3a Tunoioriero K. JKenerra, 3aBasgKu Hapatii BiJ iMEHI reTepOJieEreTHYHOTO Haparopa B eKCTpadiereTH4Hiid cutyaunii. Turo-
JIOTIYHOIO O3HAKOIO € MOETHAHHS POIMHHOIO Ta iCTOPUYHOIO HApaTHBIB, IO JEMOHCTPYETHCS Yepe3 AETajbHUI ONUC POIOBOIB,
ciMeHHHUX icTopiii, eTHOrpadivHOro omucy MoOyTy Ta 3BHYAiB I'YIyIIiB, 3raJJOK IIPO BiIOMHX 0Ci0, BUKOPHCTAHHS CBITYCHb CYYaCHUKIB
3 apxiBHUX JKepen moxii [lepmoi cBiToBO1 BilfHH, MPOTECTiB, MITHHTIB i 3aBopyuieHs 1918 p., moxiit pyroi cBiToBoi BiliHH, icTO-
pii aHTHpa sIHCHKOTO Oonopy Ha ByKOBHHI Ta 3aBepIICHHs OIOBiNi poMaHy momisiMu BiiiHM Ha [lonbaci y 2014 p. 3a xiacudikarieto
XK. XKenerra, B poMaHi BUKOPHCTAHO BHYTPINIHIO (DOKATI3aIlif0 MHOXKHHHOTO THITY, @ CAMe MOJAI0ThCS IIOVISIAN Pi3HUX MEPCOHAXIB 13
TOYKH 30py TE€TEPOAIETETUYHOTO Haparopa. Hanmpukman, Hackpi3Ha TeMa BifHM B OZHOMY 3 €Ii30/1iB pOMaHy OJHOYACHO ONHCYETHCS
3 morsiny censuunHa Jlapist beperosuyka i mocna Hukonas Bacuibka. TUITOIOTiYHUME O3HAKAMH POJMHHOTO HAPATHBY € 1 HEOAMiHHI
CKJIQJIHUKH CIOKETY: HapOIPKCHHS, OJ[PY KEHH, 3MiHa Micus (ZoMy/cena/MicTa/0aThKiBIIIHN), BUIIPOOYBaHHS (XBOPOOH, TOJIOH, TOJIO-
KOCT, BiiiHa), cMepTh. BHpa3sHIMHU eJeMeHTaMHi aBTOPCHKOTO MOMISAY Ha POIMHHUI HapaTuB cTald TeMH 3emii, bora i Bipu, MOBH,
HalliOHAJIBHOCTI (30KpeMa, i TeMa OararoHanioHaJbHOI OyKOBHHCBHKOT 3eMili). Y poMaHi MPUCYTHI 1 Taki HOIIMPEH] eeMEHTH POJIH-
HOTO HapaTuBy, IK 0Opa3u OnM3HIOKIB (200 IBIMHUKIB), a TAKOXK 3aII03MYCHI YCTaJICHI O3HAKH CIOXKETIB HAPOIHOTO EIOCY — eMi301u
Y4apiBHOTO yMi3HAHHA 1 MariyHOTO NependadeHHs MaiOyTHBOTO POJY.

BucnoBku. PopnuHuii Hapatie pomany M. Matioc MiCTUTB THITOJIOTIUHI Ta iHIUBIyalbHI 03HAKH, (POPMYETHCS BIJIIOBITHO 10
CTPYKTypH BHYTPIIIHEO] (hoKami3arii MHOXHHHOTO TUITy. Hapamist momaeTscs y BUKIIai TeTepONi€TeTHIHOTO HapaTopa B eKCTpaiere-
TU4HiH cutyanii. TakuM 4UHOM, 00’ €KTUBHICTE ONOBIi/I Ta Cy0’ €KTUBHICTD TUCKYPCY TEHEPIIIHBOTO Yacy Ja€ 3MOTY BTUIUTHCSA eekTy
«sD)-TIPUCYTHOCTI YMTa4ya Ta YHUKHYTH TPaJULIiiHOI JUTI pOAMHHOTO HapaTHBY ineaiizawii ta Midonorizarii.

KorouoBi cioBa: Hapariist, reTepoaiereTHIHNH HapaTop, iCTOpUYHUN HapaTHB, KyJIbTYpHA I1aM SITh, iCTOPUYHA I1aM SITh, KOMYHi-
KaTUBHA I1aM SITb.

THE FAMILY NARRATIVE IN THE NOVEL “BUKOVA ZEMLYA” [BEECH LAND] BY MARIYA MATIOS
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The purpose of the research is to define “family narrative” term; to analyze its structure as well as typological features in “Bukova
Zemlya” [Beech Land]. Panorama-novel covering 225 years” by M. Matios published in 2019.

Methods have been designed in compliance with the key principles of narratology (particularly, works by Roland Barthes, Gérard
Genette, Yury Lotman, Vladimir Propp, Wolf Schmid, etc), the inter-relation of narration types as well as the implemented forms
of memory’s reproduction.

Results. The author of the research has suggested a definition of “family narrative” term as a form of transformation of cultural,
historical and communicative memory. The author has identified and analyzed its structure, key functions, typological and individual
features using “Bukova Zemlya” novel by M. Matios. The text of the novel is built as a linear narrative of four families during 225 years
in XVIII-XX centuries at the territory of Bukovyna (currently, in the South-West of Ukraine). According to G. Genette’s typology,
the impartiality of the story is achieved via conducting a narration on behalf of a heterodiegetic narrator in an extradiegetic situation.
Combination of a family and a historical narratives is typologically manifested through detailed descriptions of ancestry trees; family
stories; ethnography-styled descriptions of customs and every-day living of Hutsuls [an ethnic group living in Caprathian mountains
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of Ukraine or nearby]. The author also mentions well-known historical figures, uses testimonies of the individuals who lived in those
times found in archive sources on the First World War, protests, rallies and riots in 1918; describes the events of the Second World War,
anti-Soviet Resistance in Bukovyna and finishes the novel with the events of the War in Donbas in 2014. Following the classification
approach by G. Genette, M. Matios applies an internal focalization of a plural type. In particular, the views of the various characters
are presented from the perspective of a heterodiegenetic narrator. For example, one of the novel’s chapters describes a cross-cutting
theme of war simultaneously both as viewed by a peasant, Dariy Berehovchuk, and by an ambassador, Nikolay Vasylko. The family
narrative includes specific typology features as “sine qua non” components of the plot: birth, marriage, re-location (home/village/city/
home country), hardships (diseases, famines, the Holocaust, wars), death. The author’s specific elements of her view upon the family
narrative include the themes of Land, the God and belief, Language, Ethnicity (including the topic of multiple ethnic groups living in
Bukovyna). The novel also has such popular elements for a family narrative as images of twins (or twin strangers) and some borrowed
traditional features of folk epic tales: cases of “magical recognition” and “magical prophecy” for a future of a kin.

Conclusions. The family narrative of M. Matios’ novel includes both typology and individual features. It is built in compliance
with the structure of the internal focalization of plural type. The narration is presented as conducted by a heterodiegentic narrator in
a extradiegenetic situation. Hence, an impartiality of a narration and a subjectivity of a discourse in present time provides for realization
of “I”-presence of a reader and avoiding idealization and mythologization of a family narrative, which are quite traditional for it.

Key words: narration, heterodiegenetic narrator, historical narrative, cultural memory, communicative memory.

1. Betyn

HapaTI/IBHI/II/I aHaJi3 € Ti€0 0COOIMBOIO q)opMoro TIYMAYCHH: Xy0KHBOTO TBODY, IO BPAXOBY€ (opmanbHi mpaBuIa
TBOPEHHS OTIOBITHOT CTPYKTYPH TEKCTY, noru(y 1 TIOCITTOBHICTh ONHCYBAHHX TIOMIH.

[IpeacTaBHNUKYM TOCTKIACHYHOI HAPATOJIOTIi PO3MISAIAIOTE XYJOJKHIM HApaTHB 5K ITO€JHAHHS 0COOIMBOCTEN Ta KOMOI-
HaIlil, [0 BiATBOPIOIOTH HAPATUBHI 03HAKH OTIOBI/Ii, Bi,[[06pa)Ka}0TB OHOBiI[aJIBHy TISITBHICTB, 11 TOXOKEHHS Ta IPU3HA-
yenHs (Alber, Fludernik, 2010) a TaKOX € perCSCHTaHIE}O (mporiecy i1 pe3yiabrary, 00’€KTa i aKTy, CTpyKTYPH 1 CTPYKTY-
pYBaHHSI) OJIHi€T UM OIbIe NifiCHMX a00 BUraJlaHUX MOJIH y BUKJIA/I OJHOTO, ABOX YU KiNBKOX (O1LIBLIOI YM MEHIIO0
Miporo BusiBIIeHHX) onoBinadis (Prince, 2012).

CydacHe ykpaiHCBKE JIiTepaTypo3HaBCTBO ITPE3EHTYE IHUPOKE KOJIO HAYKOBHX JOCIHIIKEeHb 13 Haparosorii. Lle podoru
I. Bextu, O. Kamnenxo, K. Koarenko, M. Jlerkoro, JI. ManeBko-bekepcrkofi, 1. [Tamymri, M. Pynenxko, B. Cipyk, O. Txka-
yyka Ta iH. OgHaK BapTO 3a3HAYUTH OOMEXKEHY KIJIBKICTh JiTEpaTypo3HaBUMX IOCIIIKEHb, IPUCBSUECHIX BHBYCHHIO
OKpEeMHUX THIIIB HAPaTHBIB, 30KpeMa POIMHHOTO HAPaTHBY.

Mema 0ocnidrcennsn — BABHAYUTH MTOHATTS «POIUHHUI HApaTUBY, IPOAHATI3yBaTH HOTO CTPYKTYPY Ta THIIOJIOTIYHI
o3Haku y TBopi M. Marioc «bykoBa 3emisi. Poman-nanopama 3aBnoBxkku y 225 pokis» (2019).

Memoou docnidrcenns GOPMYIOThCS BIIIIOBITHO 1O OCHOBHUX MOJIOXKEHB Haparouorii (mpaip P. bapra, XK. XKenerra,
1O. Jlormana, B. IIporma, B. IlImina Ta iH.), B3a€MO3B 3Ky THITY Haparlii i BTUIEHHX (HOpM peTpoAyKIii Tam sITi.

2. ledininis i pyHkuii poAuHHOro HapaTUBY

CydacHi coliaibHO-TYMaHITapHi JOCIiIKeHHs JeMOHCTPYIOTh BCeOIUHE 3BEPHEHHS IO TEMH CTYAIIOBaHHS Mam’siTi
B pi3HUX 11 POSIBaxX: €THIYHUX, HAIIOHAJIHHIX, ICTOPHYHUX, KOJICKTUBHHX, CIMEHHUX, IHAUBIAyanpHUX TOI0. Ocobucra
1 KOJIEKTHBHA ieHTH(DIKALisT BiIOyBa€THCS Yepe3 NMPUTaMaHHUK KO)KHOMY CYCHUIBCTBY 1 KOXKHIH €Moci KOMIUIEKCY TeK-
CTiB, 300paXeHb, PUTYATIB, IO QIKCYIOTH 1 HepeNaroTh BIacHe OaueHHs ceOe, POPMYIOTh KOIIEKTHBHY aM’ATh MUHYIIOTO.
JloKyMeHTaNbHO 9H XyAOKHBO 3a(piKCOBaHI CIIOTAaIN € TIEI0 HAPATHBHOIO OCHOBOIO, IO MTOB’A3y€ MUHYIIE 3 TETIEPILTHIM.
Bona moz6aBneHa 06’€KTHBHOCTI 1, SIK MPaBUIIO, XapaKTEPU3Y€ETHCS YCTAICHOIO a0epallito MHHYJIOTO, KOJIU BiIaneHi
B yaci mozii i mocrari HabyBarTh pUc cy0’eKTUBHOI imeanizaliil. [{e Tak 3BaHa kKOMyHiKaTHBHA 1am’siTh (A. ACcCMaH), sika
00MEXKYETBCSI CIIOTaJIJaMU TPhOX-YOTHPHOX TOKOJIiHb, 31 CMEPTIO SIKUX CTa€ YACTHHOIO IaM’sITi KyJIbTypHOI. Tpancdopmo-
BaHa B Yaci pOJMHHA ICTOPIs CTA€ 3roJJ0M YaCTHHOIO icTopryHoi nam’siTi (Accman, 2012).

«PomuHHMN HapaTHB» € ycTalleHO (popMoro TpaHcopMarii i 30eperkeHHs] KOMYHIKaTHBHOI, KyJABTYPHOI Ta iCTO-
puanoi mam’sTi. Ha mymky amepukancekoi qocmigaumi Jx.K. Kemnac, ponuaanii HapaTuB — ciMeiiHi icTopii, sIKi 9acTo
MePeKas3yIoThCs, — IIepeyciM CIIociO €THAHH MTOKOJIiHB Y KOHCTPYIOBaHHI Mojeni ponosoi inenTnanocTi (Kellas, 2010).

Po3mnosigi mpo pOJj[I/IHHi icropii (popMyIOTL HE JTUIIE YABICHHS PO nonepeuHiﬁ JIOCBIJI, aJie i CTBOPIOIOTH Ta Iiepeia-
IOTh KyJIbTYPHY MaM ’SITh B1JI TIOKOJIHHSI 1O TOKOJIHHS. 3MICT CIMEHHHX ICTOpII/I MIOXO/IUTh BiJl MHHYJTHX MoAiN Ta mepe-
KMBaHb WICHIB POAWHU, 3arHONIMX 4 )XUBUX. HecimeliHi i 1CTOp11 — 1€ icTOpii, 3aM03UUeHI 3 PENiriiHUX YN KYJIBTYPHHUX
TEKCTIB, 5IKi Oe3MocepeIHhO He TIOB’s13aHi i3 cimeliHoro icTopieto (Rakesh, 2016).

TomorHOIO cpyHKuie}o POMHHOTO HAPATHBY, 34 BUSHAYCHHAM Jx K. Kemmac, € koMyHIKaTHBHA, a caMe (DyHKITisT MiXk-
reHepalniiHol KOMyHIKalii: mepeaada ciMeHHUX Tpaauiii, KOMyHIKaTHBHUX HOPM, KyJBTYPHOI CIIa/IIINHY, Cy0’ €KTHBHOI
¢ikcauii BIaCHOTO MOINISAY Ha BEJIUKY 1CTopno IO CIPHSIE CTAHOBJICHHIO i PO3BUTKY POJOBOI IICHTHYHOCTI. Takox
Ik K. Kemnac 3a3nadae Taki QyHKII, K colianbHa Ta po3BaxanbHa (Kellas, 2010). Ha namry mymky, BapTo aomatu
1 MHEMOHIYHY (QyHKIIi0 — 30€peXeHHsI B POAWHHIN 11aM’sITi BaXKJIMBUX 00pa3iB, pUTYaliB, CIOKETIB.

3. CTpyKTypa poAMHHOI0 HapaTHUBY y poMaHi «bykoBa 3eMurs»

JKanp cBoro TBopy M. Marioc BU3Haua€ sk «poMaH-TIaHOpaMa 3aBAOBKKH y 225 pokiBy. Texct mobynoBanuii y hopmi
TiHIIHOT icTOPil YOTHPROX POJIiB MPOTATOM BKa3zaHoro nepiony Ha Teputopii bykosuau XVIII-XXI ctomits. L{um xpoHo-
TOIIOM MOB’sI3aHi MOJIT XKUTTS YOTUPHOX POHH: BUxo/UiB i3 Karapinennopody 3 Himeurskoi baBapii Baruepis, nuisixeTHo-
ro pony rpadis Bacuibkis, censta beperisuykis i Biuapi i3 kapnarcekoro xyropa Cipyk.

Haparusna xaptrHa cBiTy «byKoBOi 3eMiti» BigkpuBaeThes 3 1789 p. B HiMenpkii baBapii, komu «minHa rapba Ens3un
ta ['epOepra Barnepis <...> pymiia B MaJIOBIIOMY IOPOTY, Y HEBIIOMY 3€MJIIO, THaHA 3 JIOMY IIPUMAapHUMHU 00iIsSTHKaMA
macTs y Kpaii min HazBoro Bukovina, e (sSIk Ka3amu s3UKaTi ypsSAHAKH, IO MinOuBany OiTHUX 1 MaIo3eMeNbHIX OaBapIliB
i mBabiB 10 epecerneHHs ) puda B MOTOKAaX caMa IPOCHUTHCS B PYKH, a OJICH] 3 TUUISICTUMH POTaMU BH3HPAIOTh MICIIHBIIB
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3-1103a KOKHOTO OyKa i cMepeku — 60, KpiM OyKiB 1 CMEpeK, Ha Tii JIICHCTIH 3eMJIi POCTYTh Xi0a Ie CMEPEKH Ta OyKI»
(Martioc, 2019: 50). 3aBepiyroThes onoBiap y ceprai 2014 p. Ha Jon6aci y Cranuii JlyranchbKiil, 1e THHYTh HAIAIKH
pony BeperiBuykis.

Emnirpag i3 pomany I. I'apcis Mapkeca «Cto pokiB CaMOTHOCTI» BiJICHJIAa€ UNTa4a 10 CIPUHHSTTS TBOPY IeperyciMm
SIK CIMEHHOTO poMaHy: «JIfoarHa ToMupae He TOJi, KO OBUHHA, a TOAi, kKo Moxke» (Marioc, 2019: 8). JKanposumu
O3HaKaMH CIMEIHOTO POMaHy € MoeHaHHs BOX (bopM OTIOBiJi — TOKyMEHTAIbHOI (CIMEHHI XPOHIKH, POIOBOIH, MEMYa-
PH, 3aIKCKH, JIUCTHU, apXiBHI CBIAYEHHS 1 JOKyMEHTH) 1 apXaiuHoi (reHeasoriyni Miu, caru, gerenan). Poman M. Marioc
Mae IepeayciM IOKyMEHTaJIbHY OCHOBY.

XapaxTepHi pucH Haparopa sIK aJipecaHTa HapaTUBHOI KOMYHIKallii 3HaXO/sTh BTUICHHS Y poMaHi «bykoBa 3eMis» —
3HAHHS BCHOTO 1 MPHUCYTHICTh CKPi3b, 3AATHICTh NPOHUKHYTH y HAWOUIBII ITOTaEMHI 3aKyTKH CBiJIOMOCTI TIEPCOHAXIB,
HASBHICTH MIEBHOI TOUKH 30py Ha moxii Ta curyamii (ILImuz, 2003).

B ocnoBi HaparosnoriuHoi audepenmianii, Bignoigao no kiaacudikarmii JK. JKenerra, gexars kareropii 00’ €KTHBHOTO
1 Cy0’€KTHBHOTO, TOOTO «00’EKTUBHOI OMOBI/I Ta Cy0’EKTUBHOTO AUCKYPCY»: «Cy0’ EKTUBHHM» € TUCKYPC, B IKOMY BKa-
3aHO Ha MPUCYTHICTH «s1» (UM BIICHIAHHS JI0 HHOTO), aJie 1IE «51» BU3HAYAETHCS HE JIMIIIE SIK 0c00a, 1110 TPOroJIONIYE MPo-
MOBY. BaxnmuBuMm € TenepilHiii yac HapaTUBy — OCHOBHHMI 4ac TUCKYPCHBHOIO CIIOCO0y BUpakeHHs. BiH BU3HaYaeThCs
SIK MOMEHT, B SIKOMY IIPOMOBIISIETBCS] IPOMOBA, TOMY HOTO BUKOPHCTAaHHS ITO3HAYAETHCS «30iroM y 4aci onmucyBaHoi mosii
3 aKTOM MOBIICHHS, 1[0 HOTO OIHCY€E», a «00’ €EKTHBHICTE OTIOBi/i BH3HAYAETHCS SK MIJIKOBUTA BIICYTHICTH BiICHIIAHHS 10
posnoBigaga» (Kenert, 1998: 295).

3rigHo 3 Teopiero XK. JXKenerra, y TekcTi mpeacTaBieHa BHYTpIlIHs (okanizallis MHOKHHHOTO THITYy. Mu crocte-
piraeMo 3a TOYKaMH 30py Pi3HUX IEPCOHAXIB i3 OISy TeTepOoiEreTHYHOr0 Haparopa. Hanpukiaza, HackpizHa Tema
BilHM B OZJHOMY 3 €I1i30/1iB pOMaHy OJHOYACHO OIUCY€Thcs 3 nonsiay cessiHuHa Jlapis beperosuyka i mocna Hukonas
Bacunbka. Kapnarcekuii censtHuH, skuii 6e3nocepesnso 6epe ydacTh y BiifHI, tymae: «JoMy JFOAM Tak JIETKO 1 IMIBUIKO
3BHUKJIM JIO TIOCTPLIIIB 1 BUOYXIB, K 10 TapaxKOTiHHSA MIMHIB? YoMy TaK JIETKO 3BHKIH JI0 CMepTI/I" <...> Jlronn Ha co0i HE
4ytoTh BiifHH. Koro He meue, Toii He BII[CYBaCTBCH» (Martioc, 2019: 212). 1 (pmocoq)cmﬂ MipKyBaHHS HHKona;I Bacwuibka:
«HagiTp He Malouu 0coOHUCTOr0 BOEHHOTO J0cBiay, Koko yCBl)IOMHIOG 1110 YKOJHA BiifHa He nepenbauae CIPaBEJIMBOCTI,
HaBiTh KOJIM BOHA CIIPaBEIUINBA 33 CBOEIO CYTTIO — 32 HE3aJIeXKHICTh, 32 3eMJIIO, 3a BiIacHUU HiMm. | Bce x #oro mkpe-
OyTb JIOKOPH CYMIIIHHS 32 CBOiX O€3CTpalIHuX 1 OE3KOPHUCIMBUX TYIYIIB, SIKI MUK JI0 Bilicbka 0e3 BaraHb, Ha MepIINi
TIOKJIMK — 0e3 Topry i 6e3 XUTpOoCTi, XTO 3 000B’SI3KY, a XTO, Malo4u 1eBHi imro3ii» (Marioc, 2019: 303).

OO0’ eKTHBHICTB BUKIIAY JOCATAETHCH, BiAmoBigHO 10 Tunonorii JK. JKererra, 3aBasku Haparlii BiJ iMeHi reTepoiere-
TUYHOTO HapaTopa B eKcTpaaiereTHdHii curyanii. ToOTo HapaTop He € 6e3nocepeHiM IepCOHaXeM TBOPY, IO Ta€ 3MOTY
(dopMyBaTH 00’€KTUBHICTH OMOBiAl. Ha BimMiHY BijJ TpaJWIIIHOTO POIUHHOIO HApPATHUBY, ie 00OB’SI3KOBUM aTpudyTOM
€ Midororizaris, y pomani M. Marioc BoHa BifcyTHs. [lomisiiy pi3HEX MEPCOHAXIB Ta JOKyMEHTAJIbHE MiJATBEPIKEHHS
OITMCYBAHUX IOJIH crpysie pOpMyBaHHIO YUTAIBKOI pereniii 00’ eKTUBHOI icTopii bykoBuHH.

4. HapaTnBHa cTpareris: THIOJOTIYHi Ta IHIUBIAyaIbHi 03HAKH

HaparuBna ctparerist aBropa popMyeThCs y IpoJI03i — po3ayMax Ipo CyTHICTH J00pa i 3713, 3HaYeHH1 00KeCTBEHHOTO
1 TUSBOJIBCHKOTO BTPYYaHHS B KUATTA JitoanHU. DitocodChKi y3araapHEeHHS, IpUTaMaHHI HapaTHBY poMaHy «bykoBa 3eM-
JIS», PO3MOYMHAIOTHCS 31 3BEPHEHHS 10 (ayCTiBCHKUX MOTHUBIB. Y po3zini «HebecHa kaHUEsIpis. 3apKam» 3’ SBISIOTHCS
o6pasu Tropus 3 «Hebecnoro Kuuroro XKuttst i CmepTi 3eMHUX Jtozield», bisoro Anrena i YopHoro Anrena. TBopens mae
okpemy Kuury s oopannx — «Kutts Bo iMm’s cMepTi»: «Taki ocodu KUBYTh CBiZIOMO, 11100 CBiZioMO BMepTH. BoHu Taki
peTenbHi y BUKOHAHHI CBO€ET JKUTTEBOT MiCii, III0 IMOJEKOIN MEHE CaMoro MiI0ypIoe CIIOKyca IeperporpaMyBarH JiHil0
IXHBOT 10JIi. <...> M0 CMEPTi 5 BUIHCYIO iM MEePenyCcTKy y I OIHE XUTTA <...> MiCIs cMepTi, Biucadi B Kaury Tpertto,
KHUBYTH TaK CaMo, sK 1 1o Hel. <...> 1 )KuTTA ixHe — 6e3koHeuHe. Hacmipapi BoHM 0araTo pasiB po3MHUHAINCS 31 CMEPTIO,
00 HIKOJIM HEe BTOMJTIOIOThCS xuTH. Hi Ha 3emuti, Hi Ha Hebecax» (Marioc, 2019: 29).

Hackpi3Ha TeMa pOIUHHOTO HApaTUBY — TeMa ITaM’siTi 3’ ABJISIEThCS B Aiano3i bioro i HopHoro AHresiB mpo CyTHICTh
JKHTTS 1 CMEpTi, HEMepEepPBHOCTI POy 1 BiuHE Hara/lyBaHHs PO MUHY/E. MeIaTHBHUM €JIeMEHTOM HapaTHBHOI cTparerii
ABTOPKH CTa€ MOJINTBA, 3 SKOIO 3BEPTAEThCS 70 caMoi cebe «HarpaboBaHa 3eMJIsl, IO 3a3BUYail TUXa€ PiBHO, K JUXAE
3[I0pOBa JIFOAWHA, HE TyMalodd Ipo TpuBOTY 1 mxo» (Marioc, 2019: 16).

THITOIOTIYHOIO 03HAKOIO POIWHHOTO HAPATUBY € TOEAHAHHA CIMEHHUX Ta ICTOPUYHUX OmoBinei. Y pomani «byko-
Ba 3eMJIsSD» POJAMHHUI HapaTUB HEOIMIHHO HEpEIUTiTAEThCsl 3 icTopuyHUM. BiH (opMyeTbes depe3 AeTaabHUN ONMUC
POAOBOIB, CIMEHHHUX ICTOPIH, eTHOrpadivHOro Onucy modOyTy Ta 3BMYAiB I'YIyINiB, 3rajoK Npo BigoMux oci6 (Ocwum
Makogeit, JIyk’ssH Koownuns, Onera Koounsuceka, [Tayne [enan, Auapeii HlenTunbkuii), BAKOPUCTAHHS CBiAYEHB
CYYacHHKIB 13 apXiBHUX Jpkepen moxii Ilepmroi cBiToBOi BilfHH, ITPOTECTiB, MITHHTIB 1 3aBopymieHs 1918 p., momiit
Hpyroi cBiTOBOI BiliHHU, iCTOPil aHTHPAASHCHKOTO OMOpY Ha BykoBWHI, 3aBEpIIy€ETHCS OTOBIIb POMaHy MOIIMHA BiHA
Ha Jlonbaciy 2014 p.

Le icTopis nepecenenHs: 6aBapiliB i mBadiB 10 BykoBHHH, 5IKi, «OKPIM YMIJIOT TOCIIOAPKH, JyXKE TBEPJO TPUMAIIU
CBOT 3aKOHH, IIPUHECEHI 3 JaJIEKUX KpaiB: HE 3MILIYBaJIMCS 3 MICIIEBUM JIIOJbMHU HE TUILKU TOMY, 1110 cami OyJIM KOHBEH-
LIOHAJIICTaMH, a MICIIeBI — MaHIIMHHUKAMH, a i 4epe3 CyBope AOTpUMaHHs 3BMYaiB, MOBH 1 Bipu. L{i Tpu pedi ckpizb
1 Bcronm Oynu amist HUX HenopymHi» (Marioc, 2019: 128).

[ToOyT OYKOBHHCBKHX CeJISTH 300pa)KeHO TakK: «3aKypeHi HauOpHO XOPOMH, KIMHATa i3 IMHSHOIO ITiJUIOTO0, JIaBU-
i i3 MPOCBEPICHUM I Ky>KiBKA OTBOPOM, CTiJI, MUCHHK, XKepIKa 3 JTaXMITTAM, IiJB’s3aHa A0 CTENi KOJIHCKa, iKOHA
y PYIIHUKY, KO1II00a, 11e0ep, aikka. | 3amivok, i3 SIKOro 3upuTh rpoMaia JiTel Ha YepeBaTy MaMy i HETOJICHOTO Tara...»
(Marioc, 2019: 14).
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Becims [Terpa Bisuapa i @emopu [puropsik aBropka 3ManboBye Tak: «I1icist BIHYaHHS 3a 3BUYa€M MOJIOAMIA MEPIITUM
BUHIIOB 13 EPKBH 1 HA BXOJ1 yXKe ueKaB MOJIOJy 3 OyKOBOIO MajMielo B pykax. denopka 3Haja, o BiH TPUYl Ma€e yaapu-
TH 11 110 IJIeYax, abu Harajaary, o BOHA TETep — Y HOro MITKOBUTIN BIIAJi, a BCE XK 3IIIYIHIACS, X0U 1 Oyia y MOIBIHHIX
OZIeXax, Ta TAKMX Ba)XKKHX, 1110 MaJIo HE TIepeBepTaiacs i iXxHpoto Baroroy» (Marioc, 2019: 357).

BaxmiBuM e1eMEHTOM HapaTUBHOI CTpATerii € IPUMITKH, B SIKMX aBTOpPKa 3a3HAa4ae, 110 BUKOPUCTOBYE B TEKCTI CBif-
YeHHs CyYacCHHKIB 1 apXiBHI JDKepela moAii, Hanpukias, 1914 p., komu go YepHiBLiB BCTYIHIIO pOCIChKe BIHCHKO: «Po3-
nopsipkeHHs mignucano. OniBHOYI BOHO HETaHO i/1e 10 IpyKy. YIOCBITa B KOXKHIH JJOMIBIII JIFOIM TPOYMTAIOTH TIPO BECh
nepe6ir MOAIN JIpaMaTHYHOI CUTyalil i BIpOJIOMCTBA POCIsH, SIKi MiciIs MUPHOI Iepejavi KIIO4iB BiJl MicTa, MiJCTYITHO
1 110 TTOPYILUBILIN TIOTIEPEITHIO YTOJly, HAKIAN Ha HOro MeIKaHIliB HeMoCWIbHY KoHTpuOy1ito» (Marioc, 2019: 153).
BuKOpHCTOBYIOTBCSI 1 IMTAaTH 3 Ta3eT TOTO Yacy, HANPHUKJIAA, MyOlTiuHI BUCTYNIH WieHa AepkaBHOI xymu Pocii rpada
Bobpunchkoro: «Jla, HeT cOMHEHUs, 4TO, criacast BykoBHHY, MBI cllacaeM He Taln4aH, He OyKOBHHIIEB, HE YTPOPYCCKHX:
OHH BCE€ TYT HE IpH 4eM. MBI cracaeM TOJNBKO caMux cebdst — poccusH [...] Y Ha mopssipemuoit Pycu s Gyny OopoTscs
3 Ma3enuHCTBOM. U 51 Oyay BBOIUTH TYT PYCCKHH SI3BIK, 3aKOH M CTPOW. A Tarke Oyay BCEMH MMEIOUIMMUCS CHIIAaMU
3alIMIIaTh CBOMX IPaBOCIaBHbIX OparbeBy (Marioc, 2019: 155).

TunosnorivHMMU O3HaKaMH POJMHHOTO HapaTUBy poMaHy «bykoBa 3emilsh» € HEOIMIHHI CKJIaJHHUKU CIOXKETY: Hapo-
JUKCHHS, OZIPY>KeHHS, 3MiHa MicCIIsl TPOXKMBaHHS (IOMy/cerna/MicTa/0aTbKIBIIMHN ), BUIPOOYBaHHS (XBOPOOH, TOIO, TOJIO-
KOCT, BiifHa), CMEpTb.

BupasHumy iHIUBiTyanbHUMHU €JI€MEHTaMH aBTOPCHKOTO MOMIILYy Ha POXWMHHUM HapaTHB CTaJd TEMH 3eMIl, BIpH,
MOBH, HAIlIOHAJIBHOCTI.

Hanpuknan, Pynonsd Barnep y 1940 p. «ciiyxae HENOBTOPHY YE€pHIBEI[bKY MOBHY MIIIaHKy — i Horo mkpebe
B IOpJIi: PiiHI HIMEIBKI CJI0Ba 3JIMBAIOTHCS 3 IPOCTOHAPOIHUMH PYMYHCHKUMHU, YKpaiHCbKe FOMKaHHS 1 HIBKaHHS Iepe-
OuBae turaBHmiA igumm» (Marioc, 2019: 463). HamionansHa Tema, TOUHINIE OaraToHaNiOHANBHA, BUSBIISETHCS B TIOTIISAIL
Ha 3MIIIaHAs MOB 1 HapoiB OyKOBHHCHKOI 3emili: «BarHep Mir cMinmBO cka3aTH, IO KOJH O HOTO BOJS, BiH 3ampo-
BaJguB OW i HOBY HAI[IOHAJIBHICTh — OyKOBHHIII, MEHTAIBbHICTD SKHX CYTTEBO BiIPi3HAETHCS BiJl MEHTAJIBHOCTI TajidaH
1 aKyMyJTtoBajia B co0i YMMaJo BiIMiHHHMX pHc 0araTb0X HApOJIiB, O HacesTd bykoBUHY B yacH ABCTPO- YTOPIIUHI
(Marioc, 2019: 458).

Y pomaHi IpUCYTHI 1 TakKi THIIOBI €IEMEHTH POAWHHOTO HAPATHBY, SIK o6pa31/1 OJIM3HIOKIB (a60 I[BII/IHI/IKIB) 3HAXOAATh
3aM03WYEHHS | yCTaleHi 03HaKH CIOXKETIB HAPOIHOTO EIOCY — eMi30 1 YapiBHOTO YMi3HAHHS 1 MaridHoOTO NepenoadeHHs
MaiOyTHBOTO POLY.

Taki TumoBi 00pa3u OIIM3HIOKIB 3HAXOAMMO B POMaHaX Cy9aCHUX aHIIIHCHKUX MAChMEHHUIb. Hampukian, y pomani
3. Cmirt «biii 3y0u» 0aThKO XJIOMUHKIB-OIM3HIOKIB BUPIIITYE PO3’€HATH iXHi 1011 1 BignpaBuT Mamkina 10 banrmazne-
11y (HaToOMICTh XJIOMYHUK, BilipBaHUil Bil AHIUIT, Hacilye OpUTaHCHKHIA CTHIIb XKHTTS 1 MUCIIEHHs), a Miyiara — 3aiu-
muTy y JIoHmoHI (3ro1oM iHINMI CHH NepexoauTh Ha Oik MycylnbMaHChKUX (QyHIaMeHTamicTiB); y pomaHi K. ATkiHcoH
«3a mamTyHKaMH B My3€i» OCHOBOIO CIOKETHHX KOJI3iH € cimelHa Taemuuis Py6i JleHHoke Ta ii momepioi cectpu-
OIM3HIOUKH.

VY pomani «bykoBa 3eMJIsD» TaKUMHU THIIOBUME 00pa3amu € Onm3Hioukn Mapis i ArHa beperisayk. Tpanumiiiao emizon
HECIOAIBaHO1 3yCTPiUi 1 YapiBHOTO YITI3HAHHS CTA€ PO3B’SI3KOI0 CIOXKETy: «Most 6adiis Ha3uBaeThcst beperiBuyk AHHa
IOpiiBHa. <...> Cnoiyok 3 Booro Bunanae 3 pyk 6abu Mapii Ha JIOJBKY 1 KOTUTBCS-KOTHTHLCS Maibke 10 mopora <...> —
Bbabo Mapie! — rykae Ilerpo. — Bu BiycTuium cioik um Bam ctaio 3ine? bado! — Ilerpo Hamaraerbscs miaBectucs. — Jloope
MEHi, JUTHHO... — MICJ Nay3W 3HOBY IIAMKOTHTH 0aba, a Jaji 3aXOAWThbCs TYYHUM IUiadeM... <...> — He Mapis s,
[erpyceky. He Mapis, 6aba mMapkaeTbes y Kpaii mokpuBaia. — To TBos 6aba Mapis. Mapyirka BoHa csl HacIIpaBIi
HasuBae... To s1 6aba AnHa. [anymka. Arna FOpiiiBaa beperiBuyk, mo gonosikoi Komaitnepeso» (Marioc, 2019: 918).

OO0pazu ONMM3HIOKIB TPaIUIIHHO MOEAHYIOThCS (a00 3aMIlYIOThCS) B POXMHHOMY HapaTuBi i3 oOpazamu JBIHHHUKIB.
3okpema, y pomani «bykoBa 3emitsi» — 11e 00pas3u crapiioro jieiitenanta [1ignyoHoro 3 paiionHoro Biaairy MI'b BrokHutib-
KOro paiioHa i obnacHoro mpoBigauka «Cransy. [limnyOHuil ynTae MOASHHUK CBOTO BOPOra i HECIIOIBAHO [T ceOe 3Ha-
XOIMNTH y HOTO 3ammcax MeperyKyBaHHS 13 BIIAaCHUMH JyMKaMH: «MHUXa#io ctapaHHO Tepekianae KOpoTKi, He 3B’s3aHi
Mix co0o¥0 i feto cyMOypHi pedeHHs <...> Ta B IKyCh MUTh BiT9yBa€, 1[0 HOTO MEPIIONOYaTKOBA HEHABHCTH JI0 aBTOPa
mamie. Yomy?! Bin He Moke moscHUTH. ba OinbIre, TedTeHaHT JIOBUTH y CO01 KPUXTH APiOHOI 3a3APOCTH, U1, MOXKE, HABITH
YaCTKOBOTO 3aXOIUICHHS I[MM OaHAUTOM-BiqUaiilyXoM, 1110 KapiIroKae IIOPHEHOIO Pykor...» (Marioc, 2019: 874).

TunoBuM emnizooM POIMHHOTO HapaTHBY € MariuHi nependadeHHs MaiOyTHboro pony: «lluranka craia B mapky,
posauBMIIacs i ofpa3y nomnpocrtyBasia 10 Emizu. Basna pyky, yBaKHO MoAMBMIIacs Ha HEi, MOTIM SIKOCh BiJICTOPOHEHO
OIVISIHYJa BCE JIOBKOJa 1 mpoOypmortina: «Bce, mo TyT €, nponaze. Iline mpaxom. 3 1ibOro HIYOro HE JMIMIUTHCS, 30BCIM
Higoro». O0ypeHa TakuM HaxabcTBoM Eniza BUCMUKHYA pyKy, ayie Tofi crapimuii KocTaHTiHH — MaiiOyTHIl crapiiniimaa
POIVHY i CTIAAKOEMEIh MAETKY — CMITMBO TaKOX IIPOCTATHYB PYKY 0 HUTaHKH. «BiitHa. XBopo6a. CMepTh» — IUTaHIHHE
pe3toMe Oyiio HanTo KOpoTkuM. He uekaroun 103BOIy, IIMIaHKa B3sjla JIOJOHIO Mosofmoro cuHa Emizun — Anekcannpa:
«bimnicTs. 3muaHi. [omox y crapocti». OcTaHHBOO B uep3i Oyia Haimonoma. Ctedanosa 30s1. Bupas o6muayst Mosaoao1
LUraHKy npocBiTiiman. BoHa 3aroiiana He3nmiYeHHUMH OApBUCTUMHU CIITHULIIME 1 HaJITO TOJIOCHO cKa3zaia: «Jlume 1s
MaJIeHbKa 3aJUIINThCs. BoHa noizne rers nanexo 3Bixcu. I Oyae KMMCh iHIINM, YAMOCH OCOOMMBHMY. | ITMranka Bkazasa
Ha 3axif. «Pykomucu. Kaurn. Yemix» (Marioc, 2019: 602).

S. BUCHOBKH

VY pomani Mapii Marioc «bykoBa 3emiisi» JiHIHHO pO3rOpTarOTHCS YOTHPH POIUHHI HApaTHBH, 00 €IHAHI €TUHUM
XPOHOTOIIOM.
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HaparusHa crpareris GpopMy€eThes Kpi3b NPU3MY BHKJIALy 00’€KTUBHHUX (akTiB (JIUCTIB, JOKYMEHTAIBHUX ITiATBEP-
JUKEHB, apXiBHUX JaHUX, CBIIYCHB, CTATCH MEPIOIUYHUX BUAAHb TOIIIO).

BrintoroTbest Taki 03HAKH POAMHHOTO HApaTUBY, K BU3HAYEHHS POJOBOI MPUHAJIEIKHOCTI Ta 3B’SI3KY 13 POJIOM, 1/IeH-
TU]IKaLis poxy Ta caMmoifeHTH]IKaIls TepcoHaXka, MPOLeC OCMHCICHHS 1 IEPEOCMHUCIICHHS 1CTOPii, CITiBBITHOIICHHS
IHAWBITyaIbHOTO JOCBIAY i JOCBIAY KOJIEKTHBHOTO, ((OPMYBaHHS KyJIBTYpPHOI Ta ICTOPHYHOI ITaM SITi.

PonuuHMIT HapaTHB poMaHy MiCTUTh THIIOJIOTIYHI Ta iIHANBIAYyanbHI 03HaKH. POPMYETHCS BiAIOBITHO 10 CTPYKTY-
pH BHYTPINIHBOT (poKaizalii MHOKHHHOTO TUIly. Hapallist mofaeThest y BUKII/Ii FeTEPOIiEreTHUHOIO Haparopa B eKc-
TpaaiereTuuHii cutyamnii. Takum 4rMHOM, 00’ €KTHBHICTH OMOBiMI Ta Cy0’€KTHBHICTh JUCKYPCY TEMEPINIHBOIO Yacy
Jla€ 3MOTY BTUIMTH €(DEKT «SI»-IPUCYTHOCTI YMTa4ya Ta YHUKHYTH TPaJULiiHOI Al POAMHHOTO HapaTHUBY ixearizarii
Ta Midomorizamii.

—_—
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ECKAII3M SIK BUXIJI «3A MEXI» B IIPO31 YKPATHCbKUX IMCHbMEHHUKIB
CEPEJIMHU XX CTOJIITTA
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Meta. Mera cTaTTi HOJIATa€E B TOMY, 00 3°sICYBaTH CIEHU(IKy XyT0KHHOTO BUPAKEHHS €CKaIi3My K (OPMHU MUCTEIIBKOTO OTIOpY
ToTaNiTapHii cuctemi Ha Matepiani nposu 0. Snoscbkoro, O. Jlorxkenka, O. [onuapa.

MeTtoaun. Y cTaTTi 3aCTOCOBAaHO KOMIUIEKCHY METOAMKY, B OCHOBI SIKOi €JIEMEHTH TepMEHEBTHYHOTO Ta CEMIOTHYHOTO aHai3y,
METOJI TUIIOJIOTIYHOTO 3iCTAaBJICHHS JITepaTypHUX (akTiB. BUKOpHCTaHO TakoX iIHCTPYMEHTapiil CTPYKTypalbHOTO aHAJi3y.

PesyabraTn. YV po3BijlLi cocTepekeHo, 0 BHACIIOK nepeOyBaHHs MUTIIB B YMOBax HeHTpai3awil mpoyKpaiHChKH HAJIAIITO-
BaHOI YaCTHHHU HACEJICHHS, €CKaIliYHUH BEKTOpP TBOPIB 1aB 3MOTY «BHCIIM3aTH» 3a MEXI COIpeasiCTUIHOTO KaHOHY i OyB crienngiy-
HOIO cTpareri€ro camoineHTudikarmii, popmoro mpossieHHs TBopuoi mo3uuii F0. SIHoBckkoro, O. Jloxenka, O. [oruapa. ABTopaMu
aKIIEHTOBAHO Ha TOMY, LII0 HiBEJALisl HAIlIOHAIBHUX BiIMIHHOCTEH Ta BUKOPIHEHHS €CTETHYHOIO IUTIOPAJi3My MPU3BEIH JI0 IPUMY-
COBOTO MEepeMIiIIeHHs] MEHTAIFHUX MapKepiB Ha MapriHecH. BusBiieHo, o B 00CTaBUHAX MOHOIIOJIBHOTO CTAHOBHUINA COIpeaizmMy
Ta BIZICYTHOCTI YMOB Uil camopediekcii MUTIS, eCKali3M IOCTa€ He CTUIBKM SK BTeda BiX mpobieM peanabHOCTI, a i K crmocih
TpaHcopmaLii CBiTy.

Bucnoskn. ®opmamMu BUpaXkeHHS €CKaIi3My B IIpo3i OyIIH OpieHTaIlis Ha TONEepeIH] ICTOPHYHI €II0XH, eKCKYPCH B MHUHYJIE, aKIIeH-
TH Ha KYJIBTypHHX HaIllOHAJTBHHUX KoAax. CrenudivHIME 03HaKaMU XyA0KHBOTO MOAETIOBaHH [ificHOCTI y TBOpax «HoTupu madmi»
0. AnoBcrKoro, «Ykpaina B orni» O. Jlomkenka, «JIronuna i 30pos» O. ToHuapa € anensnis 10 GoIBKIOPHHUX MEPBHIB, i JHECCHHS
3araJbHONIIONICEKUX IHHOCTEH, YBUPa3HEHHS 0a30BHX STHOHAIIOHAJIBHUX O3HAK Y MiATEKCTOBHX IUIAacTaX. AKIEHTYBaHHS Ha MCH-
TaJIBHUX MATPHUIIX MiPUBAIO COLPEaNiCTHYHI HACTaHOBHU, BHABIUIO OMO3MLIHHICTE A0 O(imiifHOI MHUCTELBKOT TEHACHIIII, JaBajo
aBTOpaM 3MOTY BHSIBUTH HalliOHaJbHY camoigeHTH¢ikanito. TakuM YMHOM, €CKalli3M y XyHOXKHill KapTHHI CBITY IIPO30BHX TBOPIiB
MHUTIB OyB crienn¢itHO0 (HOPMOIO MPOTUIT TpoLecaM CTaHAAPTU3ALlil B MUCTEITBI, sSIKi HaB I3yBaJINCS PaTHCHKOIO BIIAJOIO0.

KurouoBi cjioBa: eckariszm, colupearicTHUHINA KaHOH, ETHOHAIIOHATBHI 03HAKH, IPO3a, MiATEKCTOBI IUTACTH.
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The purpose of this study is to identify the features of the specifics of the artistic expression of escapism as a form of resistance to
Soviet unification based on the prose by Yu. Yanovskyi, O. Dovzhenko, O. Honchar.

Methods. The article applies a combined technique based on elements of hermeneutic and semiotic analysis, the method
of typological comparison of literary facts. The authors also used the toolkit of structural analysis.
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Results. It has been established that during the socio-cultural situation of the middle of the twentieth century, when the development
of literature was going through politicization, excapism was a specific strategy of self-identification, a form of national and cultural
manifestation of a number of artists. The authors emphasized that the leveling of national differences and the eradication of aesthetic
pluralism led to the forced transfer of mental markers to the margins and forced mid-twentieth-century artists, who were constantly
threatened with various punishments for deviating from the party and government, to balance between official, ideological requirements
and their own creative potential to achieve consonance. The circumstances of the monopoly position of socialist realism, the dictates
of the norms of creative behavior, the lack of conditions for self-reflection of the artist led to the fact that artistic cognition of the cultural
environment, the outline of mental boundaries and semantic matrices of the nation were not possible. This kind of context allows us to
consider escapism in these works not only as an escape from the problems of reality, but also as a way to transform the world.

Conclusions. The study revealed that due to the presence of artists in the conditions of neutralization of the pro-Ukrainian part
of the population, the escapic vector of works allowed to “slip” beyond the socialist-realist canon. Forms of expression of this tendency
in the prose of Yu. Yanovskyi, O. Dovzhenko, O. Honchar were orientation to previous historical eras, excursions into the past, accents
on cultural national codes. Specific features of artistic modeling of reality in the works “Four Swords” by Yu. Yanovskyi, “Ukraine
on Fire” by O. Dovzhenko, “Man and Weapon” by O. Honchar are the appeal to folklore, the rise of national values, the expression
of basic ethno-national features in subtextual layers. Such an emphasis on mental matrices undermined socialist realist guidelines,
showed opposition to the official artistic tendency, allowed the authors to identify national self-identification and to form appropriate
values in the recipients.

Key words: escapism, socialist-realist canon, ethno-national features, subtext layers.

1. Betyn

CyvacHuii eTarn po3BUTKY YKPATHCHKOTO CYCIUIBCTBa XapaKTePU3YETHCS CYNEPEUIMBAM CTABJICHHSIM JI0 COLiaIbHO-
MICUXOJIOTTYHMX Ta I[IHHICHUX OPIEHTHUPIB MHUCTEITBA €MOXH corpeaizMy. [IpoBiHI acleKTH MOCTPAIITHCHKOTO colpea-
JICTUYHOTO TUCKYPCY KapAWHAJIBHO PI3HATHCS: BiJ 3amepedyeHHs (akTy iCHyBaHHS, IPOTOJIOMIEHHS PETPOCIIEKTHBHOCTI
¢bi10codPCHKO-eCTETUIHOT MOZEIi TICEBIOXYAMKHBEOTO METOMY, IO CIIPOO BU3HAYMTH HOTO TeHE3Y, CICIU(IdHI 03HAKU
Ta 1/ICOJIOTI9HY OCHOBY. BINBITICTD KPUTHKIB BKa3yIOTh, IO 3HEBara JI0 MOMEPEIHHOTO THITY KyJABTYPH, BiACYTHICTh IPyH-
TOBHHX PO3BiIOK YHEMOXKJIMBIIIOE 00’ €EKTHBHE BIATBOPEHHS JIiTepaTypHOro nporecy XX cromtrs. 3okpema, Y. @emopis
y nocmipkenHi «ColpeanicTHYHUN KaHOH B YKPATHCHKIHN JIiTepaTypi: MexaHi3Mu popMyBaHHs Ta TpaHchopmalii» Haro-
JIONIye Ha TOTpe0i MepeoCMHCIIEHHS MUCTEIBKUX Haa0aHb TOTAJIITAPHOIO CYCIIJIbCTBA B aCIHEKTi HIOKOBOTO JOCBITY
Ta KynbTypHOI nedopmariii, mo BiuryHIo0Th 1 HUHI (Denopis, 2016: 3). Taka TeHaeHLIs, Ha TYMKY JOCITITHHMII, iICHY€E
3 ODISAY Ha IMIIEPATUBHUI XapakTep COLIOKYJIBTYPHHX YHHHHUKIB COLpPEAiCTHYHOrO KaHOHY. ABTOpKa 3ayBaXkye, IO
CyJacHa HayKa 30CepepKy€e yBary Ha IIPOBEICHHI IeKOHCTPYKTHBICTCHKOTO aHAI3y iCTOPii yKpaTHCHKOI JiTepaTypH eno-
XM TOTANITapu3My, aKIIEHTYIOUM Ha BUBUCHHI MTPOBIIHUX KOHIIENTIB, 110, BIACHE, 3yMOBJIIOBAJIN ICHYBaHHS COIPEai3My
SIK «TBOPUOTO METOJY», OIIMC MeXaHi3MiB «Tpancopmalii ta momudikaii kanony» (Penopis, 2016: 3). Jleineonorizo-
BaHE BUBUYCHHS XYJOJKHIX TBOPIB, HAIIMCAHHX B €IOXY ITaHYBaHHS HAIpsMY, 0 0a3yBaBCs Ha 1103a€CTETUYHUX IPHHIIH-
Tax, B aCTeKTi ecKari3My HUHI Ma€ MOBYAJIBLHMAHN ICTOPHKO-JTITEpaTypHUI iHTEpeC K He3alepeyHuil (GakT CIOTBOPEHHS
TOAINIHBOTO CycmiibeTBa. CaMe Takuil paKkypc IOCIIDKEHHS Ja€ 3MOTY PO3KPHUTH 3MICT TBOPIB cepeanHu XX CTONITTS
SIK OaraTorpaHHe Ta CyIepedIHBe SBUIIC.

OO0’ exTHBHE BUBYCHHS TBOPUOCTI YKPATHCHKUX MUCHMEHHUKIB cepeauHN XX CTOJIITTSA HUHI B IEHTPI yBaru BiTUM3-
HSHOTO JiTeparpo3HaBcTBa. CyuyacHi BUeHi 3/1e01IbLIOr0 3BEPTAIOTh YBary Ha XapakTep CTOCYHKIB MHUTLIB Ta BIaJIH,
TepeciliyBaHHs 1HAKOAYMIIIB, TOOYTYBaHHS JIITEpaTypPHUX JOTM Ta IIa0JIOHIB, ()OPMHU BHPAKEHHS MUCTELILKOTO MOHY-
menransHoro kiime (T. [yanoposa, JI. Hanusaiiko, T. CBep0binoBa, B. XapxyH Ta in.). Y npausx €. bamaposoi, I'. Kosa-
nmeoBoi, K. KyOumikiHoi Ta iH. eckami3M po3mISHYTO SK KyJIBTYpPHY YHIBepcaliro, HaBeIeHO crocoOu ioro kiracudika-
1il, OKPECIeHO MPUYMHN BUHUKHEHHS. J[0 IbOTO MUTAaHHA SK CKJIaJHUKA MPOOIeMH ICUXOJIOTii TBOPYOCTi 3BEPTAINCH
M. Inpautekui, 1. Kaayposcekuii, €. Tpydanosa ta in. [TutanHs 5k eckamizmy SK XyIZ0XKHBOI (POPME OTIOPY paasSHCHKIN
yHi(iKalii 'pyHTOBHO HE BUBYEHO.

Mema ociiKEHHS MOJISIrae B TOMY, 100 3’s1cyBaTH crieludiky Xy10)KHbOTO BUPAKEHHS €CKaIli3My K popMH OIIOpy
pansHCbKil yHidikanii Ha Marepiani nposu FO. SIHoBcrkoro, O. Jloxkenka, O. [oHuapa.

2. Eckamni3Mm sIK cTpaTerisi MOJeJIIOBAHHS Xy10KHbOI PeaJIbHOCTi B YMOBaX COLPEAJiCTUYHOI0 KAHOHY

Po3BuTOK KyNETYpH B cepeqiHi XX CTOMITTS HIIOB MUISTXOM MONITH3AII, IO HaB’s3yBaiacs TOTAJITAPHOIO MOJIEIIIIO
cycninscTa. [locTanoBm ypsiay Ta mapTii popMyBay CHCTEMY PaJSHCHKHUX I[IHHOCTEH Ta CTOCYBAIUCH HAaBITh ChepH MHC-
TELTBa, 110, Oe3MepeyHO, BIUIMBAIIO HA MAacOBY CBioOMicTh. CBITOIIAHI MAOIOHH, SKi HaB sI3yBaJIUCh 3TOPH, PU3BOIMIN
JI0 CTaHJAPTH3aLlii MUCIICHHS, KOJICKTHBHOI 1ICHTUYHOCTI, YHIi(iKaIlii TBOPUOro Havaja, a OTXKe, JAerpajallil KyJIbTypH.
VY cBizomocTi moieid pisHUME 3aco0amMy cucTeMa Hamaranach COpMyBaTH KOHIIETIIIIFO HOBOT €IOXH — €MOXH O0poThOH 32
MOBHOLIIHHE YTBEPUKEHHSI COLIaiCTUYHOIO CyCIiibcTBa. KOMyHIKaTHBHHI BIUIMB, PYHHYBaHHS MEHTAIBHHX CTEPEOTHU-
TIiB 3[iHICHIOBAJIHCS 32 TOTIOMOTOIO 3ac00iB MacoBoi iH(opMaIlii, BHKOPUCTAHHS JIO3YHT1B, JICTIBOK, ariTalliifHAX TTaKaTiB
tomio. KyneTypHy mapagurmy emoxu sSCKpaBo BiIOMBAIOTh racia 3TypTOBaHOCTI B 00pOTHOi 3 BOPOTOM, 3aKIIMKH YAAPHOIO
npariero 3MilHIOBaTH 000POHO3aTHICTh baThKiBIIMHY, aKTUBHO pO30y/I0BYBaTH PO3BUHEHHH COLiaIIi3M TOIILIO.

Masigecrarisi IpUHIUIIB po30yI0BH PaIsTHCHKOI Jep>KaBH BHSBISLIACS B yCiX cdepax >KUTTS CyCIIbCTBA U 4acoM
YTBEPPKYBasacs IUISIXOM MiIMiHK 3HaueHb Ta (anbcudikaii. YiTKui Moain KpaiH CBITYy Ha «JIpyXKHi» Ta «aHTaroHic-
TU4HD Tabopu GpopmyBaB (o0ii 30BHIIIHFOTO OTOYCHHS HEMPUMHPUMOTO0, a IIEPMaHESHTHUH CTpaX KOXKHOTO OyTH 3apa-
XOBaHHM JI0 KaTeropii «BOPOXKUX EIEMEHTIBY TeHepyBaB BHYTpiH.IHIO atMoc¢epy abCcoMOTHOT Hi,Z[OSpiJIOCTi Ta TOTaJIbHOT
HenoBipy. CUTyalilo 3aroCTproBana IoJiTHKA BlIlMe)KyBaHH}I BiZ 6ym> -sIKHX 30BHIIIHIX BIUIMBIB, IO i 3yMOBHJIO Tiepe-
OyBaHHS pecny6n11< konuiHboro CPCP y KysbTypHiil caMmoizonsiiii 3a MexkaMK «3ai3Hoi 3aBicu». 3acHiuis pocmcmcm
MOBH B yCiX cepax KUTTs, TOTalbHa PUMYCOBa pycr(iKkallis IPU3BEIH 10 KPH3H HAaLllIOHAIBHOT 1IEHTHYHOCTI, MOBHOT
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JMCKpUMiHallii, 00e30apBIICHHS, PO3MHUTTSI MEX HaIlil. 3a Takol COIiaJbHO-MIOMITHYHOT arMochepy BiI0yBaIHCh CIICIH-
(ivuHO-pasiHChKA HEWTpatizallisl, TPHIyLIIeHHs NPOYKPalHChKU HAJIAIITOBAHOT YACTHHH HACEJICHHS.

VYkpaiHcbka TBOpUa iHTEJIreHIis nepedyBaa ImiJ KOHTPOJIEM BIIa/iM, BiuyBaia Ha coOi THCK 11€0JOTiYHUX BHMOT
TOTaJTapHOI cucTeMH. B 00cTaBMHAX MOHOIIOIBHOTO CTAHOBHIIA COLIPEANTi3MY, IUKTATy HOPM TBOPUOi MOBEIHKH, Bijl-
CYTHOCTI YMOB Ut caMmopedieKcii MUTLS BUSBISINCS XyAOXKHE Mi3HAHHS KyJIBTYPHOTO JOBKIJUIS, OOpPHUC MEHTAIBHUX
KOpJIOHIB Ta CMHUCIIOBHX MaTpuip Hamii. P. JleMunk cTBepmKye, o B TOI yac BimOyBaiocs HACHIBHUIIEKE (POPMYyBaHHS
TaK 3BaHOT PaAsSHCHKOT MEHTAJILHOCTI, IO Mi3HIIIe OTPUMaJia )KaprOHHY Ha3BY «COBOK». JlOCIIIHUIISI HATOJIOIIYE, IO «HA
ra0iTyc “paasiHChKa JFOMUHA Y, BIVIMHYJIO MACOBE Ta TPUBAJIC HACHIUIA HaJl OCOOUCTICTIO, 10 MPU3BENIO 10 MeTamopdo3
cBizoMocrTi. [301p0BaHe TOTaNITAPHE CYCIIJILCTBO KYJIBTUBYBAJIO XUMEPY — «HOBY ICTOPHUYHY CHIJIBHOTY» — pasiHCbKUI
HapoJ i3 pOCifChKOI0 MOBOIO MIXKHAIIOHAJIBHOTO CIIUJIKYBAaHHS, Y 3B’ 3Ky 3 UMM HACaPKyBaJINCS CTEPEOTHIN yKPATHCHKOT
BiZIcTanmocCTi Ta npoBiHiHOCTI» (Jemunk, 2017: 31). I xoua odiniriHoi 3a00poHN YKpaiHCEKOi MOBH He OyI0, «ii cTaryc
OyB IPUHU3IUBUM, «pe3epBamidaum» (Jemuank, 2017: 31). IIpu mpomy pociiicbka icTopist 3a3BUYail BUCBITIIIOBAIACS SIK
3pa30K €BOIIOI[IHUX IEPETBOPEHb.

VY MHCTeHBKOMY PaJsIHCBKOMY OOILIHpI Biaf0r0 OyB YTBEPIKSHUH COLIaICTUYHUMA peati3M siK npoBigHuil (1 €1UHO
MOXKJIMBHH) TBOpuMi MeTon. Ha Hboro moxiasanocst BUKOHAHHS 1103axXyloXHiX (QyHKuiid. TBopu miteparypu Ha BCiX
MTOETHKAJIBHUX PIBHAX MaJIM BKJIAIATHCS B IMPOKPYCTOBE JIOKE JOIMaTHYHOI CHCTEMH Ta CITUPATHCS HA YiTKO MPOIH-
CaHy KOHIIEMIII}0O TIO3UTHBHOTO Tepos, SKa 3BY)KyBasla IHHICHO-CMUCIIOBUIT yHIBepCyM monuHH. CIOBECHE MUCTEITBO
TaKUM YHHOM IIEPETBOPIOBANIACS HA CBOEPITHOTO peTpaHCisATopa odinidiHMX imeonoreM. HiBemdmis HalliOHaIBHUX Bif-
MIHHOCTEH Ta BUKOPIHEHHSI €CTETHYHOTO nmopani3My MPU3BEIH J10 HACKUIILHOTO nepeMimeHHﬂ MEHTAJTbHIX MapKepiB Ha
MapriHecH ta TMPUMY CHTH MUTLIB cepenuam XX CTOJIITTS, 110 nepeOyBasiu B cmyaun MOCTIITHOT 3arpo3u Pi3HOMaHITHUX
MOKapaHb 3a BIAXWIICHHS Bij JIiHii maprtii Ta ypsay, OanaHcyBaTH MK OQiuiiHO-11€0JIOTIYHIMI BUMOTaMH Ta BIaCHUM
TBOPYHMM IOTELIAIOM 3aJUIsl JOCSTHEHHS! KOHCOHAaHCY. CBOEPIIHIM OTIOPOM PAJSIHCBKil yHi(iKamii y TBOpax ITUCbMEH-
HUKIB OyB €CKaITi3M.

VY 11pOMy KOHTEKCTi €CKami3M BapTo po3maaaTu sk cnoci6 mepeocmuciends Oyrrs. I. KoBamboBa cTBepmkye, 1Mo
«BH3HAYAIOUM €CKaIli3M JIMIIE SIK yTeuy, MOKHA BTPaTUTH Oe3Jiy HIOAHCIB. |HAMBIA HE MPOCTO ODKHUTH, aje ODKHUTH 13
HIEBHOIO METOI0, & CaMe — CTBOPEHHsI allbTepHaTHBHOT peaJH)HOCTi MPUYOMY OCTaHHS HE 000B’SI3KOBO Ma€ CymepeunTH
peasbHOCTI AIHCHIH (KOBaJ‘IBOBa 2015: 71). Ha JtyMKY JIOCHITHHLII, €CKaIli3M MO)KHa BUSIBUTU B OyIb-siKii KynLTypl
HE3JIS)KHO BiJI €TIOXH Y1 COLiabHUX JIETEPMIHAHT, OCKIIBKH «II€ HE IIPOCTO BTeYa Bij AIHCHOCTI, 1€ KyJIbTYpHA YHIBEp-
caJtis, 3aropyka IMoBHOTH Jrofchkoro OyTTs» (KoBambora, 2015: 72).

VY paMKax TOTOY9acHOTO COLIOKYJIETYPHOTO IPOCTOPY €KCKarlisM OyB CIelu(piqHOI0 CTpaTeTiero caMoigeHTh(iKarii,
dbopMOIO HANiOHATLHO-KYIKTYpHOI JIeTepMiHalii HU3KM MHUTIIB. MOro MpoBiIHOI HMEpEeIyMOBOIO €, MepeayciM, came
KpH3a 0COOMCTOCTI B YMOBAxX TOTaNITApHOI cucTeMH. EckamiyHuii BEKTOp TBOPIB JaBaB 3MOT'Y MHUTILISIM «BUCIIH3aTH» 32
MEXI COLPealliCTUYHOr0 KaHOHY Ta BUCTYIaB OJHHMM i3 BUSBIB IPOTECTHOI aKTUBHOCTI ocobuctocti. Popmamu #oro
BupaxeHHs B 1po3i 0. fAnoBcbkoro, O. losxkenka, O. [oHuapa Oynu opieHTamis Ha MONEpPEHI ICTOPUYHI €TTOXH, EKC-
KypCH B MUHYJIC, aKLIEHTH Ha KyJIbTYPHHUX HalliOHANBHUX Kozxax. CrnenngiuHIMN 03HAKaMH XyTOXHBOTO MOJICTIOBAHHS
IiHICHOCTI y TBOpax MUTIIB € amleJsALis 10 (OITBKIOPHIX NEePBHIB, IiTHECEHHs HALlIOHAJHHUX IIIHHOCTEH, YBUPa3HEHHS
0a30BHX €THOHAIIOHAIBHUX O3HAK Yy MiJATEKCTOBUX IUIAcTax. Take aKIEeHTyBaHHs Ha MEHTAJIBHUX MATPHUISX ITiAPHBAIIO
COLIPEATICTHYHI HACTAHOBH, BUSBIISIO OMO3UIHHICTh 10 OQIiiHOT MUCTEIBKOT TCH ICHIIIT.

3. IcTropuko-HanioHaNbHi YMHHUKH B paHHii nposi 0. SIHoBcbKOrO

ATnenroBaHHS JI0 HAI[lOHAJILHOT iCTOPIi OYyII0 AJISI MUTIS IPUPOIHKM, aJKe caMme il YPOKH JOTIOMarajin 30pieHTyBaTH-
cs1y BHpI comianbHUX 3MiH. Tak, y pomani 0. HoBchKOTO «YoTHpH mabmi» 3pobiaeHo cipoly ocMucIuTH (inocodiro
MUHYBIINHA, TOPYIIUTH TUTAHHS HAIllOHAIBHOI 1I€HTHYHOCTI, JOCTITUTH €THIYHY TICHXOJIOTII0 YKpaiHIiB. JlehT™MOoTH-
BOM pPOMaHy BHUCTYyIIa€ 00pa3 MiCHi, a TOHANBHICTh emirpada MpoOHU3YE BCIO XYIOXHIO TKaHHHY TBOPY, MOYMHAIOYHU BiJ|
CIOXKETHOI opraHizauii i 3aKiHIyI04H TEMIIOPUTMOM KOXHOT OKpeMoi ¢pa3u. B 0cHOBY ormoBii nmoksaneHo nouii, o Bij-
OyBanucs B Ykpaini y 20-x pokax MHHYJIOr0 cTomiTTA. Sk ciryniHo 3a3Havaina M. Komrobuncebka, y pomani 1O. SlHoBcbko-
TO «BiOMBa€eThCSA HACTPii 100H, OYpXIIMBOI, XBUITIOIOUO], O 30y/PKy€e HEOOXiHICTh IMPOKUX MOSTHYHUX BHCHOBKIB,
00pa3HOTO yCBINOMIICHHS KpacH i Benmdi MoMeHTY» (KomroOuHcbka, 1960: 144).

JletiTMmOoTHBHMIA 00pa3 MiCHI IEPEOCMUCITIOETCS 3aJIEKHO Bl KOHTEKCTY. MUTEIh HaMaraeThCsl BiITBOPUTH HOTi(o-
HIYHUIA TOMIH CBOET 10OM, MparHe HaOMM3UTUCS O PO3YMIHHS i1eany JIIONCHKUX B3aEMHH, BUSIBIISIE TEHJICHIIIIO 10 BBE-
JICHHS Y TBIp ICTOPHYHUX 3iCTaBJCHb 1 mapaneneii. Ciinuii ko03ap criBae Ha Beciuti [1laxas micHro mpo ko3aka CymnpyHa,
ClIaBHY iCTOpi0 CBOTO Hapojy. MOro royoc BiUTyHIOE B CBIZOMOCTI CilyXauiB, BUKIHKAE LTy raMy HOYYTTiB: FOPIICTb 32
CBO€ KOPiHHS, IOPUB, 3AKJIAKAE JI0 Jil.

VY 37aMHI MOMEHTH JKUTTS TepOiB 3 ABIAIOTHCS iCTOpHYHI perpocriekilii. Came BipHICTh TPAAUISAM € TI€H CHIIOI,
sIKa JTOTIOMarae BUCTOATH B 00poThOi, 30epertu uecTs. Lle mposBisieTses B cueHi Becit [laxast, sike cripuiiMaeThest He
TIJIBKH SIK TIOMisS OCOOMCTA, & SIK MOMCHT ICTOPUYHOTO CaMOYCBIIOMJICHHS moOparumiB. OOpsi IPOSIBIIsIE BCIO raMy eMO-
il yYaCHHKIB IIbOTO YPOUYHCTOTO JiticTBa. CTBOPIOIOYM CBOEPIAHUI CUM0103 S3MYHUIIBKUX 1 XPUCTHUSIHCHKHX 3BUYAIB, 1151
ClIeHa MOETHYE MUHYJIE 13 CydacHUM. 3TaJIKi PO «IIpOoCToro i rysimoro» Jaxkapoora cionykarors [laxas 3ragaru npo
PiAa, 3aMECIHTHUCS PO MicCIle KOKHOTO B moToti ictopii (SIHoBcbkuit, 1982: 169). LlepkoBHuit iHTEp €p MPH IHOMY HOCTAE
CBOEPITHAM TIIOM, IO MiJKPECITIOE YHIKAIBHICT IICUXIYHAX CTAaHIB MIEPCOHAXKIB. Y TBOPI MPOCTEKYETHCS iTKA CMICIIOBA
Trapaneib: «KOJIMBaHHSA HOTH», «KOJIMBAHHS IOBITPS», «KOIMMBAHHS BiKiB». MHTELb aKIEHTY€ HA TOMY, IIIO0 CaMe HapOIHa
MEIois, siKa «3’€HY€ BIKW», 371aTHA TPOOYIUTH AyIy JIFOAWHH, ii iCTOPUYHY NaM’sTh, HAllIOHAJBHY TiHICTE. MuUHYyIE
CTa€ B)KJIMBUM MOMEHTOM Y PO3yMiHHI €BOJIIOLT repost, Aa€ 3MOTY MOPIBHATH BUOPAIIHI 31100y TKH 3 PeallisiMH Cy4acHOCTI.
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ABTOp MIJKPECITIOE BIPHICTh TPAIUIIISAM AiTIB-NPAAiJIB, 1€ MOHITTS «4E€CThb», «BOJISD HEe Oy MOPOXKHIMU CIIOBAMH,
a HECIIU TMOTY)XHY €Hepriro, OyJii BTUICHHSIM ifeany Juisi yKpaiHcbkoro Hapoay. Ha mouarky TBopy lllaxaii nae xisTBy
JIOBECTH, L0 HE 3aruHyJa e 4ecTb: «KIsiHych pooM CBOIM YECHUM, KISIHYCh JiZIOM KpPIillakoM, IpajiiioM 3alopoxk-
LIeM — He 3aruHy’a Ie 9ecTh i XopoopicT» (SIHoBchkui, 1982: 173). [IoHATTS «pia» BUCTYyIAE K HaHO1IbIIA COIiaTbHa
1 MopaJlbHa IIHHICTh, MipHIIO JIFOICHKUX YeCHOT. Tema poxy B poMaHi «Hotupu madimi» peati3yeTbes TaKOXK depes 3Ma-
mroBaHHA 00pa3iB OpatiB BupuBaiiniB. ABTOp MOCTIHHO 3BepTae yBary untada Ha €IHICTb ITi€l pOZOBOI T1IKH, 3MATTLOBY-
FOUHM TXHI TaJIAHTH, iAKPECITIOI0YH HAA3BHYAHY 001apOBaHICTh.

[MuceMeHHUK i3 OoleM BU3HA4AE Iie OHY pHCY TpariyHoi noou: «IleyanbHa Marip BUPOILYE AiTEH, FOLY€E MOJIOKOM
1 Konmume Oe3niuyro 1oOpux menoniii. Ta Ha crapicTh HeMa KoMy Ii rofyBaTy — HIIUIM CUHHM B HaliMU 1 COPOMJISTHCS
MarepuHuX TiceHb» (SIHoBchkuid, 1982: 269). CnoBo-00pa3 «MaTepuHi MICHI» B TAKOMY KOHTEKCTI CIIPUHMAETHCS SIK
y3arajgpHEeHHUI 00pa3 icTopii Hapomy, Horo Tpaauiiii, caMoycBigoMIIeHHs Hallil. ToMy I1i psAKH 3By4aTh sIK TIpKUAN TOKIp,
HiOH 0’FOTP Ha CITOJIOX, 3MYIIYIOTh 3aMHICIHTHCE, OTOPTAIOTh TPUBOTOIO 32 A0M0 YKpainu. [Ipu mpomy aBTOp HE MPOCTO
nparHe BUHTH 32 MEXi, OKPECIICHI COI[IOKYJITYPHUM KOHTEKCTOM JIOOH, a i TBOPUTH HOBY peallbHICTh, 30pIEHTOBaHY Ha
30epeKeHHS] MEHTaIbHUX YHIBEpPCAJii.

4. ApxeTHIHI IePBHI AK NPOCTIpP A/ «BTe4» B XyA0XKHii kapTuHi cBiTy TBOpiB O. Jl0BiKEHKA

VY tBOpuOMY 110poOKy O. JloBKEHKa YiTKO MPOCTYNarOTh MOTHBH, sIKi 3yMOBJIEHI MOTpeboio Beyreped odimiiHOMY
Midy, o peamizye mporpamy HiBeIAIii 0COOUCTOCTI i YTBOPEHHS JIFOAWHU MaCH, OKPECIUTH KOOPIAMHATH MUHYIIOTO,
CIHMPAIOYUCh Ha BITHOBJIECHHS 3B S3KiB i3 mpenkaMu. [IpoBiqHOIO B OMY acIeKTi BHCTYINA€ TeMa POy, Ky ITIHOOKO
OCMHUCIICHO B MMOBICTI « YKpalHa B OTHi», 110 ONPHSIBHIOE KOJIEKTUBHY HAIlIOHAJIBHY 1IEHTUYHICTb. Y TBOPI aKIEHTOBAHO
Ha TOMY, 110 OyIb-siKi KaTak/Ii3MH, CyCIIJIbHI AedopMallii He 3/1aTHI BUPBAaTH NOTY)KHE KOPIHHS HapOAYy, sIKE CATAE B IVIH-
OMHY CTOJITH. ABTOp 3aCTOCYBaB IPUHOM KOMITO3MIIIITHOTO 0OpamiieHHsl, e moBTop micHi «OH Mmiay 5 A0 poay TyJsTH»
aKICHTY€E Ha 3HAYCHHI JUIs YKPAiHI[iB KOHIIENITY POJY.

Xapakrepusyrwoun o6pa3 Oneci, METEIb 3HOBY IIAKPECIIOE TICHIHA POIOBHIL 3B’ s130K: «OJecs — BCbOMY POAY BTiXay,
«byna Omecs <...> BHXOBaHOIO XOpOmUM decHUM pogom» (Homxenko, 1990: 17, 19). IlosicHeHHS MyapuXx, BUBaXKe-
HUX BYMHKIB JIBYMHH TAKOX CITHPAETHCS HA JIOCBIM MOKOJIHE: «[MTMOMHA IHCTHHKTY POy, MiJACBiIOMa MYAPICTh, IO
3’SIBJISIOTHCSI HA JIOTIOMOTY JIFOAMHI B Tpi3Hi yacu» (omxkenko, 1990: 20). YcBigomieHHsT pOIOBHX 3B’S3KiB JaBajio
BiUYTTS 3aXUILEHOCTI. Y Ba)KKi JJIsl HAPOJY YacH 30epiraeThCsi CHPUHHATTS PO KIHKH SIK OEperHHi, IPOAOBKYBauKU
poxy: «Mu — xinku, Xpucte. Mu — marepi Hamoro poxay» (osxkenko, 1990: 56). 3a aBTopchKolo iHTEpIpeTalieo oopa3s
YKpaiHCBKOI JKIHKM IepepocTae B nepcoHidikoBanuii 00pa3 barpkiBmnHYu, MoHeBoIeHOT I puHMKeHoi. [Tonpu kaHO-
HIYHY B COIPEaTiCTHIHOMY AUCKYPCi MOJIENb MapKCHUCTCHKOTO (peMiHi3MYy, IO iHTepIPETYBaB JKiHKY SK IIOHEBOJICHHUN
kiac, y TBopuocTi O. JloBKeHKa )KiHOY1 MEePCOHaXI HEe TOBTOPIOIOTH YOJIOBIUI MOBEIIHKOBI MOJIENi, INTMOKO YCBITOMITIO-
I0Th CBOIO MiCiIo.

[ompu Te, mo iHTepnperanis MidosoreMu 3eMii B MEXax COLPEATICTUYHOIO KAHOHY Ma€ HEraTMBHY KOHOTAIiIO
(BuCTYna cTHUMYJOM JpiOHOBIACHHWIIBKMX IHCTHMHKTIB), Y KiHOMOBICTI «YKpaiHa B OTHI» CJIOBO-00pa3 «KMEHs 3eM-
JIi», TIOBTOPIOIOYHCE, peallisye CeMaHTHYHE 3pYyIICHHSA. Y po3MoBi 0aTtbka i cuHa (poH Kpay3iB mei XymoxHii KOHIETT
penpe3eHTOBaHO y (yHKIIOHATHHO-CEMAaHTHYHOMY I10JIi, OOMEXEHOMY MaTepiajbHOIO CYTHICTIO, SIK O3HAaKa T00poOyTy
1t 6ararctBa. [lepcoHax yCBIIOMIIIOE, 1110 1I€ HE TIPOCTO IPYHT, a BiJIOMi Ha BECh CBIT YKpaiHChKI YOPHO3eMH, 3AaTHI HApO-
JUKYBaTH NILIEHUIIO, CIIPaBXHE XUBe 30510T0. O0pa3 3emiti, MepeoCMHUCIIOIYHChH, Ha0yBae 3HAYCHHS JKEpeia 1yXOBHOT
MiltHOCTi # cuin Hapoxy: «LT1o 3emimio moskua ictu! Ha! Tix! — Eprer don Kpays, crapuii moJkoBHHK HiMEIIbKOT pO3BiIKH,
TIPOTSAT CBOEMY cuHY JieiirenanTy Jlronsiry Kpay3y skmenro 3emui. JItonBir CTHCHYB 3eMITIO B )KMEHI i JIN3HYB SI3UKOM. —
O, cTparrHa 3emIs, — 3aayMaBch panToM ctapuit Kpays» (Josxkerko, 1990: 27). YV Bycra Bopora aBTOp BKIIaIa€ CTPAIIHY
MpaBy PO AETPaAaLlito HApOAY, KW 3HIBEIIOBaB HAHBaKIMBIII MOpanbHi pioputeT: «Li qronum abcomoTHO M030aB-
JIeHI BMIHHSI ITPOILATH OJIMH OAHOMY <...> Y HUX HEeMa€ JIepKaBHOTO IHCTHHKTY <...> BOHHM HE BUBYAIOTH icTopii. J{uBo-
BIKHO. BOHU Bke JIBaIATh I1’SITh JIIT )KUBYTh HETATUBHHMH JIO3YHraMH BiJKHIaHHS Oora, BIACHOCTI, CiM’1, APYXKOH!»
(Hosxenko, 1990: 28). O. JlopxkeHKo MparHe peaji3yBaTd IEpPCIEKTUBHUN BEKTOp peadiiTalii, moB’s3yl0un IpoLec
BiJIPOPKCHHS 3 OTTOPOIO HA TaKi apXeTHITHI KaTeropii, SIK pifl, poAuHa, HApOJ, pijHa 3eMIIS.

5. Xyno:xxHe MoaeI0BaHHS CBIiTY «3a Mexxkamu» B mpo3i O. [onuapa

Y mpo3oBomy nopobky O. I'oHuapa eckarrizM IpOosSBISAE€THCS TOIOBHIM YHHOM Y 3iCTaBIIEHHI OKPEMOTO i 3arajlbHOTO,
MUTI i BiyHoCTi. Hanpukitaz, y pomasi «JIronuHa i 30posi» MMCbMEHHUK BUOY/IOBY€ YaCOBY Mapalielb, 110 OB’ 3y€ MUHY-
e i cydacHe: «bocuMu HOramu IIPOXOAWIIM TYT KOJIMCh TBOT MPAILypH, ITyCKaJINCs, MOB KOJIyMOH, B CyXHUil OKeaH CTEIiB,
1 He pa3, OyBaJio, X TyT KOCHJIa YyMa, 04l II€ 3 )KUBUX BUITMBAJIO TaiiBOPOHHS <...> MUHAIOTh BiKH, BOJICIO JIIO/IEH 3MiHIO-
€TbCs reorpadist cTery, IHITUMH JIIOU CTaIOTh, 1 BITPH, 1 TPAaBH, 30CTAETHCS HE3MIHHOIO TUIBKH OISt Oe3MipHa IIHPOYiHb
CTETIOBa Ta BHCOKHH YyMalbKU{ IUISIX, IO HaJ Hero 3opie» ([oxuap, 1987: 238). CaMe 3aBIsKH IIiif 9acoBiil mapaie-
71i 00pa3HO BUMAIFOBYETHCS PETPOCIIEKTHBA ICTOPHIHOTO NUIAXY TepoidHOro Hapomdy. JianeKkTudHi 3B’ A3KH Cy4acHOTO
1 MUHYJIOTO, 3araJIbHOTO i OKpPEMOTO, BIYHOCTI Ta MUTI MOCTAIOTh Y LIUX psjIKax OaraTornsjiaHoBO, yBary 4nTaqa akieHTo-
BaHO Ha HalCYTTEBIMINX, BA3HAYHUX MOMEHTAX 3 1CTOPii. ABTOp MiAKPECIIOE, IO JIIOIMHA Ma€ YCBIIOMIIFOBATH OCOOHUCTY
MIPUYETHICTB /10 iCTOPIi JIFOCTBA, FEPOIYHOTO MUHYJIOTO CBOTO HAPOJLy BCYIIEpeY 11€0I0T1YHO HaB sI3yBaHii 11€HTHYHOCTI
Hauiid. C. boponina cirymHo 3ayBaxye, o caMme «<...>y poMaHax IIpo BiifHy BceOIYHO AOCIHIIKYETHCS HalllOHAIBHUN
XapakTep yKpaiHIs y Horo TyXOBHOMY PO3IIPOCTOPCHHI 1 HallioHaJIbHIN camoigeHTudikamii» (boponima, 2018: 8).

O0pa3 HUMIIBHOTO Xa0Cy BifHM MPOTHCTABISIETHCS B poMaHi «JItonnHa i 30post» 00pasy yKpaiHCHKOI XaTH, M0 BTLIIOE
MYZIpicTh, 10OPO, CMOKIii, 3aTHIIOK, Jkepeao cuik. CIIOKOHBIKIB y CBIIOMOCTI YKpaiHI Xara BUCTYIAE SIK CHMBOII,
iZiest 1 HaBITh SIK CBITONNIsAAHA Kareropis. OOpas 00INCTS, Ha Aaxy SIKOTO 3HAMIIIA MPUXKUCTOK Jiejeya poanHa, HaOyBae
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3HAYCHHS KUTTEBOI MEPCIICKTHBH: MOSBU HOBOTO JKUTTSI, MII[i POJOBOTO JIAHIIFOTA, 3B’ 13Ky MOKOJIiHb. ABTOpP HAroJIOIIyeE,
110 HUIIEHHS LBOTO OCEPE/IKY JIyXOBHOCTI ITPU3BOJMTH J0 3HUKHEHHS LINX CBITIB: «ONUH 13 CHaps/IiB j)KaxKae B Xary,
IIpOCTO B JHLE T, y BikHa <...> 1 B)XX€ HE BUIHO Hi HIJICTPIKEHUX KUTHILb 110 BYIVIaX, Hi JISJIEYOTo THi3Ja 3 JiefedaraMu
01t TuMapst, cama TUTBKH Jiesieka Kpyskisie B oBiTpi” (Toxuap, 1987: 93). ¥V mux psaakax O. [oHuap TpaHCIIOE TyMKY
TIPO T€, L0 XaTa JUIA YKPAiHIIsI HE TPOCTO JKUTIIO, a i apXeTHITHA CyTHICTh, CIOBHEHA CaKPaIbHIM CMHUCIIOM. YOCOOJICHHS
YBHUPA3HIOETHCSI IPOMOBUCTOIO JETAIUIIO: CHAPSJ MOTpAIsie «B oO0MM4ds» XaTW. ['apMOHIs B Ayl JIOAWHHM 1 B TPH-
POIli HUIIIUTHCS Pa3oM 13 pyWHYBaHHSM OABIYHOTO oOepery. MUTelb akIleHTy€e Ha TOMY, IIIO CBIT, yTBOpeHHUI OaraTtbMa
CKJIQJIHUKaMH, KOKHA 3 SIKNX BUKOHYE BOXJIMBY pOJIb Y cucTeMi Mikpokocmocy. Takum unnom O. ['oHuap peasisye 3Mory
BUCIIM3HYTH 3 KAaHOHIYHUX paM, peaizyBaBiy (eHoMeH «macTs Biitun» (Uerogaesa, 2003: 129).

6. BucHoBkH

Otxe, 32 JOIOMOTOI0 €KCKYPCIB y MUHYJIEC, aKIICHTIB Ha HAI[IOHAJIBHUX KOJAax Ta MEHTAJIbHUX iHBapiaHTax 0a30BHX
HEpILIOETIEMEHTIB KyJIbTYpHU (apXETHIIM POy, MaTepi, AepeBa Ta iH.) aBTOPH 3 METOI0 JeKOHCTpyKUii odiliitHoro Jite-
paTypHOTO KaHOHY HaMarajucsl 30CEpeIUTHCS Ha OJBIYHMX I[IHHOCTIX YKPaiHCHKOTO uuTada. [IMCEMEHHUKH, MHHAIO-
YM CBOEPIJHY TOYKY CMHUCIIOBOI OipypKarlii, CTBOPIOIOTH BIIacHY, HELIEH3YPOBaHY XYJOXHIO peaibHiCTh. Llel yHikaib-
HUH MECTEIBKHI CBIT 30pi€HTOBAaHMI Ha aKTyalli3alilo HAI[lOHANBEHOI camoineHTH]ikamii. 3acobamMy TyXOBHOTO 3ITUTTS
JIFOJIHU 31 CBOTM HAapOJIOM, 1110 B YMOBAX PO3MUBAHHS HpaI[aBHiX LiHHOCTEH OyI0o Ha/[3BUYaifHO BarOMHM, € OCMHUCIICHHS
o0pa3y MicHi, criorajgy nNpo AUTHHCTBO, 300pa)KeHHS CTHITHOTO 00iiicTst, po3ropHyTe TOTPaKTyBaHHs MihOsoremMu 3emis
Tomo. Bukopucranus GOIbKIOPHOro Marepiaiy, BBEACHHS B XyI0KHIO CTPYKTYPY 00pasy HaliOHAIBHO CBIIOMOT JIOTH-
HU — Ko63ap;1 Ta apXETHITHOTO HANOBHEHHS J[aBAJIO 3MOTY aBTOPaM BUSIBHTH HalliOHAJIBHY caMou:LequnKauuo ta cop-
MYBaT{ BiAMOBIAHI IIIHHOCTI B PELUITIEHTIB. YBEJCHHS B TEKCT MEHTAJIBHUX MaTpPHUIb OYyJI0 OAHIEIO 3 (hOPM BHUPAKECH-
HS ONO3MLIHHOCTI 10 odiliiiHOT MUCTENBKOI TeHIeHIIT. TaknuM YMHOM, eCKaIli3M y XyJOKHIH KapTHHI CBITY MPO30BUX
tBOpiB 0. SHOBCHKOTO, O. [loBXKeHka Ta O. ['oHuapa OyB crenudiuHo0 (HOPMOIO MPOTUAIL TpolecaM CTaHAAPTHU3ALIT
B KYJIBTYpPi Ta MUCTEITBI, SIKi HaB’A3yBaJIHCS PaJITHCHKOIO BIIAJIOIO.
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Mera. Jlocnianti 0coOIMBOCTI BTUICHHS CIOXKETY «IIOPH POKY» Y moesii apyroi nojoBunu XX — noyarky XXI cTomiTTs Ha Mare-
piani texcriB I'. Canripa, Tumypa Ki6iposa, /. bukosa.

MeToau: NOpiBHIBHO-TUIIONOTIYHUI, 1CTOPUKO-TTITEPAaTypHHUI, CTPYKTYPHO-MOTHUBHUI aHAII3 TEKCTY.

Pe3yabTaTn. Y CTaTTi CTBEPIIKY€ETHCA, IO TPaHC(HOPMAIIiS CIOKETy BiAOYBa€ThCA IUIAXOM PEIYKIii MeH3a)KHUX 1 KITIMAaTHYHUX
XapaKTEePUCTHK CE30HIB MOPIBHIHO 3 MOCTUYHOK Kiacukorw XIX cromitrs i moesiero CpiObHOT mo0u. HatomicTs crocTtepiraerbes
MIOMITHE PO3IIUPEHHS MOTHBHOI C(epu CE30HHOT JTIPUKH.

Jist Tumypa KibipoBa croxkeT 3MiHM IOp poKy B UK «Onuradun 6a0yIIKHHOMY ABOPY» CIyTye HacamIiepes JJIsi CTBOPEHHS
MIPOHUKIIUBO-TIPUYHOI 1 ICHXOJIOTIYHO JOCTOBIPHOI KAPTUHU TUTUHCTBA JIIPUIHOTO TepOsL.

VY moeru3anii QUKIIYHOTO ce30HHOTO pyxXy Jl. BukoB ¢ikcye yBary Ha mepexiHUX CTaHaX MPHPOMAH, OCKIIBKH BOHHU CITIBBIITHO-
CATBHCSI 31 3HAYHOIO B HOTO ToeTHUHIN (iocodii kaTeropieto naysu, 3ymUHKHY K €MHO MPUHHATHOI CUTYyaIil A1 TBOPYOCTI Ta MTOBHO-
nigHoro OyTTs (mmkn «Hadano 3uMer»). ¥ mukdii moesiit «BpemeHa roga» mpocTeKyIOThCS 3B’ S3KHU 13 KIACHYHUMHE JTITEpaTypHHUMHU
TPAJHIISIMH U TTOJIEMiKa 3 HUMH.

V¥ tBopuocTi . Camnripa ce30HHI TEKCTH MpPEACTaBICHI HE Y BUVIAAI TPAAULIHHUX IIUKIIIB, & IHKOPIIOPOBaHI B MOETHYHI 30ipKH.
Bonu BUKOHaHI B €KCIIEPUMEHTAIBHIH MaHepi, y pI3HOMaHITHUX CTHJIBOBHX TEXHIKaX, YaCTKOBO OPIEHTOBAHI Ha TPAJHMIIil aBaHTapIHOT
noetuku. Ce3onHa nipuka [ Canripa npeacTasisie KOpOTKi pparMeHTH, CLIEHKH a00 eCKi3H, sSIKi OpraHiqHO BKIIFOYAIOTHCS B floro Merta-
(hi3uvHYy KapTHHY CBITY.

BucnoBku. Tpa uiliiiHUi CIOKET «ITOPH POKY» aKTyallbHUIT y noesii apyroi nonoBuan XX — nouarky X XI cromitrs. Ha i 306pa-
JKEHHS UKJIIYHOTO PyXY MPUPOIH CYydacHI MUTII PO3TOPTAIOTH IIHMPOKUI CIIEKTP MPOOIEMAaTHKHU, 3ACTOCOBYIOTh Pi3Hi IHTEPTEKCTyalb-
Hi cTparerii, BIATBOPIOIOTH PiI0COCHKI, €CTETHYHI KOHIEMIIiT Ta BHOCATH aBTobiorpadivni enemeHTn. CIOKeT 3MiHH CE30HIB OCTAE
B PI3HHX AaHPOBUX MOIENSX, CTHIBOBHX MOTU(DIKALIiAX | eKCIIEPUMEHTaX.

KuniouoBi ciioBa: neii3akHi XapakTepHCTHKH, CE30HHA 1T0€3is, IUKJI, aBTOO10rpadidHi MOTHBH, JIipHKA.

THE PLOT “SEASONS” IN THE RUSSIAN POETRY
OF THE SECOND HALF OF THE XX — BEGINNING OF THE XXI CENTURY
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Purpose. To find out the peculiarities of the embodiment of the plot “seasons” in the poetry of the second half of the 20% —
beginning of the 21™ century based on the texts by G. Sapgir, Timur Kibirov, D. Bykov.

Methods: comparative-typological, historical-literary, structural and motivational analysis of the text.

Results. The article argues that the transformation of this plot occurs by reducing the landscape and climatic characteristics
of the seasons in comparison with the poetic classics of the 19" century and the lyrics of the Silver Age. Instead, there is a significant
expansion of the motive sphere of seasonal lyrics. For Timur Kibirov, the plot of the change of seasons in the cycle “Epitaphs for
the Grandmother’s Court” serves, first of all, to create an insightful lyrical and psychologically reliable picture of the childhood
of'the lyrical hero. In the aesthetic outlining of the cyclical movement of the seasons, D. Bykov fixes his attention on the transitional states
of nature, so far as they correlate with the category of pause, interval as significant thing in his poetic philosophy as the only acceptable
situation for creativity and full-fledged life (the cycle “Beginning of Winter”). In the cycle of poems “Seasons” the connections
with classical literary traditions and polemics with them are traced. In the works by G. Sapgir seasonal texts are presented not in
the form of traditional cycles, but are incorporated into poetry collections. Most of them perform an experimental manner, variety
of style techniques, partially focused on the traditions of avant-garde poetics. Sapgir’s seasonal lyrics present short fragments, scenes
or sketches that are organically incorporated into his metaphysical picture of the world.

Conclusions. The traditional plot “seasons” is relevant to the poetry of the second half of the 20" — beginning of the 21™ century.
Against the background of the image of the cyclical movement of nature, contemporary artists unfold a wide range of issues, apply
various intertextual strategies, reproduce philosophical, aesthetic concepts and introduce autobiographical elements. The plot
of the change of seasons appears in various genre models, style modifications and experiments.

Key words: landscape characteristics, seasonal poetry, cycle, autobiographical motives, lyrics.
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1. Beryn

Bigomo, mo «mopu poxy» — HalycTaleHIIHMH KyIbTypHHH TOIOC, SKHH 13 JaBHIX YaciB Iocilae BU3HAYHE Micle
B MY3HIIi, MaJLIPCTBI, JIiTeparypi pisHUX KpaiH. Y KIACHYHHX BapiaHTax BiH IIOCTa€ B MYy3WYHHX OUKIaxX A. BiBamb-
i, T1. YaiikoBcbkoro, A. IT’sammoni, y sxuBonmci H. ITyccena. [loetn3atis ce30HHOCTI B JIiTepaTypi Mae JaBHE KOPiHHS
B Micosiorii, GponbKkIIopi, KaJeHAAPHO-00PAA0BIH Moe3ii. 3a pi3HHUX YaciB, y pi3HUX JITEpaTypHHUX MapajurMax MUTISIMHU
CTBOPIOBAJIUCS TIOSTUYHI IUKJIN W OKPEMi TEKCTH, y SIKMX Ha T OUKIIYHOTO PyXy IPHPOAN MOPYIIyBaIHCS Halpi3zHOMa-
HITHIIII TPOOJIEMH JIIOICHKOTO OyTTsI, BAMAJILOBYBAIUCS (iIocOdChKi, KyIbTypOJIOTi4HI, Mi(OJIOTIUHI, COLiaIbHO-TICH-
XOJIOTI4Hi, aHTPOIIONIOTIYHI KOHTEKCTH. OCOOIMBOTO PO3KBITY TOE3is Takoro THUIy HaOyBae B HOOy CEHTUMEHTAI3My
i pomaHTH3MYy, TounHatouu i3 TBopiB JIkx. Tomcona, I. lepxasina, K. [lonenaiirica. Ili3Hime, y mepioq poMaHTH3MY,
CE30HHA JIIPHKa yPI3HOMaHITHIOETHCSI, HOBOTO 3By4aHHs HaOyBae B niteparypi CpiOHoi 106wm.

I 11e He TMBHO, ajike CIOXKET LUKIIYHOIO PyXy IPUPOIH 3aBK/IM IHIIAEThCS aKTyaTbHHIM, BiH BIITBOPIOETHCS B TIEH-
3a)KHIN JIIpUL, y CaJI0BHUX 1 CaIMOHUX TEKCTax, y JIpO-eMiYHUX MoeMax i B MOETHYHUX MiHiaTiopax. OTie, )kaHpoBa
MaJIiTpa TyT TaK caMo po3MaiTa.

Haii6inpe yBaru niteparypo3HaBiii npuaiisuim ce3onHiit noesii king X VI — XIX cromitrs, y TBopdocTi I Jlepxa-
BiHa (3amaznoB, 1958; Macnosa, 2010), O. [Tymkina (Onmreitn, 2006; I"aliBoponckas, 2011) Ta moeTiB MymKiHCEKOT 1001
(IToxuna, 2017; Henapokona, 2015), a Takox y mipuni ®. Troryesa, A. dera (Ilerposa, 2005). Came B XIX ct. moetnuHi
iHTepIpeTalii Ce30HHOro pyxy npupoau, Ha gyMky O. IlloxiHoT, CTaHOBNIAThH €AMHUI TOETUYHHI TEKCT POCIHCHKOT JTiTe-
parypH, popMyIOTh IEBHUH «HAATEKCT IIOP POKY».

[lisHimie moeTu3anis Ce30HHOCTI 3Haiae BTijieHHs y TBopax I. Bynina, B. HabokoBa, C. €cenina, b. IlactepHaka.
Tema pyxy ce3oHiB y moetnuHnx nukiax b. [lacrepraka BUCBITIIIOBANACS JOCITITHUKAMH MTPHHATITHO i 9ac PO3TIILY
«IIOETHUYHOTO ca/liBHULTBay Yy Jipuui CpidHoi nobu (Pazymosckas, 2010; 3aspnas, 2011).

Ha >xanp, moOyTyBaHHS 3raJJaHOTO CIOKETY B IMOe3ii Apyroi moJoBHHU XX CT. HE IPUBEPTAJIO TOCTATHROI YBard JiTe-
paTypo3HaBIIiB, X04a I TeMa Mae OararoBapiaHTHI TpaHcopMmanii K y >KaHPOBUX, TaK 1 B 00pa3HUX IUIONIMHAX.

Meroto Haof CTaTTi € po3mIs] 0COOIMBOCTEH BTIIEHHS CIOXKETY «IIOPH POKY» Y POCIHCHKIi 0e3ii qpyrol NoIoBHHU
XX — nodarky XXI cT. y TBOPUYOCTi aBTOPiB, HAHOUTBII JOTHIHUX IO TIOCTMOACPHICTCHKOI MTOCTUKU. Y TaKOMY acIIeKTi
IXHsI TBOPYICTh HE BUBYANACA. [eThCs PO TOPOOOK TPHOX TAIAHOBUTHUX MUTLIB, sIKi IPE3EHTYIOTH Ay’Ke pi3Hi 1110CTH-
mi, — I. Canripa, Tumypa Kibiposa ta JI. bukoBa. OfgHak ycix TpbOX MOEOHYE CTHXiS eKCIIEPUMEHTY 31 CJIOBOM, irpoBa
MIOETHKA, 3aCTOCYBAaHHS Pi3HUX IHTEPTEKCTyaJbHUX CTPATEriid, IHTEHCUBHO BUPaXXCHUH ipoHiYHUHA Moxyc. Okpim ToroO,
I'. Canrip i Tumyp KibipoB po3nodnHaii CBOIO TBOpUY AisUIBHICTB Ha Oeperax KoHuenTtyamizMy. I. Canripa noB’si3ytoTh
i3 Horo paHHBOIO CTAII€0, IIEPiOIOM CTaHOBIEHHs, moetnuHui ctiib T. KibGipoBa gopmyBaBes B mepiox ioro 3aBep-
UIaapHOI (has3u.

2. 3mMaai0BaHHSl CBITY OTUTHHH B CIOKeTi Ce30HHOTO pyxXy B HuKIi «Jdnutaduu 0a0ylIKHHOMY IBOpPY»
Tumypa Ki6ipoBa

ITonpu HinercneHo MOJIEMIYHHI CTOCOBHO niTepaTypHHx Tpamunii xapakrep TBopuocTi T. Ki6ipoBa, akTHBHE BUKO-
pHCTaHHS METOY lHTepTeKCTyaJ'ILHOI IpH, y HOro moe3ii HasBHUN KIACUYHUN CHOKET «IOPH POKY». Horo npe3enTyrors
YOTHPH TEKCTH, SIKi CTAHOBJIATH IIMKJI «BHI/ITa(bMH 6abymKHHOMY JBOPY». Moro koMmo3muiio Hl]lHOpH}Z[KOBaHO IpUpoOaI-
HOMY XPOHOTOIIY, @ CIO’KET CE30HHOTO PyXy IIJIKOM CIIPSIMOBAaHO HA PO3KPHUTTA JUTSIUOTO CBITY JIPHUYHOTO reposi, Ha
CTBOPEHHSI KapTUHM HOTO BiAJaJICHOTO0 MUHYJIOTO, SIKY aBTOp i3 MO3MUIIH YacoBOi AMCTaHII MOMITHO ieani3ye, moaae
B CCHTUMEHTAJBHUX BiATIHKAX.

VY nukii Maike BiJICyTHI Nel3a)Hi 3aMaJIbOBKU. 3a3HaYMMO, M0 PeAyKIis Mei3a)y 3arajJoM XapakTepHa IS JiTe-
parypu Mexi XX—XXI c1. CToCOBHO Mpo3u 1BOTO Mepioay 10 TeHAeHIio cayiHo miakpecitoe JI. [llepyenko: «<...>
y 3B’SI3Ky 3 BHUXO/IOM Ha aBaHCIIEHY JIITEpaTypu BUKPHBAJIBHOI, IIOCTMOAEPHICTCHKUX TBOPIB i MacoBOi JiTeparypH,
KapTHHU NPUPOAM i ypOaHICTUYHUI Nel3ax Maiibke 3HHKAIOTh 31 CTOPIHOK pociiickkoi npo3mn» (LlleBuenko, 2018: 40).
3MEHIICHHS CyTO MEeH3aXHUX OMICIB CIIOCTEPIracThes ¥ y ce30HHIH mipumi 3a3HadeHnx moetiB. Haromicts y T. Kibi-
poBa SICKpPaBO IOAAHI BPayKeHHs, BIAYYTTS JIIPUYHOTO IIEPCOHAXKA-TUTUHH: « bl om 6e2a u cHeza HAAUNULE20 63MOK. /
Tomemnesuiuii, noOMassuwiUll 21A0KULL CHENCOK / Mbl CoHCUMAEIUb 8 20PAUell 1a00wKe / U COCeulb 80POBAMO U HCAOHO,
xoms / nums om 3moezo xoueutv cunvhee. / Kapko <...> Cuams 6bl npomusHwill 0eguaduil niamox / u3-noo wanku <...>
Ilo enaodxou 0opooicue / pazoenaguiics, CKOIb3UUb, HO NOIMEMpPA CHYCms — / 86epxX MOPMAWKAMU, KAK O NOOHONMCKUY
(Kubupos, 2009).

VY 3amanboBLi 3uMoBoro yacy T. KiGipoB HaONMKa€eThCs O MyIIKIHCHKOTO «3MMOBOTO €HEPreTH3MY», SIKIIO B3STH
1o yBaru koHrenmiro M. Enmreiina, skuif miaxpecIoBas, Mo «3uMa, cHIT 'y B’s3eMcrkoro i [Tymikina He IpUCHILISIOTE,
aJie CIIOHYKaroTh JI0 poOy/pKkeHHs <...> Mopo3 BUKJIMKAE B TLJTI IIPUIUINB KPOBI, 0a1bOPICTh, PI3KICTh pyXiB» (DIIITEHH,
1990: 174). Ha nyMKy AOCiHHKA, Y TBOPYOCTI MHUTIIIB Apyroi mojoBuHu XIX CT. moxibHe He moBroproBasiocs. HaBite
y @. TioTueBa JIIOIMHA, HABIIAKHU, YIIOAIOHIOETHCS 10 IPUPOIHOTO CTaHY, PO3YMHAETHCS B HhOMY (Dnmrreiin, 1990: 175).

Jlippunuii nepcoHax — autuHa B Tekcrax T. KiGipoBa BiguyBae came NPHILIMB €HEPTii, )Kapy, 110 KOHTPACTyeE i3
3uMoBuM xononoM: «Connye ceemum — ne epeem. A 6ce dace nevem. / U 6 yueeiike ¢ pooHo2o nieda 20psa4o, / Heapko
Ovuuum besepewnoe menoy (Kubupos, 2009). beaniu neraneil cTBOPIOIOTH MOBIHHY ONTHKY, €EKT BiaJIeHOr0 B Yaci
CBITOCTIPUHHSITTSI TepOsi, SIKe MEPETUHAETHCS 13 ChorogHIHIM: « Crecupu <...> [louemy-mo nomom Huxo2oa / ne euoan
ux <...> A moocem, u panvuie / 6uden tuwb Ha «Becenvix kapmunkaxy u cam / nepenec ux Ha Hauiy CKaAmeuKy — moaibKo
amo cmoum npeo enazamu eceeoay (Tam camo).

IMopu poKy BiI3epKaIOIOTECS HAcaMIepe ] Yepe3 JUTA41 3aHATTA i po3Baru. 3uMa — I1e KaTaHHS Ha KOB3aHaX, BUJIi-
TUTIOBAaHHSI CHITOBWKA, Pi3/IBSHA SUTMHKA. [IpHyOMy CHPUHHATTS 3UMH, i1 KIIIMaTHYHHUX BJIACTUBOCTEH — CYyTO AUTAYE,
MIOZIaHE Yepe3 PEUOBUH CBIT OJUTHHHU: «UemKull 8aQenvHblil cied om Kalouwl Ha NyCHOM, HA nepeeluiemM KpaxmaibHOM
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NOKpOGey, «u DONMAIOmMes apPediCKU Y pyKAGo8, U NPUKPYUEHbl KPENKO CHEZYPKUY, «1e0SIHOI0 KOPOIO NOKPLLICA Hadec Ha
KONEHKAX», «U QH2UHOU 2pO3Um mebe cHe2 NUMbesou».

BecHa — 11e myckaHHs MaJIeHbKHX MapOILIABYMKIB i3 COCHOBOI KOPH OypXJIMBUMH CTPYMKaMH, JIITO — Ipa 3 M’sS4eM Ha
CIIEKOTHOMY ITOABip’1, IJIaBaHHS B Pivlli HA aBTOMOOLIBHIN Kamepi, CIOITISIaHHs MICITUHH 3 BUCOKOI TOTIOJI.

JloCTOBIpHO 3MaibOBaHO pajicHE, HE NPUTHIYCHE MPOOIeMaMu CBITOCHPUHHATTS TUTHHH. [[poMy cripuse oOpasHa
CHHECTe3is, 0 Iepefae BiaUyTTs 3BYKiB, Gapb, 3amaxiB. Tumyp KibGipoB 3yMmiB MalCTepHO i HOCTEMEHHO IMepenaTH
HaBiTh QI3UYHMH CTaH 1 BIAUYTTS JUTUHH: « M 6om yowce cmasHu 3akpuimul. M 6om / mul cnuwb u 1emuids 0m npocpemot
semnu. / M meno pacmemy; « M mui, ¢ connyenexa 66excas 3a Ma4oM, / 60coio u nulibHOU cmyntell ouymuuts / npoxaao-
Hyto mbimyio 21ads nonosuyy (Kudbupos, 2009).

[IpoBinHMI MOTHB LMKITY — 300pakKeHHS I1ACTsI MAJICHBKOT JIIOJMHY, TOETH3allisl paJiCHOro i HENOBTOPHOI'O MEPILO-
BIIKPHUTTS CBITY, THX BIYHUX IIHHOCTEH, O PO3YMIHHS SKHUX JIOAUHA IPUXOIUTH BKE 32 IIEBHOT BIKOBOI AMCTAHIII].

Jerani npupoaHOTO CBITY CBOEPIIHO MOETH3YIOTHCS, X0Ua IHKOJIM BOHH 30BCIM T1030aBJIEHI €CTETHYHOTO 3a0apBIICH-
HS: «Becenoe, cnogno xosa-depesa, / Opvikacmoe conmye uzgo0um ciedwvl / 002100AHHbIX, HEYUCTNONIOMHBIX CHe208 /
no memuvim yenam. / M npenvb npouwino2oouas, paicaguuna, xiam / npekpachsi!y. YBech «BECHSIHHUI» TEKCT NMPOHHATHN
HACTPOSIMHU PaJIiCHOTO OYiKyBaHHS OHOBJICHHS PUPOJIM, 3€JIEHOTO JIUCTS, LBITIHHS JIEPEB, a CIIJOM — JITHIX KaHIKYI i,
3arajoMm, — IACIMBOTO AOPOCITIIIaHHS.

[Ipuponuuii cBiT Hece BIIOWTOK JIFOACHKOT AISUIBHOCTI I TICHOTO 3B’sI3Ky 3 1 PEUOBHMM CBITOM. Y LLOMY HOJISTAE
ocobmuBicTh yrieHHa T. KiGipoBHM CIOXKETY CE30HHOTO pyXy. SIKIIO depe3 mpeaMeTH, sIKi OTOUYIOTh AUTHHY, TOHKO
Triepesiato ii eMOLIHUI, IICUXO0JIOTIYHMI 1 HaBiTh (DI3MYHUI CTaH — CIIPUHHSTTS CBITY Ha IOTHK, TO CBIT pedeil 1opociux,
OKpeMi #oro parMeHTH, CIIPUSIOTH CTBOPEHHIO 3arajbHOT KAPTHHU TOr0YacHOTO OyTTs Jitonei, 3aikcoBaHOT B TUTSAUIi
cimomocri. LlikaBo, 1m0 10 11i€i KAPTUHKU BXOMATH 1 (PparMEeHTH KUTTS POJVHHU W €IEMEHTH BUXOBaHHS TUTHHHM, SK-OT
YHUTAHHS BroJIOC KHHXKOK, 3a00pOHA IPaTHCs 3 «[OraHUMMU» XJIOMLSIMH TOILIO.

VY «1iTHPOMY» TEKCTi 06e311i4 MoOyTOBHX AeTanel, IOB’I3aHuX 13 OyIMHKOM Ta HOTO MEIIKAHISIMH, i3 IPHCaTuOHOI0
JinsHKoro: «Ilobenennvix Komnam nycmotl norympaky, «Pacnaxuyma osepwv. U 6 npoeme 0seprom / Konviutemes muyem-
HAsL MAPAAL OM MYX», «OpeMOmHaa mudb. / JTuws Maamuux, auus MOHOMOHHOCY OCbl, / ceepiaujeli cmekaoy, « Tomu-
menvHO 3pelom nioodvl. Anviua, / 3enenasn ¢ 6enoio kocmoukou, eca / besspemenno cvedenay (Kudbupos, 2009). Ytim,
y TEKCTi HasBHI i IPUPOAHI TPUKMETH JIiTa, HOTO PUHAAN ¥ KIIIMaTH4YHI 0COOIUBOCTI: «0m CMOUKOU JHcapbl Gbleopaem
semas, / u gvlygemem HeOO K NOMLYOHION, «2psA0a Hepenuy YmonjieHnd 6 3eleHuy, HECKIHUCHHE TYIIHHS «MOXHAMbIX,
MEONUMENLHBIX NYENy.

OciHHI{ CIOXKET TOCTaE Yepe3 yCTaJleHi B JIiTeparypi KOIH, apXETUITHI MOTHBH 3TacaHHs MPHUPOTHOTO KUTTS, 3aCH-
HaHHS, NPOLIaHHS 3 JiTOM. J[0 HUX JOAAIOTHCS TpaMLiiiHI 00pa3y MOKWHYTOTO Cajy, HEBIIMHHOTO JIOLLY: «00CcOb He
udem, a cmoum Ha 06opey. 3 THILIOTO OOKY, TUCbMEHHHUK HE OMMHYB TEMH LIEPUX JIapiB OCEHI, i1 UIO/IIB, SIKi CTAHOBJISAThH
YacTHUHY JAOMAIIHIX IPUTIACIB, — MAJIMHA Y BETMKUX TUIAIIKAX, YSPBOHI A0TyKa B MIITKaX Ha BepaH/i OyIUHKY.

Jetani OCiHHBOTO MeH3a)xy Tak caMoO TICHO IOB’s3aHi i3 mpeaMeTaMu MOOYTY, MPUKMETAMH JIFOICHKOT MTisITBHOCTI:
«Jlucm apko-scenmuolil Hoipsiem 8 gedpe / 00 6000cmMoyHoU mpybot. Hao kycmom / po3 nonycenuswiux om xaneiv 8uoHa /
psarb naymuntas. / Mepmeoii 6000l Habyxaem nucmea, / Kiymoa, wmakemuux, 0owamolii copmup, / wugep, u 8UuuHs,
u nebo <...> Ipowail, / 06epwv 3axpvieaemcsiy (Kubupos, 2009).

I mompu Te, mo B TeKcTi, Oe3MepedHo, BUMAITLOBYETHCS Mi(ONOTIYHINA apXEeTHI MHUKIIYHOTO OCIHHBOTO BMHUpPaHHS
¥ 3aIyCTIHHS, XPOHOTOII MO/l BU3HAYAETHCS TUTSYMM CBITOINISIZIOM 1 TOCTAE KPi3b MPU3MY HOTO KUTTS. AJKe TOIBIp s
CIIOPOXKHLIO HE BHACIIZAOK JOIIY, a Y 3B’ 53Ky 3 OYaTKOM 3aHSTh y MIKOJi: «0tc0b He udem, a cmoum Ha deope, / 0pye
onycmesguiem 8 Ces13U He ¢ 00JcoeM, / a ¢ HacmynJieHuem — 6om u okmsops! / — 200a yuebrno2oy.

3aranom, Ha TJIi CE30HHOTO PYXy NMPHPOAM ¥ CIIOTaAiB JUTHHCTBA JTiPHYHOTO Tepost PO3TOPTAETHCS HEKBAITHA OTIOBiIh
IO 3BUYAlHE JIIOJIChKe OyTTs W OJBIUHI LIHHOCTI, Yepe3 OKpeMi JeTalli HOCTa€ eniyHa KapTHHA )KUTTS TPhOX IOKOJIIHb
pomunu. TyT 3 11000B’I0 Ta M’SIKOKO IPOHIEI0 3MaIbOBAHO PITHHMX JIPHUYHOTO TepPOs: «Hecmapas 0aOywKa ¢ NOJHbIM
6edpom / bnecmsaugeli 600bl OM Karumku uoemy, «/ledyuika cnum, e CHUMAs O4KU, Y menesu3opay. Yci TEKCTH IPOHHSATI
LIEMJIMBUM ITOYYTTSIM HOCTalbrii. He BUMaaKoBo MMCbMEHHUK 00paB XKaHPOBY HOMIHALIIO «emiTadii» SK 3HaK HEMOXKIIH-
BOCTI MMOBEPHYTH IIACIUBI MUTTEBOCTI MUHYIIOTO.

My Tumypa KibGiposa «Onmrtadun 6a0ynIKHHOMY JIBOPY» SBJISIE€ OJHE 3 HANNIPUBAOIMBIIINX YTIJICHb 00pa3y JUTHH-
CTBa B CYYacHii JiTepaTypi.

JloriYHUM BUIAETHCS i ABTOPCHKE KOHTEKCTyajbHE OOpaMIIEHHS YOTHPHOX YAaCTHH PO3IVISIHYTOTO TBOPY y KHH31
«CaHTHMEHTBI». MiX CEe30HHUMH YaCTHHAMH PO3MIIIeHO HU3KY moe3iii: «Pycckas necHs», «K Bompocy o poMaHTH3-
Me», mie omHa «Pycckas nmecHs» u «BockpeceHney. 3MICT WX TEKCTIB Pi3KO0 KOHTPACTYE i3 CE30HHUMH YaCTHHAMH.
AJpKe B KOKHOMY 3 HUX TIOCTAIOTh MOTHBH i KapTHHU KOPCTOKOI 1 KpUBABOT pOCiiChKOI icTOpii, 0e3MpoCBiTHOTO i 6e3-
TTY3[I0TO JKUTTS B PigHIN KpaiHi K y MUHYJIOMY, Tak 1 B cborofeHHi. OTxe, K 1 B mapaAurMi CeHTUMEHTaiCTCHKO1
€CTETHKH, 3 SIKOIO criBBigHOCHA TBOpUicTh T. KibipoBa, mpocTeXy€eThCs MPOTHCTABIECHHS COLIaIbHOI chepr MOTHBAM
NPUBATHOTO JKUTTSI.

3. llopu poky B cucremi pisiocopcbknx Ta MetadgizsnuHux MoTusis Jipuku JI. Bukosa, BixTBOpeHHs il mosemi-
Ka i3 TpagulissMM MOETUKH Ce30HIB

Ha Bigminy Big T. KibipoBa, I. BukoB BUKOPHCTOBY€E Y CBOEMY IHKIIi 3aT0JOBOK «BpemeHa romay i Bke HHM IIifI-
KPECITIOE 3B’ 30K 13 TPaUIISIMHU CBITOBOI KyIbTypH. Y moetnaHoMy TekcTi «[logpaxanue [lacrepHaxy», skuii BigKkpuBae
LUK, JTiHIS CIAAKOEMHOTO 3B’ 13Ky KOHKpeTusyeTbes. b. Tlactepnak, Ha mymky M. Enmiretina, — HalOimbIn «TiTHIH 3a
CE30HHOI0 NpHHANEXHICcTIO (micns M. JlepMOoHTOBa) 3 yCiX MpPEACTaBHUKIB pociiichkoi moesii (Ommreiin, 1990: 183).
b. [NacrepHak € aBTOPOM YOTHPHOX CE30HHMX ITOSTUYHUX IUKIIB — «3UMHee yTpo», «BecHa», «COH B JIETHIOIO HOYBY,
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«Ocenpy. Ce30HHHUIT XPOHOTOIT MPOCTEXKYEThCs B oro kuurax «Ilepenenkunoy, «Korna pasrynsercsy», y UK Hoe3ii
«CruxorBopenus KOpus XKusaroy.

IixaBo, o JI. bukoB, BoueBuIb, mosieMi3ye 3 KoHiemniiero M. Enmreiina it yTBep/pKye ysBICHHS PO CBOTO IOIIe-
penHuKa SK MO IMOoeTa BCeCe30HHOTo. Yepe3 BMITy KOMOIHAIIIO aT03MBHO-PEMIHICIIEHTHOTO W IIUTATHOTO IIApiB BiH
JIOTEITHO MoeHaB y npoctopi Tekery «llogpaxkanus [lacrepHaxky» 3umHi i iTHI npukMmetu. O0pa3 rpyOkH, sSIKy Hama-
TaroThCS PO3MAJIUTH Tepoi B XOJIOIAHY CEpIIHEBY Hi4, OE3MIOCepeHbO CIIBBIAHOCHTHCS 3 BIJOMHM IHAaCTEPHAKIBCHKUM
TBOpPOM «3nuMoBa Hiw»: «Kapka, yiomua, zopaua, / Cpedu eycmeroweco mpaxa / Ona eopena, kax ceeva / U3 «3ummnei
nouuy Ilacmepnaxay (beikoB, 2006: 191). A nmobixkHe 3ayBaxkeHHs: «Kaszanoce, ocenv Hauanace, / B uione oaunuxu
bedxcanuy BHOCUTh MOTHUB OCIHHBOTO 3aITyCTIiHHS caly W 3aBMHUpPAHHS 3aMiCBKOTO XHUTTS. 3pEIITOr0, HAWOIIbI 6araro-
3HAYHHUH 1 CHMBOJIIYHO-MICTKHMI TAaCTEPHAKIBCHKUI 00pa3 JoIy, SIKWii OB s13y€e B 1Oro TBOPYOCTI BCI SIBUINLA 1 Mporiecu
y cBiTi, Mae y TBopi JI. bukoBa Bupa3Hy at03uBHY MPOEKITIIO HE TUTHKY B OCIHHIO TUIOIIIHY, ajle i Y «BECHSIHI PO3IHBID)
MIaCTEPHAaKIBCHKHUX TEKCTIB.

He BunazaxoBo i apyra moesist nukiny — «lIpexaeBpeMeHHas aBToANMUTaQusD BIIKPHUBAETHCS 3aMalIbOBKOIO MEPIIO-
TO BECHSHOTO AoI1y. YnCIeHH] aimo3ii moB’A3yr0Th Iei 00pa3 i3 TBopdicTio moeta CpiOHOT 100M — BECHSIHHI O SIK
CHUHOHIM XKHTTS, sIK 0OIIISIHKA OHOBJICHHS i acTs: « orcusisv, oapyrowas éce, umo obewana, / [lpekpachas, kaxk 0024cob,
Kax mononw, kak cupersvy (beikos, 2006: 195). OpranidyHo 3i CTHUXI€I0 TONTY MOB’SI3YETHCSA W TeMa HATXHEHHOI TBOPYOI
mpaii, sika B Tekcti [I. bukoBa BrieHa B 00pa3ax MiBUMHKH, sika po3yuye ramu: «Ona uepaem. J{oxcow. Cupenesas
moma / Bce eywyey, 1 XJIOMINKa, IKAH 3MaliCTpyBaB MOIENb JiTaka: «Mozyuuii camonem, packunyswiuii kpuina, / IHoumu
3axonyennblll, cmoum cpeou cmoaay (berkos, 2006: 194).

MOTHB BECHSHOTO OHOBJICHHS IPUPOM MA€ Iie OfHYy BUpa3Hy mapaenb. Sk i B b. [TacrepHaka, acoI[ir0eThCS 3 Oy~
YKaHHSAM TIICIIs XBOpoOu: «Poenbe matiuvix cui, pazoysceHuslx ecHou, — Tak Ovluum 6v1300pasiusarouyuti 60aIbHOUY.
Mopisusiimo y b. [TactepHaka: «Becha, si ¢ ynuywl, 20e monoas yousnen, / I'0e oanv nyeaemcs, 20e dom ynacme boumcsi, /
T'0e 6030yx cunvw, kak yzenok c benvem /Y evinucaswezocs uz bonvrnuysry (Ilacteprax, 1990: 191).

Becusnnii croxer B mui . bukoBa po3ropHyTo Ha TiIi BUpa3HOro ypOaHICTHYHOTO MeH3axy 3 JOIIEM i 3 HU3KOIO
JieTaneil MiCbKOTO TIOOYTY: «/{ooiconusblil nepenieck u kaneib nepenisic — / Anpenvckutl KCuiopon no cmekiam, no Kap-
nu3y» (beixos, 2006: 195). BiiacHe, BecHsIHa IpUpO/Ia IPUCYTHSI JIUIIE B YsIBl, Y EpeqUyTTi JIpHIHOTO Tepost: «H ckopo
monoas okymaem, 21s0ub, / Bonna 3eneno2o, nienumenvbHo2o oblmay.

HacTymHi 1Ba TEKCTH BiIMOBITHO MIPE3EHTYIOTH OCIHHIO i 3MMOBY TeMaTHKy. OCiHHIN clokeT y moe3ii «OKTI0ps» Mic-
THUTB KJIIOYOBI yCTaJIeHI TOIOCH HIYHOTO TyMaHy, 3aKiHYEHHSI TeIljla, CIIOPOKHUINX IT0JIiB, CTPOKATHX JticiB. OHaK aBTOp
JOTIOBHIOE BiJIOMY KapTHHY JIIPHYHOIO TEMOIO, HACTPOEBUMH HIOAHCAMH MEPEXiTHOTO HEBH3HAYEHOTO CTaHy JIIPUYHOTO
TEPOsL: «(MPEBONCHOE MOMIEHUEY, «PA3PBIE NPUUUH U CIEOCMEUIY, «HENPOUHOCMbY, «MUP NEPENY2aH U MPEGONCEH ).

B ocraHHBOMY «3UMOBOMY» BIpIIIi IIMKITY COKYCOBAHO Maiike BCi XapaKTepHIi [Uisl pOCIiChKOI moe3ii Bapiallii CroKeTy.
Tyt HasiBHI 00pa3u 3ry0HOI XypIeHIli, TiBHIYHOI My3H, TAHATOJIOTT4HI MOTUBH: «Kak bepnozy, nozemxy, nypey / He ntobume
Hawell ceseprot myse? / [lemu 6yoym uepame na cueey, / M6o dememeo co cmepmoio 6 corozey (bbikos, 2006: 198).

OpHaxk 4inpHE Micue B 3uMoBHX MoTuBax J{. bukoBa mocigae o0pa3 Biamuru. Y meHTpi He mpUBAOINBUI SICKpPaBHA
mel3ax, a 3MAIOBAHHS «NACMYPHOU, bpesdicywell Xmypu, / 20bIX 6eMOK U 2071020 1b0ay. 3a3HAYNMO, 110 caMe TaKHUi
MEPEXiIHUI CTaH MPUPOJM — BiJl 3MMH 10 BECHH HaHOLIbIIe 1IKABUTh I10€Ta i HEOAHOPA30BO MOCTAE B HOTO TEKCTaX,
30KpeMa B 1oe3ii «CHOBa TasiHbe, MastHbe, IOPOX <...>», y NOeTHYHOMY LUK «Havano 3uMe».

[MunpHa yBara 0 NepexiHUX CTaHIB Y IPUPOJII HE BUMAJKOBA B cUCTeMi (PitocoChKuX Ta MeTadhi3uIHUX MOTHBIB
. BuxoBa. Amke MiXKCE30HHS aCOIIIIOETHCS 3 KaTETOPi€Io May3u, 3yIMHHKH/TIEPEPBH, SKa Mae OCOONMUBUH CTaTyc y moe-
TUYHOMY CBITi MICEMEHHUKA 1 IEPEXOIUTH 10 po3psay dinocodcerkux noHsTh. Lle oqHa 3 nepBUHHUX (GopM OyTTS, sKa
BUSIBIISIETHCS CIIPUSTIIMBOIO HacamIepe Uit TBopuocti. Kareropiro nay3u HeomHOPa30BO OMOETH30BAHO B HOTO TEKCTax
(dus. mpo 1e: 3aspHast, 2015).

He BumankoBo i y mukii «Havyano 3umbl» noer igeHTH]IKye CBOE Iepiie caMOyCBIIOMIICHHSI caMme 13 3yMUHKOIO,
Tay3010: «4 Hauan noMHUMb cebsi Kak paz 6 nay3e Mexic peMeH — 8pems Om HAC OMBOOUILO 21143, U IMUM 5. ObLL NIEHEH)
(brixoB, 2006: 272).

VY nBOX YacTHHAX IMKITy HiOW HaBMICHO 3IIITOBXHYTO JABiI MOeTHYHI Tpagumii. [lepury yacTHHY IpHCBSYEHO OMHUCY
MIOCTYIIOBOTO TIEPEXOAY Bl OCEHI JI0 3UMH 1 TUM BIIUYTTSM, SIKI MPUXiJ 3UMU NPOOYIKYE B JIIpUIHOTO Trepos. YoTupu-
CTOIHMH sIMO, YiTKa cTpodhidHa OpraHi3allis, IIMPOKHMH aTtO31HHAN P, UTATH 3 POCIHCHKOI KITACHKH — IHKOJIM HETOYHI,
a 9acoM 3MiHEHi JI0 MPOTHIIEKHOTO 3MICTY — yce IIe Ma€ MiIKPECIUTH 3B’S30K 13 TpamullisiMu 300pakeHHS B POCId-
CBbKil moe3il HacTaHHs 3uMH. BogHouac nipuyHMiA repoii, BOYCBHIb, HE € MPUXUILHUKOM I1i€i mopu poky. Ha 1ie Bka3sy-
IOTh JIeKiTbKa O3HaK y TekcTi. Hacammepen HeraTuBHI KOHOTAIll B MeTaOpHUIHIHN 1 alerOpUYHIN XapaKTEPUCTHII 3FMHU:
«epo3nasn benusnay, «bendas ApoCMb UMY, «EbIKONAUUSAEm MAMpAc Memenuya 8 Hebecaxy, «Mapuiupyrouas nama
pacmanmoléana, py3Ha, 30J10Mmyl0 SHULb OKMAOPA U YepHYIO HOAODA», «yenblll 6eK MeMHOMbI, Mep310mbly. Y TEKCTI
HasiBHE ipoHiUHE 00irpaBaHHs MyIIKIHCHKOTO IPETEKCTY, ITOB’S3aHOTO i3 3MMOBHM CIOXKETOM: «3acmuléuiut, KOIKUU MUup
3UMbL, KAk mopoicecmsyowuil kpecmusinun. / Ilycmo mopoicecmeyem. On — ne moi» (boikos, 2006: 272).

Jist mipudHOTO Tepost 3HaYHO ITIKABIIINA 1 BYKIMBIIINI caMe MPoIiec 3MiHN Ce30HIB, IS HOTO 3MaJlFOBaHHA BiH 3aCTO-
COBYE SICKpaBy i1 He3BH4YHY 0Opa3HicTh. Hanpukiaz, omuc nepei3uMoBoro cTaHy MpUPOJIM PO3rOpHYTO Ha Tii MicTa: «Bce
MHemcs, coiniemcs, u Muumcs, / Ymo nam nopa, / Ymo onadym ne monvko aucmos, / Ho u kopa, / Joma noonomamcs 6 kone-
Hsx / U iseym epyooii kupnuueti / — 3emist 6 ockonkax u nonenwvsx / Ipeocmarnem 2py6oil u vuuwety (beikos, 2006: 270-271).

Jlpyra yacTuHa LUKy 3MaJIbOBY€E HIINI MIepeXifl — Bijl 3MMH JI0 BECHH i HU3KY MOYYTTIB JIIPUYHOTO I'epost, OB’ I3aHUX
13 MM TIPHUPOIHUM IIponiecoM: «A 1100710, umobbl ObLL 3aKam Yeema parHell Xypmbl, i CHe2 OCKOIbYAm U HO30pesam — mo
ecmbv pacnao 3uMbl. 8pemsl, Ko20a ee NCbl CMUPHLL, 80JIKU NOUMU KPOKU U PACTNIEBAIOWUL OYX 8eCHbI OYWUM ee NONKUY
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(BbikoB, 2006: 272). YponoBx Takol nepeBeCHIHOT IIepepBH 31a€ThCs, 1110 Yac 3yMMHHUBCS i HacTaa OMpisiHa JTIPHYHAM
TepoEM Iay3a, sSika HAIIOBHEHA JUTS TT0eTa 0COOMMBUM (LTOCOPCHKIM 3MICTOM SIK €TMTHO MOMUTUBA JUIS KUTTS 1 TBOPUOCTI.

BukopucTanHs Ipo30BOro 3amucy Bipiua y APYrid YacTHHI LMKy, O4EBUIHO, 3yMOBJICHO KOHTPACTOM 3MicCTy 000X
4acTHH. Y TepIIiil IPOCTEeKYEThCS TaHIMHA TPAIUIIISAM MTOSTHYHOI KJIACHKH 13 TPUTAMaHHUMH 1H JIETKICTIO, TpaIlio3Hic-
TIO, BULIYKaHICTIO CTHIIIO il 00pa3HocTi. OCKiIbKH 300paKeHHsI «PO3Iaay 3UMM», «I1i3HBOTO JIFOTOT0» MOAAHO B 30BCIM
IHITIHA CTHTICTUI ¥ iHITUMH TOeTHYHUMHE 3acobamu. TyT pafiie mpocTexxyeMo BiITOMiH MOIEPHICTCHKOI i aBaHTapAHOT
TMOCTUKHU: «0axHce MHULOCH, YMO NOOETOM Oends APOCHb 3UM: 2IOMKU, MOXdCcem Oblmb, nodepem, Ho cepoyeM He B03PA3UM.
Hy u 20e mpuymganvuoiii mpeck, avoucmotit xpycmanvhotil 1ock? Connye Hao HUM 800pyscaem Kpecm, niasum e20 KaKk
sock» (beikoB, 2006: 272). BigmoBa Bif 4iTKo1 cTpodidHOT OpraHizalii Bipia B JTaHOMY pa3i HaBiTh Ha rpadigHOMY piBHI
T AKPECITIOE 1110 BIIMIHHICTb, IHAKIIICTH 00pa3y Mi3HBOI 3UMH 1 Cy0’ €KTHBHICTD 11 CIPUHAHSTTS JIipn4HUM TepoeM. [Ipo3o-
BHH 3aITHC IIUTKOM BiJIIOBIIA€ JTOTaeAMIHOMY BipIITY, IO CKJIAAAETHCS 3 PISHOMETPHYHUX CTOTL, & IPUMXITUBE ITOE€THAHHS
aHamecTa i JaKTHIIIOs, Xopes Ta siM0a CTBOPIOE e(heKT BITbHOIO PO3ZMOBHOTO MOTOKY.

4. ExciepumenTajJbHa noeTuka I'enpixa Canripa B ce30HHHX TekcTax

VY moesii I. Canripa Hemae TpaauLiHHUX 301pOK «IIOPH POKY», OJHAK CIIOCTEPIraeThes JOCTATHS KITBKICTh OKPEMHX
CE30HHMX TEKCTIB I MOTUBIB, IHKOPIIOPOBAaHKX y HOTO MOETUYHUX LIMKJIAX 1 KHUTaX. SIK 1 3arajioMm JipuKa, Ce30HHI TEKCTH
I". Canripa BUSIBIISIFOTB ITOTY>KHE ITOJIE EKCIICPUMEHTY, SIKHH 3/1iHICHIOBAaB MMCbMEHHUK y ME)XaX MOCTaBaHTapay if KOHIeTI-
TYaJIICTCHKOI IIOETUKU. BOHM BiJI3epKaIiiIN BIacCTHBUI HOTO TBOPYOCTI 3arajioM MONiCTHIII3M.

Hanpukian, «Mapt B tecy» — ecKi3Ha 3aMalbOBKa, BHKOHAHA B TEXHIIll IIOBTOPIB 1 JOBUIHHOTO NEPECTABIISIHHS CIIiB,
3 BIZIMOBOIO MaiXe BiJl yCiX 3HaKiB IIyHKTYAIl: «mam celuac 6echa o4esuoHo / cuneem nec 00po2a — paseesio / 04esuo-
HO 8 lec He eotmu / mam cetiuac passesno — iec / dopoea 3a0xuit aec cuneem (Canrup, 2008: 415).

He#t croci6 mucema I'. Camrip okpecnuB y Teketi «Metom»: «Cayuatinsle crnoga 8osvmu u nponycmu / Bozvmu
cayuatinsie u nponycmu croga / Bozemu cnosa u nponycmu cayuatinwiey (Canrup, 2008: 413). [li3Hime niTeparypo3Ha-
Bers M. Emmmreiin Ha3BaB 11eit Meton anadpasoro / nomidpaszoro (Smmreitn, 2006).

30BCiM IHIIMI CTHIILOBHUH PaKkypc OKpeciIoeThesl B moesii «BecHa B OUHISHIMNWY) — 3alMCaHUN NPO30I0 BapiaHT
BepIIiOpy, KU YBIHIIOB 10 MUKy eneriid. [IpupomHi Ta KimiMaTHYHI 0COOIMBOCTI TYT MogaHi moOixHO. JIuie neKiib-
Ka MTPHXIB — «Mapmosckoe connyeyn, «bepeszvt Kyoxkanoy, «ivoucmoiii cneey, «0enusna 3aaueay, «mioieHu Ha 1b0yy,
«eemep, 8blOY6AsL 61A2Y, Cywum, cvbeodaem aboucmulii cheey — GOPMYIOTh YSBY NP0 O3HAYCHUH reorpadidHui JOKYC.
OCHOBHHI ke 3MICT TBOPY CTaHOBIISITH CTBOPEHI YSBOIO JIIPUYHOTO TE€POs €CKi3HI 3aMaJbOBKH i3 KUTTS TBOPUOI iHTE-
JITEHIIi1, BiTOMUX MEIIKAHI[B qayHux micuuH Kyokkana i Tepiiioki Ha IOYaTKy MHHYJIOTO CTOJMITTS, 30Kpema . Pemina.

Iuxn «[letn B cany» IMO3HAUYCHUH BECHSHO-TITHHOIO TEMATHKOIO, SIKY BU3HAUCHO B)XKE B Iig3aroyioBKy «KokreGens,
nero 1988». ¥V miit 36ipmi I. Canrip ekciepruMeHTye 31 CJIOBOM — BUKOPHCTOBYE He3aBepIleHi ciIoBa i HamiBciaoBa. Ha
JYMKY OKPEMHX JIOCIIIHUKIB, TaKiid MiAXix Mae miarpyHTs B aBaHrapaHii (gpyrypuctruniit) noeruui (Cyxoseit, 2009).
3a momoMororo irpoBoi GopMH HEMOBHOTO CJI0BA, (parMEHTApHOTO MICEMA MOET YTBOPIOE CBOEPITHI iIMIIPECiOHICTHYIHI
3aMaJIbOBKH, HaNpHKian, y Tekcrax «Cany, «Jluctbs», «Cupenb», «Axamus», «Po3a», «Crpekosay ToIo: «secH cped
npou / Habyxwux noy. / Hyem ¢ Houu omoepe / Ha wedbem nmuuy (Canrup, 2008: 303).

OueBHIHO, 110 y TPUTOAi HOMY CTaB 1 JOCBIA AUTAYOrO MMCHMEHCTBA, SIKE CTAHOBUTH YaCTHHY TBOPYOTO JOPOOKY
I'. Camripa. Kuaura «Jletu B camy», Oe3nepedHo, aapecoBaHa sSIK TUTAYii, Tak 1 JOPOCiil aynuTopisM. Y Oyab-sSKOMY
pasi unTad 3aBKAN MOXKE JIOMAJIIOBaTH KapTHHY 3 HE3aBEPIICHUX (parMeHTIB HamiBCIIiB-HATAKIB. OOOB’A3KOB1 €IeMEHTH
BECHSIHO-JIITHBOTO cany, Horo ¢uiopa Ta (hayHa 4acTKOBO BHITUCAHI i3 3aCTOCYBaHHIM ITOETHKH ITPUMITHBY, 1110 CTBOPIOE
00pa3 IUTAIOTO HATBHOTO CIIPUHHSATTS, TIEPIIOBIAKPUTTS CBITY: «08e yaum / ¢ mpage / u euje — Ha cme / Ha 1eHom cme /
u na mpon / xpyn / e hacmyny (Camnrup, 2008: 307).

MoOTHBH CE30HHOTO PyXY YiTKO IMPOCTeXyIOThCs B IukiIi «KoHen u Hadano. despans — mapt 1993y, mpucBsdeHOMy
CIIOTa/1aM TIPO JIiaHO31BCHKUI MUCTEILKII 0CEpEeIoK Ta Horo yuacHuKiB. Sk i 6araro tekcris I. Canripa, riuki nodynosa-
HO y (hOpMi MOTOKY CBIZIOMOCTI JIIPUYHOI'O TepOsi, HAHU3YBAHHS OKPEMHX CIIajlaxiB MOYYyTTIB, €Mi30/iB, JyMOK i BPayKCHb.
[y MiCTHTD AeKiTbKa (pparMeHTiB, y SKUX SICKPaBO W TOCHTH HE3BUYHO MOCTAIOThH MPHUPOAHI M KIIMaTH9HI 0COOIH-
BOCTI ce30HiB. Hampukia, auHaMivHa KiHO3aMajIboBKa YyJJOBO Niepeae HacTpiil Jiroel, CIUIeCK eHeprii Sk peakIito Ha
TIepeXi/l BiJ 3MMHOTO JIFOTOTO JI0 BECHSHOTO COHILS: «KaK cymacuieouias / Kpuyum dceHa / a Ha yauye — / conHye u 600a /
soponvl kpuuam: «Kapma! Kapma! / manvuuwixu kpuuam: «Ilapma! Hapma! / nomomy umo kpuuam: «naona! naonaly /
u nebo kax ¢ Umanuu / gpespanv cowen ¢ ymay (Carrup, 2008: 460).

J1st XapaKTepUCTHKU ITOTOJHUX 1 MPUPOIHUX CTaHIB BHKOPUCTAHO CKJIAIHY aCOLaTHBHY OOpa3HiCTh, HU3KY IpH-
HOMIB cHHECTEe3il, Xap4oBi I CMaKoBI MeTapOPH: «CUHUL ULOKOIAOHBIL OeHb / Ha naakame / xpycmum cepebpom — /
cyepobwury (Carrup, 2008: 465).

VY BumykaHii JipuuHii MiHiaTiopi ocrae oOpa3 BecHH, sKa Ille HE OCTaTOYHO Habpaya mepeBaru Inepes 3UMOI0:
«3acaxapeHHas 8ecHa —/ a CONHLIUKOM NOOKUCTIEHA / KOKMelLlb C MOPOXCEHHbIM / 80 8cex MOCKOBCKUX 080pax — / ymo-
nuwb ceou bawmax / a mam nockonv3nyacsa / u nokamun / ¢ nedenyosou 2opkuy (Carrup, 2008: 470).

Y BEeCHSHO-3MMOBIIi IApaIUrMi TBOPY 3HAUILIOCS Micle 1 JIITHIM CIOTajaM JIipu4HOTO reposi, siKi MOJaHo B irpoBiil
MaHepi, 3 IMIIPECIOHICTHYHOIO JIETKICTIO, 000B’S3KOBUM BKITFOUCHHSIM iHCEKTHOTO KOIY: «/emo u aomo / <...> 4emKo
u 20my606amo / Ha0 cMoIoM cepus nosuc / <...> cocieny yoapui Jdcyk / a reca-mo a jeca-mo! — / konvixaem 3anage-
cu / nonocamviti / iyHubill ceem / 8 nogecmu / komopou wemy (Canrup, 2008: 461). Uepes cioBecHy Ipy, MUTTEBY 3MiHY
pakypciB, ¢parMeHTapHICTh OIOBIJi MOXKHA BJIOBUTH JIETKICTh 1 0€3TypOOTHICTH HACTPOIO JIITHBOTO JAHS, arMocdepy
CIOKIITHOTO CITOIVISIJAHHS HABKOJIUIITHBOTO JKUTTSI.

30BciM HE BHIAJKOBO Y KHU3I, JIe 3raayloThCs iIMEHA MUTIIB-TiaHO3iBIiB €BreHa KpomuBHuimpKoro, Ockapa Pabi-
Ha, Iropst Xonina, Onera ['purop’esa, 3’sBiseThcs nocrarh bopuca [lacrepraka. O6pa3 moeta BUMAIbOBYETHCS HA Tl
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3MMOBOTO MiCSIISl — JIIOTOTO HE TUIBKH SIK 3TaJiKa Mpo AaTy HOro HapOIHKEHHS, alie 1 K MPOEKIisl HOro 3HAKOBOTO TEKCTY
«®DeBpansb. JlocTaTs YepHUI U IUIAKATh <...>) Ha T alF03ii 1 peMiHICIeHIIiH i3 Hioro BimoMux TBopiB. [100iHO 3a3Ha4H-
Mo, 1o I. Camrip mpucssiaye b. [Tactepuaky e onny noesiro — «Ilocnennuii cher. [amstu bopuca [Tacreprakay, y sikiit
peanizoBaHO apXETHUITHE 3HAUCHHS 3UMHU SIK 3aCTHIJIOTO CTaHy, 3aBMUpaHH:, HaOmmkeHHs 10 HeOyTTs ([Jokmanauit aHami3
LBOTO TEKCTy AuB.: AHrcoBa, 2009).

Ha 1711 ce3onnmnx o6pa3is I. Canrip gacto posroprae (himocopchki MOTHBH, YTLTIOE IHUKIIYHI MiosoridHi Momemi
OyTTs1, TOAiOHI 10 THX, K1 OyNW MOTYIIIPHUMH B JIiTepaTypi aBaHrapay nodarky XX cr. Hanpuknan, meradopa-inBepcis
«MHUPCKOHLIa», 10 Mo0yTyBaja y TBOpUOCTi QyTypHCTiB, 30kpema B. XnebHukosa, O. Kpyuenux, it o3Ha4ana 3B0pOTHUIN
PYX JXHUTTS — BiJf CTApOCTi 10 TUTHHCTBA, BiJl CMEPTi 0 HAPOMKCHHS, CBOEPITHO BiAa3epKaneHa i y Tekcrax I. Camripa.
[oniGHy yacoBy iHBepCitO MICTUTH HOTO HEBETHUYKHIA UK « CeHTOpbCckoe yTpoy. Y Mepliil HOro 4acTHHI 3MIILy€eThCs
CHPUHHSTTS CE30HIB — BEPECEHb Yy JIPHIHOTO TepOos ACOIIIIOETHCS 3 BECHOIO, i YTBOPIOETHCS IIEBHUH aIOTi3M: «8ecHa! Hy
KOHEUHO 6ce ACHO: 6eCHA / Nepebvlil NPU3HAK — 00IeMaiom JUCMbs /ie2ue 3010Ma CYCaIbHO20 HA dicecmu — / Ha npyoy 20e
cnasa ecs ompadxcenay (Carrup, 2008: 505).

OnHaK y KOHTEKCTI APYToi YaCTHHH LUKy Take abcypiHe OadeHHsI cTae 3p03yMiINM, aJuke HIeThesl PO 3BOPOTHUI
PYX JIFOICHKOTO XKHUTTS: «Ku3Hb udem 6 0CHOBHOM K Ha¥axy», IPO HAOIMKEHHS CTapOCTi JI0 IUTHHCTBA: «CIMAHeulb Ca-
HY CKOpo MaadeHey / Kak 308ym opeuwHux 3a0y0y», Ipo BTPpaTy JIOAMHOIO TIEBHAX (Pi3MUHUX 1 pO3yMOBHX BIACTUBOCTEH
mam’siTi 1 HaBiTh MOBH: «d NOMOM He CMAN0 HU TI006U HU cmpaxa / nAMaKu nO2oHblL KaK HA36amy AUcmouku? / sgcena?
mama? ecnomuun! / smo cotixka kpuuum no-xowauvu 6 connyey (Canrup, 2008: 506).

B inmomy TBOpi «BecHa Ha conHIe», IKuit BXOAUTh 10 KHATH «[IpoBepka peaabHOCTHY, aBTOP BiAIITOBXYETHCS BiJ
noOyToBol peaiii: «max npunexaem nvicuny / HA8EPHO 6eCHA MAM», CTBOPIOE TIFAHTCHKY KapTHHY KOCMOCY, Y SIKOMY
MIEPETHHAIOTHCS BUANMI il HEBUIMMI CBITH, CIIBICHYIOTh COHIIE SIK BOTHSIHWH OKeaH, He0O i 3eMiIst, «ApXaHTenu — mpo-
TyOepaHii», eHike, iHIII iICTOTH Ta KOCMIuHI 00’ €KTH, SIK1 HaJIeKaTh JI0 pealbHOTO i 111030pHOT0 npocTopiB. JlificHicTh
MIPUMXIINBO TIEPEXPEITy€eThCS 3 (PaHTa3i€r0 i YABOO JIiPUIHOTO TePOSI.

Ortxe, ce3oHHI TekeTH I Carripa OCTaOTh SIK 37€01UIBIIOT0 KOPOTKI 3aMaIbOBKH-(PAarMeHTH, CLICHKH a0 ecKi3y,
BUKOHaHI B eKCIIEpUMEHTAJIbHIN TeXHIIl MucbMa. BOHM OpraHiyHO BILTITAIOTHCS B OCHOBHHI KOHTEKCT TBOPYOCTI MUCH-
MEHHUKA, CTAHOBIISATh YaCTHHY HOTo MeTa(i3n4yHOi KapTHHU CBITY 1 OyTTS.

5. BucHOBKH

OTXe, CIOKET «IOPH POKY» BHABISETHCS JOCHTH aKTyalli30BaHHUM i 3aTpeOyBaHIM Y I0e3il JpyTroi MOJOBHHU XX —
nouatky XXI cr., mpo 110 cBiAUUTH aHaji3 TBOPYOCTI TPHOX BIJIOMHX aBTOPIB LbOro Iepiofgy. CroKeT 3MiHM CE30HIB
MIOCTA€ B PI3HHUX KAHPOBHUX MOAM(DIKALIAX 1 CTHIHOBUX BUMIpax, y BUINIAAI TPAIUIIHHUX IUKIIIB 1 OKPEMHUX CE30HHHUX
tekctiB. Ha BiaMiHy Bin moernuHoi knacukn XIX cr. ta J'IipI/IKI/I Cpibnoi 106w, y cezonHiii noesii I. Canripa, T. Ki6ipOBa
ta J1. bukosa nen3axHi XapaKTePUCTHKH CYTTEBO peoyKOBaHi, BOHH TePeXONATh Y Po3psz JeTanei abo CHUMBOJIIB 1 aje-
ropiii. Ha 111 306paeHHs IHKITIMHOTO NPHPOTHOTO PyXY MHChMEHHHMKH BTLIIOKOTh BIIACHI KapTHHH CBITY, (inocoperki
KOHIIETIIII, €CTETHYHI MONISAAM W yrnmonobanHs, aBTobiorpadiuHi, iHTHMHO-JIIpUYHI, MeTa(1n31/IqH1 ICTopI/IKO colianbHi
MoTHBH. CIOXKET «IIOpH POKY» Jja€ 3MOT'Y Cy9aCHHM aBTOPaM MONISHYTH Ha CHOTOZIEHHS KPi3b MPU3MY BiYHOTO, OCMHC-
JIUTH HOTO B Mi()OJIOTIYHUX KOOPJMHATAX, BIIYYTH CBOIO MIPUYETHICTH /IO HE3HHUILECHHOTO, SIK CaMa IPHUPOJIa i CBIT.
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VY crarTi 00IpyHTOBY€ThCS aKTyaJbHICTh BUOKPEMIICHHS aIOJIBTEPY SK OAHOTO 13 CAMOCTIHHUX, CHIIBHUX ()eHOMEHIB XyT0KHBOTO
ceity 1. Bynina. JloBoauTbcs, 10 ajatoneTep y OyHIHCHKOMY CBITI HEPaBOMIPHO TPAaKTYBATH SIK TPHBialbHY MOAPYXKHIO HEBIPHICTB,
PO3IISTHYTY B OJTHO3HAYHIH €THYHIN CHCTeMI KOOpIUHAT. BH3HAYaI0TECSI OCHOBHI MiJIXO/M Ta HAPSIMHU JIOCII/PKEHHS TIOSTUKH aJ{I0JThb-
Tepy: iCTOPUKO-TUIIONOTYHHIM, TOPIBHIIBHANA, METOII MOTHBHOTO aHAIII3y.

Mera. [IpocTexuT OCHOBHI BapiaHTH i Bapiallii aaionsrepy, 3p03yMiTH, SIK i B SIKUX OCHOBHUX HalpsMax BilOyBaBcst HOro po3BH-
TOK y OyHIHCHKOMY CBiTi; IPOSICHUTH MOPAJIBHY, ECTeTUYHY Ta eK3UCTECHIIIHHY OCHOBH a/IIOJIBTEPY K TOTO, IO MOB’SI3y€ BOEAWHO TaKi
cymnepewinBi i HEOOXiHI At OcATHEHHS maemuuyi agmenmuynocmi (O. CTenmyH) 0cOOHCTOCTI Ta ICTHHHOCTI MOYYTTs, SIK CBOOO/AA
Ta 000B’SI30K, JIFOOOB 1 BiMIOBIAaIbHICTh, BIPHICTD 1 3paja, BiAAaHICTh, MOPAAHICTD I MOXKIIMBICTh 3MiH VIS 51, BUOIp 1 BUIIAIKOBICTb.

Pesynbrar. ®akr amgronsrepy B I. ByHina B xoqHOMY pasi He nepedadac aMOpalIbHICT, IIOPOYHICTD JIIONMHYU HABITh Y TUX BHIAJ-
Kax, KOJIM 1€ 3 TPaAHULiAHOT MO3HLIT BUABIAETHCA OMHO3HAYHUM. Lle XapakTepHO i Ui TBOpiB, OPIEHTOBAHUX HA MOETUKY pealtizMy,
i U OTOBiJaHb, IS SIKUX 3HAYMMI BIIKPUTTS €K3MCTeHLiani3My. HeMunyui mig yac onucy 3paau GaHaNbHICTb, MepeadadyBaHiCTh
cuTyanii i TUIIB repoiB aatonsTepy € B I. ByHiHa ekBiBaJIeHTOM KaHTIBCHKOI CUTYaIlil MOpaJIbHO-eTHYHOTO BHOOpY. EcTeTiune cnpmii-
HATTA Ta NEPEKUBAHHS 3paaX — II€ OHA 3 MOXKJIMBOCTEH ISl TepoiB Mi3HATH cebe CIIpaBKHIX.

BucnoBku. HaBmucHa yBara I. ByHiHa 10 GyIeHHOCTI aalonbsTepy, MPOTe BOAHOYAC HOr0 HEAOMYIIEHHS Ha MPAKTHUI XKUTTS — Ie
3pobnennuii reposiMu BUOIp CBO€T 3BUYHOI OyIeHHOCTI K BUOIp cebe, Maibke XaierrepiBcbka MOXKIMBICTE OyTH caMHUM co00I0, a He
PETNpPE3EeHTAaHTOM BYJIBTapHOCTI 3araIbHOKUTTEBUX CUTYalild. AJIONBTEp — L€ MPOCTIp BHYTPIIIHBOT CBOOOIH i YECHOCTI 1, EK3UCTEH-
iaNbHOT 6E3MEKHOCTI Ta O€3MEKHOT MOKITMBOCTI 3aHYPEHHS i yCBIIOMIICHHS cebe, a TAaKOXK HOoro mpasa, 000B’a3kH (He)BUOOPY cebe.

KoniouoBi ci10Ba: MOTUB, TAPaOKCH aIONBTEPY, MOPAIBEHO-ETHIHUH BHOIp, eK3UCTEHIIIHHE CBITOBIAIYTTL.
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The article substantiates the relevance of isolating adultery as one of the independent, powerful phenomena of the artistic world
of I. Bunin. It is proved that adultery in the Bunin world is inappropriate to interpret as trivial adultery, considered in an unambiguous
ethical coordinate system. The main approaches and directions of research into the poetics of adultery are determined: historical-
typological, comparative, method of motive's analysis.

The main purposes of the article are: to trace the main variants and variations of adultery, to understand how and in what main directions
its development took place in the Bunin world; to clarify the moral, aesthetic and existential foundations of adultery as something that binds
together such contradictory and necessary for comprehending the mystery of authenticity (F. Stepun), personality and truthfulness of feelings,
as liberty and duty, love and responsibility, loyalty and betrayal, devotion, decency and possibility of change for self, choice and chance.

Results. The fact of adultery in 1. Bunin in no way implies immorality, depravity of a person, even in those cases when it is
unambiguous from the traditional point of view. This is typical both for works focused on the poetics of realism and for stories for
which the discoveries of existentialism are significant. The banality, predictability of the situation and types of heroes of adultery,
inevitable when describing betrayal, are the equivalent of the Kantian situation of moral and ethical choice in I. Bunin. Aesthetic
perception and the experience of betrayal are one of the opportunities for the heroes to know who they are.

Conclusions. I. Bunin's deliberate attention to the everyday life of adultery, but also his non-admission in the practice of life,
is the hero's choice of their usual everyday life as a choice of themselves, an almost Heidegger's opportunity to be oneself, and not
a representative of the vulgarity of everyday situations. Adultery is a space of inner freedom and honesty of the self, existential infinity
and unlimited possibilities of immersion and self-awareness, as well as his rights, duties (not)choosing oneself.

Key words: motive, the paradox of adultery, moral and ethical choice, existential attitude.

Boimo camum coboii unu He bbimob camum cooo.
M. Xaiinerrep

Bce uenogeyeckue cyobobl c1azaromes ciyyaiino,
8 3a8UCUMOCTU OM CYOED, UX OKPYHCAIOUIUX.
N.A. bynun «Ku3ub ApcenbeBa»

1. BBenenune

[NapagokcanpHas MO CBOCH CYIIHOCTH Wes, MPHUBEICHHAS B KauecTBE IepBOro smmrpada, chopMyarnpoBaHa paH-
HuM M. Xaiinerrepom (bubuxwun, 2009). OHa BocxonuT emié u K H3BECTHOMY MOHONIOTY ['amiera «bBBITh K HE OBITHY,
YTO TOHKO 0OBITpaHO B. BUOMXUHBIM B PyCCKOS3BIYHOM TepeBojie. BBITh Wi He OBITH CAaMHM COOOI0 — ATO MOATUHHAS
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Tparmueckasi KOJUTU3US BHYTPEHHUX, ONPENENSIONNX HEHHOCTHI MHUP JUYHOCTH, MOPAJbHBIX HOPM M YyBCTB, HPaB-
CTBEHHBIX MNpPEIIMCaHUM, A0JTra U CBOOOTHOIrO BBIOOpA 51 CBOMX IPUXOTIMBO, HEOXKHMIAHHO MEHSIOIIUXCS JKEIaHWH,
HACTPOEHHUH, MPEANOUTeHUH, Mpolecca MOCTUXKEHUs, AMAJora C OKPYXKAIOIIMM INPOCTPAHCTBOM M IPUKOCHOBEHUS
K CIOPIIPH3HBIM Oe37HaM COOCTBEHHOTO 5. BBITh MM He OBITH CaMHUM COOOI0 — 3TO BBHIOOp, 3aBHCAIINI OT B3IVISNOB,
KEJTaHUH, BOJIH, CHIIBI yOEKIeHUH, OONBIINX M OECKOHEYHO MAJIBIX IIOCTYIIKOB YEJIOBEKA, a TAKXKE OCO3HAHUE U IIPHHATHE
OTBETCTBEHHOCTH 32 UX IOCIEACTBHA. BEITh MM HE OBITH CAaMHUM COOOI0 — 3TO emé U BBIOOp, 3aBUCAIINI OT pEaKInuu
Ye0BeKa Ha MOCTYIKH, B3IJIS/AbI, MUMOJIETHBIEC TPUKOCHOBEHHUS K €T0 XKHU3HH U Cynb0e opyaux, uyxcux, unsix. B. bubu-
XHH OIpeeNiiI B Ka4eCTBE HCTOKOB 3TOT0 XaiiierrepoBckoro napanokca dunocodcekue cucrems! . Kanra u C. Kpepke-
ropa — CJI0KHOE CTOJIKHOBEHHE HPAaBCTBEHHBIX UMIIEPATUBOB M AK3UCTEHIIUAILHOTO MUpPOOLTyIieHus. {1151 repoeB npo3sl
W. ByHuHa Takoro poxa MHpPOBO33pEHHE, MHPOBOCIIPUATHE TOXE KpalHe 3HaunMo. OnHaxo M. Bynun, Oyaydn qyTkuM
K Iapajiokcam, CIOpIIpU3aM M JIOBYIIKaM 3K3UCTEHIMAIBLHOTO MHPOOIIYIIEHHS, IIOCTOSHHO ¥ HACTOWYMBO 3aCTaBIISIET
CBOHMX I'€pPOEB OHOBPEMEHHO COINPUKACATHCA U C TIIyOMHAMHU WX 5, M C Pa3IMYHOTO POAA CIIOKHBIMH, PaMaTHIECKIMHU
HEOXXUIaHHOCTSIMH, 00YCJIOBIICHHBIMH YyBCTBaMH, TIOCTYIIKAMH U BHIOOPOM JpyrHx Jtofei. Ha aTom nepecedenun coo-
CTBEHHBIX YOEXJCHHUI, YyBCTB, IIOCTYIKOB YEJIOBEKa M CIy4ailHOCTH, BHE3AITHOCTU CTOJIKHOBEHUsSI C APYrod cyabpOOi
B XymoxecTBeHHOM Mmupe U. Bynuna u nposisisiercst maiina nooaunnocmu (@. Crenyn). [Ipu 3T0M OTHUM M3 TyTEH 1 BO3-
MOXHOCTEH MPUKOCHOBEHUS K HEH MOXKET OBIThH alI0NIBTED.

ARIoNbTEp NMPHUHATO ONPENENATh KAK HEBEPHOCTh, U3MEHY, NPENI000/IEsIHNE, HAapyIEHHE CYNPYXECKOH BEpHOCTH.
AnronbTep N3HAYaIbHO U TPAJUIIMOHHO COOTHOCST C NPENATENbCTBOM, IPEXOBHOCTHIO, IIOPOKOM M BHYTPEHHE B3aHMOC-
BSI3aHHBIMHU C HUMH COOJIa3HOM, HETIOCTOSHCTBOM, ITIEPEMEHYHNBOCTHIO HACTPOEHUS U HPaBa, UTPOH, PaCTIIEHHOCTHIO, ATO-
U3MOM, IMHUYHOCTBIO M MOPAIbHO-3TUYECKUM NIPECTYIJICHUEM, HPABCTBEHHBIM HaKa3aHUEM U pacKasHueM. AIoIbTep,
KaK NpaBUJIO, aKTyalIn3UPYIOT 3THUECKOH CUCTEMOM KOOpAMHAT. B XpucTHaHCKO# Tpaguluy CYyIIHOCTh altoyibTepa 00y-
CJIOBJIMBAIOT TPEXOBHBIMH CTpacTsMH. B mepByio odepenp, 310 Oy, JIyKaBCTBO, JTUIIEMEPHE, JI0XKb, OCKYJCHUE JII0OBH,
YTO O3HAYAET «...yTOXKACHHE CTPACTH M MOKOH BO BCeM (IIOCIA0IECHHUE), OCYKICHHE, Xyla (XyJIbHBIE TIOMBICIIBL), CaMO-
mo0ue, CMEXOTBOPCTBO, cMeX Oe3BpeMeHHbI» (I'pexu..., 1997: 31). Ilpu aToM Oy mMOYNTAETCS «TSHKIAUIIIM U3 BCEX
TPEXOB TOCJE YETOBEKOYOUNHCTBA M OTPEUCHUS OT XPHUCTa» BCIEIACTBHUE TOTO, YTO «...COONYIMBIIETO, XOTA OH U HUCIIO-
Be/laj cell rpex, U mepecTall AenaTh ero, IpUHUMasd, OTIy4aroT Ha Iensle roas! oT IlpeuncTsix TanH, Kak MOBENEBAIOT
arocrosbekue npasmiay (I'pexu..., 1997: 30).

Taxk, anronsTep, ¢ TOYKHM 3pEHUS] U CBETCKOW, M PENUTMO3HON JKM3HH, — 3TO HapyIlIeHWE W HOPM BHEIIHETro, olrie-
CTBEHHOTO, IOBCEAHEBHOTO, CYIIIECTBOBAHMS, U pa3pylIeHNE OIM3KUX OTHOIICHHUH C CYyNpyroi(oM), M HEBEPHOCTH JIOMY,
JIOJITY, ¥ U3MEHEHHE OCHOB, NPUHIIUIIOB JIFOOBH, HOBEPHS, U TpaHC(OpMAIHsi OCHOB MUPOOLIYIIEHHS, MUPOBO33PEHHS,
TEJIECHOTO ¥ MOPAJIFHOTO OITBITA U TIOBE/ICHUS YeIOBeKa. AIONBTEp BOCIPUHUMAETCS KaK HEYTO OJHO3HAYHO MPEAOCY-
JUTENIHOE U TpeOyloliee NpU3HaHNE U3MEHBI, a TAaK)Ke BHIOOpa 00pasa HU3HHU OT JIFOACH, MPEIaloInXcs Ipetodoes-
HUSIM. AJTIOJIBTEpP paccMaTpUBaeTCs MPEMMYIIECTBEHHO C TIO3UIMU [IEHHOCTEH CEMBH U ITPAaBUJI IIOBEJICHUS B 00IIECTBE,
KOTOpBIE BBICTYNAIOT CBOEOOpa3HO MOPaJbHO-3THYECKOH OIIO3MIMEH YyBCTBaM JIIOOBH, CBOOOIBI M HaCHaXKACHUH
Xu3HbI0. [Tox TakuM yIiioMm 3peHus aatoNbTep HEOJHOKPATHOTO MPEACTABIUICS B PYCCKON KJIACCHUECKOH JUTeparype:
OT (hpHUBOIBHBIX HIYTOK 00 0OMAaHYTHIX MY>KbSIX 1 HAMEKOB Ha MPOKA3bl XOIOCTAKOB B «[0pe 0T ymMa», mMapuKCKOi KU3HU
Ho6paruma B «Apane Iletpa Bemukoro», uepenbl Cynpy)eckux u3MeH B cBeTckux moBecTsax 1830-x rr. (B. OngoeBckuit
«Kuspxaa Mummy, E. Tan «Uaean», H. Taenos «Mackapam»') 10 XpecTOMATHITHO H3BECTHBIX MPEM000ICSHIN B « AHHE
Kapenunoii». boiee Toro, B pycckoil XynoKeCTBEHHOH JIUTeparype, He Oe3 BIUSHUS (paHIly3ckol, chopMHupoBaiach
HETIOCPE/ICTBEHHAsI B3aMMOCBSI3b MOTHBOB aJII0JIbTepa M IPEIIHOH, TaIIeH XKEHIINHBI, 00pa3 KOTOPOi MOXKET OBITH Mpe-
CTaBIICH IPOCTUTYTKOMU, COIEep KaHKOH U HeBEpHOIT skeHoH (3aBepmuHckas 2009; Kimouan 2016). XoTs B pycckoii murepa-
TYpe 3TMOXH MOJAEPHHU3MA IICUXO0JIOTH3M, MHPOBO33PEHHE T€POEB, OCHOBHBIE MOPATIBHO-ITHIECKNE KOHMINKTHI, B [IE€JIOM
MTO3THKA aTI0JIBTEpa CYIIECTBEHHBIM 00pa3oM He MeHsIoTCs. VIckimodeHne, moxanyi, — 1o nposa 1. Bynuna.

2. AHaIN3 HcceIe0BaHUH U MyOTUKAIUI

Mup U. BynuHa — 310 (akTnuecku MUp OecnpecTaHHBIX M3MEH, IPE000NEesTHUH, TI0X0TH, cOOla3Ha M YyBCTBEH-
HOW TPEXOBHOCTH. YK€ HauMHAsl C paHHUX mpousBeneHnil («Yuntens» 1894, «Ocensto» 1901, «ManeHbkuii pomMan»
1906-1926, «[lenp 3a qaéM» <1889>, «/eperss» 1909-1910, «Cyxomom» 1911, «Xopomas xxu3Hb» 1911, «CBepaor»
1911, «Becemnsrit nBop» 1911, «raar» 1912, «Ilpu mopore» 1913, « Bce momay» 1914, «Caateie» 1914) u 3akanunBas
nukioM «Temusie amnen» (1937-1945), pacckazamu 1930-1950-x rr. («ITamstabli 6am» 1944, «Monect» 1944), OyHuH-
CKHE repou 0ecHpecTaHHO COBEPLIAIOT aJI0JIBTEPhl M MPEAlOTCsl MBICISIM, BOCIIOMUHAHHUSIM O OJyle U CBS3aHHBIMHU
C HUMH JIFOOOBHBIMH TIPUKITIOUSHUSMH, TIEPEKUBAHUIMHU.

Tak 4TO manexo He ClydaliHO COBETCKasl KPUTHKA U TUTEPATYPOBEICHIE HACTOMUNBO U LIEJICHANIPABICHHO YIPEKaIH
IUcaTerst B aMOpalbHOCTH. [IprMeuaressHo, 4TO B KHUTE O JKW3HU M TBopuecTBe M. bynuna, Hanncannoii JI.A. Cmup-
HOBOH B 1991 1. Ui yuunTeneil, BO MHOTOM CYMMHPYIOIIEH JTUTEPATYPOBEAUECKYIO U HACOIOTHIECKYIO PEIEKCHIO €TO
Xy/I0’)KECTBEHHOTO MHUPa, TIOJ0OHOTO pO/ia TEHICHIIUH TTOJIy4YaloT OJJHO U3 SIPKUX MICHHO-CTHIIUCTHUECKUX OPOPMIICHHI:
«ByHUH uIeT nanelie B COCIMHEHWH BBICOKOTO M HHM3KOTO, JIyXOBHOrO M (hmsmueckoro. OH 3arparuBaer Te o0IacTu
B3aUMOOTHOILIECHUH MEXIy JIIObMHU, KOTOpbIE LeIOMyApeHHOo obOxomumina sureparypa XIX B.» (Cmupnosa, 1991: 92).
B orHOmEHNN mo60BHOI cieHs! MuTH ¢ 3amyxHei Anenkoit («Murtnna 10008b», 1924) JI.A. CMupHOBa hopMyupyer
BOTIPOC «...9eM K€ BCe-TaKd OOBACHACT aBTOp mageHne Mutu?» (CmupHoBa, 1991: 136) u maet takoit otBeT: «IIpexme
BCETO — HECOOTBETCTBHE BBICOKHX MOPHIBOB OKPY’KAIOMIEH Cpeie, HAeanbHOro — peabHoMy. [Tucarens 4eTko mpoBoauT

! CM. HabIrONEHNSI O B3aHMMOCBSI3SX CyIIPYKECKOM U3MEHBI M O0se3HH B pycckoii cerckoii moectu (Llecrakosa, 2008).
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9Ty TpaHb pasnena. AGCOMIOTHO BCE NMEPCOHAKH TOBECTH UyXIbl MUTE BHYTPEHHE, NpelaHbl CKyYHOH OOBIACHHOCTH
6o danpumBol nesrenbHOCTH. B «rpexoBHOCTH» Karu Toxke BUHOBara cpena, eBylKa B ONPEIeICHHOM CMBICIIE e
XKepTBa. A OTKpOBEHHAsl TOProBis AJICHKH CBOMM TEJIOM HE OT €€ MPUPOAHON PACHYyLIEHHOCTH, a OT NOAYNHEHHOCTU
aMOpaNBHOCTH ycTosiM Oapckux ycaneb. Tem He MeHee omryTUMasi Joisl YIIEpOHOCTH He CHHMAaeTcsi ¢ denoBeka. He
CHATa OHA U ¢ TiaBHOTO Tepos» (CmupHoBa, 1991:137). JIroOoBHBIE HcTOpHH U3 NUKIA « TeMHBIC ajueni», B TOM YUCIIe
1 aJII0NIBTEP, XapaKTEPHU3YIOTCs TaK: «...MHpP KaTacTpo(HIeH BOBCE HE B CHIIy HEKOW TaMHCTBEHHOM, (haTanbHON Hepas-
JyYHOCTH JIOOBH M CMEPTH. A TI0 MIPUYMHE COBEPIICHHO PEajbHOTO Pa3pyIICHUs TyXOBHBIX IIEHHOCTEH, UX ‘‘3amele-
HHS” CKOPOCIIEJIBIMU U JIETKOMBICJICHHBIMH YIOBOJBCTBUSAMH. B Takoit arMocgepe THOHET He TOJBKO Jylia, HO YHHXKa-
I0TCSI IaHHBIE YEJIOBEKY NMPHUPOION pekpacHble uyBcTBa» (CMmupHOBa, 1991: 176).

Hcxons m3 Takod JIOTMKH, aJioNbTep TPakTyeTcs Tak: «MHorue pacckaspl byHHHaA comepxar oOpa3bl CTPAIIHBIX,
XKECTOKMX MPUTECHHUTENEH *)eHnH. M1 oka3piBaloTcss 0OMaHyThle MyXbs, OpoIIeHHbIE JII000BHUKN. DUHAN Beerna
oIvH — yOuiicTBo m3MeHmBIIEH: «leHpux», «lyOkm», “Ilapoxon «CapatoB»”. <...> ByHNH MOHUMAaJl MyKH PEBHOCTH.
B «KaBkaze» My, 3aIyTuBalomnii, HEOTCTYITHO MPECIeAYIONINH TOJ03peBaCMYI0 XKEHY, He Hail/i1 ee Ui paclpaBbl, paz-
psbxaet B ceds iBa peBosbBepa. JKUTh 0CTPOil MaMsATHIO O TeJIeCHOM 00J1aIaHuH KEHILHON, IPHHAJIS)KABIIECH Tereph
Jpyromy, oH He cMor. du3ndeckasi OJIM30CTh IPUHOCUT CUACTHE JIFOOSIINM U OTPABIISIET CYIIECTBOBAHUE TEM, KTO IOJIb-
3yeTcsl €10 HaCHIILCTBEHHO, HE MeHee, ueM uX skepTBam» (CMupHoBa, 1991: 174).

KoHneuHo, 1 B Tako# TPaKTOBKE aI0JIbTEPa, HECMOTPSI HA OYEBUAHOE U IPy0O€ NCKaKEHUE KIFOYEBBIX 0COOEHHOCTEH
OyHUHCKOH TO3THKH, €CTh PAIlMOHANBHBIN MOCHUL. CynpyKecKkas HEBEPHOCTh MPENCTABISCTCA B OXHO3HAYHOM dTHYE-
CKOHM cHCTeMe KOOpAWHAT, CMBICIOBBIM U IICHHOCTHBIM IIEHTPOM KOTOPOTO SIBISETCS TPATUIIMOHHO MOHUMAeMOe MYX-
CKO€ Hayajo, My KakK IJlaBa CEMbH, XO35IMH, a )KeHa TPaKTyeTcs B Ka9eCTBE 3aBUCUMOTO YJICHA OINIMO3HUINH, KaK KEHIIH-
Ha, IPH BEIOOPE MY’Ka, IIOJTHOCTHIO 3aBUCSILAs OT 0OCTOSATEIBCTB, BOJIU CIIydast U BE3CHUS, HO JOJDKHASI UM ITOAYHHSTHCS.
K Tomy 3xe, 3Ta crcrema 6a3upyercsi Ha XpUCTHAHCKHUX IPEICTABICHHX 00 ONMO3UIIMOHHOCTH AyIIH/TeNa, MOPaIbHOTO/
YyBCTBEHHOTO, J0JTa/CBO00B! 5. KOHEUHO, 1 Ha TEKCTyaJIbHOM YPOBHE BIIOJIHE MOXKHO HaWTH MPHMEPHI, MOATBEPKIa-
IOIIMEe 3HAYMMOCTD TAaKOTO MOAXoAa: AJIEHKa JEWCTBUTENBHO TOTYAC MOCHE OMU30CTH CIPAIINBACT OyTHUIHBIM TOHOM
y MuTH o0 11eHe Ha TIOPOCHT, a JIECHUK U3 «JlyOKOB» y/IaBHII MOJIOIYIO JKeHY, TOJKapayIuB €€ Ha CBUAAHUH C TaK U HECO-
CTOSIBLIMMCSI JTFOOOBHUKOM. Bompoc B ToM, HaCKOJIBKO MOZ0OHOTO poOjia TOJIKOBaHUE, Oa3upyrolieecs: Ha OOLICTTPUHSITHIX
MIPE/CTaBICHUAX 00 aIIoNbTepe U €ro BUICHUU PYCCKOM KIIaCCHYECKOW JIMTeparypoi, oTBedaeT 0a3vCHBIM MPUHINIIAM
TTO3THKH OYHHUHCKOTO MHpa.

B mpotuBoOBec Takoi MHTEpHpeTanuy 3apyO0eKHOE W IOCTCOBETCKOE JIMTEPAaTypOBEICHHE MPEAIIOUUTAIOT (POKyCH-
poBathcs Ha TipoOiremMax JII00BH, CTPACTH, TMYHOCTH, SK3UCTEHIIHATIHHBIX 0COOEHHOCTSX £, BOIIPOCaX BePHI M puiocod-
CKHX OCHOBax XxynokectBeHHoro mupa M. bynuna (Manbies, 1994; . A. Bynun u pycckas nuteparypa XX Beka, 1995;
3amanckas, 1996; Bpoittman, Maromenosa, 2001; Kameneukas, 2008; bepaauxora, 2009; IIpamepyk, 2011; Ipamepyk,
2016; Mapuenxo, 2015; ITonomapes, 2018), Toxxe 00x0/1s1 BHUMaHUEM CTpaHHbIA (heHOMEH «aaronbTep». B aToMm mane
OHU TipozoipkatoT Tpagumuu 1970—1990-x rr., 3aI0KeHHBIC TAKIMH H3BECTHRIMU criermanicramu, kak A.K. babopeko,
O.B. CnuBunkasi, korna OyHHHCKHH a/fOJIBTEp 3aTyIIEBBIBAIICS KaK CAMOCTOATEIBHBIA U CHIIbHBIN, yCTOWYNBBINA MOTHUB,
CHUTYyaI¥s, CIOXETHAs CUTYaIHsL, JEHTMOTHUB U KaK ObI «IIepepacipeesuics B ApyTHe, 0e3yCIOBHO CONPSDKCHHBIE C HAM,
HO BCE € CMEeXHBIC TPOOJIEMHBIC MOJIS. DTO TOXKE JAJIeKO HE CIy4aiHOo. Bo-nepBhIX, ero aHanu3 B yCIOBUSIX Hacleanus
COBETCKOT'O JIMTEPaTypOBEJICHHUS IPHUBEN Obl K YIPOIEHHOMY TOJIKOBAHHUIO B IpPEeNaX TOCIOACTBYIOIIUX COLUAIBHO-
KyJIBTYPHOH M XYJO)KECTBEHHO-JIUTEPATYpHOH Tpaauuuid. Bo-BTOphIX, Ha/l0 OBUIO MCCIIENOBAaTh U ONUCATh BHE HE0-
JIOTHYECKON CHCTEMBI OCHOBOIOJIATAIOIINE TPUHIUITEI 1 0COOCHHOCTH JKaHPOBOW CHCTEMBI, (PMIIOCOPCKHUX B3IIISIOB,
nostuxu Y. ByrnHa B nenom. B-tperpux, 00pa3, MOTHB, CHTyanus aIioasTepa B pyCCKOH JUTEpaType TOKE HE BhIJEIa-
JICh W HE PacCMaTPUBAIIICH B KA9ECTBE CAMOCTOSTENILHOIO XyHOKECTBEHHOTO SIBICHHS, HA YE€M JENAfOT aKLCHT JINTe-
patypoBenbl, pa3pabaThIBaromue 3Ty mpobdieMy. Beneacteue aToro He 6bUTH c(HOPMHUPOBAHBI TIPEAIIOCHUIKH M yCIOBUS
JUISl BBIYWICHEHHS U aHaJIM3a CTOJIb CTPAHHOTO M COMNPSIKEHHOTO C «TaifHOW MOAJIMHHOCTH, KOTOpas OueHb OJM3Ka TaiiHe
JIMYHOCTH, T.€. TaliHe OPraHMYEeCKOr0 EANHCTBA MEX/Y YelIOBEUECKOH 0co0bI0 U abcomoTHON neTiHOW» (CrenyH, 1992:
154), penomena, kak agronsrep B Mupe U. Bynnna. Bee sxe 00xoanTs 1 1ajiee BHUMaHneM (eHOMEH aJfobTepa HepaBo-
MEpHO, 0COOEHHO €cIH y4ecTh, 4To V. ByHHH He CBS3bIBaI €r0 HEMOCPEACTBEHHO C TPAAUIIMOHHBIMH MOPAJIbHO-3THYE-
CKHMH W PEIUTHO3HBIMH MIPEACTABICHUSIMH, HOPMaMH, HO U HE CO3/1aBajl CUTyaI[l IMMOPAIN3Ma, ICTCTUKN TPEXOBHOM
YYBCTBEHHOCTH, YTO OBLIO XapaKTepHO JJIS INTePaTypsl U KyJIbTyphl MOACPHHU3MA.

IIpu Bcelt HachineHHOCTH IIpou3BeneHuil M. byHuHa caMbIMU pa3iaMYHbIMUY BApUAaHTAaMU U BapHaLUsIMU aJ10JIBTEPA,
Ha4yMHas OT MBICIEH M 00pa30B OGaHAJIBLHOTO TEJIECHOTO TOMJICHUS, JKeJaHus, Oyna, MOXOTH (Harmpumep, «Y4HTeNlb,
«[enb 3a gaéM», «JIndapnar», «[Ipu mopore») 10 BOCXOXKAEHHS Yepe3 U3MEHY K IOJTMHHOCTH JII0OBH U 5 («BU3UTHBIC
KapToukn», «ConHeuHsIi ynap», «Ceiny, « Hen3BecTHBIN ApyTr») WK jKe HUCXOXKICHUS JI0 TITyOWH, JTOBYIIEK HINHHUIHOTO
srom3ma («B HOUHOM MOpe») U 3aKaHYMBas BEICOKOH Tpareaueit o0MaHyToro, mpemganHoro nosepust («KaBkasy), CioxHO
BECTH pedb O HEM B TPAaTUIIMOHHOI CHCTeMe KOOpIMHAT M IpeAcTaBieHnil. OfHAKO B TO XKe caMoe BpeMs HEBO3MOX-
HO M HE BBIIEINTH aatoneTep B Mupe V. ByHnHa B KauecTBe CaMOCTOATEIBHOTO CHIBHOTO, YCTOHUHMBOTO CTEP>KHEBOTO
U TOCTOSIHHO pa3BuBaromerocsi penomena. OH U3HAYaIbHO, C PAaHHUX IPOW3BEIEHHH, 3a1aéT HANPaBICHHs JJIS TUa-
JIOTa C PYCCKOW KITACCHYECKON JINTEpaTypoH, MIMpe — KyJIBTYPOH M MPOSIBISIET Ty YHUKAIBHYIO 0COOCHHOCTh OyHHHCKON
MO3THKH, KoTopyto ®. CTenmyH oxapakTepu3oBas BecbMa To4HO: y M. ByHUHa «xa)keTcsi, 4To BCE OIMCAHHOE — COBCEM
HE ONMCaHHOE, a MPOCTO-HAPOCcTO cymecTByomee» (Ctemys, 1968: 107). OTa 0cOOEHHOCTH BO MHOTOM H OTIPEICISIET
CYIIHOCTH aJIOTHYHOCTH, OKCIOMOPOHHOCTH OYHHHCKOTO MHpa, O YeM MHCaJl MHOTHE HCCIECIOBATENH, MIPEkKAE BCEro
1O. Mansues, O.B. Cnusunikas, C.H. bpoiitman, J[.M. Maromenosa. [lnis xynoxectBeHHocTH W. ByHnHa, HenmpuBBIUHON
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JUISl €T0 COBPEMEHHHMKOB, BOKEH «...NPUHILHUIN “‘COXpaHEHUs” MPOTHBOPEUYHH, Bu/ICHHE OJHOBPEMEHHO JIBYX B3aUMOM-
CKJIFOYAFOIIUX CTOPOH (PeHOMEHA U OJiarofapsi 3ToMy IMPUOIIKCHUE K 3MKIUTSILHON U y)KacHOU TaliHe 1esioroy (bpoitt-
MaH, MaromenoBa, 2001: 560).

Llenu u 3a0auu uccnedosanus. Kak npeacrapisercs, oA TaKUM YIJIOM 3pEHUS BaKHO M MEPCIIEKTHBHO ITpOaHa-
JIM3UPOBATh MO3THKY amionsrepa B Mupe M. ByHnHa. DT0 103BONUT, BO-TIEPBBIX, C(HOKyCHPOBaTH BHUMaHUE Ha (heHO-
MEHE, KOTOPBIN ABJIAETCSI OAHUM M3 3Ha4MMBIX a7t Y. Byrnna. Bo-BTopbIX, mpocienuTs OCHOBHBIE BAPUAHTHI M BapH-
allMy aJfojbTepa U MOHATh, KAaK U B KAKUX OCHOBHBIX HAIIPaBICHHUSAX MPOMCXOAUIIO €ro pa3BUTHE B OYHWHCKOM MHpE.
B-TpeTbux, MposiCHUTh MOPAIBHO-3THYECKYIO U SK3UCTEHIIMAIILHYIO0 OCHOBBI a/II0JIBTEPa KaK TAaKOBOTO, YTO CBSI3bIBAET
BOEJIMHO TaKHe MMPOTUBOPEUYMBbIC U HEOOXOIMMBIE JUIS TIOCTHKEHHS M KU3HEHHOCTHU MAtiHbl NOOIUHHOCMU, TAYHOCTH
1 abCONIIOTHOW MCTUHHOCTH YYBCTBA, KaK CBOOONA M JONT, JI000Bb U OTBETCTBEHHOCTh, BEPHOCTh M U3MEHA, Npe/aH-
HOCTb, HOPSJOYHOCTh U BO3MOKHOCTh W3MEHEHHH VIS 51, BBIOOD M CIy4aifHOCTb.

3. ITapagokchbl «<00BIKHOBEHHOH HCTOPHI a/II0JIbTepa

ITepBoe, uTo HE0OX0MUMO OTMETHUTH: (hakT amronbrepa y M. ByHnHa HU B KOeM ciydyae He mojapazyMmeBaeT Oe3HpaB-
CTBEHHOCTH HJIH YK€ IOPOYHOCTH YEJIOBEKa JIaXKe B TEX CIy4asX, KOTIa 3TO C TPAAUIHMOHHON TOUKH 3PEHHUS TIPECTaBIIs-
eTcsl ofiHO3HaYHbIM. V. ByHHH yke B paHHHX pacckazax, OJIM3KHUX K IMO3THKE peann3Ma, Hanpumep, « Yuurenb» u «JleHsb
3a THEM», W Yepe3 JIeTald COCPEeIOTOUYMBAET BHIMAHNUE Ha aIIONbTEpe Kak MOPOKe, rpexe, coONasHe YyBCTBEHHOCTHIO,
KakK Ha HEJIOITyCTHMOM CKaHJIaJle, CONPSDKCHHOM CO CIUIETHSIMH, BBI30BOM OOIIECTBEHHOMY MHEHHIO, M OITUCHIBAET €TO
TakK, YT00BI MAKCHMAIIbHO YE€TKO 0003HAYUTh TPUBHAIBHOCTD MIPOUCXOASAIIETO. DTN HEM30eKHbIE OaHABHOCTD, IIPEACKa-
3yeMOCTh CUTYallMH M THIIOB Te€POEB a/IIOJIbTEPa U BBICTYIIAET HEKOW 3aIlIUTOI reposiM OT MOILIBIX KHUTEHCKUX HEB3TO/,
CBO€OOpa3HbIM OOBIACHHBIM YKBHBAJICHTOM KaHTOBCKOM CHTYyallMd MOPAJIIbHO-3THYECKOTO BHIOOpA U OTBETCTBEHHOCTH.

Tak, Monon0#l yunTenp n3deraeT poMaHa C XKEHOU «Cmapozo 6apckozo nogapa» — «HAXATbHO-KPACUBOU MOIOO0T
JHCEHWUHO», KOTOpast HACTOWYHMBO U JIEP3KO BBIKa3bIBajla €My CBOIO CHMIATHIO, OOBSCHSSI ce0e 3TO TeM, UTO «notdym
cnaemnu, — OyMAan OH, — PA3IUYHbIe HenpuaAmHocmu...nemvicaumo!» (Bynnn, 1987: 2:592). JKena moBapa BBIHYKICHO
HE CTAHOBUTCS «naouiell HCeHUJUHO», My TIPOSIBISIET KHUTCHCKYIO MYIPOCTb: MOBEIECHUE YUHUTENS M CTPACTh KEHBI
«...3aMemunl U He no0an 8UAY, 8bIHCUOASL, YMO Oanbule OyOem. maxou oH Obll 61a2000PA3HBILL U BENHCTUBDLU CIIAPUYOK
6 OnpsAmMHOI cepou noddegouKey». AHAJIOTUYHO U B pacckaze «JleHb 3a THEM», KOTOPBIH MMeeT 1moa3aronoBok «Crapas
HCTOPHSI», Yepe3 aJUTIO3UN OTchlIaomuil kK «O0bikHOBeHHOW ncTopum» M. [oHuapoBa 1 ObITONKMCATENbCKUM TPAAULIAM
PYCCKOI KJTACCHYECKOH JIUTEpaTyphl, aII0BTEp TOKE HAPOUNTO BITUCAH B KIIHIIE. DTO U HENAICKHUH, TIONIUIBIH, C HATIIBIM
BBIpa)KCHUEM JIMIIA MY, )KCHUBIINICS HA TPUIAHOM, YHIDKAIOIIMH JKeHY, TPUBBIKIINN pa3BIeKaThCs MTOXOJaMH B PECTO-
paH, OWIBSPI U K «OAPbIUHAMY», U HCEHA — MAN000PA308aHHAA «Ye30HAA bapbiuHs 0adxce be3 20podckoeo 1ockay (2,315),
JKMBIIIAsl WTIOCTPUPOBAHHBIME JKyPHAIaMH, U BCSl CKY4Has, OfIHOOOpa3Hast )ku3Hb. [IprdyeM He COCTOSIBLIMICS CO CTO-
POHBI JKEHBI AIIOIBTEP TOXKE BIIMCAH B CTEPEOTUITHBIA 00pa3 ye3nHbIX OaphlllieHb M )KU3HH, YTHETaIOIIe MOHOTOHHOU
OyIHUYHOCTBIO «OOBIKHOBEHHBIX UCTOPHI». DTO MOAYEPKUBACTCS U CTHIMCTHYECKH, ¥ CXKAThIM, TyHKTHPHBIM BOCIIPO-
W3BE/ICHUEM B JIBYX a03amax CIOKETHBIX CHUTYaIli PyCCKOM KIIaCCHYECKOH JINTEPATYpHhl, CBI3aHHBIX C M3MEHAMH, ITOX0-
ThIO, IFOOOBHBIMU MOCIIAHUSMH, W TICHXOJIOTH3M MOJICTIEH MOBEAEHHS YEe3IHBIX oOuTareneii: «Asuioce dasice cmymmuoe
Jrcenanue omomcmums emy [myxcy]. Ona ecnomuuna o cocede, yuumene Ye30H020 YUULUULA, MOLOOOM, CKDOMHOM Yeno-
6eKe, KOMOPblll, KAK OHA YChena 3amemums, 0bl1 611001eH 6 Hee... “A 8e0b OH MULLL ", — NOOYMANA OHA U 3AKPLLIA 2Na-
3a... Mvicau o mom, kax 6bl OH cman 10OUMb ee, 1ACKAMb, Yel08ams PyKU, CUdemy ¢ Helo N0 8eyepam Haeoure, NouLu
beckoneunolo yepedoio. MawunanbHo ona 6cmana u 63a1da ¢ OKHA YePHUNLHUYY U OyMazy ¢ meepobiM HaMepeHueM Hanu-
camob emy 1acKo8oe NUCbMO C NPOCbOOU nputimu, nocemums ee geuepom u m.n.» (2, 316). Oonako, umo Kpaiine 6axcHo,
2ePOUHs MAK U He Npeddacmcs aoravmepy: el «pacxomenocs nucamoy (2, 316) moboBHy0 3amucky. 1. ByHUH 3cKu3HO,
B MBICIISIX TPUBHAIBHON YE3MHON OaphIIIHU-0apbIHY, TIPEACTABIII IIOJTHOTY OaHAIBHOCTH CUTYaIUX a[f0NIbTepa, HE JaeT
€1 COBepILIUTHCS /IJIsI TOTO, YTOOBI HE yCYTyOUTh, HE 3aKPEMHTh MOILIOCTb IMONUIBIX 00CTOSATEIBCTB U repoeB. B aToM mia-
HE OH 1 OJIM30K K Qrutocoduu, modTuke mosceaueBuocT A. Uexora (Cunantbena, 2000; Bpoittman, Maromesosa, 2001),
HO OJJHOBPEMEHHO M IIPOTHBOCTOUT eMy. Takoe HapounToe BHUMaHue M. byHuHa K 0OBIIGHHOCTH affoibTepa, HO U €ro
HEJIOIyIIeHNE Ha TPaKTUKE KU3HU — 3TO COCTOSIBIIHMICS T'eposIMU BBIOOP CBOEH MPUBBIYHON OYTHHYHOCTH KaK BBIOOD
ceOst, IOYTH XalJerrepoBcKasi BO3MOXKHOCTh OBITh CaMHUM CO0OI0, a HE PENpPEe3eHTAaHTOM MOIIIOCTH OOIIEKUTEHCKIX
curyarmii. [IpyHIMNMAIBHO 3HAYMMO, YTO TaKoe BOCTIpHATHE aatonbrepa M. ByHuHbIM OyfeT u gajiblie pa3BUBAThCA.

Tak, B pacckazax, OJMM3KUX MO3THKE peanusMa (Hampumep, «JIngapaa» 1913, «1lyoku» 1943), BcE Tak ke mpeBanupy-
€T CTpeMJICHHE K HAPOUYUTOMY BOCHPOU3BEICHHIO JIMTEPATypPHO-KYJIBTYPHBIX CUTYalUil aJloJibTepa U HEIOIYyCTHMOCTH
ero ocymiectsienus. B «JInyapae» 31o moguepkuBaeTcst ¥ OObIrpHIBAHNEM IIPO3BHILA CTAPOH CBOIHHLIBI «U3 080OPOBLIX»
(3, 352), u Tem, Kak ee IPECTABIAIOT PAOOTHUKH, TIOMHSIINE CTapoe BpeMs («cmapyxa Opyacentobuas, cmapas bapckas
enuoa, eepras Jluuapoa» (3, 354)), 1 TeM, 4TO UCTOPHIO O TABHEM ITPOHCIIECTBHU — POMAHE yIIPABUTEIbHUIIBI UMEHUEM
C TOCTEM CTaporo 6aprHa — paccKa3bIBa€T MaI00OPA30BAHHBII MYXKHUK, JIeNast MIapKUPOBAaHHBIE aKLIEHTHI HA TEX KIIUIIIE,
KOTOpBIE OBLTH BaXKHBI JIJIsl PyCCKOM KJIACCHYECKOI JIUTEpaTyphl, U TEM, YTO HOBBIN TPEX TaK M HE COCTOSUICS, U TEM, KaK
co31aH 00pa3 CBOJHHMIIBI, HAMEUEH € TOJUIbIN XapaKTep U MOJYEPKHYTO €€ MOJIOKEHNE KaJIKOH, 130MTOH KBAPTUPAHTKH.

4. Ponb 3cTeTH4€CKOro BOCIIPHATHS MUPA B 0aHATBHOM CUTYallMH aflo/bTepa

B «/lyoxax» 3Ta TeHneHnuns ycunurces. CUTyarus aroiabsrepa npecTaBieHa KIaCCHIEeCKUM JUTS H3MEHbI TPEYTOJIbHH-
KOM, YCYT'yOJICHHBIM M TPHBHAJILHOCTBIO 00pa30B repoes (CTapblid My>K, MOJIOZAs KeHA U MOJIOON KPaCHBBIN MYXUHHA),
1 N30MTOCTBIO COIMATBHBIX THIIOB M POJEH (MyX — JIECHUYHUH, JKEHA — «CX0JCAs CKOpee C UCNAHKOIO, YeM C NPOCHOoIo

2 lanee npoussenenus V. A. ByHnHA UNTHPYIOTCS 110 yKAa3aHHOMY U3[aHUIO, B CKOOKaxX IPUBOAMTCS HOMEP TOMA U CTPaHHIIA.
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PYCCKOTL 080POBOI, «IHCECOKO 6T10OUBUUTICAY BO3IBIXATEIh — CBOOOIHBIN IOHOIIA, TOJHKO YTO MPOU3BEIACHHBIN «6 YUH
26apoelicKo20 KOPHEmA, YBOJeH 3UMOUL 8 08YXHEOEIbHblIl OMNYCK 6 C60I0 PA3AHCKYIo eomuuny...» (5, 411)), u Tparuye-
CKOM IOIIUIOCTBIO Pa3BA3KH (CTapblil MyK yOUBAeT jKEHY, IBITAsCh CKPBITh NPECTYIICHUE), 1 00CTAaHOBKO, B KOTOPOH
JIOJDKHA ObITa COBEPIIUTHCS M3MEHA (B 3MMHHUI Bedep B M30YyILKe JECHUKA B IIOCIISIHUN IeHb OTIycKa KopHeta). Ho ato
HE TIUTepaTypOLEHTPUIHOCTD, KOTOpask TOXKe ObIJIa MPUCYIIA PYCCKOH TUTepaType pyOeska IMpOoIUTBIX BEKOB, a MHOE. s
. byHnHa Ba)KHO UMEHHO Yepe3 O0aHaIbHOCTb CUTyalluid W MBICIEH, 9yBCTB TepoeB, OCOOCHHO MOJIOJOTO, ITOKa3aTh,
KaK TaliHa TOAJMHHOCTH HE MO3BOJIIET MPUKOCHYTHCA K ce0e TeM, KTO He yMeeT IMOHUMATh SI3bIK, CMBICT OOBIAEHHOCTH
U BBIOMpATH ceOs1. Tak, mociie HeOKUIaHHOTO ITPU3HAHUS )KEHBI B CBOCH CTPACTH K MOJIOJIOMY Y€JIOBEKY U Ha3HAUCHUS €10
JII000BHOTO CBUIAHMS OH BEJI ce0sl BITOJTHE IPEZCKa3yeMo, OaHalIbHbI ObIIIM M €70 MBICIIH, YTO CTHJIMCTUYECKH (DHITUTpaH-
HO BOIUIOUIEHO: «/locne mozo s, Kak noHumaeme, He 4dsl 6 HEUSLACHUMOM HemepneHuu U 00JCUMb 00 3A6MPAUUHE20
eeyepa, He 3HA, YUMo ¢ coDOoll 0enamy, OyMas MOAbKO 0OHO: NpeHedpesy 8CeM C80UM KapbepoM, Opouty noikK, OCMaHyCb
HaseKu 8 depesHe, COCOUHIO C8010 cyObDY ¢ Heto no cmepmu Jlaspa — u npoyee nooodroe...» (5, 41).

Opnaxko mocie ciioB AH(UCHI 0 TOM, YTO MY>K MOXKET YOUTh €€ JTa)ke 3a MpEeArnoiaracMyr U3MeHy U Mocie BHe3all-
HOTO BO3BpAIICHHS MyXKa, KOTOPBIH U HE CKPHIBAJ CBOCH CJIEKKH 3a KCHOW, HECOCTOSIBIINIICS JIIOOOBHUK «...0€3 ¢108a
6 omeem, nooHscs, ooencs u gvtuten...» (5, 414). I'epoii pakTHUECKH OCTaBHII MOJIOYIO KECHIINHY, PaJn KOTOPOH TyMal
MOTYOUTH Kapbepy, ISl PACIIPABBI « ... MYMHCUKY C KUPRUYHBIM JTUYOM 8 MEMHO-KPACHOU 60pode, U3 KOmopo2o 1eeKo MO2
Obl 8bITIMU AMAMAH WAUKU MYPOMCKUX pazdotinukosy (5, 414). Tlpu atom y . ByHrHa HeT nake HaMEKOB, TIO3BOJIUBIIIHX
JIaTh TPAKTOBKY CYIIHOCTH XapaKTepa MOJIOAOTO Teposi M MOTHBOB €TO MOCTYIIKA, KPOME YIIOMUHAHHS O TOXE TPHBH-
AIBHBIX AMOIVSX 3aCTHUTHYTHIX BPACIUIOX Ipemro0oreeB: «Mbl Monuum, cuoum 8 oyeneHeHuu, 8 yicacHeuulem 3ameula-
menbemee, NOHUMAeM, Yo OH CPA3y NOHSUL 6Ce, OHA He NOObIMAem PecHuy, s U3peoka Ha He2o 832110b16aio...» (5, 414).
HaoboporT, mporcxoanT HECKOIBKO CMEH TOYEK 3pEHHUS U MacIiTabOB BU/ICHHSI CUTYallUH aroIbTepa.

W. ByHuH, BO-TIepBbIX, KOHIEHTPUPYET B3IVIS, BHUMAHHE I'eposi Ha Xy/lI0KEeCTBEHHO-3CTETUUECKOM BIICUATIICHHH OT
o0nmka peBHUBOTO MyXa: «[Ipusnaroce, srcusonucern on ovinl» (5, 414). U manee cremyer moapoOHOE, ¢ aKIIEHTOM Ha
SIPKAX KpackaxX ONIe)KIbI, TEIECHON MOIIH, OIMCAaHUE JIECHUKA, T71a3a KOTOPOTO TOPST «eposHbuim ymom» (5, 414). Taxum
00pa3om, MOJIOZIOH YeOBEK MPOIODKAET BOCIIPHHUMATD CEPhE3HYI0 CUTYAIIMIO B TOM )K€ YCIOBHOM IPOCTPAHCTBE XY/0-
JKECTBEHHBIX MTPOM3BEACHHIA, UTO M B €ro MPeXXHUX MeuTax. Ho npuHIunuansHoe n3MeHeHHe, TOYHee 3aMelIeHHe, TPH-
BUAJIBHBIX XY/I0)KECTBEHHBIX IITAMIIOB BHE3AITHON CIIOCOOHOCTBIO YBUETH JICHCTBUTEIBHO ACTETUYECKU COBEPILIEHHOE,
CBHJIETENLCTBYET O TOM, 4TO maiina nooaunnocmu (®. CrenyHn), ctonb BaxkHas it mupa U. ByHuHa, nposBuiach yepes
OKCIOMOPOHHOCTD JKHU3HH: HEN30€)KHOCTh Tparu3Ma OOBIICHHOCTH. [ epoil cyMen yBHAETh KPACOTY MOUTHHHBIX TYBCTB
JPYTOTO YeJIOoBeKa — My»Ka, CTOJIKHYBIIETOCS ¢ OCKOPOUTEIBHOMN, YHU3UTEIBHOU IS ce0s CHTyaIiel U BBRIHYKICHHOTO
3amumarbes oT Hee. Ho HecocTosBmImiics JIFOOOBHUK HE CMOT HOHSTH CMBICH YBUICHHOTO M BBIOPATH JCUBVIO HCU3HD,
MOBEPUTH B MOJIMHHOCTH CJIOB, MOCTYIIKOB, YyBCTB OOBIJJCHHOCTH, @ TIOTOMY OCTaBHJI CYIPYTOB B KyJIbMHHAI[HOHHOW
TOYKE U JKUTEHCKHX, U XyI0XKECTBEHHO-OCTETUUECKUX OTHOLICHUH. AJIONBTED Ul HErO TaK M OCTAJICSl UCTOPHEH Uist
pacckasza, KOTOpBIi ajgpecyercs Heo003HaueHHOMY COOeCeTHIKY(aM), 4TO M PeaIu3yeTcsl Yepe3 KOMIIO3UIMIO U OpraHu-
3aIMI0 TIOBECTBOBAHUS Y)KE C MEPBBIX CTPOK.

Bo-BTOpHIX, IHcaTeNh Pe3Ko JOMAET JIOTUKY ITOBECTBOBAHIS, 3aMEHSS SMOIIMOHATHHO HACHIIEHHBIN paccKas3-BocC-
ITIOMUHAHKUE O COOBITHH OT JIMIIA MOJIOAOTO I'eposi Ha 0e3TMYHO OTCTPAaHECHHOE M3JI0KEHUE TIOCTYIIKOB MyXa (IIPUXO0]] €TO
B ITOJIMIUIO ¥ CTPEMJICHHUE BBLIATh YOUIICTBO JKEHBI 32 TIOMEIIATEIbCTBO U CAMOYOUICTBO) U TO, UTO «OblI OH OUm niens-
mu u omnpasnern 6 Cubupo, 6 pyonuxu» (5, 414). Takoe BbICTparBaHUE TTOBECTBOBAHUS CBOWCTBCHHO MPO3€, 0COOCHHO
no3aHed HoBeiumctuke, V. ByHnHa. DTO mo3BoisieT M3MEHUTH TOYKY 3pEHHMsI Ha COOBITHE M T€pPOEB TAaKUM 00pa3oM,
9TOOBI IPOSBIIIACH APYTHE 3HAYUMBIC ICHHOCTHBIC i CMBICTIOBBIC IIEHTPHI, HO IIPH STOM U MPEKHUE IEHTPHI Oy IHIN
JOTIOTTHUTEIBHOE /MM HOBOE 3By4aHHE. Takoro poma ciIoM TOYKH 3peHHs B «JlyOkax» oOHapyXWBaeT B CHUTYallHH,
Ka3aJoch Obl, 0aHATIFHOTO a/II0ETEPA U €€ e TPUBHAIBHO IIPEACKa3yeMOro pa3peieHus IPOSBICHNE HOBBIX aKCHOJIOTH-
YEeCKHX acleKTOB. Ba)KHBIMU OKa3bIBAIOTCS HE TOJIBKO OaHAIIBHBIC M0 CBOCH MPUPOE UyBCTBA, IOCTYIKH )KEHBI U MOJIO-
JIOTO 4elioBeka, HOo U Myxka. OH, B OTJIMYME OT HECOCTOSIBILIMXCS JTFOOOBHUKOB, BOIUIOTUII BCE KIIMIIE CUTYallMd U3MEHBI
B JKM3Hb. 3HAYUMO U TO, YTO A/IIOJIBTEP TAK M HE COCTOSIICS, HO BHIOOP CBOEH MOAIMHHOCTH BCEMU I'€pPOsIMU COBEPIIMJICS.
Taxoe cirygaifHOE CTONKHOBEHHE Cyned Tpex JIFofeH, He TOBEPUBIIHX B CHITY OOBIICHHOCTH, TIPHBEIIO HE TOIBKO K BIIOJIHE
MpeaCcKa3yeMoi KHUTEHCKOM pa3Ba3Ke, HO M K YTBEP)KICHHIO TIpaB OOBIICHHOCTH HA MAaliHy NOOAUHHOCHU T COTIPSIKCH-
HYIO C HeW matiny abcomomuou ucmunwt (O. Ctemyn).

5. Ilapagokchbl «HEOKNTIAHHOTO CYACTBSI» a/TI0JIbTepa

[TomoOHOTO pona CTOIKHOBEHHE IPAB/Ibl, JOTUKU OOBIJEHHON KU3HH M OCHOB, IPUHIIMIIOB BHICOKOTO MCKYCCTBA IPH
BOCIIPHSITHH M O0BSICHEHNH CYTH aJII0JIbTepa BaKHO Juts OyHHHCKOTO Mupa. Tak, B Hoemte «Kyma» (1943) repoii u sxeHa
€ro JIpyTa COBEPIIAIOT aIIONETep B OaHANBHON CHTYyaIluH JadHOM KU3HHU, KOTOpasi B TIEPBEIX JkKe TpeX ab3amax mpeacTaB-
JIeHa KaK WAMUTMIeCKUNA Tei3ak OyIHUYHOW KU3HM KyredecTBa: « OOHa U3 camuvix 0opoz2ux 0ay Heoaieko om 03epa:
0oM 8 weedCcKom cmiuie, NPeKpacHvle Cmapble COCHbL U ApKue ysemuuxu neped oouupnou meppacou» (5, 405). U Bech
MPOLIECC B3aUMHOTO COOJa3HEHHsI U U3MEHBI MPOMCXOAUT 0 KaHOHaM OyJIbBapHBIX POMAaHOB M KHMHEMAaTOrpaduuecKux
MeloaipaM, KOTopble Torna Obli B Moze. OHaKo repod yTpoM, MOCHIE TOro, Kak MEPEKUI U CAMO «HEOJCUOAHHOE CUd-
cmbe» OIN30CTH ¢ KyMOM, U O1a)KEHCTBO HOYHBIX BOCIIOMHHAHUI O HEM, OJHOBPEMEHHO M YyBCTBEHHO €IIIe ITOTPYy>KEeH
B TIOJIHOTY, KPacoTy OOBIIGHHOCTH, ¥ MPUHUMAET CTPAHHOE, TOJIBKO Ha MEPBBIN B3I, penieHue: «OH OmKpblL 21asa,
€ Hacrascoenuem no4yecmeosai ClaoKyio npocmomy 6yOHuYHOU scusnu, nooyman: “Heinue yedy 6 Mocksy, a nocie-
3aempa 6 Tuponv unu na ozepo Lapoa”, — u onams 3acuyn (5, 407). I'epoit He MOXKET MPOIJIUTL CBOE «KHEONCUOAHHOE
cuacmoe» (5, 407), X0TS HAYETO STOMY HE MPEMATCTBYET. bosiee Toro, Kyma, «cusirowas mpuoyamuiemueri Kyneueckou
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Kpacomou u CHOKOUHbIM 00801bcmeuem aemuetl scuznuy (5,407), HHUIUUPYET MPOAOIDKEHHE OTHOIIIEHUH 110 BCE TOH kKe
TPUBHATBHON CXEME — COBMECTHOM TaifHO moe3ike Ha KypopT B KucnoBoack. Ho Takoe pa3Butue agionsrepa s repos,
BOCIIPHHUMABIIIETO TEPOUHIO B IEKOPALIUSX TAYHOM KU3HH, C TO3ULIUH 3CTETUUECKOTO Healla UIMJUINIYECKO )KUBOITUCH
OyIHMYHOCTH M €r0 YyBCTBEHHOE IIEPEKHMBaHUE, IPUKOCHYBIIETOCS K maiiie noOAUHHOCHU, OKa3bIBACTCS HEBO3MOX-
HbIM. TupoIs 1 03epo ['apma omTHOBpEMEHHO aKCHOJIOTHYESCKH H ACTETHUECKU MPoTHBOCTOAT Kphimy 1 KuciaoBoacky.

«HeoxmnnanHoe cyacThe» amgroibTepa — 3TO OTKPHIBIIASCS AJIS Tepos depe3 O0aHaIBHOCTH BO3MOKHOCTH OLTYTHTH
OJIHY U3 COCTAaBJISIOIIUX /MAliHbl NOOIUHHOCY: BAXKHOCTD YMEHHUS YyBCTBOBATh U MEPEKUBATh MPOCTOTY OOBIIEHHOCTH
BO BCEX €€ HI0AHCAX KaK 3CTETUYECKU COBEPILIECHHOE pou3BeneHue. ['epoii 3To omryiieHre He X04eT pa3pyliarh, Mo3Bo-
JIMB ¥ JIaJIbIIE OCYIIECTBIATHCS B €0 XM3HM KIIMIIE BIIOJIHE yAaBIIErocs ajroibsrepa. Ho oH elie 1 He MOXET cliesiaTh
OKOHYATENBHEIA BBHIOOD, MBITASCh MPUKPBITHCS OT HEOCO3HABAEMOW M IMOTOMY CIUIIKOM OaHaIbHOM MOMNUIOCTH KyMBI
cTpokamu u3 srmrpamMmbl KoseMet [IpyTioBa: « “Bul arobume au colp, cnpocunu pas Xawicy’, — CKa3ai OH, HelLOBKO cMme-
ack...» (5,407), a moToMy BBIHYKIIEH OTBETUTH TPUBHAIHHBIMH )KECTaMH U BOIIPOCOM Ha MPEITIOKEHIE KyMbI O ITOE3/IKe
Ha KypopT: «On 83511 uepe3 Cmoa u cocan ee pyky, muxo eosops: “Ilpasda, npuedeme? ”» (5, 407). Paccka3 3aBepima-
€TCsl MBICIISIMU T'epOosl, KOTOPBIil Ha TIOILIbIe 3aMIPhIBAHUSI KyMbl U CBOM HE MEHEE IMOLLIbIE BOIPOCHI-OTBETHI, IPH3HA-
€T, IIPEJICTaBIIsIs €¢ MOPTPET B MOLLIOM BUne: «M momuac nodyman: “A mam s ee, 6 Imux 1aKUpOBAHHBIX CANONCKAX,
6 aMa30HKe U 8 KOmesKe, 6epOAmHo, momuac dce aomo gosuenasudicy!”» (5, 407). 1o npogoinKeHHe 3CTETHYECKOTO
BOCHIPHATHSI MUPA U JKCHIIHEI, ¢ KOTOPOH MEPEKIIT KHEOHCUOAHHOe cuacmbey ONM30CTH. ATIONETEp CHOBA OKa3alics
BaXCH B KAUECTBE BO3MOKHOCTHU MPHOOIICHUS K MatiHe NOOIUHHOCTIY U UCMUKbI, HO eIlle He B TIOJTHOM Mepe K maiine
suunocmu (®. Crenyn). CuTyanus agroiasTepa U repost OOHAPY)KUBAeT MPOOJeMy IPaHHIIbI ¥ HEU30SKHOCTH BhIOOpa
ceOst: ciyuaifHOCTh M OJIM3KOE CONMPUKOCHOBEHHUE C UY)KMMH JKU3HIMU (YT, €ro jKeHa), CTOIKHOBEHHUE C UYyKOH KEHOH,
TaK ¥ He CTaBIIEeH eMy JOPOTHM YEJIOBEKOM, U ITOJHOTA YyBCTBEHHOTO MEPEKUBAHUS OOBIICHHOCTH, MPEAEIbHAs YeCT-
HOCTB C COOOM B YyBCTBaX, JKEJIAHUAX MPOSIBISIOT HEOOXOANMOCTD ITOCTYIIKA. DTO BCE TOT XK€ XalAEITEePOBCKUH 66100p
bbImb camum cobotl unu He OblMb CAMUM CO0O0H, KOT/Ia TepOi, IIePESKUBIINH aIIONBTEP, HE MOXKET B IIOJIHOW Mepe U Cpazy
MIPUHATE Ce0sl I3MEHUBIIIETOCS, MTOATBEPINB 3TO MOCTYIIKAMHU.

6. A110JIbTEpP KaK «MMO3HAHHBII 3ampeT»

OnHako aatonbTep B OyHWHCKOM MHpE, HauWHAsl C PaHHHUX IPOU3BENCHUI, MOXKET OBITh U BO3MOXKHOCTBIO MPHOO-
LIUTBCSA K MaiiHe NOONUHHOCIU, 4ell08e4ecKoll TUYHOCMY YePe3 COBEPIICHHBIH BHIOOP M MOTPYKEHHE B 3K3HCTCHIIH-
anpHBIe TTyOuHBI Mupa U 51 («OceHbo»). B TakoM ciydae afroibsTep He Ha3bIBACTCS U JaXKe HE OIIYIIAeTCs KaKk U3MCHA,
a TOYTH Cpa3y MPOSBISIET CBOIO OKCIOMOPOHHYIO CYIIHOCTB: «Mbl 00120 He moenu ckazamv Hu cioéa. To, umo maiino
B0IHOBAIO HAC NOCEOHUl MecsY, ObLIO CKA3AHO 6e3 ClI08, U Mbl MOIUALU TNOILKO NOMOMY, YMO CKA3AIU IMO CIUUKOM
sAcHo u Heodicudanno» (2, 219). Takoro poaa agionbsTep IPOTUBOCTOUT OOBIICHHOCTH KaK €IUHCTBEHHASI 1 HETIOBTOPUMAs
HONBITKA NEPEKUTH MOJUIMHHOCTB ce0st BO BCTPEUE € IPYTUM 5. B oTinumne ot paccka3oB, OpHEHTHPOBAHHBIX Ha MaMSTh
peaCTHYECKOH TOATUKH, B TAKUX MPOM3BEACHUAX CUTYyalUs aJIIoJIbTepa — 3TO OTKPOBEHHE, MTPUOOILECHNE K MAtiHaAM
NOOIUHHOCMUY Yepe3 TMPABO ABOUX Ha JIFOOOBb BHE MOPATbHO-HPABCTBEHHBIX HOPM, KOT/a MIPUHITUITHATHHO BasKHA OTHO-
BPEMEHHOCTH OCO3HAHUS U NpU3HAHUS: «Ko2oa s Oblia 0e8yuiKol, s 6e3 KOHYa Meumana 0 cyacmose, Ho 6ce OKA3al0Ch
Max cKyYyHo U 00blOeHHO, YUMo menepb Ima, Moxcem Oblmb, €OUHCMBEHHASL CUACMIUBASA HOYb 8 MOell JHCUZHU KAXHCemcs
MHe Henoxodicell Ha OeliCmBUmenbHOCMb U NPeCMYnHOU. 3a8mpa s ¢ Y#cacomM 8CNOMHIO MYy HOUb, HO menepb MHe 8ce
pasno... A mo6io mebs, — 2060PULA OHA HEHCHO, MUXO U BOYMUUBO, KAK Dbl 2080psi 0JisL camotl cebsy (2,222). 3nech BHOBb
aKTyaJIM3UPYEeTCs CTOJIb BaxkHas Juist M. ByHHHA TeMa MOBCEJHEBHOCTH, JjaXke OOBIJCHHOCTH KaK OCHOBBI MHPOBOCIIPH-
STHs YenoBeka. Ho peanmsyercs OHA MPHHIUIHATIHLHO WHBIM 00pa3oM, HEXKEIU B pacckazaxX «Y4urenby, «Jlmdapmay,
«dyOxm». OOBIICHHOCTD, COTIPSDKEHHAS C JIFOOOBBIO, TIPOYYBCTBOBAaHHAS BMECTE C HEIO, OOHAPYKMBACT IS YelIOBEKa
BO3MOKHOCTH TPEOJONICHNUS TPUBHAIHHOCTH, TIOIIJIOTO STOM3Ma M JIaeT MOHATH To, yTo M. Xaiinerrep onpeneiwi Tak,
PasMBIIIIS O 3ampete: «/lo3HaHubll 3anpem — He 2070e ompeyeHue om NPumA3aAHUs, HO npespaujerue peyu 8 noumu
NOMAEHHO HCYPHAWULL NeCEHHbINI OMEONO0COK Heckazannoeo ckasa» (Xaiperrep, 1993: 308). Amgtonbrep — Kak Tpajau-
LIMOHHAs CHCTEMa MOPaJIbHO-3THYECKUX 3allPETOB, — CONPUKOCHYBILUICS C TAaiHHOW COKPOBEHHBIX MEUTAHHH U JIIOOBH,
nposiBisieT B Mupe M. ByHHHa cBOIO napagokcalbHylo cymHOCTh. OH 1a€T MpaBo U BO3MOXXHOCTB Ha ITOJUIMHHO Tpart-
YECKYI0 BCTpedy Cyned, KoTopasi, €Clli U He H3MEHSCT TCUCHHE JKU3HEH JTFO00BHUKOB, TO MEHSET X CAMOBOCIPHUSTHE.
Taxoro poma agionsrep, CONPSHKEHHBIN € AK3UCTCHIIHAIFHBIMI HACTPOCHUSIMH, TIEPEBOIUT OaHAIbHO-KUTEHCKIE CIIOBa
Y 3HAHUS B MOJYAHHE U JOCTHKECHHE «...TIOYTH “HEMOMEPHOU HHTUMHOCTH » (Xaiaerrep, 1993: 309).

7. BoiBOABI

Takum o6pazom, agtonsrep B Mupe M. ByHrHa — 9T0 He CTONBKO TpUBUANIbHASI N3MEHA, CKOJILKO IIPHOOIIIEHHE K HOTHO-
me 6vimusi U matine nooaunnocmu. Anronsrep y Y. Bynnna — 310 He Opyeas »eHIuHa / Opyeoil My>KUYUHA, PETIPE3CHTH-
PYIOIIHE MONLTYI0 MPECHIICHHOCTh, 0OBIICHHO-)KUTCHCKYIO HEYIOBICTBOPCHHOCTD HJIH K€ IIMHHU3M MHPOOIIYIICHHS,
OIMHOYECTBO U HEYCTPOCHHOCTH YeJOBeKa. AIONBTEP — 3TO MIPOCTPAHCTBO BHYTPEHHEH CBOOOIBI M YECTHOCTH 5, SK3H-
CTCHLHAIBHON OE3TPaHUYHOCTH U OeCIpeeNbHON BO3MOKHOCTH ITOTPY>KEHHS U OCO3HAHUS ce0sl, a TaK)Ke U €To MpaBa,
00s13aHHOCTH (HE)BBIOOpa ceOsi. Amtonbrep y W. ByHHMHA — 3TO M MPOCTPAHCTBO HAPSIKCHHOW M TPAarmd4eckoil 0OphObI
c coboi. Antonrep a1t Y. ByHrHA BHE MOPaJIbHOCTH M HPAaBCTBEHHOCTH, HO M HE aMOpaJIeH, He IMMOPAJIU3M, IT03TOMY
OH OKCIOMOpOHEH. AFOJIETep 0OHApY)KMUBAET JUISl YEJIOBEKA CYLTHOCTB JIIOOBU (K €IMHCTBEHHO OJIM3KOMY JIpyromy 1),
OBITHS ¥ BEPHI, TO3BOJISSA IPU3HATE: «bblia v OHA Kyyuie Opy2ux, KOMOopbIX 5 00U, 51 He 3HAI, HO 8 MY HOYb OHA ObLIA
HecpasHennot (2, 222). CoBepiieHHBIH BEIOOp U IPU3HAHKE, IPUHATHE ceOs 1 Mupa (He)N3MEHUBIIIIMUCS — 3TO TO, 9TO
JIaeT aIIONBTEP YEeIIOBEKY, HE HCIYTaBIIEMYCs Yepe3 OOBIICHHOCTD U MONUIOCTh U3MEHBI IPUNUTH K matiHe NOONUHHOCHU.
OnHaKo ATH acHEKThI aII0NIBTEpPa MPEIOaraioT JalbHEHIINE CUCTEMHbIEC UCCIICI0BAHUS.
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Meta. Metoro ctarTi Oyi0 pO3KpHUTTS 0COOMMBOCTEN CHHOHIMIT, TapOHiMii 1 aHTOHIMIT B aHITIHCHKIN TEPMiHONOTIT KOCMETOIOTi1
Ta €CTETHYHOT MEJMIIMHY, PO3IVIAL iX (DYHKLIOHYBaHHS, OIIMC JMHAMIKH IIPOBIIHUX XapaKTEPUCTHK LINX CEMaHTHYHUX MTPOLECIB.

MeTtoaun. Marepianom nocmimkeHas nocayryBaiu 1 000 aHDTHCHKUX TEPMiHIB KOCMETOJIOTII Ta €CTETHYHOT MEAUIINHH, BilTiOpa-
HUX 3 BIAMOBIAHUX aHITIHCHKHX (haxOBHX TEKCTIB (HAYKOBHX CTaTeil Ta HAYKOBO-IHIAKTHYHUX MaTepianiB). JloCmimKeHHsS METOI0II0-
TiYHO IPYHTYETHCS Ha CHCTEMHO-CTPYKTYPHOMY IiJIXOI, SIKUil 103BOJISI€ 3AiHCHIOBATH CHHXPOHHUH aHaJi3 MOBHUX SIBHI HA OCHOBI
3B’S3KIB 1 BIJHOILICHh MK MOBHUMH €JI€MEHTaMH. AHaJi3 MMapaJurMaTHYHUX BiJIHOUICHb TEPMIHOJIOTII BiIOyBaBCs HA OCHOBI IPUH-
LIUITIB CEMaHTUYHOTO MOJIs Ta TEeMaTHYHOT OpraHi3ailii TepMiHOMOHSTE. Bysio TakoX 3aCTOCOBaHO OMMCOBHA Ta TOPIBHAIBHHUI METOAN.

Pe3yabraTn. 3nificHeHMi oI JiTepaTypH MiATBEpAUB ICHYBAaHHS Pi3HOBEKTOPHUX IOIVISAIB HA CHHOHIMIIO B TEPMIiHOJOTII.
BuzHaueHo keperna NONOBHEHHS CHHOHIMIB Y TEPMIHOJOTIT KOCMETOJIOTII Ta eCTeTHYHOI MeauuuHn. Onrcani CeMaHTHYHI 1 PyHKIIi-
OHaJIbHI KpUTepii CHHOHIMIT B 3a3HaYCHIl TepMiHOJIOTIT, BUSBIICHI HAsBHI B Hilf CHHOHIMIYHI Ps/IH.

3’sicoBaHMil BUSIB aHTOHIMIYHUX BITHOIIEHB SIK PETYJISIPHOTO NPUHIMITY HAHMEHYBaHb MTOHSATH 3 MPOTHJISKHUM 3HAYE€HHSIM, TTOKa-
3aHO BIZIMIHHOCTI M1)K CIIOBOTBIPHOIO 1 JICKCHYHOKO aHTOHIMIEI0 B TEPMIHOJIOTI] KOCMETONOTI] Ta ecTeTHYHOi Meauuuau. [Ipoanai-
30BaHO BHKOPHCTAHHS MMApOHIMIB Ta MiJKPECICHO, 10 He3HAauYHa BIAMIHHICTh y HAMMCaHHI i BUMOBI NPU3BOIUTH 10 HENPABUIHLHOT
3aMiHHM OJTHOTO CJIOBA HIIUM Ta BTpaTH iHpopMaIrii.

BucHoBku. [IpoBeneHnit aHai3 IeKCHKO-CEMAaHTHYHUX 0COOIMBOCTEH KOCMETOJIOTII Ta €CTETUYHOI MEAUIIMHH TT0Ka3aB, 1110 CHHO-
HIMis 1 aHTOHIMIsI € y Hill OIIUPEHUMH SIBUILIAMH, SKi MaHi(ECTYIOThCS Ha JIEKCHKO-CEMaHTUYHOMY, IepHBaLlifHOMY Ta CTHUJIICTHY-
HOMy piBHsX. KoXHHH 3 IUX THIIB MapaJUrMaTHYHUX BITHOIIEHb CIIPUSE PO3BUTKY i 30araueHHro TepMinonorii. [l{ogo naponimii, To
BOHA € MOBHOIO yHIBepcai€ro, sKol HEMOXKIINBO YHHKHYTH, IIOIPH Te, 110 BOHA CYNEPEUUTh IPUHIHIAM (HaxoBOro CHijKyBaHHs. Take
GaueHHsI pOJTi CHHOHIMIi, aHTOHIMI{ Ta MapOHiMii B TepMiHOJIOTi] KOCMETOJIOTI] Ta €CTETUYHOT MEULIHY 3arajioM Y3ro[Ky€eThCs 3i CIIO-
CTEepeKEHHSIMH Ta BHCHOBKAMH JOCIIITHHUKIB IINX SIBHII B CHOPITHEHUX a00 OJIM3BKMX 32 TEMATHKOIO TEPMiHOCHCTEMAX.

Ku1104oBi cjioBa: ceMaHTHYHI BiJHOIIECHHS, CHCTEMHICTh MOBH, NTApaJANTMaTHYHI BiTHOIICHHS, TEPMiH, JIEKCHKO-CEMaHTHYHI BiJ-
HOILICHHS.
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Purpose. The article reveals the features of synonymy, paronymy and antonymy in the English terminology of cosmetology
and aesthetic medicine, considers their functioning, and describes the dynamics of the prominent characteristics of these semantic
processes.

Methodology. The research material consisted of 1000 English terms of cosmetology and aesthetic medicine selected from
the relevant English professional texts (scientific articles and didactic materials). The research is methodologically based on the systemic-
structural approach, which enables synchronous analysis of language phenomena based on the connections and relationships between
linguistic elements. The analysis of paradigmatic relations of the terminology was based on the principles of semantic field and thematic
organization of terms. Descriptive and comparative methods were also applied.

Results. A review of the literature confirmed the existence of multi-vector views on synonymy in terminology. The sources
of synonyms in the terminology of cosmetology and aesthetic medicine are disclosed. The semantic and functional criteria of synonymy
in the terminology are described, and the synonymous series available in it are revealed.

The manifestation of antonymous relations as a regular principle of naming concepts with opposite meaning is clarified,
and the differences between word-forming and lexical antonymy in the terminology of cosmetology and aesthetic medicine are
shown. The use of paronyms is analyzed, and it is emphasized that a slight difference in spelling and pronunciation leads to incorrect
replacement of one word with another and loss of information.

Conclusions. The analysis of lexical and semantic features of terminology of cosmetology and aesthetic medicine has shown that
synonymy and antonymy are common phenomena manifested on the lexical-semantic, derivational and stylistic levels. Each of these
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types of paradigmatic relations contributes to the development and enrichment of terminology of cosmetology and aesthetic medicine.
As for paronymy, it is a linguistic universal that cannot be avoided despite the fact that it contradicts the principles of professional
communication. This vision of the role of synonymy, antonymy and paronymy is generally consistent with the observations
and conclusions of researchers who conducted similar studies in related terminological systems.

Key words: semantic relations, systematic language, paradigmatic relations, term, lexical-semantic relations.

1. Beryn

HogiTHi TexHOmMOTI1, TIT00ai3aIisa i MapKeTH3aIlisl MO3HAYal0THCS CHOTOHI Ha BCiX cdepax AisLIbHOCTI roanHU. Le
3YMOBIIIO€ TTOSBY HOBUX NMPO(hEeCcifHIX Ta HAYKOBHUX Tally3ed i rary3eBUX TEPMiHOJOTIH, SKi pO3BUBAIOTHCS MapajeIbHO
€BOJIIOLIIIHUM TIpoliecaM y Haylli Ta CycHiibCTBi. [IpuKiIazoM BOro MOXYTh CIyryBaTH KOCMETOJIOTiS Ta €CTETHYHA
MEIMIIMHA Ta IXHIN TepMIHOJIOTIUHUI anapar.

Xoua TpUBAJIMH Nepiosl CTAHOBJIEHHS TEPMIHOJIOTIT 1i€T rary3i 3poOuB i MPaKTHYHO HEOOMEKEHHM JKEPETIOM HOBO-
rO JISKCHYHOTO Marepiairy AJisl JIHTBICTIB, JEKCHKO-CEMaHTHUIHI 0COOIMBOCTI AOCI HE TIPUBEPHYIIH YBary IOCIiTHUKIB.
3 oMy Ha IO MPOTAJIMHY y TEPMIHO3HABUMX CTYHiAX y CTATTI MPEACTABICHO JOCHTIMHKEHHS, Mema SKOTO TOJSTaEe
y BHSIBIICHHI Ta KOMIUIEKCHOMY aHaJIi3i 0COOMMBOCTEH SIBHUI TEPMIHOJIIOTIYHOT CHHOHIMIi, TAPOHIMIi Ta aHTOHIMII y Tep-
MiHOJOTIT Tajdy3ell kocMmerosorii Ta ectetnyHoi Meauuuuu (Hagani KEM). Hoeusna poéomu 3ymMOBIIeHA MEpeaycCiMm
BHOOPOM MOBHOTO Marepiaiy. OTke, 00 '€Km 6ueuenHs — aHTTIChKa TEPMIHOJIOTIS Tally3ei KOCMETOJIOTIT Ta €CTeTHYHOT
MEIUIMHY, a HOTo npedmem — 3aKOHOMIPHOCTI peaji3alii CHHOHIMII, MapoHiMii Ta aHTOHIMII SIK CHCTEMO(QOPMYIOUNX
kateropiit Tepminonorii KEM.

2. AHAJII3 OCTAHHIX TOCTiIKEeHb

VY nmocmimkeHHI BUKOPHCTAHO BIIaCHE BHM3HAUCHHS MOHATTS «TEPMiH», ke Oa3yeThcs Ha MOE€NHAHHI AediHiriit
B.M. Jleituuka Ta A.B. JlemoBa: mepmin — ye moena o0uruysi (C1060 b0 C1080CNONYHEHHS), NEPEBANCHO CYOCMAHINUG-
HO20 Xapakmepy, siKe HAAeHCUMb 00 3a2ANbHUX, KOHKPEMHUX Ma ab6Cmpakmuux NoHAMb NeeHol 2any3i 3HAHb MaA C1Y2YE
o0ns1 nepedaui Qikcysants, KoHyenmpayii, 30epedcents npogecitnoi ingpopmayii (Jleuuxk, 2006; Jlemos, 2000).

Sk Bimomo, mig 9ac QyHKIIOHYBaHHS Taly3eBOIl TEPMIHOJIOTIi YTBOPIOIOTHCS TEPMIHH JJIS TIO3HAYCHHS HOBUX SBUII
i TporeciB, BimOyBa€eTHCS 3aMO3MYEHHS 3 iHIINX MOB, 3HHKAIOTH 3acTapili HaMEHYyBaHHS MOHATH Tommio. Lli mpomecu
TIPU3BOAATSH JI0 JIEKCHKO-CEMAaHTUIHHUX 00’ €THAHD CJIiB HA OCHOBI IMapaJUrMaTHYHNX BiHOIICHB, SIKi pealli3yIoTh 3B’ SI3KU
MK PI3HUMH TEPMIHOJIOTIYHMUMH OMHULISIMHU. BOHM BijoOpakatoTh CHCTEMHICTh MOBH, OCKUJIBKH 3yMOBIIEHI B32EMO/II€I0
JIEKCHYHUX Ta TPAMaTUYHKX aClEeKTiB MOBHUX OIMHHIG. J[0 HalicyTTEBINIMX BHUSIBIB CEMAaHTUYHHX BiJHOLIEHB B TEPMIHO-
JIOT1{ KOCMETOJIOTIi 1 €CTETHYHOI MEANIIMHN MOXKHA BiJIHECTH CHHOHIMIIO, IIAPOHIMIIO Ta aHTOHIMIO.

[TuranHs npo Te, YU € CHHOHIMIS TO3UTUBHUM 200 HEraTHBHUM SIBHIIEM, 3aJIMIIA€THCS TUCKYCIHHIM. JIBOSIKI TOTIs-
I Ha CHHOHIMIIO COIPUYMHWIN TIOJIEMiKy MiX JiHTBicTamMu. CHHOHIMISI TPHBAJMiA 9ac BBaKA€THCS Ae30praHi3aIliitHuM
(heHOMEHOM y TEepPMiHOJIOTil, OCKUIBKH BOHA PYyHHY€ OZHO3HAYHICTH, TOYHICTh, HIiTKICTh 1 BH3HAYCHICTh CHEUiaJIbHUX
HaiimenyBanb (HoBoctaBcbka, 2013; Polackova 2001). Bogrouac Taki aBropu, sik B.I1. lanunenxo, C.B. ['puneBuu,
B.M. Jleituuk, B.A. TarapuHOB, OL[IHIOIOTH TEPMIHOJIOTIYHY CHHOHIMIIO SIK TO3UTHBHUII ITpOIIeC B TEPMiHOTBOPEHHI i
yac HoMiHalii (haxoBoro Tepmina: npumipom, B. I1. Tanunenxo (1971) po3misgaB CHHOHIMIIO B TEPMiHOJIOTII SK opra-
HIYHHUY BUSIB IMAHCHTHUX 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY JIEKCHKH, BiTOOpakeHHS MParHeHHs 10 30aradueHHs i BOAHOYAC 10
YTOYHEHHSI MOBHHX 3HAKiB OHATTEBO y3araJlbHEHOI PEanbHOCTI.

CuHOHIMIS B pi3HHX (haXOBHX Tally3sX 1 Ha Marepiani pi3HHX MOB CTaja MpPEeAMETOM MOIIyKiB 0ararb0oX HayKOB-
1[iB; 30KpeMa, BOHA PUBEPHYJIa yBary AOCIIAHUKIB B TAKHX CIIOpiIHEHMX abo TemarnyHo Onu3bkux 10 KEM TepmiHo-
JIOTisX 1 TepMiHOCHCTeMax, sk MeauuHa (Konobaes, Beepomonosa, 2017; Polackova 2001; Tkach 2018) Ta Gionoriuna
(Kolatikova, 2008). Yci BoHU TPaKkTyIOTh CHHOHIMIIO SIK IHT€PEHTHY XapaKTEPHCTHKY TEPMiHOJIOTIYHOI JEKCHKH, X0ua
1 OIIIHIOFOTB 11 TO-Pi3HOMY: [UIS OLIBIIOCTI aBTOPIB 3 OCTPAITHCHKOTO IIPOCTOPY XapaKTEpHE N0 KPUTUIHE CTABICHHS
J10 Hel, TO/i SK HAyKOBIIi 3 iHIHNX KpaiH BUSBISIOTH HEHTpaTbHE CTABIICHHS.

OpHUM 3 peryisipHUX NPUHIMIIB HalMEHYBaHHS MOHATH 3 MPOTHIICKHHM 3MICTOM y TEPMIHOJNOTIi € aHTOHIMIs.
AHTOHIMH 3aliMalOTh Barome Miclie B TEPMIHOJIOTIT, ajke OyJb-siKe SBHUILE, MOHSITTS, MPEAMET CIPHUIMAEThCs TIUOIIe
Ta SICKpaBillle ITijl Yac 3iCTaBIEHHs YW MPOTUCTABICHHS, BITHAXO/KEHHS aHTUTE3H, A1aMeTpabHO MPOTHIIC)KHOTO 3Ha-
yeHHs. Ha BinmMiHy Bil CHHOHIMIB, aHTOHIMHU HE YTBOPIOIOTH PsM (CHHOHIMIYHI psiiN), @ 3HAXOSTHCS B TiNEPO-TiloHi-
MIYHHUX BiJHOILIEHHSIX.

[opiBHAHO 3 CHHOHIMI€IO SABUINE aHTOHIMII B (DaXxoBiil TEPMIHOIOTII MEHII MOCIiKeHe, X09a AEdKi PO3BiOKM Ha
Marepiaii pi3HUX TepMiHOCHCTEM 1 MOB Oyiu 37iiicHeHi (auB., Hanpukian, Pllana, Pllana, 2014; Titini 2015). Ha Bigminy
BiJl CHHOHIMIT, 10 SBUIIIa aHTOHIMIT HAyKOBI{i CTABJIATHCS 3arajioM OJHO3HAYHO, CXHJISFOUUCH 0 JYMKH ITPO HEOOXITHICTh
AHTOHIMIB y TEpMIHOJIOT1i, aJke 1€ sIBHIIE € CTPyKTypoTBopunM enementoMm. 1lle 111. Basi nucas mpo Te, 110 «B HaIIii
CBiIOMOCTi a0CTpaKTHI MOHSATTS 3aKJIaJIeHI TapaMu, IPUIOMY KO>KHE 31 CIIIB 3aB)XK/IH TaK YM iHAKIIE 3yMOBIIIOE YSIBICHHS
mpo iame» (bammm, 1961).

Tammni miarsicta (INT. Kabannes, 1.C. KBitko, JI. Jlaiion3, B.M. Jleliunk) Bigmivamy, 0 aHTOHIMIS — 1€ 37aTHICTh
JIIONWHY KaTeTOpU3yBaTH JOCBIJ 3 JOMOMOTO0 IUXOTOMIYHHX KOHTpacTiB. Tak, /. JlaifoH3 BBakaB GiHApHY OMO3HIIiIO
OJIHIEIO 13 HAHBAXIMBIIINX PUHLUITB CTPYKTYPYBaHHsI CEMaHTHKH 1 CIIPHIIMaB aHTOHIMHU HE SIK BiJOOpayKeHHS MPOTH-
JISKHHUX [IHHOCTEH, a sSIK BUpakeHHs BimHOCHOI nossipHocti (Lyons, 1977). Ananoriyno H.B. T'opoxoBa cTBepmkye, mo
«OUTBIIICTD SBHI MAarOTh NMPOTWIEXKHI COOI SIBHIIA, OUIBIIICTh MPOLECIB MAtOTh 3BOPOTHI MPOIIECH, OUIBIIICTH ITOHATH
MaroTh «aHTUHOHATTS» ([opoxosa, 2015).

[Ile oMM BUSBOM MapaAUTMaTHYHUX BITHOIICHB € SBHIIE MTAPOHIMII, IO TPYHTYETHCS Ha CXOXKOCTI 3BYYaHHS CIIB,
OIMM3BKOCTI y MUCBMOBIH (hopmi, YacTKOBOMY 30iry 3a MOPQOIOTIYHIM CKJIAZIOM, 9aCTO €TUMOJIOTIUHIA CIIOPiTHEHOCTI
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(Emuceesa, 2005). 1.I. Koporkosa (2013) 3a3Hayae #oro 06araroacneKTHICTh, BEIMKUAN MOTEHINA 1 PI3HOMAHITTS (OpM,
MOXXJIMBICTh HECTH (PyHKILIIOHAJIbHE HABAHTAXXCHHSI B PI3HUX Taly3sX, 30KkpeMa Tepminonorii. Lli ocodnuBocti naponimii
B)KE IIPUBEPHYIIN yBary TEpMiHO3HABLIIB, 30KpeMa B MenuuHuX rainyssx (Lysanets, Bieliaieva, Morokhovets 2019; Staicu
2014; Tkach 2018),

3. MeTtonoJiorist

Marepianom gociimkerHs nocayryBamd 1 000 aHTTHCHPKAX TEPMiHIB KOCMETOJOTI] Ta €CTeTHIHOI MEAUIINHM, Billi-
OpaHuX 3 BIAMOBITHUX aHIIIHCHKUX (DaXOBUX TEKCTIB (HAYKOBUX CTaTel Ta HAyKOBO-AMJIAKTUUHHUX MaTepiaiiB), Omyoti-
KOBaHUX HPOTIroM ocTaHHiX 10 pokiB.

JociimKeHHs] METOJI0JIOTIYHO IPYHTY€EThCSI HA CUCTEMHO-CTPYKTYPHOMY ITiJIXO/i, SIKUI 03BOJISIE 31ICHIOBATH CHHX-
POHHUIT aHaIli3 MOBHHUX SBUIIl HA OCHOBI 3B’S3KIB 1 BIJHOIICHh MK MOBHHMH €JICMEHTaMH. AHai3 MapagIiurMaTHIHAX
BimHOMIICHB TepMiHoJorii KEM BinOyBaBcs K «3a MPUHIIUIIOM CEMaHTHIHOTO TIOJI, sIKe 00’ €THY€ JISKCEMH 32 3aTaIbHOI0
SIIEPHOIO AOMIHYBAJIBHOIO iHTErpanbHOI0 03HaKkoro» ([Tanpko, Kouan, Marriok, 1994), Tak i 3a mpuUHINTIOM TEMaTHIHOL
oprasizailii TepMiHOTIOHSTb, 1110 3HAXOIUTh CBOE BUPAKCHHS, 30KPEMa, y BIIHOIICHHAX MOJICeMil, CAHOHIMIT, aHTOHIMI{,
tomo (IBamenko 2009). BogHouac Oynu 3acToCOBaHi OMUCOBHI Ta MOPIBHAIBHUI METOIH, SIKi JOIIOMOIIIN IIHOILE PO3-
KPHUTH OCOOIMBOCTI IOCIIKYBaHUX JIEKCUKO-CEMaHTHYHHUX (DEHOMEHIB.

4. Bukiag ocHOBHOTO Marepiany

JIiHrBiCTHYHI Ta EKCTPATIHIBICTHYHI YAHHUKH CHHOHIMII B TEPMiHOJIOT11 BKIIFOUAIOTh 3aMiHY CTApHUX NOHATH HOBHMH,
OUTBII TOYHUMH Ta BAAJIMMK, OMUHAHHS [TOBTOPY, OAHOYACHE BUKOPUCTAHHS TepMiHa Ta Horo AediHimii, BAKOPHCTaHHSI
aOpesiaTyp ab0 MOBHHUX CHMBOJIB 3 METOI0 MOBHOI €KOHOMii, OaraToMaHiTHi CIOCOOM TBOPEHHSI CTPYKTYpH TEPMIiHiB,
Pi3HI Ha3UBaHHS TOI'O CAaMOTO ITOHATTS TEPMIHOJIOTIYHUMH IIKOJIAMH Ta HayKOBLISIMH.

3nilficHeHnid y Tpoueci AOCHIPKEHHS aHalli3 Jukepea mornoBHeHHs TepMinoinorii KEM TepminaMu-cuHOHIMaMu
3acBiuy€e TXHIO Pi3HOMaHITHICTh Ta MOCTIHHMH TpoIiec Po3BUTKY wLi€l TepmiHoorii. 3o0kpema, TepMinoiuoris KEM
30arady€eThcsi B CHHOHIMIYHOMY acrieKTi 1) TepMiHammu, 3alO3WYCHWMHU 3 IHIIAX MOB: eyebrows tattoo (Him.) abo
microblading (uiMm.), exfoliation (nat) abo peeling (dhpani.); 2) BKUBAHHAM CIiB 3 JIATHHCHKOI, TPEIBKOT MOBH, SIKi
dbopmyroTh TIapu: operation (nat.) abo technique (rpeu.), method (rpei.) abo mode (nart.); transplant (nat.) adbo graft
(rpewt.); 3) CHHXpOHHMM BHKOPHCTaHHSIM PO3MOBHHX Ta NpodeciiHux TepMiHiB: tweezers Ta pincers (npod. forceps),
finelines (npod. wrinkles), cold sore (pod. herpes); 4) CHHOHIMIYHIMH BiJIIOBITHIKAMHU CTIOHIMIB: epithelial dysplasia
abo Urban-Schlosser-Shpohn, herpes virus ado Epstein-Barr virus; 5) 3aMiHOIO pO3TOPHYTHX CIIOBOCIIOJTydeHb abpe-
Biarypamu: EGF 3amicth epidermal growth factor, GlcA 3amicts glucuronic acid, AHA 3amicts alpha hydroxy acids,
local LDM 3amicts dynamic micromassage, BHA — beta hydroxyl abo salicylic acid, CIT 3amicTs citric acid; 6) BUKO-
pucTaHHAM eB(eMi3MiB AJIs TOM’IKILICHHS 3HaYE€HHsI TEPMiHa, HAITPUKJIIA/l, 3aMIiCTbh 70 pores BAKOPUCTOBYIOTh naturally
perfect baby-smooth skin, 3amicts wrinkles — crow s feet abo laugh lines, 3aMicTb cosmetic surgery BAKOPUCTOBYIOTb
TOJICpaHTHIII, HE TaKi pi3Ki BUpasu changing your profile picture abo biological photoshop, 3amicts rhinoplasty — nose
job, a zamictsb trout pout — big plump lip.

Sk BimOMO, CHHOHIMIIO TU(EpEHIIOI0TE 32 (YHKIIOHATFHAMU Ta CEMAaHTHYHUMH BIACTHBOCTIMH, MaHidecTarito
SIKUX MOXHa crioctepiraru B Tepminosorii KEM. Ha ocHOBI ceMaHTHYHIX 0COOIMBOCTEH BHOKPEMITIOIOTH CIIOBA-CHHO-
HIMH, OJIM3bKi 200 TOTOXKHI 3a 3HAYEHHSIM, a00 TUIBKK OJH3bKI, a00 TiNbKK TOTOXHI. Hanpuknan, y Tepminonorii KEM
JICKCEMa cream Ma€ TaKUil CHHOHIM, SIK face cover, TepMiH natural cosmetics — green beauty, healthy beauty, a natural
makeup — nude abo matte makeup. ®yHKIIIOHATBHI 0COOIMBOCTI 3yMOBIIOIOTH 3aMiHH TEPMIHIB, HAIPUKIAA, wrinkles —
crow’s feet abo laugh lines, double chin — turkeyneck, big plump lip — trout, vertical lines between the eyebrows — elevens
a6o mad lines uu resting face.

Komnm € gexinpka Ha3B, sIKi MO3HAYAIOTH OTHAKOBE 3HAUEHHS, BAHUKAE CHHOHIMIS, BHACIIOK YOTO YTBOPIOETHCS CHHO-
HIMIYHHH psif. [0 CHHOHIMIUHMX PSJIiB HAJISKaTh CJIOBA, IKi 00 €IHYIOTh JICHOTATHBHI 3HAUYEHHS 3a JIOTIOMOTOI0 1HTEe-
IPYIOYUX O3HAK, & PI3HATHCA TUPEpPEeHIIHHUMH 03HaKaMu. B Oy/b-sikoMy psifii iCHY€e CBOE 0COOJIMBE CTPUIKHEBE CIIOBO.
O3HaKy CHHOHIMIYHOCTI CJIiB NMPOSIBISIFOTHCS Y BITHOIIEHHSAX MK CTPH)KHEBHUM CJIOBOM Ta PEIITOI0 KOMIIOHEHTIB CHHO-
HimiuHoro pany (ITonomapis, 2001).

B anrmiticekiit Tepminonorii KEM cuHOHIMIUHMEA psa Moxke 00’€qHYBaTH pi3HY KUTBKICTh TEPMIiHIB; HATIPUKIAL,
3aMicTs nail polish MOXHa BUKOPUCTOBYBAaTH TePMiH nail varnish abo nail lacquer. AHaTOTIYHO MOXKHA BXKUBATH flyaway
hair a0o frizz hair, beauty blender abo beauty sponge, visible pores abo enlarged pores, cleanser — skin purifier, face wash
abo cleansing cream, face illuminator abo face highlighter.

lomo aHTOHIMIB, TO MPOBEAEHUH aHaNi3 MiITBEPIUB, IO 1€ — TEPMIHHI OIWHUI, SIKI [MO3HAYAIOTh HE Oyab-sKi
TIPOTHJICIKHI MOHATTS, @ 00OB’SI3KOBO MOHSATTS CIIBBIIHOCHI, TOOTO Ti, AKi HAJEKaTh O OAHOTO i TOTO CaMOTO PSIY
SIBUI 00’ €KTUBHOI iMCHOCTI, 00’ €THAHUX 3MICTOM Ha OCHOBI iXHBOTO TpoTucTaBieHHs (bymuk-Bepxoma, 2000). [Tpu-
MipoM, TepMiHH-aHTOHIMH artificial Ta natural BITHOCATHCS IO TepMiHa fragrance, invasive Ta noninvasive — 1o method,
mineral — synthetic CTIiBBITHOCSATRLCS 3 TEPMIHOM 0il, a glossy Ta matte —3 eyeshadow. 3a3HaueHi mapu CIiiB 00’ €IHYIOTHCS
CHUILHUMH POJIOBUMH CEMaMH, ajie BUPAXKAIOTh NPOTHIIC)KHE 3HAYCHHS.

Oxpim Toro, B Tepminoiiorii KEM akTiBHO (QyHKIIIOHYIOTh aHTOHIMH, SIKi HAJISKATh JI0 OJHOTO 3 BUIB EKBIITOJCHTHOL
OTTO3MILi1, yCi WICHH SKUX JIOTIYHO piBHONPaBHI, HANPHUKIAA: normal skin type — oily skin type, non touring — contouring,
dehydrating lotion — dying lotion.

Sk Bimomo, JIEeKCHMYHA Ta CIIOBOTBipHA aHTOHIMISl PO3PI3HAETHCS CIIOCOOaMH BHpPaKEHHS aHTOHIMIYHUX BiTHOIICHB
(KOHTpapHUM 1 KOMIUIEMEHTapHUM). BOHa € OCHOBOIO /JIsi BHOKPEMIICHHSI TAKMX CEMAaHTHYHHMX KIIACIB aHTOHIMIB, SIK
KOMILJIEMEHTapHi, KOHTpapHi i BekTopHi (PycaniBcbkuii, TapaneHko, 3s106mr0k, 2004).
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VY rtepminonorii KEM 3a 10omoMoror KOHTpapHUX aHTOHIMIB (BiJl JJATHHCHKOTO CJIOBA CORtrarius «POTUIICKHHUI)
BUPAXKAETHCS SIKICHA POTHCTABIICHICTD 1 YTBOPIOIOTHCS TPayalibHI OMO3HLLIT, IPUYOMY MK HUMHU € (X04 OM O/IMH) TIpO-
MDKHHW WieH. feen skin products — premature skin products — mature skin products, dry skin — combination skin — oily
skin, pale skin tone — medium skin tone — dark skin tone, deep lines — fine lines — no lines.

KomruremeHTapHi aHTOHIMH (BiX J1aT. complementum «IOTIOBHEHHS») € TPAaHHYHUMH 32 CBOTM XapaKTepOM, IONOBHIO-
FOYH OAHMH OJHOTO JI0 POAOBOTO MOHATTA. Y HAX HEMA€ CepeHbOoro (MIPOMIXKHOTO) WieHa. Sk IoKazye aHaji3 TepMiHOJIO-
rii KEM, 3amepedeHHst OAHOTO 3 HUX Ja€ 3HauYeHHs iHuoro. dimpled skin — elastic skin, cream for mature skin — cream
for immature skin, extrinsic aging — intrinsic aging.

[I{omo BEeKTOPHUX aHTOHIMIB (BiJ] JIaT. vector «TOH, IO HECE»), TO BOHU IOMITHO HasBHI B 3a3HaYCHI TEpMiHOJIO-
rii, Tepeaaoun MPOTHIICKHY CIIPIMOBAHICTh JIiif, o3HaK abo BiactuBocTei: Vvisible pores/enlarged pores — nopores,
augmentation — reduction (of breast), blackheads — whiteheads.

VY tepminonorii KEM nerko BHOKpeMITIOIOThCS TpeikCanbHi aHTOHIMH, SIKi yTBOPIOIOTH MPOTHJICKHI 3HAYEHHS A0/1a-
BaHHSM TpedikCiB, a came: anti, de, in (un), non (no), post, pre (antiaging, antidermatitis, deactivator, dehydration,
depigmentation, inorganic, non-absorbent, no-needle mesotherapy, postliposuction, prefilled (syringe)).

B aHTOHIMIYHI BiZIHOLIEHHS BCTYNAIOTh TAKOX PI3HOKOPEHEBI TepMiHU-ciI0Ba (organic/mineral, concentrate/diluted,
flexion/extension), nanpuknan: organic/mineral — synthetic cosmetics, concentrate — diluted essential oil. CribHOKO-
PEHEBI TepMIHH-CIIOBa — I AHTOHIMIYHI TapH, SKi MalOTh OTHAKOBY OCHOBY, IPHYOMY TEPMiH-OIIO3UT YTBOPIOETHCS
3a JIOTIOMOTOIO 3allepeYHrX, BKa3iBHUX, KUNbKICHUX mpedikciB (a-, an-, anti-, de-, des-, in-, un-, contra-, non-, ante-,
extra-, intra-, post-, hyper-, micro-, super-, ultra-): 1) 3anepeuti npedikcu: vitaminosis/avitaminosis, organic/anorganic;
inflammatory/antiinflammatory, soluble/insoluble; infectious/noninfectious; 2) Bka3siBHi: flexion/anteflexion; cellular/
extracellular; venous/intravenous, cutaneous/intracutaneous, mastectomy/postmastectomy; 3) KUIbKiCHI: hydration/
hyperhydration; secretion/supersecretion; trauma/microtrauma.

Opnak y tepminonorii KEM omHe # Te came Oararo3HadHe CIOBO MOXE HaJeKaTH A0 Pi3HUX aHTOHIMIYHHX ITap,
HaTIpUKIAL, to remove makeup — to apply makeup. BogHodac ofHe cJIOBO MOXKE ITOETHYBATH B COO1 MPOTHIICKHI 3HAYCH-
Hl, peanizyroun ()eHOMEH BHYTPIIIHBOCTIBHOI auTOHIMIT. Hanpuknan, cioBo transplantation mae taki 3Ha4eHHs “‘faking
body tissues from one body and placing them in another body or in another part of the same body”, “the movement or
transfer of someone or something to another place or situation”, “to lift and reset (a plant) in another soil or situation”.

3aranom, 3a HAlIMMH CIIOCTEPEXCHHAMH, aHTOHIMIYHI BifiHOIIeHHs B TepMminoinorii KEM crpustiors mmmdoxomMy mpo-
HUKHEHHIO B CYTHICTh IIPOTUCTABIIOBAHUX MOHATH Ta BA3HAYAIOTH B Hill Miciie koxHoro Tepmina (bynmnk-Bepxoma, 2000).

Mono sBuima mapoHimii (moibHICTIO 32 MOPQOIOTigHOI OYIOBOIO, ajie BiAMIHHICTIO 32 3HAYEHHSAM), TO B TEPMiHO-
sorii KEM BusBJI€HO, MPUMIPOM, TaKi BUIAIKHU. dche — arcane, fair — fare, fragrant —flagrant, ascetic — aesthetic, artful —
artistic — artificial, pour — pore, palette (a range of techniques or kit with several different shades of eye shadow or other
products lined up to be used together) ta pallet (vefers to shipping equipment).

OxpiM (ikCyBaHHS OKPEMHUX BHIAJIKIB MApOHIMII, Y JOCIIKEHH] po3pi3HAEMO J[Ba THIH ITapoHiMiB: 1) Taxi, 110 3a
(hopMaTBEHOI CXOKOCTI MAaFOTh CYTTEBI CEMAaHTHYHI BiAMIHHOCTI (iHOAI 3HAYEHHS TaKUX CIIB € MPOTHICKHUMH): plane —
plain, facial — fascial — faucial (arches), caruncle — carbuncle, psilosis — cillosis, epilation — depilation; 2) Ti, ceMaHTHKa
SKHAX HE Ma€ TPUHIUIIOBUX PO301KHOCTEH, aje iXHi adikcH 3aCBiIUyIOTh TIEBHI BIITIHKM OCHOBHUX 3HaueHb: epilation —
epilator, foamless— foaming. Came npyruii THII MapoHIMil MOXKE 3a MEBHUX OOCTAaBHH 3yMOBIIIOBATH CHHOHIMIYHI YU
TICeBJOCHHOHIMIYHI BiJTHOILIEHHS M) BiIIIOBIIHUMY JiekceMamu. [IprHarigHo 3ayBa)kxuMo, 1110 po3MeXyBaHHS (GopMaib-
HO Y¥ CEMaHTHYHO MOMIOHMX (aJe He B3a€MO3aMiHHHX ) TEPMiHOOAWHHIE, TOOTO TEPMiHIB-TAPOHIMIB 1 TEpPMiHIB-TICEB/I0-
CHHOHIMIB, BYKJIUBO [UTs (haXx0BOT KOMYHIKaIlil, OCKUTPKH HaBiTh MiHIMaJbHE CIOTBOPCHHS 3MICTY BHUCIIOBIIOBaHHS, 200
CTHJIICTHYHA HETOYHICTh, 3yMOBIIIO€ BCTAHOBIICHHS HEKOPEKTHUX CEMAHTHUKO-TIOHATTEBUX BiTHOIICHD 1 3HAYHY Jedopma-
Ii10 BUCJIOBJIIOBAHHS, 1110 HEPIIKO MPU3BOIUTH 0 HE3BOPOTHOI BTpary iHpopmartii (Bakynenko, 2013).

5. BucHOBKH

Tepminonoris KEM — HeBiqAiIbHUN JIEKCUYHUNA MAacCUB CYYacHOI aHDIIMCBKOI MOBH, SIKHH Il HE MPUBEPTAB
HAJIEXKHOI yBaru TepMiHO3HaBLiB. [IpoBenenuit anami3 ii JEKCHKO-CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH IMOKa3aB, IO CHHO-
HiMisI 1 aHTOHIMIS € y Hilf MOIIUPEHUMH SBHUIAMHU, SKi MaHI(PECTYIOThCS Ha JEKCHKO-CEMAHTUIHOMY, IEPUBALIHHOMY
Ta CTHJIICTHYHOMY piBHAX. KOXKHMIA 3 WX THUIIB MapaAUTrMaTHIHUX BiAHOIICHb CIIPUSAE PO3BUTKY 1 30aradeHHIO Tep-
miHonorii KEM: cuHOHIMIsI J0/1a€ BapiaTUBHICTh, a @aHTOHIMIsI CIpUsiE HiTICHOCTI 1 cuctemHuocti. logo mapoHimii,
Takok nomiTHo HasiBHOT y KEM, To el (peHOMEH € MOBHOIO yHIBEpCaIIi€l0, SKy HEMOXIIMBO YHUKHYTH, MOTPH T€, L0
BOHA CYIIEPeYnTh NPUHIUIAM (paXOBOTO CHiIKyBaHHs. Take OadeHHs pojii CHHOHIMII, aHTOHIMIT Ta nmapoHiMii 3arajiom
Y3TO/DKYETHCS 31 CIIOCTEPE)KEHHSIMU Ta BUCHOBKAMH JIOCJIITHUKIB IIMX SIBHII B CIIOPiHEHNX a00 OIM3BKUX 33 TEMAaTH-
koo Tepminocuctemax (Komobaes, BeeBomonosa, 2017; Kolafikova, 2008; Lysanets, Bieliaieva, Morokhovets, 2019;
Polackova, 2001; Tkach 2018)

3anpornoHoBaHa po3BiJika BiIKPHBAE MIEPCIIEKTUBY NOAANBIINX JEKCUKO-CEMaHTHYHUX CTY/IIi, OB’ SI3aHUX MeperyciMm
3 TAaKMMHU MPOSIBAMU BTOPUHHOT HOMIHAIIIT, Ik MeTadopa 1 METOHIMIsI B aHIIIHCHKUX TEPMIHOJIOTISX 1 TEPMIHOCHCTEMAX.

Jliteparypa:

1. bamnu III. ®panuy3ckas crunuctuka. Mocksa : MznarenscTBo HHOCTpaHHOM juTeparypsl, 1961. 394 c.
Bymuk-Bepxorna C.3. CuHOHIMIS B YKpalHChKIH My3W4HIH TepMiHONOTII. BicHuk Xapkigcvkozo Hay. YHigepcumenty.
Cepis ¢hinonoeiuna. Xapkis, 2000. Ne 491 : Tpaaumii XapkiBcbkoi dinonoriunoi mkomnu: 10 100 piyust Big AHS Hapo-
mkends M.®. Hakoneunoro. C. 264-267.

73



«lIliedennuil apxise» (pinonoziuni HayxKu)
wSouth Archive” (Philological Sciences)

o

10.

11.

12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.

Bakynenko M.O. MetomosoriuHi 3acajn BUBYEHHS HAYKOBOi TepMiHouorii. Tepminonoeiunuii gicnux. 2013, Bum. 2 (2).
C.1e-21.

T'opoxoBa H.B. AHTOHMMHS B aHIVIOA3BIYHON TEPMUHOJIOTHU HE(TEra30Boro eia. Quiorocuyeckue Hayku. Bonpocvi meo-
puu u npakmuxu. Ne 5. Y. 1. Tam60B : I'pamora, 2015. C. 81-84. URL: http://www.gramota.net/materials/2/2015/5-1/16.
html (nara 3Bepuenns: 20.09.2016).

Hannnenko B.I1. Jlekcnko-ceMaHTHYECKHE W TpaMMaTHUECKue 0COOEHHOCTH CIIOB-TepMHHOB. HccnenoBanue mo pyc-
ckolf Tepmunonoruu. Mocksa : Hayka, 1971. C. 7-67.

Haununenko B.IL. Pycckas tepmunonorus. OnsIT TMHIBUCTHYECKOTO onucaHus. Mocksa : Hayka, 1977. 246 c.

Ho mpobmemn kimacudikaiii mapoHimMiB B IinoBii anrmidcekiit MoBi. URL: http://confcontact.com/2013 06 _07/19
Korotkova.html (mara 3Bepuenns: 20.07.2020).

Emmceea B.B. Jlekcukonorus anrmuiickoro s3bika. Cankt-IletepOypr : @unon. dpak. CIIOIY, 2005. 80 c.

IBamenko B.JI. JIiHTBOKOHIICNITONOTISL i TEPMiHO3HABCTBO (QHANITHYHUN OTIAN). MOGHI | KOHYenmyanvHi KapmuHu
ceimy: 30. Hayk. mp.: y 2 4. KuiB : KuiBcbkuit Ham. yH-T iM. T. [lleBuenka, 2009. Bum. 26, 4. 1. C. 382-388.

Ksurko 1.C., Jleitunk B.M., Kabannes I'I. Tepmunosexueckue npobieMs! penaktupoBanus. JIbBoB : Bumia mkona,
1986. 151 c.

Komo6aes B.K., BeceBononosa A.X. CHHOHEMHES B MEHITMHCKOI TEPMAHONIOTHH: pro & contra. Mexcoynapoouwiil rcyp-
Ha dKCnepumenmanvho2o oopazosanus. 2017. Ne 5. C. 89-92.

Jlettunk B.M. TepMuHOBeAEHKE: IPEAMET, METOMIBI, CTPYKTYypa. MockBa : Pycckuii s1361k, 2006. 256 c.

JlemoB A.B. Cucrema, ctpykrypa u QyHKIMOHHpOBaHHE Hay4HOro TepMuHa. CapaHck : V31-Bo MopaoB. roc. yH-Ta,
2000. 192 c.

HoBocrasceka O. IlapagurMariyHi BiZHOIICHHS (CHHOHIMIS Ta aHTOHIMIsA) Y (IiMOCO(CHKiH TEpMIHOIOTII TBOPIB
IBana ®panka. Vkpaincvka mosa. 2013. Ne 2. C. 68-75.

[Maneko T.I., Kogan .M., Mamok I'I1. Ykpaiaceke Tepmino3naBcTBo. JIbBiB, 1994. 216 ¢. 1

IMonomapis O.J1. CydacHa ykpainchka MoBa. 2-re BU1., nepepo6. Kuis : JInbins, 2001. 400 c.

VkpaiHcbka MOBa: HIMKIIONE s / penko. : Pycanisebkuii B. M., Tapanenko O.0., 3s0mokx M.IL. Ta iH. 2-re BUL., BUTIP.
i mor. KuiB : Bun-Bo Yip. enmuka. iMm. MLIL. Baxana, 2004. 824 c.

Kolafikova Z. Synonymy in English botanical terminology. SKASE Journal of Translation and Interpretation. 2008.
3 (1) URL: http://www.skase.sk/Volumes/JTI03/pdf doc/Kolarikova.pdf (nara 3seprenns: 20.07.2020).

Lyons J. Semantics. Volume 1. Cambridge : CUP, 1977. 371 p.

Lysanets Yu., Bieliaieva O., Morokhovets H. The Communicative status of paronyms in Medical English for Academic
Purposes. Annals Of “Dimitrie Cantemir” Christian University: Linguistics, Literature and Methodology of Teaching.
2019. XVIII (2). P. 54-63.

Pllana S., Pllana G. About some manifestations of antonymy and synonymy in the terminology of economics.
Mediterranean Journal of Social Sciences. 2014. 5 (13). P. 434-437.

Polackova G. Synonymy of medical terminology from the point of view of comparative linguistics. Bratisl Lek Listy.
2001. 102 (3). P. 174-177.

Staicu S.N. Paradygmatic relations in medical terminology: homonymy, paronymy, meronymy. Journal Of Romanian
Literary Studies. 2014. 4. P. 500-505.

Titini S. Antonymy in the legal terminology: Diachronic analysis. Academic Journal of Interdisciplinary Studies.
4 (3 S1). P. 237-241.

Tkach A. Ukrainian medical terminology: Modern tendencies of development. Ukrainian-Romanian scientific journal,
2018, Ne 3 (19). P. 22-25.

References:

Balli Sh. (1961) Frantsuzskaya stilistika. [French stylistics]. Moscow: Foreign Literature Publishing House, 394 p.
[in Russian].

Bulyk-Verkhola S.Z. (2000) Synonimiia v ukrainskii muzychnii terminolohii. Visnyk Kharkivskoho nats. universytetu.
Seriia filolohichna. Kharkiv. Ne 491: Tradytsii Kharkivskoi filolohichnoi shkoly: do 100 richchia vid dnia narodzhennia
M.F. Nakonechnoho. [Synonymy in Ukrainian musical terminology. Bulletin of the Kharkiv National university.
Philology Series. Kharkiv. Ne 491: Traditions of the Kharkiv Philological School: to the 100th anniversary of the
M.F. Nakonechnyi birth]. Pp. 264-267. [in Ukrainian].

Vakulenko M.O. (2013) Metodolohichni zasady vyvchennia naukovoi terminolohii. Terminolohichnyi visnyk.
[Methodological principles of studying scientific terminology. Terminological bulletin]. Edition 2 (2), pp. 16-21.
[in Ukrainian].

Gorohova N.V. (2015) Antonimiya v angloyazychnoy terminologii neftegazovogo dela. Filologicheskie nauki. Voprosy
teorii i praktiki. [Antonymy of English terminology of oil and gas business. Philological sciences. Questions of theory
and practice]. Ne 5, ch. 1. Tambov: Gramota, pp. 81-84. URL: http://www.gramota.net/materials/2/2015/5-1/16.html
(Last accessed 20.09.2016). [in Russian].

Danilenko V.P. (1971) Leksiko-semanticheskie i grammaticheskie osobennosti slov-terminov. Issledovanie po russkoy
terminologii. [Lexical-semantic and grammatical features of terms. Research of Russian terminology]. Moscow: Nauka,
pp. 7-67. [in Russian].

Danilenko V.P. (1977) Russkaya terminologiya. Opyt lingvisticheskogo opisaniya [Russian terminology. The experience
of linguistic description]. Moscow: Nauka, 246 p. [in Russian].

14



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

Bunyer_ | yxx1v

Issue

Do problemy klasyfikatsii paronimiv v dilovii anhliiskii movi (2013). [The problem of classifying paronym in business
English language]. URL: http://confcontact.com/2013 06 _07/19 Korotkova.html. [in Ukrainian].

Eliseeva V.V. (2005) Leksikologiya angliyskogo yazyka. [Lexicology of the English language]. St. Petersburg: Philol.
Dept. St. Petersburg State University, 80 p. [in Russian].

Ivashchenko V.L. (2009) Linhvokontseptolohiia i terminoznavstvo (analitychnyi ohliad). Movni i kontseptualni kartyny
svitu. [Linguoconceptology and terminology (analytical review) // Linguistic and conceptual pictures of the world]
Vyp. 26, ch. 1. Kyiv: Kyivskyi nats. un-t im. T. Shevchenka, pp. 382-388. [in Ukrainian].

Kvitko L.S., Leychik V.M., Kabantsev G.G. (1986) Terminovedcheskie problemy redaktirovaniya. [Terminological
problems of editing]. Lviv: High school, 151 p. [in Russian].

Kolobaev V.K., Vsevolodova A.Kh. (2017) Sinonimiya v meditsinskoy terminologii: pro & contra. Mezhdunarodnyiy
zhurnal eksperimentalnogo obrazovaniya. [Synonymy in medical terminology: pros & cons] Ne 5, pp. 89-92. [in Russian].
Leychik V.M. (2006) Terminovedenie: predmet, metody, struktura. [ Terminology: subject, methods, structure]. Moscow:
Russian language, 256 p. [in Russian].

Lemov A.V. (2000) Sistema, struktura i funktsionirovanie nauchnogo termina. [System, structure and functioning of the
scientific term]. Saransk, Mordovia State University, 192 p. [in Russian].

Novostavska O. (2013) Paradyhmatychni vidnoshennia (synonimiia ta antonimiia) u filosofskii terminolohii tvoriv Ivana
Franka. Ukrainska mova. [Paradigmatic relations (synonymy and antonymy) in the philosophical terminology of Ivan
Franko's works. Ukrainian language]. Ne 2, pp. 68-75. [in Ukrainian].

Panko T.I., Kochan .M., Matsiuk H.P. (1994) Ukrainske terminoznavstvo. [Ukrainian terminology]. Lviv, 216 p.
[in Ukrainian].

Ponomariv O.D. (2001) Suchasna ukrainska mova. [Modern Ukrainian language]. 2nd ed., edited. Kyiv: Lybid, 400 p.
[in Ukrainian].

Ukrainska mova: entsyklopediia (2004). [Ukrainian language: encyclopedia]. Eds.: Rusanivskyi V.M., Taranenko O.0.,
Ziabliuk M.P. etc. 2nd ed., edited. Kyiv, 824 p. [in Ukrainian].

Kolatikova Z. (2008) Synonymy in English botanical terminology. SKASE Journal of Translation and Interpretation.
3(1). URL: http://www.skase.sk/Volumes/JT103/pdf doc/Kolarikova.pdf. [in English].

Lyons J. (1977) Semantics. Volume 1. Cambridge : CUP. 371 p. [in English].

Lysanets Yu., Bieliaieva O., Morokhovets H. (2019) The Communicative status of paronyms in Medical English for
Academic Purposes. Annals Of “Dimitrie Cantemir” Christian University: Linguistics, Literature and Methodology of
Teaching. XVIII (2), pp. 54-63. [in English].

Pllana S., Pllana G. (2014) About some manifestations of antonymy and synonymy in the terminology of economics.
Mediterranean Journal of Social Sciences. 5 (13), pp. 434-437. [in English].

Polackova G. (2001) Synonymy of medical terminology from the point of view of comparative linguistics. Bratis! Lek
Listy. 102 (3), pp. 174-177. [in English].

Staicu S. N. (2014) Paradygmatic relations in medical terminology: homonymy, paronymy, meronymy. Journal Of
Romanian Literary Studies. 4, pp. 500-505. [in English].

Titini S. (2015) Antonymy in the legal terminology: Diachronic analysis. Academic Journal of Interdisciplinary Studies.
4 (3 S1), pp. 237-241. [in English].

Tkach A. (2018) Ukrainian medical terminology: Modern tendencies of development. Ukrainian-Romanian scientific
Journal, Ne 3 (19), pp. 22-25. [in English].

Cmamms naoiiiuina 0o peoakyii 29.09.2020
The article was received 29 Septrmber 2020

75



«lIliedennuil apxise» (pinonoziuni HayxKu)
wSouth Archive” (Philological Sciences)

YAK 811.111-26
DOI https://doi.org/10.32999/ksu2663-2691/2020-84-11

OBPA3HUM KOMIIOHEHT AHIVIIMCbKOMOBHOTI'O
JIHI'BOETUYHOTI'O KOHIEINTY DIGNITY

Bepemuyk Eabpap OuiexcanapoBuy,
Kanouoam QinonoiuHux Hayx,

doyenm xkagedpu aneniticvkoi Qinonoeii
3anopizpko20 HAYIOHATLHO2O YHIGEPCUMEmY
eldar.veremchuk@gmail.com
orcid.org/0000-0003-2926-2090

Meta. MeTo10 CTaTTi € BUCBITJIIEHHSI 00pPa3HOTO0 KOMIIOHEHTY aHTIiHChKOMOBHOTO sTiHrBoeTHIHOTO KoHIenty DIGNITY. Pearniza-
1Iis 3as1BJICHOI METH BiOyBa€ThCs HUISXOM iHBEHTapHU3allii OCHOBHHUX BepOaiizaropiB aHmiiiickkomoBHoro koHuenty DIGNITY, ana-
J1i30M iX €eTUMOJIOTii, BUABJICHHS CeM, SIKi MOKJIAICHI B OCHOBY iX BHYTPIIIHBOI (JOpMH, BUCBITIIEHHS 0Opa3sHOTO KOMIOHEHTY MaKpo-
CTPYKTYpH aHaJIi30BaHOTO KOHIICNITY SIK CyKyIHOCTi 00pa3iB iforo Bepbaiisaropis.

MeTtoan. 3acToCcyBaHHS METOLY aHAJi3y JICKCHKOrpadiuHUX JKEPe T03BOJIMIIO IHBEHTAPHU3yBaTH KIFOYOBI BepOasi3aropy aHai-
30BaHOTO KOHIIENTY, METOAN CEMaHTHYHOTO Ta €TUMOJIOTIYHOTO aHaji3y OyJIM 3aCTOCOBaHi [UISl BUCBITICHHS CEMAaHTHKH BiliOpaHMX
JIEKCEM B IaXpOHIYHOMY acrieKTi. MeTo JIIHrBOKOTHITUBHOI iIHTepIpETallii J03BOJIMB BHSABUTH 00pa3HUN KOMIIOHEHT Y BHYTPIIIHIH
(dhopMi ZOCHTIIHKYyBaHHX JICKCEM Ta BCTAHOBHUTH OCOOIMBOCTI 00pa3HOT0 KOMIOHEHTY MakpocTpykTypH koHenty DIGNITY.

PesyabTarn. HasBHicT 00pa3HOTO CKIaJHHUKA Y KOHLENTI JOBOIUTHCSA HEHPOIIHIBICTUYHUME OCOOIHUBOCTSIMH JIFOACHKOTO Ti3-
HaHHS: YyTTE€BHI 00pa3 KOAYy€e KOHIIET, GOPMYIOUH OJMHHIIO YHIBEpCAIBHOTO MPEIMETHOTO Koay. BHOKpeMITIoroTh Ba THITH 00pasy:
NepLEeNTUBHUI — COPMOBAHUH Y CBIZIOMOCTI JIFOANHH Ha OCHOBI JaHHUX, OTPUMaHUX Yepe3 JIFOACHKI OpraHy YyTTsl, Ta KOTHITHBHHUN —
[EPEOCMHUCIICHHUIT IIUIIXOM HOT0 MOPIiBHSHHS i3 BXKE BIZIOMUMH KOHLICITAMH Ta ITPOBE/CHHI acoliaTHBHUX MeTaQOpHYHKX Tapaerieii.
B ocHOBY 00pa3HOro KOMITOHEHTA KOHIIENTY TOKJIaJeHa BHYTPIMIHs GopMa Horo BepOamizaropis. JJocmimkeHHs 00pa3HOTO acIeKTy
BHYTPIIIHBOT (POPMHU CIIOBA YMOXKIIMBIIIOE JOCHIPKEHHS KOTHITUBHUX MEXaHi3MiB HOMiHamiii y MoBi. OkpemMa MOCTiTHHUIBKA yBara
CIpsSIMOBaHa Ha 0COOIMBOCTI MPEACTABIECHHS Pi3HUX 03HAK ((hopMa, KOIIip, CTPYKTypa, pO3TallyBaHHs B IPOCTOP1, MiCIIE3HAXOKEHHS,
4acoBi 03HaKH, IPU3HAYCHHS U QYHKIIs, yCTPiil, XapaKkTep 3aCTOCYBaHHsI) y BHYTpilIHii GopMi cioBa.

BucHoBKkH. MakpocTpyKTypa KOHIENTY CKJIQJAEThCsl 3 TPhOX OCHOBHHMX KOHCTHTYEHTIB: 3MiCTy, 00pa3y Ta iHTepIpeTariifHoro
nonst. OOpa3HU KOMITOHEHT MaKpOCTPYKTYpPH BHPaXXa€ThCsl BHYTPIIIHBOI0 (GopMOro HOro KIro4oBHX BepOaiizaropis. BucsimieHHs
KOHIIENTYaJIFHOTO 00pa3y JO3BOJISE MIPOCTEKHUTH, SKUM YHHOM KOHIIETIT PEIPE3CHTOBAHO y CBITOMOCTI MOBIIIB y CHHXPOHHOMY Ta Jiia-
XPOHHOMY 3pi3ax Ta BCTAHOBUTH HOTO MeTaQOPUIHHUI MOTEHIIIAT IS IIEPEOCMHUCIIEHHA. AHaI3 00pa3HOTO KOMIIOHEHTY aHTIIiHCHKO-
moBHOro koHuenty DIGNITY nogiB, mo B #ioro 0CHOBY HOKJIaJeHA PHCA «IIPHUHATHICTB», a OXIAHUMH PUCAMH, IO JOTOBHIOIOTH
00pa3s, € «IoxBaliay, «BUCOKA OL[IHKa», KIPUEMHICTBY, «IIPUBAOIHUBICTHY.

KorouoBi ciioBa: BHyTpinIHs Gpopma, ETUMOJIOTIYHII KOMIIOHEHT, MAKPOCTPYKTYpa, MeTaOpUIHHHI MOTEHI[ial, CEMaHTHKA.

IMAGE COMPONENT OF THE ENGLISH LANGUAGE LINGUOETIC CONCEPT DIGNITY
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Purpose. The purpose of this article is to highlight the image component of English-language concept of DIGNITY. The stated goal
is realized by inventory of the main verbalizers of English concept of DIGNITY, analysis of their etymology, identification of the semes
that form the basis of the verbalizers’ internal form, highlighting the figurative component of the macrostructure of the analyzed
concept as a set of images of its verbalizers.

Methods. The application of the lexicographic analyses method allowed to inventory the key verbalizers of the analyzed concept,
the methods of semantic and etymological analysis were used to highlight the semantics of selected verbalizers in the diachronic aspect.
The method of linguocognitive interpretation allowed to identify the image component in the internal form of the studied nominative
means and to establish the features of the figurative component of the macrostructure of the concept DIGNITY.

Results. The presence of an image component in the concept is proved by the neurolinguistic features of human cognition: the sensory
image encodes the concept, forming a unit of universal subject code. There are two types of image: perceptual — formed in the human
mind on the basis of data obtained through human senses and cognitive — reconsidered by comparing new concept with the already known
one and making associative metaphorical parallels. The image component of the concept is based on the internal form of its verbalizers.
The study of the figurative aspect of the internal form of the word makes it possible to study the cognitive mechanisms of nominations
in language. Separate research attention is focused on the peculiarities of the representation of various features (shape, color, structure,
location in space, temporal features, purpose or function, structure, nature of application) in the internal form of the word.

Conclusions. The macrostructure of the concept consists of three main constituents: content, image and interpretation field. The image
component of the macrostructure is expressed by the internal form of its key verbalizers. Elucidation of the conceptual image allows us
to trace how the concept is represented in the minds of speakers in synchronous and diachronic sections and to establish its metaphorical
potential for rethinking. The analysis of the image component of the English-language concept DIGNITY proved that it is based on the trait
“acceptability”, and the derived traits that complement the image are “praise”, “high esteem”, “pleasure”, “attractiveness”.

Key words: etymological component, internal form, macrostructure, metaphorical potential, semantics.
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1. Beryn

[Ipobnema BHUCBITICHHS MaKpOCTPYKTYPH KOHIIENITY € OAHI€IO 3 KIFOYOBHX y CydYacHIH JIIHTBOKOTHITHBICTHII, SKa
BimoOpakeHa B yMCACHHUX (pyHIameHTanbHux npaipix (Crenanos 1995; Crepuin 2001; Bopkaues 2004; Kapacuk 2004;
[ToroBa 2007). Inrepec no wiei mpoOiemMaTHKy He 3racae i MOHHHI, 10 3aCBIAYYIOTH AOCIHIIKSHHS, OMyOJiKoBaHi 3a
ocranHi poku (Kocenko 2011; [Momoxun 2015; Pozsoxn 2017). [Tompu HasBHICTE TOCUTH YHUCIIEHHOT KIJTBKOCTI HAYKOBHX
TIpalb, TPUCBIIEHNX BHUCBITICHHIO OKPEMHUX KOHCTHUTYEHTIB KOHIETITYaJIbHOI MAaKPOCTPYKTYPH, aHami3 pedepaTHBHUX
0a3 I03BOIISIE CTBEPKYBATH, 1[0 HaTeNep Y BITYN3HIHOMY MOBO3HABCTBI POOOTH, IPUCBSIYCHI TOCIIIKEHHIO 00pa3HOTO
KOMITOHEHTa aHTIiiicbkoMOBHOTO JiHrBoeTHuHOTO KoHIlenTy DIGNITY, He Oynu Busasieni. Bonnowac ciix Haromocutn
Ha BOXJIMBOCTI BHIIIE€3a3HAYCHOIO KOHIICNITY JIsl aHITIMChKOMOBHOT KapTHHU CBITY, OCKIIBKU BiH CTOCYEThCSI Oe3moce-
PEIHbBO JIIOICHKOT 0coOucTOCTI Ta chepu M>KOCOOUCTICHUX BIIHOCHH Ta, Oe31epedHo, € y (hOKyCi CydyacHOI aHTPOIIOLICH-
Tpr4HOI napagurmu. TakuM YMHOM, BHIE3a3HAuCHI TE3H CKIIJal0Th aKTyaJ bHICTh OaHOT HAYKOBOT PO3BIIKH.

Memoio NOCTIDKCHHS € BHCBITIIEHHS OOpa3sHOTO KOMIIOHEHTY aHIIIIHCHKOMOBHOTO JIIHTBOCTHYHOTO KOHIIEHTY
DIGNITY. BiamosigHo 10 METH HOCIIIKEHHSI HEOOX1IHO BUKOHATH TaK1 3A60AHHA

— IHBeHTapH3yBaTH OCHOBHI BepOamizaTtopu aHmIiicskoMoBHOTO KoHIenTy DIGNITY;

— MpoaHaji3yBaTH iX €TUMOJIOTIIO;

— BHSBUTH CEMH, sIKi TIOKJIJIeHI B OCHOBY iX BHYTPIIIHBOI (hOpMHU;

— BHCBITIMTH 00pa3HUI KOMIIOHEHT MaKpOCTPYKTYPH aHaJIi30BaHOTO KOHLIETITY.

06’ekmom nocnimpkeHns BucTynae anniiicekomoBauit koHuent DIGNITY, Toni sk npedmemom ananisy € obpasHunit
KOMITOHEHT HOTO KOTHITUBHOI MaKpOCTPYKTYpPH.

Memooonozia peanizallii HOCTaBICHUX 3aBIaHb Iependavyae Taki JOCTITHUIBKI KPOKH: BCTAaHOBICHHS BepOaizaro-
PIB JIOCIIPKYBAHOTO KOHIICTITY NIISIXOM aHaNi3y JIEKCHUKOrpadiuyHuX JHKEpe; TOCIiKEHHs eTUMOIOrii BepOaizaTopiB
IIJISIXOM 3aCTOCYBaHHS €TUMOJIOIIYHOTO aHalli3y; BUSBICHHS 00pa3y y iX BHYTpilIHIH (HopMi 3a JOIOMOTOIO JiHI'BOKOT-
HITHBHOTO aHaJli3y; BUCBITJICHHS 00Pa3HOr0 KOMIIOHEHTY JIOCIIJKYBaHOTO KOHIICTITY.

2. IIpobJieMa BUCBIT/IICHHS] MAKPOCTPYKTYPH KOHIENTY

€ pi3HI oIAN Ha IpoOIeMy MaKpOCTPYKTypH KoHIenTy. Tak, 30kpema, }0.C. CtemaHoB BUIIIAE B MeKaX KOHIIETI-
Ty OyIeHHY CyTHICTB, IIIO BiZloMa BCiM HOCiSIM MOBH, Ta iCTOpUYHHN a00 eTuMonoriuyHmid cxiagauk (CrenmaHos, 1975).
B.I. Kapacuk BuokpemMiroe 00pa3Ho-TIepluenTUBHIN, MOHATIHHII (IHpopManiiiHO-(hakTyalbHNI) KOMIOHEHTH Ta IiHHIC-
HUi ckiaguuk koHuenty (Kapacuk, 2004: 118). ITonioHum unHOM ysiBisie crpykrypy konnenty i C.I. Bopkades, sikuit
BUIJISIE y KOHIENTI MOHATIHHUH, 00pa3Huii Ta 3HaunMui ckinaaHuky (Bopkaues, 2004: 7). Ha Hamry [ymMKy, MakpoCTpyK-
Typa KOHIIENTY CKJIAJa€Thes 3 TPHOX KOMIIOHEHTIB, i, moromkytounck 3 3.J1. ITorosoro Ta M.A. Crepuinnm (CTepHuH,
2001; ITomosa, 2002), My BUpI3HAEMO B paMKaX KOHIENTy 00pa3, iHhopMaLiiHIHA 3MICT Ta iIHTepIpeTaiiHe Imoe.

3. OOpa3HuUii KOMIIOHEHT KOHLENTYAIbHOI MAKPOCTPYKTYPH

HasiBHicTh 00pa3HOro CKJIaJHMKA Y KOHIETITI MOSICHIOETHCSI HEHPONIHTBICTHYHUME OCOOIMBOCTSMH MMi3HAHHS: 4yT-
TEBUH 00pa3 KOLy€e KOHLENT, GOPMYIOUH OJMHUIIIO YHIBEPCAIBLHOTO NpegMeTHOro Koxny. [IpucyTHicTh 00pasy B CTpPyKTy-
Pl KOHIIENTY TaKOX MiATBEPIKYIOThCS JOCHIIIKEHHIMH MTPOTOTHITHOI CEMAaHTHKH, SIKa PO3IVISIAE MPOIiec KaTeropu3arii
y TepMiHax MPOTOTHITY Ta i/ieali30BaHO] KOTHITHBHOI Mojiesli. TakiuM YHHOM, B OCHOBY OOpa3HOTO KOMIOHEHTY KOHIICTITY
TIOKJIaJICHO NIEBHUI MPOTOTHII, SIKUH y3arajJbHIOE€ OCHOBHI BJIACTUBOCTI KOHIICTITY 1 1a€ MOXKJIMBICTD BIXHECTH O HOTO
HOMIHATHBHOTO ITOJISA pan HOMIHATHBHUX OJMHHIIB, SKi CBOEI0 CEMAaHTHUKOIO BUPAXKAIOTh MOAiI0HI OTO BIaCTHUBOCTI.

¥ mouarkoBomy TEPMIHOJIOTTYHOMY PO3IIIsi/i 00pa3 MOXKE TIIYMauUTUCh JABOSIKAM YHHOM: TIO-TIEpIIIe, Y TOMY KOHKpeT-
HOMY 3Hau€HHi CJIOBa, 10 U 3o6pa>1<eHHs1 CHUMBOJI a00 10700a, TOOTO sIK (hopMa 3 HEBU3HAYCHUM 3MICTOM; MO-IPYTe,
y TOMy aOCTpakTHOMY 3Ha4€HHI, B SIKOMY BiH TIyMauUThCs SIK YSIBJICHHS IPO IIOChH iCHYIOUE B pealbHOMY CBITI abo
y Cy0’€KTUBHOMY, YSIBHOMY, TOOTO sIK Bu3Ha4deHa popma. O.A. FOpiHa y CBOIX HOCIiHKEHHIX, MPUCBIYCHNX 00pa3HOCTI,
MIOCITIZIOBHO PO3pi3HsE «o0pa3 1» — mepBUHHMIA NMEPIENTUBHUI 00pa3 Ta «o0pa3 2» — BTOPUHHHMA acOIIaTHBHUH, ab0
qyTTEBO-MeHTaNbHUI 00pa3 (Kymerypomoris, 1998: 13-15).

HepBHHHm‘/'I nepuenTHBHMﬁ 00pa3 € pe3ysIbTaToM Mi3HaBaJIbHOT JisIbHOCTI MtonuHK. Ha nepuiomy erari B ioro TBo-
peHH1 OepyTh y4yacTh BCl OpraHu 4yTTs, HEPEIAIUH Yy MO3OK iHpopMaLio npo 30BHIIIHIA BUIIA npenmera (Kodip,
po3Mip, GpopMy TOIIO), PO TAKTUIIBHI BITIYTTS Bij KOHTAKTY 3 HUM (xapakTep OBEpXHi, HOTO Bara, TeMIeparypa), IIpo
3BYKHM Ta 3amaxu, 3 HUM 1oB’s3aHi. Ha npyromy erami misHaHHS nmpeaMeTa BifOyBaeThest (ikcallist (3armaM’ ITOByBaHHS)
IMX BPaXXEHb Ta iX KOTHITUBHE ONPALOBaHHS, 1[0 JO3BOJISIE BIATBOPUTH 00pa3 y mam’siTi 3a BiICYTHOCTI caMOTO Mpea-
meta (I'omosenko, 2012: 480). BomHowac BiOyBaeThCSI KOTHITHBHE TIEPEOCMHUCIIEHHS Ty TTEBOTO 00pazy, TOMy «00pa3-2»
iHOJI Ha3uBalOTh KOrHITHBHUM 00pazoM (ITomosa, 2002). KorniTuBHUI 00pa3 Bificuiae abCTpakTHUH KOHIIENT A0 MaTe-
piaJIbHOTO CBITY, IPOBOASYHM YMOBHY Hapajielib, 10 IPYHTYEThCS Ha KOrHITUBHINA MeTadopi (Bepemuyk 2020: 47).

BHaciiok TakiMx MEHTJIBHUX MPOLECIB Y CBIZIOMOCTI 3 SIBIISIEThCS €MHUNA 00pa3 — y3aranbHeHa, 1030aBieHa JesKiX
KOHKPETHHX O3HAK, OJTHAK JIOCTATHHOO MipOIO aJIcKBaTHA CIPUHHATOMY ITPEIMETY, MCHTaJIbHa KapTHHKA, SKa 4aCTKOBO 30e-
pirae #ioro nepuentuBHi o3Haku. Ha mymxy H.JI. ApyTioHOBOi, 00pa3 — «KaTeropist CBiloOMOCTI, sIka (pOpMy€eThCsT CIIPUHHSAT-
TSIM, TIaM SITTIO 1 (paHTaziero (ApyTioHoBa, 1999: 21). «BignaneHns 00pa3y Bif AiCHOCTI BiIOyBa€THCS HE TUTBKH i THCKOM
Cy0’€KTHBHOI OI[IHKH, aJI¢ 1 TOMY, 1110 00pa3 MOxe (PiKCYBaTH HE OHE OKPEME BPKCHHS, HE OIMH «Kap», a JACIKE y3arajib-
HEHHs1, HArPOMaPKEHHUH JTOCBIJ, CYKYITHICTb JaHHX, SIKI MOXKYTh BUSIBUTHCS CyIepedIMBUMI» (ApyTioHoBa, 1999: 125).

[Tin 06pazom Mu po3yMieMO BIacHE BHYTPIIIHIO ()OpMY, SIKa ITOKJIaJieHa B OCHOBY ITOHSTH YH KOHIIETITIB Ta sIKa, BIIACHE,
CKJIaJIa€ OCHOBY CEMaHTHKH iX BepOaizaropiB. Y koMY CeHC1 00pa3HMii CKIJIaJHUK MaKpOCTPYKTYPH KOHLIETITY € KOTEPEHT-
HOIO 13 BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO JIEKCEeM, SIKi HOTO 00’ €KTHUBYIOTH. [HIIMME CITOBaMH, BHYTPIIITHS (hopMa ci1oBa Mae oOpa3HHit
KOMTIOHEHT, 1 ii TOCIiKEeHHS TO3BOJISIE BUCBITIINTH 00pa3HUH CKIIaTHIK MaKpOCTPYKTypH KoHIenTy. [Ipu mboMy oOpa3Huit
KOMITOHEHT €TUMOJIOTII JISKCEMH Ta 00pa3 SIK CKJIaJHUK KOHLENTYaJIbHOI MAKPOCTPYKTYPH MAIOTh CIUTBHY HPHPOLTY.
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Cuin, ofHaK, 3a3HAYUTH, 10 00pPa3HUI KOHCTUTYEHT MaKpOCTPYKTYPHU KOHIICTITY € IIMPIIUM 338 00pa3HUi KOMIIOHEHT
BHYTPIIIHB01 POPMH Y TOMY CEHCI, 10 00pa3HUil CKIQJHUK KOHIIENTY €KCIUTIKYETHCS HA MOBHOMY PiBHI PSIOM JICKCEM,
KOKHA 3 SIKMX Ma€ CBOIO €THMOJIOTIIO, TOOTO B OCHOBI KOXKHOI 3 SIKMX MOXKE OyTH MOKJIafeHWi pi3Huil oOpa3. Takum
YHHOM, 00pa3 KOHIIENTY € ITEBHOIO MipO0 «KOTHITHBHOIO CYMOI0)» 00pa3iB HOTO sIIepHUX BepOatizaTopis, a, OTKE, TOCITi-
JUKEHHSI 00pa3HOT0 KOHCTUTYEHTY KOHLIENTYaIbHOI MAaKPOCTPYKTYpH BOAUaeThCS MOMIIMBHM 4epe3 aHajli3 o0pasis, siKi
MTOKJIaZICHI B OCHOBY BHYTPILITHBO1 (POPMH JIeKCEM-BepOaIi3aTopis.

JocimkeHHs: 00pa3HOro acrekTy BHYTPIIIHBOI (JOPMH CJIOBa Jla€ 3MOT'Y BHBYATH KOTHITHBHI MEXaHI3MH HOMiHa-
il y MOBi. Y LbOMY CEHCi BOXXJIMBUM YSIBISETHCS [TUTAHHs MPO CIIOCIO MpeicTaBlieHHs pi3HUX 03HaK (popma, Kodip,
CTPYKTYpa, pO3TalllyBaHHS B IPOCTOPi, MiCLIE3HAXOPKCHHS, 9aCOBI O3HAKH, IPU3HAYEHHS 91 (PyHKIIsS, yCTPiH, XapakTep
3aCTOCYBaHHS) y BHYTpilIHiit opmi ciiosa.

VY miHTBICTHYHIMN JiTepaTypi MOXKHA 3YCTPITH Pi3HI JyMKH IMIOIO IMIDTIMUTHOI / eKCIUTIUTHOI IPHUPOIH BHYTPIITHBOT
¢dopmu cioBa. IMIUTIUTHI BHYTpiIIHI (JOPMHU NpeACTaBIeH] 3a3BUYail IPOCTUMH CIIOBAMHU, III0 HAJICKATh y CBOIH OLIb-
LIOCTI JI0 TIepBUHHOT JiekcuKu. [10XiJHI OJJMHUII MaOTh B OCHOBHOMY EKCIUTILIMTHY BHYTPIIIHIO (opMy, siKa € mepeBaxk-
HUM YUHOM 3PO3YMLUIOIO IS OLTBIIOCTI MOBIIIB.

V konuenuii cemanTuuHoi 6ynoBu cinosa M.A. CrepHina 06pa3 KBatidikyeTbcs K BUSB iMILTIIMTHOCTI. Bin € emri-
PUYHIM KOMITOHEHTOM 3HAYCHHS, BKIIIOYAa€ HalXapaKTepHIilli, CIIPHIHATI IyTTEBI 0COOIMBOCTI MMO3HATYBAHOTO IIpeIMe-
ta. Takuii ceMaHTHYHHUI KOMIIOHEHT € IPUXOBAHMM, aJie caMe Ha HbOMY I'PYHTYIOThCS O3HaKH BHYTPIIIHBOT ()OPMH CII0Ba
(Crepmin, 1985: 74). EMnipuunuii 06pa3 npeaMeTra CKIaaaeThes 3 BiqoOpaskeHHs HOro okpeMux o3Hak. Pucu mpeamera,
SIKI CHPUMMAIOTHCS] OPraHaMH Yy TTs, MOXKYTb BiIoOpakaTHCh y 3HAUCHHI CJI0Ba HE JINIIE B YyTTEBIH, aje il y parioHanb-
Hilf popMi — BOHU MOXKYTh OyTH KOHIENTYalli30BaHi, TOOTO y3arajibHeHi /IO PiBHS YyTBOPEHH: MOHATTS Ta Ha3BaHi. Taki
MTOHATTS BXOMATH Y ICHOTATHBHUI KOMITOHEHT 3HAYCHHS CIIOBa sk AeHoratuBHI cemu (CtepHuH, 1985: §3).

BuyTpinmmst opmMa € THM «MOMEHTOM» CMHUCITY, 10 TTOETHY€E MUCIICHHEBI Ta BepOasibHI KOOPAWHATH 3HAYCHHS JIEKCe-
MH i 6a3yeThes Ha 1i acoriatTnBHO-00pa3sHoMy notermiani (Credypak, 2008). Cuix, omHak, 3a3HAYUTH, 10 HOBHH IIPEAMET
Y1 SIBHILE KBATIIKYEThCS 3a iX 03HAKaMH, BHACIIJIOK YO0 HaliMEHYBaHHs, K€ 3aKpilUIeHe Y KOHKPETHIH MOBI, € pe3yibra-
TOM Cy0’€KTUBHOTO MiIXOY JIO MO3HAYYBaHUX MOHSTH 4M sBHIL JikicHocTi ([onoBenko, 2012: 482). Takum unHOM, 0Opa3HUi
CKJIaZIHUK CTPYKTYpPH KOHLIENITY HE € aOCOJIIOTHO OJHAKOBMM I BCiX. Tak, mepemyciM BOHA Mae HalllOHAILHO-3yMOBIICHHI
xapaktep. Y KoHuentocdepax pisHUX HapOIiB OIMH 1 TOW caMUil KOHIICTIT MOYKE MaTH Pi3HUI 00pa3Huii ckiaaauuk. [lo-apyre,
00pa3HU CKIIaJHAK KOHIIENTY TaKOXK € iHANBITyaIbHO 3yMOBJICHIM. TOOTO B KOXKHOT JIFOMHU Ha OCHOBI i1 BITACHOTO JOCBITy
MOXKYTh CKJIACTHCS BIIACHI 1HIMBITyalTbHI acOIiallii, OB’ s13aHi 3 IEBHUM KOHIICIITOM, 1 [Ie¢ IPOCTEXKYETHCS SIK Ha PIBHI MEPIIC-
THBHOTO, TAaK 1 HA PiBHI KOTHITUBHOTO 00pa3iB. Bce & Taku B 00pa3HOMY KOMITOHEHTI MOKHA BUIUTATH IIEBHUM YHIBEpCATbHHUN
CKJIaIHHIK, JOCIIKEHHSI SIKOTO MOXKIIMBE Yepe3 aHalli3 BHYTPIIIHBO1 ()opMHU BepOas1i3aTopiB BiJIITOBIAHOTO KOHIIETITY.

4. BuyTpimns ¢opma kiaw4oBHX BepdaizaTopiB anriiiicbkoMoBHOro koHuenty DIGNITY

Hamy nymky mpoimocTpyeMo Ha TpHKIAAi BepOamizaTopiB aHDIIHCHKOMOBHOTO JIHTBOCTHYHOTO KOHIICITY
DIGNITY - dignity, decency, grace, honour.

JlexceMa-penpe3eHTaHT dignity TIOXOAWUTH Bif ctapodpaHily3sKoro dignite “dignity, privilege, honor” («2ioHicmeo,
npueineti, uecmvy — mym i oazi nepexnao nawi — E.O. Bepemuyk), Bin natuecbKoro dignitatem (n. dignitas) “worthiness”
(«eionicmoy), Bin dignus “worth (n.), worthy, proper, fitting” («sapmicme, 2iOHUL, HALEHCHUILY), BII TPOTOIHIO0EBPO-
nieiicekoro *dek-no — *dek- “to take, accept” («opamu, npuiimamuy) (Etymology dictionary). Takum 4nHOM, B OCHOBI
BHYTPIIIHBOI (pOPMH JISKUTH 03HAKA «IPUHHATHUI». Lle BKkasye Ha Te, IO TiIHICTh KOHUENTYali3y€eThCsl y CBIIOMOCTI
JIIOVHY K MIOCh NPUIHATHE Ta CXBaJIbHE, SIK, HAIIPUKIIAJ, IPUHHATHA MOBEIIHKA, 2 B OCHOBY 00pa3y aHaJIi30BaHOTO
KOHIIETITY MOKJIa/IeHa pUca «IPUHHSITHICTBY.

s kOTHITHBHA pHCa aKTyaJli3y€e€ThCsI B KOTHITHBHOMY 3MICTi KOHIIETITY TaKOX BepOalizaTopoM decency, sIKHH TTOXO-
JUTH BiJ JATHHCBHKOTO decentia “comeliness, decency” («npusabrugicms, nopsionicmey) Bin decentem ‘“becoming,
fitting” («nputinamuuil, nioxooswut») Bin miecioBa decere “to be fitting or suitable” («Oytu migxomsumy»). ETumon
MTOXOIUTH BiJl IIPOTOIHAOEBPOTIEHCEKOTO *deke- — kopinb *dek- “fo take, accept” (Etymology dictionary) («opamu, npu-
timamuy). OTKe, aHATI30BaHUH BepOaizaTop TaKOXK aKTyalli3y€e PUCY «IIPUHHATHICTEY Y KOTHITUBHOMY 3MICTi KOHIICTITY.

Bepbamizarop grace moxonuTh Bim gratia “favor, esteem, regard,; pleasing quality, good will, gratitude” («moxBa-
J1a, BUCOKa OIIiHKA, SIKICTh, OJIarOBOJIIHHS, BASYHICTBY), BiJ] IPUKMETHHUKA gratus “pleasing, agreeable” («3a10BijIbHNUM,
MpUEMHUI». ETUMOH TPOXOANTH BiJl POTOIHIOEBPOIEHCHKOTO KOpeHs: *gwreto — “to favor” («cxBamtoBatuy»). OTie,
B 00pa3HOMY KOMIIOHEHTI BHYTPIIHBO1 ()OPMH 3HAXOAUTHCS O3HAKA «CXBAJEHHS», KA LIIIKOM KOPEIIIOE 13 PUCOIO KIIPH-
HWHATHICTBY, sIKa CKJIaZae 0CHOBY 00pa3y kouienty DIGNITY.

CuHOHIMIYHA JIEKCeMa /ionour TOXOIUTD BiJT aHTIIO-(QPpaHIy3bKOTO lonour, Bii TaTUHCHKOTO honorem “honor, dignity,
office, reputation” («penyTtauisi, TiqHICTb»). [I0XOPKEHHS JTaTHHCHKOTO €TUMOHA, OHAK, 3aJIMIIAETHCS] HEBIJOMHUM JUIs
nocuigaukiB. OTXe, B OCHOBY 00pa3y MOKJa/eHa puca «TiAHICTb», SKa IMOBHICTIO CITIBIIAJA€ 3 CEMaHTHKOIO BepOaiiza-
Topa. [Ipy bOMy KOpEeIsIist O3HAKU «TiIHICTEY» 3 PHCOI0 «IIPUHHSATHICTH» B 00pa3HOMY KOMITOHEHTI MaKpOCTPYKTYpH
xonnenty DIGNITY Bka3ye Ha Te, 10 KaTeropisi riIHOCTI YCBIIOMIIFOEThCS SIK LIOCh NPUIHATHE Ta Ma€ 3HAK CXBaJICHHS.

S. BUCHOBKH

MakpocTpyKTypa KOHIENTY CKJIAIa€EThCs 3 TPhOX OCHOBHUX KOHCTHUTYEHTIB: 3MICTY, 00pa3y Ta iHTEepIpeTaliifHoro
moinsi. OGpa3HUit KOMIIOHEHT MaKpOCTPYKTYPH BHPaXA€ThCS BHYTPIIIHBOIO (HOPMOIO HOTO KITFOUOBHX BepOasizaTopis.
BucBiTIEHHS KOHLENITYaILHOTO 00pasy /03BOJISIE TPOCTEKHUTH, SIKUM YMHOM KOHIIENT PENpPE3eHTOBAHO Y CBiJIOMOCTI
MOBIIIB Y CHHXPOHHOMY Ta JiaXpOHHOMY 3pi3aX Ta BCTAHOBHTH ioro Metad)OpHYHUI MOTEHIIAN IS TePEOCMHUCIICH-
Hi. AHaii3 0o0pa3HOTO KOMIIOHEeHTy aHTmichkoMoBHOTO KoHIenty DIGNITY moBiB, mo B HOro OCHOBY ITOKJIajcHA
puca «IPUHHATHICTEY», a TIOXiTHUMH PUCAMH, IO JOMOBHIOIOTH 00pa3, € «I0XBajia», «BUCOKA OIIHKAY», KIIPUEMHICThY,
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«tpuBabnuBicThY. OTXKeE, JIONChKA TiIHICTD CIIPUHMAETHCS SIK pHUCa, KA € MPUIHATHOIO, CXBAJbHOIO Ta 3aCIyrOBy€ Ha
roxaaiy. JlociukeHHS 00pa3sHOTro KOMIOHEHTY TaKUM YHHOM JI03BOJISIE BCTAHOBHUTH, SIKUM YHHOM KOHIIENT YCBITOMIIIO-
€THCSI HOCISIMH MOBH B KYJIBTYPHO-ICTOPHYHIH IJIOIIMHI Ta Ha PiBHI KOJIEKTHBHOTO HECBIIOMOTO.

[epcriekTHBOIO MOAANBIINX TOCIKEH MOYKe Oy TH aHAI3 IHIITNX CKIaTHIKIB MakpocTpykTypH KoHIenty DIGNITY,
30KpeMa Horo 3MicTy Ta iHTepIpeTauiiHoro noss.
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CrarTs IpHCBsSYCHA TeHe31 TUQPTOHTIB Ta iX (YHKIIOHYBAaHHIO B MEXaX CIIOBA CEPEIHBOBEPXHBOHIMEIBKOTO (CBH.) MEPiony po3-
BUTKY HIMEIIbKOT MOBH.

MeTta. MeToro 3anporoHOBaHOT CTATTI € TOCIIKCHHS 3apOJKCHHS, PO3BUTKY Ta (QYHKI[IOHYBaHHS JU(TOHTIB HA MaTepialli CBH.
TBOpY «XpoHika immeparopisy («Der Kaiserchronik»).

Metonu. OCHOBHUM METOIOM JIOCHIIPKEHHS € HOPIGHANbHO-ICIOPUYHULL, TIO HaIaB MOXIIMBICTD IPOCTEKUTH AUHAMIKY CTAaHOBJICH-
Hsl 1 yHKUIOHYBaHHS HIMELBKUX IU(TOHTIB. BUKOPHCTAHHS tMOGIPHICHO-CIMAMUCMUYHO20 METOY TIOCIIPUSIIO OTPHMAHHIO JAHHX MPO
4acToTy peanizanii 1U(TOHTIB y MPOBEICHOMY €KCIEPUMEHTI. Jeckpunmuenuil Menoo BUKOPUCTOBYBABCS JUIS CHCTEMaTH3allii Ta Kiia-
cudikauii 1udToHTIB, ONKCY iXHIX (OHETUYHHX Ta JEKCUKO-TPAMaTHYHUX 0COOIMBOCTE HA JAHOMY €Talli PO3BUTKY HiIMELIbKOI MOBH.

PesyabTarn. Pedynsratn mocimimKeHHS JO3BOIMIN BCTAHOBUTH OCHOBHI (YHKII1 TU(TOHTIB 1 MOKa3adu HpsAMY KOPEIAIII0 Mik
4acoM 3apOoKEHHs AUQTOHTIB Ta YaCTOTOIO iXHBOI peatizarii B TeKCTi. 3 rpaMaTHYHOTO paKypcy CBH. IU(GTOHTH OylH yrpynoBaHi 3a
MIPUHLIUIIOM YepryBaHHs B KOPEHEBUX Mopdemax, BUKOHYIOUH NIPH L[bOMY IpaMaTH4Hy (QYHKLIIO [UX CIOBOGOPM, IO YMOMNIIUBHIIO
BUIUIATH IPYIy «abiaayTHUX JUQTOHTIBY; 3 ISKCHYHOTO paKkypcy CBH. U TOHTH Oysau 00’ €HaHI B IPYITy «3MICTOBHI AUPTOHTH-OMO-
HiMW. BusiBIeHO TakoxX, 110 HaiOLIbIIA KiTbKICTh CBH. U(TOHTIB IPUIIAZAE HA CEPENUHy clloBa: aHaayT — 35 1. 0. (0,8%), inmayT —
390 1. 0. (0,87%), ayciayt — 25 1. 0. (0,5%), a CBH. ayciayTHI TOKa3HUKH 3MEHIIYIOTHCS, OCKIJIBKH ML/ 9ac 3MiH y TpaMaTH4HIl CTPyK-
Typi c1iB GBI BaroMoro CTa€ Horo iHBeHTapHa KopeHeBa Mopdema, Jie Big0yBaloThCsl OCHOBHI ()OHETHYHI Ta rpaMaTUYHI MPOLECH.
3HayHe 3MEHIICHHs peatizallii JU(TOHTIB y KiHI[ CBH. CJIOBA € PE3yJIbTaTOM MOCTIHHOTO apTUKYIISITOPHOTO MMOCTa0IeHHS 3BYKIB, SKe
MPU3BOAUTH JI0 PEAYKIIii TOIOCHHUX, a B JESKUX BUIaJKaX — 10 IOBHOTO 1X 3HUKHEHHS a00 CTSIKIHHS.

BucnoBku. /ludTonrn Oynu >KMUBUMH 1 cienu(iYHIMH MOBHUMH SBUILIAMH IIie Y IIparepMaHchbki yacu. CBH. TU(TOHTH Oynu HOCIs-
MU 3HaUCHHSI, BUKOHYIOUH IIPH LIboMY (OHETHYHI Ta rpamMaTtiuyHi GpyHKii. [IpoBeneHe ociikeHHs CBITUUTH PO HAasSBHICTH KOPEALIT
MK YacoM 3apo/pKeHHsI AU(TOHTIB Ta IX peasi3awicio B MOBi (MOBIICHHI).

KurouoBi ciioBa: abnayt, giaxpoHis, DiaJeKT, Kopersmis, Mopdema, hoHema.
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The article is devoted to the genesis of diphthongs and their functioning within the word of the Middle High German (MHG) period
of German language development.

The aim of the given article is to study the origin, development and functioning of diphthongs on the material of MHG work
“Imperial Chronicle” (“Der Kaiserchronik™).

Methods. The main method of research is comparative-historical, which enabled tracing the dynamics of the formation
and functioning of German diphthongs. The use of the probabilistic-statistical method contributed to obtaining data on the frequency
of diphthongs in the experiment. The descriptive method was used to systematize and classify diphthongs, to describe their phonetic
and lexical-grammatical features at this stage of German language development.

Results. The results of the study allowed to establish the main functions of diphthongs and showed a direct correlation between the time
of origin of diphthongs and the frequency of their implementation in the text. From the grammatical perspective MHG diphthongs were
grouped on the principle of alternation in root morphemes, while performing the grammatical function of these word forms, which enabled
distinguishing a group of “ablaut diphthongs”; from the lexical perspective MHG diphthongs were grouped into “meaningful homonymous
diphthongs”. It was also found that the largest number of MHG diphthongs fall in the middle of the word: anlaut — 35 lexical units (0.8%),
inlay — 390 lexical units (0.87%), auslaut — 25 lexical units (0.5%), and MHG auslaut indicators decrease, because during changes in
the grammatical structure of words its inventory root morpheme becomes more significant, where the main phonetic and grammatical
processes take place. Significant reduction in the implementation of diphthongs at the end of MHG words is the result of constant articulatory
attenuation of sounds, which leads to the reduction of vowels, and in some cases to their complete disappearance or contraction.

Conclusions. Diphthongs were living and specific linguistic phenomena in prehistoric times. MHG diphthongs were carriers
of meaning, while performing phonetic and grammatical functions. The study indicates the presence of a correlation between the time
of origin of diphthongs and their implementation in language (speech).

Key words: ablaut, diachrony, dialect, correlation, morpheme, phoneme.
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1. Beryn

Hpyra momosrHa XX CTONITTS XapaKTepu3yBajacs BEIHMYE3HUM IHTEPECOM yUEHHX-JIHTBICTIB IO BHBYCHHS IHHA-
MIKH pPO3BUTKY MOBHHX OJIMHMIIb B3araii i HUTaHb JiaxpoHii 30kpeMa. BUBUYEHHS iCTOPUYHKMX 3MiH MOBH JIOTIOMArae He
TIJIBKM BU3HAYUTH BHYTPIIIHIO TOCIIIOBHICTh CBOJIOLII CHCTEMH MOBH, B TOMY YHCIIi HOr0 BOKaJIi3My, JOCII)KYBaTh
TeHJCHIT KOH(birypauiﬁ a 1 BCTAHOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI Ta TNPUYHHH [THX 3MiH.

AmHaiiz MOBH Ha p13HI/IX eranax ii po3BUTKY Ja€ MOXKIMBICTH Kpalle 3p03yM1TH i cucTeMy Ha CyqacHOMy eTarti.
JocmimpkeHas B [iaxpoHil — ne 0coOiamMBHi cHoCiO, SKUH MONSTae y BUBUCHI «ICTOPHUYHOI MOCIIZOBHOCTI PO3BUTKY
OKpPEMHUX MOBHHUX SIBHII Ta PO3BUTKY CHCTeMHU B Iiiomy» (Posenrtans, 1972: 97). Ictopuunuii aHami3 mae K04 10
PO3YMIHHSI TOTO, YOMY JaHa MOBa MOOyIOBaHA caMe Tak, a He iHakire. J[ekiibka MOKOJiHb YUCHHX- KOMnapaTMBiCTiB
PEKOHCTPYIOBAIN (hOHOJIOTIYHY CHCTEMY MOBH-OCHOBH. X04a Il ccTeMa, K BBakae B.B. JleBuipkuii, mocTiiHo nepe-
IJISIIAETHCS 1 B CydacHoMy MoBo3HaBcTBI Takoxk (JleBnipkuii, 2008: 171). bBynaros yBaxae, o «B caMiii CHHXpOHIl
HIOWTO NMPHUCYTHS A1aXpOHis, KOKHUH MOTEepeHid CHHXPOHHUI CTaH MOB 3yMOBIJICHHH ITOTIEPEHIM CHHXPOHHUM CTa-
HOoM (bymaros, 1974: 29).

Hocnimxenns B.I. Tapanma, B.M. XXupmyncskoro, B.B. JleBumskoro, B. Ilmiara, C. 3oH1eperrepa Ta iH. € BATOMUM
BHECKOM Y raJly3b MOPIBHUIbHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA 1 B PEKOHCTPYKIIT AMHAMIKY 3MiHH MOBHUX OJTMHHUIb, 30Kpe-
Ma (POHETUYHUX 1 (bOHonorqunx a TaKOXK Y BU3HAYECHHS 0COOJIMBOCTEH! iX PO3BUTKY.

3 orany Ha Tpari NPOBiHNX YUYEHUX METOIO CTATTI € JOCIIKSHHS TeHE3H, PO3BHTKY Ta (yHKIIOHYBaHHS TU(PTOHTIB
Ha Marepiai cepe,uHLOBerH},omMeuLKoro (mauni — cBH.) TBOpY «XpoHika imrieparopis» («Die Kaiserchronik»).

2. CepennboBepXHbOHIMebKHUH Mepiof

CepenHp0BEepXHHOHIMEIIBKHIA ITePiof BiZoOpakae iCTOPUIHY CXOAMHY PO3BUTKY HIMEIIFKOi MOBH, SIKa iCTOTHO Bifpi3-
HSETHCS K BiJ] CBOTO MOMEPEIHHOIO (IaBHROBEPXHBOHIMEIILKOTO (aJIi — JBH.)), TaK 1 BiJ{ HACTYITHOTO (PaHHBLOBEPXHBO-
HiMeIlpKoro) nepioais. Komy roBopuMo mpo Taki MOHSTTS, SIK AaBHbOBEPXHBOHIMELbKA Ta CEPEeAHbOBEPXHBOHIMEIIbKA
MOBH, TO HIEThCS TPO ANEKTH 3 KOXKHOI OKPEMO B3ATOi eroxu. BoHa Bio6paae MOBHO-icTOpHuHi Kateropii. Muerscs
HE PO TOMOTeHHY abo B3araii craHgapTuzoBaHy Moy (Bepemr, 2011: 86). CtpiMki KosloHi3aIiiHI MTpoCyBaHHS 1 Bii-
CBKOBI €KCTaHCii 3HaYHO 30BN TepUTOpit0 HiMeddnHN y CBH. TIepiofi, IO MPHU3BEIIO 10 IMOSIBH HOBUX HiaJIeKTallb-
HUX Tpym. TakuM 9WHOM, Ha JAHOMY ICTOPUYHOMY 3pi3i JiaJIeKTH IMOMUISIOTECS Ha TPH BEJIHKI 30HU: TMiBICHHOHIMEIbKa
(Oberdeutsch), cepenunonimeripka (Mitteldeutsch) i HmkHbOHIMeBKA (Niederdeutsch).

CepenHbOBEpXHBOHIMELIbKHUIT TIepioa 1yxe OaraTuii Ha mUceMHI naM’sITKU. Po3LIMPIOEThCS BUKOPUCTAHHS HiMEllb-
KOi MOBH B AiJIOBiH cdepi. HiMerpka MOBa cTana BXHMBATUCS B KaHIEIIPCHKUX JOKYMEHTaxX, TpaMoTax, TOProBeIbHUX
1 IOpUIMYHAX TEKCTAaX Ha OCHOBI aJJIEMaHCHKOTO JIiaJIEKTy IIpH iMIiepaTopchkoMy aBopi ['orenmraydenis. Kpim Toro, cBH.
MOBOIO 3aCBifUeHI YUCIeHH] icTopuyHi XpoHiku (JIuceiiko, 2012: 186).

TaxkuM 9uHOM, BCi TaM’SITKU CBH. TIEPiOy MOYKHA PO3AUINTH HA TaKi OCHOBHI Kareropii: 1) moeTnyHi TBOpH (TOSTUYHI
pomaHH, Jr000BHA JIipHKa, TepOivHHIA eroc); 2) mpo3aiyHi TeKkcTH (peniriiiHa, I0puandHa, 1I0Ba i ICTOPUYHA JIITepaTypa)
(JIeBumpkwmit, 2007: 127).

[MuranHs om0 ckiiaxy ronocHuX GpoHeM CBH. MOBH 3aliMajio BUEHHX Ie Ha moyarky XIX cTomiTTs, OCKUTbKH HiMeIlb-
Kilf MOBi TOTO 4Yacy, BUXOISTYM 3 MEPBICHUX TEKCTOBHMX IaM SITOK, IIPUTaMaHHa He TOCIHIZIOBHA, a pi3HOpPiIHA TpadidHa
cucrteMa. BifcyTHICTP Ha MUCHMI BiIMIHHOCTEH HOBIHIA/KOPOTKUH TOJOCHUHA, YHUKHEHHS MOABIHUX TOJOCHHUX, BUKO-
puctaHHs OaraThoX iHBapiaHTiB OAHi€l ()OHEMH TONIO 3HAYHO 3aBaXKa€ AOCTIIHUKAM BiTHOBUTH IMOBHY CHCTEMY TOJO-
cHHX (DOHEM y CBH. TIepioli, 30KkpemMa AU TOHTIB.

3. «Xpounika imneparopiB» («Die Kaiserchronik»)

BipmoBanuii TBip «XpoHika imneparopis» (XII cT.) cTBopeHHit Ha rpaHi Mi>K XpOHIKOIO 1 IIikaBUM YHTAHHSIM Ha iCTO-
PHUHY TEMY 3 MOpalli3aTOPCHKUM BiITIHKOM — €IEMEHTaMH1 «KHS31BCHKOTO J3epKaliay. BBaskaeThcs, 1110 aBTOPOM IIHOTO
TekcTy Mir Oytu kiipuk Konpan (Pfaffe Konrad) 3 PerencOypry, Onm3pkuii 10 1Bopy OaBapchkoro repuora ['enpixa [op-
noro (3 pony Bensdos), mparrorounii npubmmzao Mixk 1140 i 1150 pp. Posmosine mobymoBana 1o mpaBIliHHAX PUMCHKHUX,
(hpaHKCHKUX 1 TePMaHCHKUX IMITEpaTopiB, mounHaroun Big FOmis Le3apst 1 3akinuyroun Konpamom III; no Kapsa Benukoro
1Sl TTOCITIIOBHICTD MIPaBIiHb CTPAXK/IAE JAKyHAMH 1 XPOHOJIOTIYHUMH HEBIIIOBIIHOCTIMHU. «XpOHiKa imMIieparopis» Oyina
Ha/[3BUYaifHO nomyisipHa 1 30epiracs B 40 cnuckax XII-XVI ct. pi3Hux penakmii. J{aHuii TEKCT CKIIAIAETHCS 3 PI3HUX
JereH 1 Ta paHTaCTHYHHUX OMOBigaHb, BChoro 17 000 Bipmis.

4. Nocaimxenns pyHkuionyBanusa 1udpToHriB y Texeri «XpoHika imneparopib» («Die Kaiserchronik»)

VY nocaimxenomy Tekcti B 450 1. 0. 3ycTpinucs 7 TuQTOHTIB, AUCTPUOYIIIS SKUX Y MEKaX CJIOBA CYTTEBO Pi3HUTHCS
(tabmn. 1). HaitGinbI1 94aCTOTHIMH BUCTYTIAIOTh TU(TOHTH B CEPEIUHHIN TO3HILIT, IIT0 3yMOBITIOETHCS CKIIAJHOIO CTPYKTY-
poto ciiB. Haii6inbma KijdbKicTh JU(TOHTIB MPHUITAIAE HA CEPEIUHY CIIOBA, OCKUIBKY il 4ac 3MiH y IpaMaTU4HIil CTPYyK-
TYPpi CJIiB OUIBII BATOMOIO CTa€ HOTO iHBEHTapHa KopeHeBa MopdeMa, Jie Bi0yBaroThCst OCHOBHI (DOHETHYHI Ta rpaMaTHy-
Hi iporiecu. TyT IpOSBIAIOTHECS TUPTOHTH B pi3HUX MOpQeMax cioBa, 30KpeMa B KopeHi Ta cydikci (buoch, frumichait).
JoBori pinmre peamizyroThes TUGTOHTH HA TOYATKY Ta B KiHII CIIOBa, TOOTO B IIEPEIKOPEHEBiH Ta (IIeKTHBHIN MopdemMax,
HAaTp.: zuo, duo, niemen. Y npedikcaipHii MOpdeMi THPTOHTH 30BCiM BiICYTHI.

VY pe3ysabTari MpOBEACHOTO aHai3y BUABJICHO, 1110 YaCTOTa BYKUBAHHS TUGTOHTY /u0/ CTAHOBUTH OLIBIIEC TPETUHH 110
BIJTHOIICHHIO JIO 1HIITUX JAOCITIKYBAaHUX (POHETHYHHUX OAMHUIIG (fitoren, genuoc, kuone, ubermuot). CyTTEBO IEpEBaXKAE
peadtizanis 1boro TMPTOHTY B KOPEHEBIH YaCTHHI CJIOBA, EpeyCiM B IMEHHHKAX, TpaMaTHYHUX (hOopMax JIECITIB Ta NpH-
ciiBHHUKaX. Lle CBiAYUTH Mpo JaBHE MOXOMKEHHS BIANOBIIHUX cI0BOGOPM y HiMelbKiii MoBi. [IpoTunesxauii Hanpsm
3MiHHU TOJOCHUX BUSBIICHO JIUIIEC OJHIM BUMIAJKOM BKUBaHHA OU(TOHTY /ou/ (ouh).

Ha gpyromy micmi micist po3mITHyTOTO IBO3BYKY 32 YaCTOTOIO BXKMBAHHS B TEKCTAX 3HAXOOUTHCS TUGPTOHT /ai/ (ainen,
aim, arebait, haizent, laides), cCeMaHTUYHUIl CHIEKTP SKOTO HE BIIPI3HAETHCS Bill (PYHKIIOHYBaHHS BHIIEPO3IISTHYTOTO
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nudronra. HeoOXimHO 3BEepHYTH yBary Ha peaizaiiio B TEKCTI (OHETHYHO CHOPIAHEHOro A0 3a3Ha4eHoro /ai/ mud-
TOHTY /ei/, 00WBa 3 HA3BaHHX 3YCTPUIKNCH B OJHAKOBINA Mopdemi (cydikcanbHiil) 1 He pO3PI3HIIUCS 3a 3MICTOM, HaIIp.:
frumichait Ta gewoneheit. BincyTHICTh (pOHEMAaTHYHOTO MPOTHCTABJICHHS B pealli3alliiXx MOBJICHHEBUX OJMHHUIIL /ai/
Ta /ei/ CBIJUUTH NPO IXHIO MOBHY TOTOXHICTb, IO JO3BOJIIE HAM BU3HAYUTH IX OMOHIMIYHO CIOpiZHEHHMH, TOOTO
«3MICTOBHMMM IM(PTOHIAMHU-OMOHIMAMM).

o cTocyeThcsa XapakTepUCTHKH TUGTOHTIB /ei/ Ta /ie/, To Oyiio BUABICHO, IO peaji3allis IiX JBO3BYKiB 32 YaCTOTOIO
1X BXKMBaHHS B TeKCTax BiaMinHa (mop. BimnmoBigHo: 63 ta 100 1. 0.). Cki1aa0Bi YacTHHA HUX AU(TOHTIB MAarOTh (OHE-
THUYHO CIIOPITHEHI 03HAKH, ajie BIMIHHICTh MK HUMH, 1[0 MOYANACs 3 KiHII JBH. TIEPIOy, IPOJOBKYE BinOyBaTucs 3a
3HAYEHHSIM BIJIOBIAHUX clIOBO(OPM, Harp.: gehaizzen, haizent Ta hiez (HBH. geheifien Ta hief3). L{i audToHTH MpOSIBIS-
I0Th Pi3HI rpamMaTH4Hi 3HaueHHs (alnayTHi), SIKi peayi3oBaHi B MOBI PO3IIIHYTUMH CIOBOGOPMaMH. Y IIbOMY BHUIIAAKY
TUQTOHTH /ei/ Ta /ie/ € HoHEMATHIHO aOCOIIOTHO PI3HUMH 1 BIIMiIHHUMH y CBOill (poHETHUHINA PopMi, TOMY BOHH €, 3a
HaIIOO0 KiIacudikaliero, «adaayTHUMI TUGTOHT aMM».

AHaJIOTiYHO BUIVISIIAE Tapa AU TOHTIB /ou/ Ta /uo/, 4actora SKMX CyTTEBO BiaMiHHA (TaOMI. 1), I¢ 3 BETHKOIO IEpe-
Baror0 € BKUBAHHS OCTAHHBOTO. SIKIIO PO3MISIHYTH CIIOBOGOPMHE 3 peati3alliero 150ro 1uTOHTY /uo/, Hamp.: tuot, sluoc,
fuor, duo, To HeOOXiZHO BIIMITUTH B IMX 3MiHaxX HasBHICTH BIUIUBY abnayTy. Po3nisiHyTi tudToHrH pi3HATHCS poHEMa-
THYHO Ta, sIK 1 HOIepe/IHi, HaJeXaTh JI0 1aBHHOI'O IparepMaHChKOTO MEPioy 3apo/KEHHS B IIUX cioBodopmax. Mu Bif-
HOCHMO X TaKOX JI0 TPYIH «ablayTHUX TU(TOHTIBY.

JocnimkeH s TOKa3ajo, Mo AUGTOHT 3aJHBOTO PAMY /uo/, apxaidHuiit AU TOHT /ai/ Ta IepeaHbOsI3UKOBHIL /ie/ moMi-
HYIOTb cepe iHmuX. SIK yke 3a3Hadaiocs, i JBO3BYKH Peasi3yloThCs B JOCUTH JaBHIM repMaHCHKIM JCKCHIIl i 3aCBia-
YYIOTh 3BYKOBI 3MiHH, IIJ0 MaJIM MICII€ B XOZIi PO3BUTKY HIMEIIbKOT MOBH B pi3HMX MopdeMax. 3arajoM BOHH OKPHUBAIOTh
po3mIsiHyTUH TekCT Ha 91%.

BusiBrieHO Takox, IO B JESKUX MOOAMHOKHX BUIMAJAKAX y KiHLEBiIHd cnaOKiil MO3MLIi CI0Ba peani3yloThCsl Ha CTHKY
JIBa JOBI'MX TOJIOCHUX 3BYKa, Hatlp.: Labian, Gallid, Jiilio. Takoro THITY 3ByKH HE MOXXYTh YTBOPIOBAaTH CKJIAJIOBI YACTHHU
HIMEIBKOTO OU(TOHTY, [Ie IIePIINii 3BYK BiTHOCHO HAIIPYKEHHIA, a APYTHIl — apTUKYIATOPHO cinadKimmii. Beaskaemo, o
CIIOJTyKa JJBOX JOBI'HX OJIOCHUX y 3a3HaYE€HHX 3all03UUCHHAX € 30iroM JBOX CaMOCTIHHHX TOJIOCHUX MOHO(OHEM, 110 TS
HIMEIIBKOT MOBH € PIZIKUM SIBHIIIEM 1 O1IbII OIMIMPSHUAM JIJISI IHIIMX MOB.

Tabmmms 1
HasiBHicTBH Ta 4acTOTa BXKMBAHHS cepeIHHOBEPXHBOHIMENLKUX AU(PTOHTIB y TekeTi «XpoHika iMmmepaTopis»
(«Die Kaiserchronik» — 6aBapcbKkuii aiajiekr)

No Judronr IMouaroxk cioa (1. 0.) | Cepenuna ciosa (J1. 0.) | Kineus cnosa (i1. 0.) | AGcouoTHa 4acToTa
1 uo - 155 5 160
2 ai 13 84 10 107
3 ie 12 78 10 100
4 el - 63 - 63
5 ou 10 - - 10
6 oi - 10 - 10
AbGc. yacrora (J1.0.) 35 390 25 450
Binn. gacrora (%) 0,8 0,87 0,5 1,00

5. BUCHOBKH

AmHani3 BXHBaHHS JUQPTOHTIB y PO3NITHYTOMY TEKCTI ITOKa3aB, LIO MepIli NOo3ulii y BapiauiiHOMy psilii 3aiMaroTh
mudTOHTH /uo/, /ail, lie/, 3apoKeHHS SKIMX HEOOXiTHO TIOB’sI3aTH 3 BiIMOBITHIMH YaCOBHMH TTacTaMu MOBH. OTpuMaHi
Ppe3yabTaTi NePEeKOHIIMBO ITOKA3aJIH MPSIMY KOPEIISIIiI0 YaCTOTH (PyHKIIOHYBaHHS MOBHUX OJIMHUIIb 3 OKPEMUMH IIepioja-
MU PO3BHTKY MOBH. Buxozsiuu 3 aHaizy 3a3Ha4eHUX AU(TOHTIB, MO>KHA CTBEPIXKYBATH, 110 HAHOUIBII apXaiYyHUM BUCTY-
Ta€ TBO3BYK /ai/, IKWiA csATa€ Mepioy iCHYBaHHS i€. IPaMOBH; y 3B’SI3Ky 3 IIMM BiIMiU€HO 3MiHHU Ha PiBHI T€pMaHCHEKOTO
apeaiy, IO 3acBigueHi abiayToM y qudToHrax /ie/ Ta /uo/.

HaftgacToTHIIMMY y CBH. MOBI, K i B IBH., BUCTYNalOTh AU(PTOHTH B cepenunHii mo3umii — 390 . o. (0,87%), mo
3yMOBJIIOETHCS CKJIQJIHOIO CTPYKTYPOIO ciliB. DyHKIIOHYBaHHS JU(TOHTIB y Wil MO3MLIT IPOSBISETHCS B Pi3HUX MOpde-
Max y CJIOBi, 30KpeMa B KOPEHI sIK HaWOLIbII CHIbHIM apTUKYIAMIAHIN mo3ulii Ta cydikci. BitTHOCHO omHAKOBY 4acTOTy
peauizamii IposBISIOTH JOCHTIPKEH] TBO3BYKH Ha modyarky — 35 1. o (0,8%) Ta B kiHmi cioBa — 25 1. 0. (0,5%). ¥V mux
HO3UIISIX TUQTOHTY 3acBiUeHI, BIAMOBIIHO, B IEPEAKOPEHEBIH Ta (uieKTHBHII MOpdemax.

CBH. T TOHTH BUCTYNAIOTH 5K OyiBETFHII MaTepia i 9ac 3apOKESHHS CIIB 1 BIITPalOTh IPH IEOMY I'PaMaTHKO-
(oHeTHUHY (DYHKIIiIO, IO CIIPHUSE PO3PI3HEHHIO MEPEIyCiM IPaMaTHYHOTO 3MICTY, @ TAKOXK PO3Ii3HABAHHIO (POHETUIHHUX
(hopM, BUKOHYIOYH BOTHOYAC KOHCTUTYTHUBHY (DYHKITIIO.
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PYHHYBAHHS IMIJIKY IOJITAYHOTO OTIOHEHTA
AK KOMYHIKATUBHA CTPATETI'IA TBITIHT'Y JOHAJIBJAA TPAMIIA
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MeTta. B ymoBax cTpareriyHOro BUKOPHCTaHHS iHTepHeT-cepBicy «TBiTep» cydyacHUMHM HOJITHYHHMU JIiI€paMi BUBUCHHS pyH-
HYBaHHS IMIJKY MOJITHYHOTO OIIOHEHTA SIK KOMYHIKaTHBHOI CTpareril MOJiTHYHOIO TBITIHI'Y HaOyBae 0COOIMBOrO 3HAYEHHS. MeToro
CTaTTi € BCTAHOBJICHHS KOTHITUBHUX (MOTHBAIIIfHO-IHTEHI[IOHAIFHAUX) Ta CTHIICTHYHO-PUTOPHYHHUX XapAKTEPHCTHK KOMYHIKaTHBHOL
cTparerii pyiHyBaHHs iMiDKy TOTITHYHOTO ONOHEHTa y TBiTiHry Jonansaa Tpamna.

MeTtoau. B 0CHOBY METOIMKH JOCHTIHKEHHS OyJI0 MOKIIAACHO iH(GepeHIIHHIA aHai3, SKUH JOMOBHIOETHCS AeDIHIIIHHUM 1 CTH-
JICTUYHO-PUTOPUIHUM aHAITi3aMH.

Pe3yabraTn. Y Mexax MpOBEICHOTO AOCIIHKSHHS MPOaHaTi30BaHO MOHATTS IMI/KY, KOMYHIKaTHBHOI CTpareril, pPUTOPUYIHOT TeX-
HIKH, OOTpyHTOBAaHO HETaTHBHY OLIHKY SIK KJIIOYOBHH IapaMeTp cTpaTerii pyHHyBaHHs iMIJUKY MONITHYHOTO OTIOHEHTAa. AHANI3 CTpa-
TEeriyHoi oprauizamii inTepHeT-1ucKypey . Tpamma Ha 6a3i TBiTEpy TO3BOJMB BU3HAYHTH CTPATETIIO PYHHYBaHHS iMiKY HONITHYHOTO
OIOHEHTA SIK JIOKAJbHY CTpAaTerio, 10 MiIKOPIOEThCS II00anbHill cTparerii ycboro TBiTiHTY JI. Tpamma — copiuMHEHHIO KOMYHiKa-
THUBHOTO BIUIMBY 3 METOIO 3aXOIUICHHS M yTPUMaHHS HOJITHYHOT BIagu. Y MeXax JIOKaJIbHOI CTpareril pyHHYBaHHS iMiJKy MOTITHY-
HOTO OTIOHEHTa BUOKPEMJICHO cyOcTparerii tuckBamidikamii, uckpenuranii i muckpuminaiii. Kputepiem ix po3me:xyBaHHS BHCTYIIA€
THUII OLIHKK. B ocHOBI cybcTparterii auckBanidikamii JIOKUTh HEraTUBHA TEIEOIOT YHA OL[IHKA IOJITHYHOTO OMOHEHTa, 00’ €KTOM SIKOT
€ #ioro AinoBi, MpodeciiiHi Ta IHTEIEKTyalbHI SKOCTi. BOHM CBi4aTh MPO HEBIAMOBIHICTh MOJITHYHOTO OMOHEHTA ETAJIOHY TOJIITHKA
3a TeJeoNoriyHIMy YnHHnKamMu. CyOcTpareris AUCKpeAUTAallii IPYHTYEThCS HA HETaTHBHIN €THYHIA OLIHIN MONITHYHOTO OIIOHEHTA,
00’€KTOM 5IKOT € HOTo TIOBEiHKA, sIKa CBIAYHUTH PO HEBiIOBIIHICTh €TANIOHY MOJITHKA 32 MOPAJIbHO-STUYHIMH YHHHUKaM. OCHOBOIO
cyOcTparerii TMCKpUMIHAIIT € IEMOHCTpAITisl HeraTHBHOT HOPMATHBHOI OIIHKHU TOJIITHYHOTO OMIOHEHTA, 00’ €KTOM SIKOT € Horo mpuHa-
JISKHICTH JI0 HETAaTUBHO OLIIHIOBAHOI COMiaTbHO-MOMITUYHOI KaTeropii, [0 CBIAYUTH PO HOTO HEBIAMOBITHICTH €TAJIOHY MONITHKA 32
HOPMaTHBHMMH YHHHHKAMHU. [HCTpyMEHTOM peastizauii [iX cyOcTparerii BUCTYIalOTh PUTOPHYHI TEXHIKU BIUIMBY Ha ajpecara, po3-
MEKOBaHi 3a KpUTEPieM BILIMBY Ha Pi3HI cepH NCHXIKN: TOBEAEHHS (pallioHaIbHEe MUCIICHHS), IeKJIapyBaHHs i eMOTHBHE 3apa)KCHHS
(cepa emoriii i BiTIyTTiB), CHOHYKAHHS (BOJICBHUSBICHHS).

BucHnoBku. [IpoBeneHuii ananiz KOTHITUBHUX (MOTHBaLiHHO-IHTEHIIOHAIBHUX ) XapaKTEePUCTHK KOMYHIKaTHBHOI CcTpaTerii pyiHy-
BaHH IMIJDKY TIOJIITHYHOTO OIIOHEHTA JJO3BOJISIE BU3HAYMTH 11 SIK JIOKAJIbHY CTPATErilo y cTpareriuniil opranizamii Teitinry /. Tpamna.
Ls mokanpHa cTpareris BTUTIOETBCS CyOCTpaTeTisiMA TUCKBaTTi(iKamii, TUCKpeauTarii i AMCKpUMiHaIii, Ki peatizyloThCsI pPUTOPUIHH-
MH TeXHIKaMH BIUIMBY Ha ajpecara. AHaii3 cyOcTparerii auckpanidikanii mokasas, mo J{. TpaMn BUKOPHCTOBY€E OHOYACHO IEKiJbKa
PUTOPUYHHX TEXHIK Y MEXaX OIHOTO TBITY, CIIPaBIISIIOYH KOMYHIKaTHBHHUHI BIUIMB Ha Pi3HI chepy NCHXIKK afpecara.

Ku1rouoBi c/10Ba: iMi/x OJTiTHKA, KOMYHIKaTUBHUH BIUTUB, HETaTUBHA OLIIHKA, pUTOPUYHA TEXHIKA, CTpAaTEeTiqHa OpraHi3allis auc-
Kypcy, TBITEp.

TARNISHING THE IMAGE OF A POLITICAL OPPONENT AS A COMMUNICATIVE STRATEGY
OF DONALD TRUMP’S TWITTING
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V. N. Karazin Kharkiv National University

olga.o.meleshchenko@gmail.com
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Purpose. At present when modern political leaders use the Internet service Twitter for strategic purposes, analysis of tarnishing
the image of a political opponent as a communicative strategy becomes especially important. The aim of this article is to reveal cognitive
(motivational and intentional), stylistic and rhetorical features of the communicative strategy of tarnishing the image of a political
opponent in Donald Trump’s twitting.

Methods. This research is based on the inferential, definitional, and stylistic-rhetorical analyses.

Results. The study analyzes the concepts of image, communicative strategy, and rhetorical technique. It makes a case for
the negative evaluation as the key characteristic of the communicative strategy of tarnishing the image of a political opponent. The
analysis of the strategic organization of Trump’s Twitter-based Internet discourse has determined the strategy of tarnishing the image
of a political opponent as a local one. This local strategy is subordinate to the global strategy of Trump’s twitting that aims to exert
communicative influence in order to seize and retain political power. Within this local strategy, I further specify the sub-strategies
of disqualification, discrediting, and discrimination, which are differentiated according to the type of the evaluation they rest on. The
disqualification sub-strategy is based on the negative teleological evaluation of a political opponent, which highlights the incompatibility
of his/her business, professional, and intellectual features with the image of the ideal politician. The discrediting sub-strategy is rooted
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in the negative ethical evaluation of a political opponent as being incompatible with the image of the ideal politician according to
his/her moral/ethical features. The discrimination sub-strategy is based on the negative normative evaluation of a political opponent
as belonging to a negatively assessed socio-political category, which indicates that he/she does not qualify for the ideal politician.
These sub-strategies are implemented by the rhetorical techniques of influencing the addressee, which are differentiated according to
the influence on different spheres of the human psyche they impact on: argumentation (the sphere of rational reasoning), declaration,
and emotive contagion (emotions and feelings), and instruction (volition).

Conclusions. The analysis of cognitive (motivational and intentional) characteristics of the communicative strategy of tarnishing
the image of a political opponent allows to define it as a local one in the strategic organization of Trump’s twitting. This local strategy
is realized through the sub-strategies of disqualification, discrediting, and discrimination, which are further implemented by rhetorical
techniques of influencing the addressee. The analysis of the disqualification sub-strategy showed that Trump uses several rhetorical
techniques simultaneously within one tweet, exerting communicative influence on different spheres of the addressee’s psyche.

Key words: communicative influence, image of a politician, negative evaluation, rhetorical technique, strategic organization
of discourse, Twitter.

1. Betyn

CpOorofiHi CoIliabHI MEpEexkKi MOCIIat0Th MPOBIIHE MicIle B 3a0€3MEUCHHI MOMITHYHOT KoMyHiKatlii. Lle He auBHO, amxe
AKTUBHE BUKOPUCTAHHS IOJITUKAMH HOBHUX JUTITAJIbHHUX IUIaT)OPM 3yMOBJICHO TaKUMHM iX MepeBaraMu, sK BiIHOCHA
JeTIeBU3HA, IIPOCTOTA YIIPABIIHH IS OXOIIICHHS eJIeKTopary 0e3 IMoCepeTHUIITBA TPAAUIIIITHIX 3ac00iB MacoBoi iH(Op-
Marii ¥ )KypHaTiCTHKH, a TAKOX MOXJIHMBICTh BHCBITIICHHS MOBimomieHb noiitukiB y 3MI (Broersma, Graham, 2012).
Biarak corianbHi Mepexi, 30KpemMa TBiTep, HOCTaTh e(hEeKTUBHOIO IIIaT(HOPMOIO JIsi KOHCTPYIOBAHHS IMIJKY HOMNITHKA.
HesBakaroun Ha Te, IO TBITEpP BUKOPHCTOBYETHCS MONITUKAMH MEPEBAYKHO ISl PO3MiIeHHs iH(popMalii i BUCBITIICH-
HS CBOET MIOJICHHOI JTisUTBHOCTI, Ii chepy BUKOPUCTAHHS TBITEPY «HE CIIPSIMOBAHI Ha HaJAaHHs KPAIIOro ySBIECHHS IIPO
ypsLIOBHiA ab0 3aKOHOIABYMil mporiec abo MiABUINEHHS TPAHCIAPEHTHOCTI; BOHM CKOpIllIe € 3ac00aMH CaMOPEKIaMI)
(Golbeck, Grimes, Rogers, 2010: 1612), abo, iHakIIe KaXXy4d, IPOCYBAHHS BIACHOTO 1MiIXKY.

VY miHTBICTHII TEPMIH «iMiIK» BU3HAYAIOTH K «IITYYHHH 00pa3 myOmigHOi 0coOH, iHTCHIIIOHATFHO CTBOPIOBAHUI
3a JOMTOMOTOI0 BepOaibHUX 1 HeBepOabHUX 3ac00iBy» (Cimak, 2010: 179). Sk moka3yoTs MOBO3HaBYI po3Binku (JIeHerr,
Cepreena, 2018; Cigak, 2013), y HONITHYHOMY IMCKYPCi KOHCTPYIOBAaHHS BJIACHOTO IMIJKY HOJITHKA TiCHO ITOB’SI3aHO
3 pyHHYBaHHSM iMIJDKY HOJITHYHOTO ONOHEHTA. Takui 3B’130K MK IUMH CTPATErTYHUMHU IIJISIMUA 3yMOBIIIOIOTHCS IBOMA
I00aTFHIMH MOTHBAaMU OYIb-sIKOT KOMYHIKaTHBHOI (B3a€MO) JIii: CTBOPEHHS BIACHOTO TIO3UTHBHOTO iMIJKY («(ITO3UTHB-
He oommaus» (Brown, Levinson, 1978)) i HemomymeHHs: 0OMeXXeHHsI BIACHUX iHTepeciB («HeratuBHe oOmmaasy (Brown,
Levinson, 1978)), sixi OpieHTYIOTh Ha KOOIIEpaTHBHE i KOHPpOHTaIiitHe cinkyBanHs (Mapruniok, 20156: 85).

OnHuUM 13 BUAATHUX BHUIAIKIB BUKOPUCTAHHS TBITEPY 3 METOIO PYHHYBaHHS IMIJDKY MONITHKA € MikpoOior JloHanbna
Tpamma — copok 1’sitoro npe3unenTa Crionydenux LITaTiB AMepuKH i BOZHOYAC BIACHUKA OHOTO 3 HAHBILUTMBOBIIINX
akayHTiB cydacHocTi — @realDonaldTrump. JlocnigHuKN HEOTHOPA30BO IiIKPECITIOBAIIN CTPATEriYHe BUKOPUCTAHHS TBi-
tepy J. Tpamnom (nanpukian, nus. (Schneiker, 2018: 211)), y sikomy pyHHyBaHHS iMIJDKy ONOHEHTa IIOCiIa€ BaXKJIMBE
micre (Lovett et al., 2019: 3). Came ToMy 1€ TUTaHHS IPUBEPTAE yBAry MPEACTAaBHUKIB pi3HUX HayK. Tak, y MO THIHUX
crynisx (Lovett et al., 2019) mocmigauku TBiTiHTY J{. TpamMma BHOKpEMITIOIOTE TaKi CTparerii, OpieHTOBaHI Ha OIIOHEH-
Ta, SIK 3allepedeHHsl, eJieriTUMi3allisl, HaJaHHs albTepPHATUBHOI iHTEpIpeTalii npeaMeTy 00roBOpEHHSs, BAKOPHUCTAHHS
€MOIIIfHOTO MOBJICHHS, 00pa3a / IPUHIDKEHHS, 11€0I0T1YHO eKCTPEMICTChKE MOBIICHHSI, TITy3yBaHHS / capKas3M i morpo3a.
JIiHrBiCTHYHI PO3BIJKH CcTpaTerii pyHHyBaHHS iMiJUKY onoHeHTa y TBiTiHry JI. Tpamma 3ocepekyoTh yBary nepeBax-
HO Ha CTpaTerii TUCKPEIUTallii, y AKiii pO3MEKOBYIOTh TAKTHKH IHKPUMIHYBaHHS, IHBEKTHBY, IHTUMIiTamii i iMIiepaTu-
By (Jlenemn, Cepreesa, 2018), TakTuku 003MBaHH JTaHIMBAMH NPi3BUCEKaMH 1 XMOHUX 3BUHYBa4deHb (Bacmnbes, 2020).
OpnHak, oNpy ICHYBaHHA Pi3HUX ITIIXOIB /10 BUBYEHHS pyHHYBaHHS iMiJ[Ky MoyiTHaHOTO oroneHTa /I. Tpammom y TBi-
Tepi, 11e He Oyio 3po0iieHO aHai3y Ii€i cTparerii Ha 0a3i KOrHITHBHO-KOMYHIKATHBHOTO MIAXOMY 1 HE JOCIIIHKEHO ii
BTIJICHHS1 B PUTOPUYHUX TEXHIKaX BIUIMBY Ha ajapecata. Lle 1 3yMOBIIoe aKTyaJbHICTh JOCIIKEHHS.

Memoto cmammi € BCTaHOBJEHHsSI KOTHITMBHUX (MOTHBAaIlifHO-IHTEHIIOHAJIBHUX) Ta CTHIICTUYHO-PHTOPHYHUX
XapaKTepUCTUK KOMYHIKaTHBHOI CTpATeTii pyHHYBaHHS IMIKY TOMITUIHOTO OMOHeHTa Y TBiTiHTY J[. Tpamma.

3aedanna, cupsMOBaHI Ha MOCSTHEHHS ITi€] METH, BKIIOYAIOTH: 1) BH3HAYEHHS MiCIsl KOMYHIKATHBHOI cTparerii
PYyHHYBaHHS iMi/DKy TIOJITHYHOTO OTIOHEHTA B i€epapXii KOMyHIKaTUBHHUX CTparerii momitumaHoro TBiTiHTy J[. Tpamma;
2) BUSIBIICHHS 1 pO3MEXYBaHHS KOMYHIKaTHBHUX CyOCTparerid pylHyBaHHS IMi/DKy MOJITUYHOTO OMOHEHTA 33 THIIOM
OLIIHKH; 3) ONKMC PUTOPUYHUX TEXHIK PyHHYBaHHS IMiJ)Ky MOJITUYHOTO ONOHEHTa Ha MpUKJIanil cyOcTparerii JuCKBali-
¢ikarii.

06’ekmom TOCTIKEHHS € KOMYHIKaTHBHA CTpaTerisi pyHHyBaHHS IMIJUKY TOJITHYHOTO OTIOHEHTA, npeomemom — ii
KOTHITHBHI (MOTHBAIlifHO-IHTEHITIOHANEHI) Ta CTHIICTUIHO-PUTOPUIHI XapaKTEPUCTHKH.

Mamepianom nocnimxenns € 300 TBiTiB-IOBiJOMIIEHS, BiiOpanux i3 Mikpobiory [I. Tpamma @realDonaldTrump na
inTepHeT-cepBici «Teitep» y nepiox 2017-2020 pp.

Memoouka NOCTIIKCHHS CIHUPAEThCS Ha iH(OEPEHINHMIA aHami3, 10 3aCTOCOBYETHCS I BHSBICHHS 1HTCHIIH
J. Tpamna sik cy0’€KTa NONITHYHOTO TBITIHTY, SKi BTIIIOIOTHCS B HOTO KOMYHIKaTHBHUX JIisIX Y TBITEpl Ta iHpepeH1iii, Ha
BHBECHHS SIKUX HAIUICHI I1i KOMyHiKaTHBHI Hii. [HepeHmiitHmii aHami3 TOMOBHIOETCS AeiHIIHHIM 1 CTHITICTHYHO-
PUTOPUIHAM aHAIi30M.

2. Crpareriuna oprasizauisi nosituynoro TBiTinry /JI. Tpammna

IHrepeHTHa CTpareriyHiCTh KOMYyHIKaTUBHOI HisiibHOCTI (Maptiniok, 20156: 81) dokycye yBary Ha KOMyHIKaTHBHIH
CTparerii SIK IHCTPYMEHTI I0CIiIXKEeHHs oJIiTh4YHOoro TBITiHTY Jl. Tpamma — skaHpy MO THYHOTO TUCKYPCY, KU 3a0e31e-
yyeThcs IHTEpHET-cepBicoM « TBiTepy. Yemin 3a [.E€. @pooBoro komyHikamugHy (OUCKypcusHy) cmpamezito po3yMieMo,
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SIK KOMYHIKaTUBHUH Hamip Mosys cHOpMOBAHHUH Ha TiACTaBi BUKOPUCTAHHS CYCITIIBHOTO MOCBIAY JUIsl BIIACHUX 1HIMBI-
JyaJlbHUX MOTpe0 1 0axkaHb, 1 MosHY 00 ckmueayiio HOTO HaMIpY, 0 HaJla€ HOMY IHTEepakTHBHOTO crarycy (Ppooaa,
2009: 85). 3rigHo 3 kouuermiiero T. Ban Jleiika ([eiik, 2000: 274, 277), po3odynosanoto 1.€. dponosoro (Dponora, 2009),
JIOCIIJDKEHHST CTpaTeriyHuX IapaMeTpiB mosiThudHoro TBiTiHTY /. Tpammna mepembavae BHOKpEMIICHHS TNIOOAbHHUX,
JIOKAaITbHUX 1 MOBIICHHEBUX KOMYHIKATHBHHX CTpaTeriid 3a MacmITaboM peaizamii B AucKypci. [mobampHOI0 KoMyHiKa-
THBHOIO cTpaTteriero TBITiHry Jl. Tpamna BH3HaUE€HO CIPHYMHEHHS KOMYHIKATHBHOTO BIUIMBY Ha KOPHCTYBAYiB TBITEPY
3 METOI0 3axonients i ympumanusa norimuynoi enaou (Menemenko, 2020: 44). Ilei rmodansHui colianbHO-3HATY U
HaMIip BiJAMOBIA€ IHTCHIIIOHABHIN 0a31 MOMITHYHOTO TUCKYpCYy — 00poThOi 3a Biaxy (Illeiiran, 2000: 9). BinnosimgHo,
m1o0anbHa cTpareris nosnitiyHoro TBiTiHry [I. Tpamma nianopsiakoBye /B JOKaJIbHI KOMYHIKaTUBHI CTparerii — KOHCTpY-
IOBaHHSI BJIACHOT'O ITO3UTUBHOTO IMIIKY 1 pyHHYBaHHS IMiIKY IoTiTHaHOTO onoHeHTa (Menenienko, 2020; Cinak, 2013).

3. OuiHka sIK KJII040BUIl NapaMeTp cTparterii pyiHyBaHHS iMiIKy OJITUYHOIO OIIOHEHTA

Crpareris pyiiHyBaHHS iMiJKy TOJITHYHOTO OMTOHEHTA BITHOCHUTHCA 1O KOH(poHTAamiifHOTO Ty crpareriit (Cimaxk,
2010: 179), amxe BOHA HalliIeHa HA OOMEXXEHHS 1HTEpPECiB CYIPOTUBHUKA, 3HIDKEHHS HOTO COIAIbHOTO CTaTyCy 1 TUM
caMHM 3MCHIIICHHS HOro IIaHciB Ha BojoainHs Biaamoro (Ileiiran, 2000: 301-302). MeHTaNbHUM KOPEISTOM KOH(PPOH-
TAIIMHUX CTpaTEerii, sIKi nepen0davaroTh Tak 3BaHE «BOPOXKE CITUIKYBaHHS), BUCTYIIA€ IIPOTOTUIIHE KOMYHIKaTHUBHO aKTy-
anpHe 3HanHs MU BOPOI'U. Le 3HaHHS KOHKPETH3y€eThes Y BUIIAMi Moaeneii S1 BULLIUI — TU HUXKUUIL; 51 XOPO-
LI — TU IIOTAHU, npodimorourck BinHocHo konuentis BIAJIA i JUCTAHIIS (®pomnosa, 2009: 114-118).
Bapro 3a3HaunTH, 010 B TOMITHIHOMY TBITiHTY []. Tpamma moidiTHIHUN OMTOHEHT, MPEACTaBICHUN TONITHKAMH-IEeMOKpa-
TaMH, He 3HAXOMUTHCA B Oe3M0cepeIHOMY iAIOPAIKyBaHHI Ipe3uaeHTa. BinTak BigHomenns BJIAJIU i JUCTAHIIIT
peanizyroThes Ha miacTaBi npoueaypu ominoBanHas (Cimak, 2013: 26). OuwiHKy po3IIsSAal0Th SK MPOSB BIAJIHUX BIIHO-
CHH: «BHHOCSYM OLIIHKY, aBTOP NPHBJIACHIOE co01 cTaTyc BUIIOTO 3a 00’ ekt ouinkm» (Kapacuk, 2002: 87). Oxpim Toro,
Ha/aMipHe HaOJIV>KeHHS Ta BiIaJICHH MOXKE OCMHCIIIOBATUCS HE JIMIIE SIK ITPOSIB BIAJIHUX BiTHOCHH, ajie i SIK pe3ysbTar
OILIIHIOBAaHHS: KOMYHIKaHT MO)Ke HaOIMKaTHCS / BIINAISATHCS BiJ CIIIBPO3MOBHHKA Yepe3 HETaTUBHY OILIHKY OCTaHHBOTO,
10 CIYTYye MPUYNHOIO nucTaniitoBaHds (Opomosa, 2009: 119). Bigrak HeraTuBHA OIiHKA aApecara BIUCTYTIA€ IEHTPaIb-
HOIO JJIsI CTpATETii pylHYyBaHHS iMipKy momituaHoro onoHeHTa (nuB. (Cigak, 2013)).

4. Cy6crparerii pyiiHyBaHHﬂ IMiZKy IOTITHYHOTO ONIOHEHTa

3rigHo 3 pesynbraramu gociimpkerss .. Byomux (byonuk, 2006), CTpaTerm pyI/IHyBaHHﬂ IMIJIXKY TOJIITUYHOTO OI10-
HEHTa peallizyeThcsl 0a30BUMU TaKTHKaMH JMcKBaidikarii, ancxpeanmuu i I[I/ICKpI/IMlHaIIII Sk 3a3Havae 1OCIiIHUL,
TaKTHKA OUCKeaighikayii peanizyeTbcsi BUCIOBIIOBAaHHAME, OCHOBHOIO IHTCHIIIEIO SIKMX € «PYHHYBaHHS TaKHX CKJa-
JOBHX KBasli(hikaTHBHOTO iMiIKy OTIOHEHTa SK HOTO MiJIOBi, iHTEIEeKTyalnbHI Ta MopaibHi sikocTi» (Bybmuk, 2006: 78)
(TepMiH keanighixamusHuil IMiOH#C BUKOPHCTOBYETHCS Ha MO3HAYCHHS IIO3UTUBHOTO 00 IMyyst JTroauHu (positive face) Bia-
noBiHO 10 kouuentiii [1. Bpayn / C. Jlesincona (Brown, Levinson, 1978)) (Byomuk, 2006: 10). Taktuka ouckpeoumauii
nependoavae BKMBAaHHS BUCJIOBIICHD, SIKI MalOTh «HaMip 3pyiHHyBaTu KBajiikaTHBHUH IMIIDK afpecara HUIIXOM 3BHHY-
BaYeHb Y CKOEHHI aHTMHAPOJHMX, a TAKOXK IIPOTH3aKOHHUX BUMHKIB, SKi HE TUIBKUA HE CHPUSIOTH BUPIIIEHHIO COLiajb-
HUX TIPOOJIEM TPOMAISH, a i MOTIPITYIOTh iX CTAHOBHIIE, IO 32 CBOEIO CYTTIO € OMAHOIO HaJlill BUOOPIIIB i CBITYCHHM
0aliyKoro 10 HUX BimHOMEHHD» (TaM camo: 93). TakTuka oucKkpuminayii BTUTIOETHCS BICIOBIIOBAHHAMH, COIIaJIbHO-
PEryISITHBHOO IHTCHIIEIO SIKUX € «PYHHYBAaHHS TaKOl CKJIaJI0BOI YaCTHHU KBaTi(hiKaTUBHOTO 1Mi[DKY, K IPUHAICKHICTH
JI0 TTO3UTHBHO OLIIHIOBAHOI B CYCIUIBCTBI COIialibHOT Tpymm» (Tam camo: 89). OTike, BiMOBIAHO 10 X BU3HAYEHB LI
TaKTHKU I'PYHTYIOTBCS Ha HEraTHBHIN OLIHII PI3HUX XapaKTEPHUCTHK ajpecara. bepy4n N0 yBaru HEraTWBHY OIIIHKY,
sIKa JISKUTh B OCHOBI cTpaTerii pyHHyBaHHS IMiJKy OMOHEHTa sIK cTparerii koHdponrariiinoro tury (T IIOTAHUU
(®pomnora, 2009:118)), BBaKaeEMO JTOPEIHUM PO3MEKYBATH TAKTUKU MUCKBami(ikamii, TUCKpeAUTAIll i AUCKPUMiHAIIIT
3a munom oyiHkuy. 3a3HAYUMO, IO B i€epapXiuHiil CTPYKTypi cTparerii pydHHyBaHHS IMiIKy OITOHEHTA IIi TAKTHUKH Haly-
BaIOTh CTATYyCy cybcmpameeiil, SIKi peani3yloThcs HU3KOI0 TakTHK. CITiBBIIHOIIEHHS CTPATETii 1 TAKTUKH SIK POAY 1 BHIY
(Mccepce, 2008: 110) € KOHTEKCTyaabHO 3yMOBIICHHUM: 3aJIC)KHO BiJl KOHTEKCTY, OJTHE ¥ TEX caMe SBHUIIE MOXe OyTH cxa-
paxTepu3oBaHe sIK cTpareris ado K TakTHKa B Mexkax iHmoi crparerii (bexosa, 2004: 14).

3a kputepiem motuanii ouinku H.J[. ApytioHoBa (ApyTioHosa 1999: 198-200) BHOKpeMIIIOE CEHCOPHI, CyOIiMOBaH1
1 parioHaNiCTHYHI OIIHKY. 3BEpPHEMO yBary Ha ocTaHHi 1Bi rpymu. CyOniMOBaHi OIIHKY BKITFOYAIOTh: 1) €CTETHYHI OIliH-
KH: 2apHu, nomsopHuﬁ npekpacHull; 2) eTHYHI OLIHKH, SKi opieHTOBaHi Ha CTHYHY HOPMY: Mopaﬂbyuﬁ amopanbHuil,
()06puu 3nutl, nopounuti. PariioHamiCTUYHI OIIIHKU OXOILIIOIOTH: 1) yTI/IJIlTale OIIiHKH, Kpmepr SIKUX € (b13HqHa abo
NICUXIYHA KOPUCTB: KOPUCHUL, WKIOAUSUL, CRPUSMIUGUIL, 2) HOpMaTHBHl OLIIHKH: npaewzbﬂuu HenpasuibHull, KopeK-
MHUL, HOPMATbHUL, CManHoapmuull, 300posuti; 3) TEJIEOJIOT YHI OLIHKH, SIKi CHPSMOBaHI Ha JOCSTHEHHs MEBHOI METH:
epexmuenuil, HeeghekmusHull, OOYinbHULl, 0arull (TaM CaMo).

Juis BUSIBICHHS THITy OLIHKH, IO JISKUTH y MIATPYHTI cyOcTpareriii muckBamidikarii, JUCKpeaAnuTaIii # TUCKpu-
MiHaIlii, MJ TpoaHalizyBalil CIOBHUKOBI ne¢iHinii BinmoBimaux miecmiB (Cambridge; Lexico) i BHSABHIN HACTyIHE:
1) ogHMM i3 3HAYCHD JIEKCEMH Jucksanigixysamu (disqualify) € BU3HaHHS KOro-HeOynb HE3MaTHUM 200 HEeTiIHUM 3aiima-
THUCS SIKOIO-HEOYIb JISUTBHICTIO; 2) 3HAYEHHS JIEKCEMU Ouckpedunyeamu (discredit) CBITINTH PO Te, 10 AUCKPEANTALS
roJisrae B pyWHYBaHHI IIOBar, aBTOPUTETY, pelyTalii, 1oBipu 10 pedepeHTa; 3) 3Ha4ECHHs JIEKCEMU OUCKPUMIHY8amu
(discriminate) TOBOpPUTH IIPO T€, IO AUCKPUMIHALIS € HECIIPABEIMBUM 1 3TyOHNM CTaBJICHHSM JI0 Pi3HUX KaTeropii
moneit, 0COOMMBO Ha MiACTaBi PacH, CTaTi, BIKy UM iHBAJITHOCTI.

Binrak MokHa CTBEpIKYBaTH, IO COIiaIbHO-KOMYHIKaTHBHAM HaMipoM cy0’ekTa cyOcTpaTerii ouckeanighikauii
€ 0eMoHcmpayin HecamueHoi meneonoziunoi oyiHku TOJITHYHOTO OMOHEHTa, 00’ €KTOM SIKOi € Horo 0ino6i, npoghe-
Cilini Ta inmenexmyaibHi IKOCTI. Lst HeraTuBHa OIiHKA CBIYUTH MPO HEBIAMOBIIHICTH MOJITHYHOTO OIOHEHTA ETaJIOHY

86



Bunyer_ | yxx1v

Issue

TOJTITHKA 32 TEJICONOTTYHUMHU YHHHUKAMH, TOOTO MPO HOT0 HECITPOMOXKHICTh MPUBECTH KpaiHy A0 BU3HAYEHOI L1JTi — MPO-
ngitanns. Tak, Hanpukiazn, ropopsiud npo Mropien baysep, mepa Bammarrona i npeacraBauio JleMokpariuuHoi nap-
Tii, JI. Tpamn xapakrepusye ii Ik «HEKOMIIETEHTHOTO» Mepa, YU OIOJKET «ITOBHICTIO BUHILIOB 3-I1i71 KOHTPOJIIO», 1 sKa
«ITOCTIHHO 3BEPTAETHCS JI0 HAC [PE3U/ICHTA] 3a TIONASTHHAMY!

The incompetent Mayor of Washington, D.C., @MayorBowser, who s budget is totally out of control and is constantly
coming back to us for “handouts”, is now fighting with the National Guard, who saved her from great embarrassment
over the last number of nights. (Trump, status/1268966945971417088)

CorliaibHO-KOMYHIKaTUBHUI HaMip Cy0’ €KTa cyOCcTpaTerii ouckpedumauyii BU3HAYAEMO SIK 0eMOHCIPAYilo He2amue-
HOI emuyHOI OYiHKU TIONITUYHOTO OMIOHEHTA, 00’ €KTOM SIKO1 € HOTO n06ediHK0GI AKOCMI, IK1 CB1TYaTh PO HOTO HEBIAIO-
BIJJHICTh MOPaJIbHO-ETHYHNM YHHHUKAM, Y TOMY YHCII i 3aKOHOJJaBYMM HOpMaM, sIKi Ipornucani B 3akoHonasctsi CIIIA.
Takum nmpuKIagoM ciIyrye TBIT, y sikomy [I. Tpamn 3BHHYyBadye AE€MOKpATiB i «maxpaiky [immapi» y ToMmy, o BOHH
«3amatiiy i Haganu (amsmuse gocke [Ha J. Tpamma] i3 chabpukoBaHoro iH(OpMaLi€eIo 3 IHO3EMHUX JKEpell, mepe-
Janu iioro kopymrnoBanuM 3MI i mpoJaKHUM MOMILEHCHKAMY, a TAKOXK IIMUTYBAIN) 32 TePeIBHOOPUOI0 KaMIIaHIe0
NPEe3u/ICHTA, a TIOTIM «CIpOoOyBaiH 11e IpuxoBaT». [Ipe3nieHT NopiBHIOE Taki 1il i3 BorepredTchbkuM ckaHIaIoM:

The Democrats and Crooked Hillary paid for & provided a Fake Dossier, with phony information gotten from
foreign sources, pushed it to the corrupt media & Dirty Cops, & have now been caught. They spied on my campaign,
then tried to cover it up — Just Like Watergate, but bigger! (Trump, status/1208873492025925632)

CorianpHO-KOMYHIKaTUBHUM HaMipoM cy0’ekTa cyOcTparerii duckpuminayii € demoncmpayia Hezamuenoi Hopma-
mueHoi OyiHKY TIONITHIHOTO OTIOHEHTA, 00’ EKTOM SIKOT € HOTO NPUHANEHCHICIB 00 NEBHOI COYIaNIbHO-NONIMUYHOL Kame-
20pii, sKa HEeraTHBHO OILIIHIOETHCS B aMEPUKAHCHKOMY COLIyMi, 110 CBIIYHUTH PO HOro HEBiINOBIIHICTE HOPMATUBHUM
YUHHHUKaM, TOOTO BKOPIHEHUM Y COLIiyMi CTEPEOTHITHUM YSIBJICHHSM PO COLIalIbHO-MIOTITHYHI Kareropii sk BiINOBIAHI
TIPUHHATIN CHCTEMi aKciOJIOTiYHMX OpieHTHPIB (LIHHOCTEH 1 HOPM) i, BiATaK, OLIHIOBAaHI MMO3UTUBHO 200 HEBIIMNOBIAHI
il cUcTeMi, OLIHIOBAaHI HETATHBHO, K BIIXWICHHS BiZ HOpMHU. Tak, HAIPUKIIa]], HA3UBAIOYH EMOKPATIB «PaJHKaIbHO
niBumm», 1. TpaMit roBopuTh Mpo X KpaifHi JIiBi MOMITHYHI OIS, THM CAMHM aCOIIOIOYH iX 13 TAKUMH COLiaTbHAMU
KaTeropisiMu sIK aHapXiCTH, KOMYHICTH ¥ comianicTd. [IpHHANEXHICTh A0 HUX TPYH 3aCY/KYEThCS B aMEPUKAHCHKOMY
CYCIIJIbCTBI:

The Radical Left Democrats will never be satisfied with anything we give them. They will always Resist and Obstruct!
(status/1117793692281135104).

3a3Ha4nMO, 10 B MEXaX OIHOTO TBiTy TAaKTHKH AMCKBaJi(iKalii, AUCKpeauTanii Ta/abo IUCKPUMiHAI1, K TpaBU-
JI0, IOEAHYIOThCA. TaK, y BHUIEHABEACHOMY HPUKJIANi, MOPSA 13 JUCKPUMIHAILIEIO MOJITHYHOTO OIOHEHTA, BTUICHOIO
cloBOCTIONyUYeHHAM radical left (paaukansHo JdiBuit), . Tpamn peaiisye cyocTparerito TUCKPEIUTallii, 3BUHYBaIyOUU
JIEMOKpATiB y TOMY, LII0 BOHU YMHATH OIip poOOTI ypsiy 3a IOMOMOTO0 JIECIIB resist (IPOTUCTOSATH) 1 obstruct (nepe-
IIKOJKATH).

5. PutopnyHi TexHiku y peaJisanii cy0crparerii auckBasridikanii

PosrnsHeMo nmeranpHINIE pUTOPUYHI TEXHIKM BIUIMBY Ha aapecaTra y peaiizamii cyOcTparerii amckBamigikarii
TOJITHYHOTO OMOHEHTa. Pumopuuny mexHiky po3rIsgaeMo K OCOONHMBHI THII CTPAaTeTiYHUX IUIaHIB, CYKyIHICTh
MPUIOMIB, HABUYOK ¢(DEKTHMBHOTO BIUIMBY Ha ajapecara (quB. «purtopuuna crpateris» (Mccepc, 2008: 106—-107)).
3a kpuTepieM MacmTaly peanizanii y AMCKypCi PUTOpPUYHA TEXHiKa BiJIOBIJIA€ PiBHIO MOBJICHHEBHX CTpaTeriii 3a
T. Ban [eiikom ([eiix, 2000: 274, 277). Po3amexxyBaHHS PUTOPUYHHUX TEXHIK 3IHCHIOEThCS 3a cepaMu NCUXIKH, Ha
axi Bonu opientoBaHi (Kaiicina, 2018; Maptintok, 2015a): 1) panioHanbHe MUCIIEHHS — PUTOPUYHA TEXHIKa JOBEJCH-
HA; 2) cdepa BiTIYTTIB Ta EMOUIHHIX MEPEKUBAaHb — EeKIIAapyBaHHS i eMOTHBHE 3apakeHHs; 3) cepa BOJICBHABICH-
HS — CIIOHYKaHHSI.

Tak, 0CHOBOIO pUTOPUYHOT TEXHIKU 006€0eH s CITYTY€E pallioHalIbHa apryMEHTAllis, SKa € CyKyIHICTIO Te3 1 apryMeH-
TiB (Onstany, 2004: 360). Tesza BU3HAYaeThes SIK AyMKa abo MOJIOKEHHSI, ICTHHHICTB SIKOi OpaTopy HEOOXiTHO JOBECTH
CBOil ayaurtopii. AprymenTty (abo j0oBOxM / MiJCTaBa) y JIOTIYHOMY MEXaHi3Mi JOBEICHHS MPEACTaBISIIOTh TyMKH a0o
TIOJIO’KEHHS, ICTUHHICTD SKHX BXe IepeBipena (tam camo: 360-361). Putopnuna TexHika JOBEICHHS BTLTIOEThCS (hpar-
MEHTaMH MOBJICHHS, SIKi 3BOISTHCS IO TIPOTIO3UIIIM, TTOB’ sI3aHUX Kay3anbHNM 3B’ s13koM (Katicina, 2018: 93). IIpomo3wis,
AKa CIIyTy€e MiACTaBOIO 1 BiqoOpaxkae MOMEpeaHil CTaH pedel, Ha3UBAEThCA AHTELEACHTOM, a IPOIIO3UIIis, SKa CIIyTy€e
HACJIiIKOM, Ha3uBa€eThCst koHcekBeHTOM (Kupumios, Crapyenko, 2008: 82).

CyTHICTIO PUTOPUYHOT TEXHIKH OCKIapy6éaHHs € BUCIOBICHHSI 0COOUCTOrO MEpEeKOHAHH, 3000B’s13aHHsA ab0 00i-
1sHKK cy0’exra moBiieHHs (Kaiicina, 2018: 106), sike «He nependayae mepeKOHyBaHHS ayJUTOPIl 3a TOIMOMOIOI0 Kay-
3aJIbHOTO MO€eAHAHHA (akTiB» (Tam camo: 57). JleknapyBaHHS aleiioe A0 eMOLil 1 BipH, CHMPAOYNCh Ha aBTOPUTET
MOBIIA (TaM CaMo).

PurtopudHa TexHiIKa eMOmMueno020 3aparcenHa CupsMOBaHA Ha IPOOYIHKEHHS Y CBIIOMOCTI pEIUITiEHTa TTO3UTHBHUX
a00 HEeraTMBHUX EMOIIHHIX CTAHIB 1 BTUIIOETHCS BUCIOBIIOBAHHAMH, SIKI MiCTSATh CEMAHTHYHO MOPOXKHI €eMOTHBHO-OIIIH-
Hi HOMiHaii abo ctuiticTryHi npuiiomu — Tponu (MapriHiok, 2015a: 67). EMOTHBHE 3apayKeHHS «HAKJIQIAETHCS Ha THI
PHUTOPHYHI cTpaTerii, CTBOPIOIOYY MTO3UTHBHE YU HEraTHBHE 3a0apBIIEHHS MOBJICHHS, 3aJIEKHO Bijl KOHOTALI BUKOPHUC-
tanux oguHUI (Kaiicina, 2018: 106).

PutopudHa TexHiKa cnOHYKaHHA YMHUTH NPSIMHUI BIUIMB Ha BOIBOBY cepy aapecara i peanisyeTses, sIK MPaBHIIO,
immepariBoM. Moro CyTHICTIO € CIIOHYKaHHs peluIienTa 10 neBHux iit (Mapriniok, 2015a: 67).

KomyHikariBHa cyOcTparerisi ouckeanighikayii' y nonitnanomy TBIiTiHTY Jl. Tpamma BTUTIOETBCS TOETHAHHIM PUTO-
PUYHHX TEXHIK JeKJIapyBaHHS i EMOTUBHOT'O 3apa)KE€HHS, IOBEACHHS 1 CIIOHYKaHHS.
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Pumopuuni mexunixu 0exnapysanus / eMOMUEHO20 3APANCCHHs PEATI3YIOThCS 0eKAAPAMUEHO-OUIHHUMU (CTBED-
JUKYBaJIbHUMU / 3aIIepEUHUMH / PUTOPHUYHO-3aITUTaIbHUMHI ) pEYCHHSIMU-BUCIIOBICHHSIMH, SIKi BTUTFOIOTH IHTEHLIIIO OeK/ia-
PYBAHHA He2amugHOi meneonoziunol oyinku, ToOTO HECIIPOMOXKHOCTI OJIITHKA JOCATHYTH METH Ha oOpaHiil mocani.
Taxk, HarpuKia, TPE3UICHT BUCIOBIIIOE CBOE ITEpeKOHaHHS mo0 neMokpara /Ixona Occodda sk «cnadkoro y 60poTs0i
i3 3JIOYMHHICTIO i HEJIErabHOI IMMITPAIli€ro», «IIOTAaHOTO JJIS MiABHIICHHS 3aifHATOCTI». HoMiHatmii weak (cmalOwmii)
1 bad (moraHMii) TOJATKOBO CIYTYIOTH EMOTHBHOMY 3apa’keHHIO, a/PKe CTBOPIOIOTH HETaTHBHE 3a0apBICHHS MOBICHHS:

Democrat Jon Ossoff would be a disaster in Congress. VERY weak on crime and illegal immigration, bad for jobs
and wants higher taxes. Say NO. (Trump, status/854283110191685634)

Pumopuuna cmpamezis 0oéedennsn peaiisyeTbcs y Kay3allbHO TI0B’S13aHUX (PparMEeHTax MOBJIEHHSI, SIKi 00600amb Hee-
¢hexmuenicms NONTHIHOTO ONOHEHTA. AHTELIE/ICHTHI MPOTO3HUILii CIIBBIHOCHI 3 pEUEHHSMH-BHUCIIOBICHHIMH, SIKi Mic-
TATH (paKTH, 0 BKA3yIOTh Ha CIIAOKICTh IXHIX MUTOBHX, Ipo(deciiiHNX Ta IHTENeKTyalbHUX SKOCTEH, 8 KOHCEKBEHTHI — 3 iX
BepOasTizoBaHOI0 200 HEBEpOAII30BAaHOIO HETaTUBHOIO TEIEOJIOTIYHOO OIIHKOIO, SIKa BUTUIMBAE 3 OTPIUTIONHEHHS ITHX (ak-
tiB. Hanpukian, y Hactynnomy TBiti [I. Tpammn noBomuts, mo b. O6ama 3aiimMas crabky mo3utiito y BigqHocuHax i3 Pocieto:

For eight years Russia ran over President Obama, got stronger and stronger, picked-off Crimea and added missiles.
Weak! @foxandfriends (Trump, status/839101660886614016)

3MiCT IMX JIBOX PEYEHb 3BOJUTHCS JI0 Kay3aJbHO MOB’s3aHMX Mpomno3uiiil [Ockinapku 3a gacu npesujaenta Ooamu
Pocis crana cmmpHImmoRO, Binidpara Kpum i HapocTuna pakeTauit moreHmian [Obama cnabkwuii]]. [loBeaeHHS JOMOBHIO-
€THCS EMOTHUBHHM 3apaK€HHSM, BTUICHUM JI€CTIOBOM run over (CIICHT, «IOMiHyBaTm»), sike moB’s3ye b. Obamy i3 irogm-
HOIO, HaJl KOO JIOMiHYIOTb.

Pumopuuna cmpamezis cnonykanns B Mexax cyocTparerii quckBaiigikaliii ClIOHyKa€e PeIUITieHTa 10 TOJ0CyBaHHS
3a 1eBHOTO nojituka. ClloHyKaHHS, SIK IIPaBHUJI0, BTUIIOETHCSI OKPEMHUM PEUEHHSIM, 1110 3aBEPLIYE TBIT, 1 B3a€MOJIIE 3 1HIIH-
MH PUTOPUYHUMH TEXHIKaMH1, HacaMIIEPEl] 008EOCHHAM | eMOmMUGHUM 3apariceHHAM. Tak, HAPUKIIA, TUCKBATI(DIKyro-
4n ceHaropa bina HenbcoHa BHCIIOBIGHHSM, IO BiH <OKOIHOTO pa3y He non3BoHuB» J{. TpaMmy ynponoBx Maibke ABOX
POKIB, TIPE3UIAEHT CIIOHYKA€E TOJIOCYBATH 3a ceHaTropa-pecmyomikanis Pika Ckorra:

REMEMBER FLORIDA: I have been President of the United States for almost two years. During that time Senator
Bill Nelson didn’t call me once. Rick Scott called constantly requesting dollars plus for Florida. Did a GREAT job on
hurricanes. VOTE SCOTT! (Trump, status/1059469158830796800).

Y 1boMy TBITI CHOHYKGHHA TIEPEIUTITAETHCS 3 006€0CHHAM 1| eMOMUBHUM 3APANCEHHAM, BTUICHUM AHMUME3010.
[poTHCTaBIAIOYM MONITHKA-IEMOKpaTa cBoeMy KaHaupaary, J. Tpamm m0BOAHMTH HEOOXITHICTH i BOJHOYAC CIIOHYKAE
penmmieHTa ronocysaru 3a Pika Ckora.

6. BucHoBKH

OTxe, aHaJi3 MOTHBALII{HO-IHTEHI[IOHAIBHUX XapaKTEePUCTUK KOMYHIKaTHBHOI cTpaTerii pyHHyBaHHS IMIIXKY T1OJTi-
THUYHOT'O OIIOHEHTA JIO3BOJISIE PO3MISAATH 11 SIK JIOKAJIBHY CTPATETil0 y CTpaTeriyHii opraHizamii HOMITHYHOTO TBITIHTY
. Tpamma. KirouoBuM nmapameTpoM cTparerii pyHHyBaHHS IMIZKy ITOJIITHKA BHCTyIIa€ HEraTHBHA olliHKa. Lle mo3Bo-
nsie mUdEepeHIioBaTH MiAMMOPSIIKOBaHi 1if cyOcTparterii nuckBamigikarii, TMCKpeauTarii i IUCKpUMiHALIi 32 KpUTepi-
€M THITy OIIiHKHU: 1) cyOcTpareris auckBamidikamii IpyHTYETHCS Ha COIiaTbHO-KOMYHIKATUBHOMY HaMipi JeMOHCTpaIlil
HETraTHBHOI TEJICOJIOTIYHOT OLIHKU TOJIITHYHOTO OMOHEHTa; 2) cyOcTpaTerisi HUCKpeAnTAllil Mae y CBOEMY HiAIPYHTI
COLIiaJIbHO-KOMYHIKaTHBHUN HaMip JI€MOHCTpalii HeraTuBHOI €TUYHOI OLIHKHU ITIOJIITHYHOTO OMOHEHTa; 3) cyOcTpare-
rist AucKpuMiHanii 6a3yeTbesi Ha COLiaIbHO-KOMYHIKaTUBHOMY HaMipi JIeMOHCTpalii HeraTHBHOT HOPMaTUBHOI OLIIHKA
moJIiTHKA. [HCTpyMeHTOM pearizalii mux cyOcTparerii € puToOpryYHi TEXHIKH, OpIEHTOBAHI Ha pi3Hi chepu MCUXIKH ajape-
cara: IeKJapyBaHHS, EMOTUBHE 3apa)KCHHS, JOBEICHHS 1 CITIOHYKaHH:. AHaii3 cyOcTparerii AuckBaidikamii moka3as,
10 PUTOPHUYHI TEXHIKH 3a3BHYail IEPETUHAIOTECA B MEKaxX OJHOTO TBiTY, 1 THM CaMUM YHMHATH BIUTUB Ha pi3HI cdepn
TICUXIKU PEIMITIEHTA.

[epcriexkTrBH MOJANBIINX PO3POOOK BOAYAEMO B JIOCIIDKEHHI MYJIBTHMOIAIBHOI peanizaiii cTparerii pyiHHyBaHHS
IMIJDKY MOJiTHYHOTO OonoHeHTa y TBiTiHTYy . Tpamma.
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Merta. XynoxHiil TEKCT € CKJIQJHUM i 6araToacnekTHUM 00’ €KTOM (iOJIOTi4HOr0 aHali3y, SIKMH YMOXKJIMBIIIOE MHOXXHHHICTD Ii/I-
XOZiB A0 #oro mrymadenHs. HoBi iMmynben y (ijonorivHoMy BHBYEHHI XyAOKHBOTO TEKCTY IOB’s3aHI 3 PO3BHTKOM HapaTHBHOTO
Ta KOTHITHBHOTO HAINPSIMIB y Cy4aCHOMY I'yMaHITapHOMY 3HaHHI, KOTpI JAIOTh 3MOTY NOCHIIKYBAaTH BiTOOpakeHY B XyHOXHBOMY
TEKCTI IHANBIlyaJIbHy KapTHHY CBITY aBTOPa-TBOPLS KPi3b MIPU3MY XyI0)KHbO-ECTETHYHUX KOHIICITIB.

Ha cyyacHoMy eTarii po3BUTKY JiHIBICTUKH OCOOJIMBO aKTyalbHHUMH CTAIOTh IIUTAHHS B3a€MOIi1 MOBU Ta MUCJICHHSI, MOBH Ta KYJIb-
TypH, MOBH 1 eTHOCy. OCKIIBKM MHCICHHS MOCiae YilbHE Micle y mpoleci popMyBaHHS MOBHOI KapTHHHU CBITY, BaXKJIUBY POJIb
y JIHTBICTUYHHX AOCIIUKCHHSIX OCTAHHIX AECSATWIITH BiNIirpae KOTHITUBHMI HAIpsM, 3a JOIIOMOTOIO SIKOTO (DYHKIIOHYBaHHS MOBHU
PO3IIIAAETCS SIK PI3HOBUL ITi3HABAIBHOI TiSUIBHOCTI, @ KOHLENIT € OCHOBHOIO OMHHMIICIO, 110 IHTErpye B cOO1 MOBY Ta KYJIBTYpY B 1X
B32€EMOITPOHUKHEHHI.

KitouoBi KoHLIENTH KyJIbTYypH 3aiiMalOTh BaXKIMBE MICIC B KOJCKTUBHIH MOBHiH CBiIOMOCTI, TOMY IXHE JAOCIHIIKCHHS CTa€ Hal-
3BHYAIfHO aKTyaJbHOIO IIpoOeMoro. XapakTepucTuka 0a3HCHHUX 1HIMBITyanbHO-aBTOPCEKUX KoHIENTiB PobepTa BepHca 3 miHrBoakci-
OJIOTIYHUX MO3HUIIIH 1 CTaja MeTOI0 LLOTO JOCIIJHKCHHSI.

JIOCATHEHHS BCTAHOBJIEHOI METH BKIIIOYA€ PO3B’S3aHHS TAaKUX 3aBJaHb, K BU3HAUCHHS IIOHATTA «KOHLENT» i3 MOJAJbIINM
3’SCYBaHHSAM CIEUU(IKN TepMiHa «KOHIETITyaJlbHa CHCTEMay, OMUC KOHLENTOCHCTeMH imiomuckypcy P. BepHca Ta ii HeBix eMHUX
CTPYKTYpPHHX €JIEMEHTIB, a TAKOX aHAJII3 IIHHICHUX OPI€HTHUPIB, IO CTAHOBIATH OCHOBY 1H/MBIyaJIbHO-aBTOPCHKOI KAPTUHU CBITY.

MeTtoau, 3aCTOCOBaHI ITiJi 4YaC BUKOHAHHS JOCITI/DKCHHS, BKIJIIOYAIOTh KOHTEKCTYaJbHUH Ta KOHLENTYaJbHUH aHaTi3H, METOX
CyLinbHOT BUOIPKH, ONIMCOBHUI METOI.

Pesyabraru. [IpoBenene qociikeHHS Ja€ 3MOTY OTPUMATH PE3yJIbTaTH, SIKi CBi[UaTh PO Te, [0 MEHTAJIbHY OpPTaHi3alilo TBOPIB
P. Bepuca, ne 30cepepkeHa CyKyIHICTh YCiX KOHIENTiB, cTaHOBIATH Taki koHnentu: LOVE, FRIENDSHIP, FREEDOM, HONOR,
POVERTY, JOY, HYPOCRISY, LABOR, NOBLES, siki HaziJieHi pi3HUMH aKCiOJIOTTYHUMHU XapakTepuctukamu. L{iHHICHI opieHTH-
pu, sikumu P. bepHc onepye y cBoix TBOpax, — Lie OCYA JKOPCTOKOCTI KJlacy 3HaTi, IPe3UpIMBE CTaBICHHS /10 MaTepiajibHOro Onara
Ta HAKOITMYCHHS, aJie CIiBUYTTA 10 OiTHAKIB, IaHOOIMBE CTaBIEHHS 10 APY>KOH, BIpHICT OpaTHHOMY IyXy 1 IIMPIiid JTF0O0O0BI, a TAKOXK
3aTBEPXKECHHS PIBHOCTI Ta CBOOOIHM JIFONICH, YeCTi Ta IOYYTTS JFOACHKOI TITHOCTI.

BucnoBku. KonnenryansHy cucreMy inioguckypey P. BepHca cTaHOBIATD KOHIENTH, SIKI HAIeH] HO3UTHBHUMH i HETaTHBHUMHU
akciosoriunumu xapakrepuctukamu: konuenta LOVE, FRIENDSHIP, FREEDOM, HONOR, JOY — no3uTHBHO-LiHHICHI; KOHLENTH
NOBLES, HYPOCRISY — #erarusno-iinnicHi; kornentd POVERTY, LABOR — am0iBajieHTHO-IIIHHICHI.

KoniouoBi ciioBa: KoHIeTITYasi3a1is, KOHIEIIT, TIHBOAKCI0JIOTisI, AKCI0JIOTIYHA XapaKTePUCTHKA, KAPTHHA CBITY, Xy[TOXKHIH TEKCT.
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Purpose. LT is a complex and multifaceted object of philological analysis, which allows for a plurality of approaches to its
interpretation. New impulses in the philological study of literary text (LT) are associated with the development of narrative and cognitive
trends in modern humanities. These trends allow studying the individual demiurge’s worldview reflected in LT through the prism
of artistic and aesthetic concepts.
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At the current stage of linguistics development, the issues of interaction between language and thinking, language and culture,
language and ethnicity are especially relevant. As thinking plays a leading role in the process of forming a linguistic worldview,
an important role in linguistic research in recent decades is played by the cognitive direction, through which the functioning of language
is seen as a kind of cognitive activity, and the concept is the basic unit integrating language and culture.

Key concepts of culture have an important presence in the collective language consciousness, so their study becomes an extremely
important issue. Characterization of the Robert Burns’s basic individual-authorial concepts from the linguo-axiological standpoint
became the purpose of the study.

To achieve the purpose, one must solve problems such as framing the term “concept” with further defining the term “conceptual
system”, description of the R. Burns’s idiodiscourse conceptual system and its integral structural elements, as well as the analysis
of the values that form the basis of the individual-authorial worldview.

Methods used during the study include contextual and conceptual analysis, the continuous sampling and descriptive methods.

Results. The mental organization of the R. Burns’s works, which concentrates the totality of all concepts, consists of the following
concepts: LOVE, FRIENDSHIP, FREEDOM, HONOR, POVERTY, JOY, HYPOCRISY, LABOR, NOBLES, which are endowed
different axiological characteristics. The values that R. Burns uses in his works are condemnation of the nobles cruelty, contempt for
material wealth and accumulation of savings, but compassion for the poor, respect for friendship, fidelity to brotherhood and sincere
love, as well as the assertion of equality and freedom, honor and sense of human dignity.

Conclusions. The conceptual system of R. Burns’s idiodiscourse consists of concepts that are endowed with positive and negative
axiological characteristics: the concepts of LOVE, FRIENDSHIP, FREEDOM, HONOR, JOY have a positive value; concepts
NOBLES, HYPOCRISY have negative-value; concepts POVERTY, LABOR are ambivalent-value.

Key words: conceptualization, concept, linguoaxiology, axiological characteristic, worldview, literary text.

1. Beryn

KonnentyansHuiA KOPIyC MOBU HE € OTHOPITHUM Y IDIaHI CBOET OpraHizaliii, xapakrepy o0pasiB, 0 BUKIHKAIOTHCS,
CTYICHS BaJIOPHU3AIlil Ta, BIAMOBIAHO, iHTEpiopH3aNii B JTIHIBOKYIBTYpHiH cBimomocTi. He € BiH oqHOPiTHIM 1 3 TIOTIIA-
Jly 3aKOHIB CIIOJy4yBaHOCTI Ta IUIIXiB KOMOiHyBaHHs KOHIENTIB Mixk coboto. (IIpuxonpko, 2008: 212). Tomy neBHUX
HayKOBHX PO3BiZIOK BUMarae rnpobnema iXHbOro CHCTEMHOTO yCTPOIO, 110 33Ja€ThCsl 3aKOHAMH KaTeropu3allii i KOHIeI-
Tyautizaii JiiiCHOTO Ta YSIBHOTO CBIiTiB, OCKUIBKM caMe MHUCJICHHS Mepei0avae KaTeropusaito IpeIMeTiB IyMKH, a Kare-
TOpH3aLlis — YIIOPSAKYBaHHS 11 00’ €KTiB.

Tak un iHakmIe OyIb-sKi HAYKOBI PO3BIIKK B 00JIACTi KOHIIETITONIOTI 3a9imatoTh i muTaHHg cuctemaru3arii. J1.B. bipro-
xoBa (biprokona, 2016), A.O. Ky3smenko (Ky3smenxo, 2017), H.B. lamouka (Illamouka, 2018), O.O. Yepauk (YepHuk,
2019) ycmin 3a A.M. IIpuxoaprom (Hpnxomﬂco 2013) HamomsratoTh Ha JUCKPETHOMY PO3YMiHHI KOHIIETITYalIbHOT CHCTe-
MH (z[ani KC)1i TOBOPATE MO ii «1epapx1qH10TL» BignoginHo 1o nporo KC — ckianHe MeHTallbHE YTBOPCHHS, B AKOMY
BI/Ipl3H$IIOTLCSI OJMHUIII BUCXIZHOTO 1 CITaJHOTO PiBHIB abCTpakiii, iepapXiyHO MOB’s3aHi MK COOOIO BiIHOLICHHSIMHU
rirepo-, rino-, Me30- i KaTaHiMii.

Menransaa nimicHicts KC 6a3yeThcs He NUIIe Ha CIIUIBPHAX MOHATTEBUX, OOpPa3HIX Ta OMIHHUX O3HAKaX KOHIICITY,
a i Ha iX cnonyquaHOCTl (Ky3smenxo, 2017) OueBngauM € To daxr, mo KC Gyap-saxoro XYJIOXKHBOTO JIACKYPCY pasoM
3 11 HEeBiJl’€MHUMHU ann6yTaM1/1 — Xy/JIO)KHIM KOHIETITOM Ta 1IIOKOHIENITOM — Ma€ €CTETUYHY CYTHICTb, 06pa3H1 3aco0u
BUpaKEHHS, sIKi 3yMOBJICHI 33[yMOM aBTOpa-IMCbMEHHHKA, IPOTE NPUPOAA Ta CTPYKTYPa TAKOTO KOHLETITY JI0C 3aJIHIa-
10Thes MasnionociiukeHnMu. He € Bunstkom 1 KC inioguckypey P. bepHca. Ile # 3yMOBiIIo€ akTyanbHICTh i€l PO3BIIKH.

TBopunit nusx i 6iorpadis motaanacekoro moeta X VIII ct. P. Beprca (1759—1796) npusepranu paHilre i mpogoBKy-
0T IIPUBEPTATH yBary 0araTb0X BITUM3HIHHX i 3apyOikHUX (hinonoris, sk A.C. Opnos (Opmnos, 1939), B.1. KonecHikoB
(Konecnukos, 1967), A.A. €nicrparoBa (Enuctparosa, 1957), O.C. Buctpomnosa (Bsictporiosa, 2012) Ta iH.

P. BepHc cTBOpUB caMOOYTHIO MOE3it0, B SKii OCIIBaB MIOTIAHACHKY MIPUPOAY, CLIBCHKE KHUTTS, CEISHCHKY HPAITo,
Hapoq i cBo00Y, OC3KOPHCIMBY 1 CaMOBIAIaHy JIFOOOB 1 Ipyk0y. TBOPUICTH MOETa CTBEPIKYE OCOOUCTY T1THICT JTFOIH-
HHU, sIKa CTABUTHCS BUIIIE TUTYIIB i OararcTsa. JJONIBHICT IIBOTO JOCTIXKCHHS 3yMOBIICHA, 3 OJJHOTO OOKY, COIiaThbHOIO
CIIPSIMOBAHICTIO TBOPIB IOTIAH/CHKOTO II0€Ta, a 3 IHIIOr0 — IXHHOIO BUCOKOIO XyAOKHBOIO LIIHHICTIO.

XapaxkTepucTrka 0a3ucHUX igiokoHmenTiB P. BepHca 3 IIHrBoaKCioMOTiYHIX MO3HUITIH, 0 1 CTaa Memor CTaTTi, BUia-
€ThCS BKpail BaXIIMBOIO. JIOCSATHEHHS I1i€l MeTH nependadae po3B’I3aHHS TAKUX 3060aHb, SK BU3HAUYCHHSI KIIFOYOBHUX OIIH-
HUIIb KOHIICTITOJIOTIT — KKOHIIETITY» Ta «KOHIICNITYaJIbHOI cucTeMmy 3amis Buokpemiiends KC imiomuckypcey P. Beprea Ta ii
HEBIiJl’€EMHHX CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB, a TAKOK OIHC 0COOIMBOCTEH IIHHICHUX OPiEHTHPIB 0a3MCHUX KOHIIETITIB aBTOpa.

MeTo/0JI0TIYHO PO3Bi/IKa CIIMPAETHCS HAa KOHTEKCTYaIbHUH Ta KOHIENTYaJ bHUH aHai31, METOJ| CyLIbHOI BUOIPKH,
OITMCOBUN METO/,.

2. Konnenrocucrema B cy4acHiid KOrHiTUBHiil JiHrBicTHIL

Pesynsrarom konnenryamizanii € popmysanas KC. Ha gymxy O.O. CenianoBoi, KC — 1ie cicrema KOHIIEMITIB Y CBi-
JIOMOCTI JIFOMHU a00 KOJEKTHBHIN CBIIIOMOCTI €THOCY, II0 BIITBOPIOE Y BUIJISII CTPYKTYPOBAHUX M YHOPSIKOBAHUX
3HaHb YSBIECHHS IPO CBIT, AIHCHICTH 1 pe3ysbTaTH BHYTpIMIHBOrO peduiekcuBHoro mocsiny (CemiBanoBa, 2008: 405).
KC dikcye indopmarito, sika ocTymnae g0 Hei B MOBHIH 1 HeBepOanbHil (opMi pi3HUMHU LUISXaMU: BiJl OPraHiB YyTT,
Y pe3yNbTaTi OCMUCIICHHS, Ha MiJCTaBi IHTYIII{, T03aCBiAOMUX MPOIIECiB 200 Y QYHKIIOHATTFHOMY KOHTHHYYMI B3a€MOJIi
pizHEX mi3HaBaNBbHUX MexaHi3MiB (CemniBanoBa, 2008: 405-406).

KC moxe matu iHOuBixyansHUA 1 KoJdekTuBHUH Xapakrep. KonekrusHa KC npencrasieHa B €THOCBIIOMOCTI SIK y3a-
raJibHeHHS KOJIGKTUBHOTO JIOCBIly IIEBHOTO €THOCY, 1110 Ja€ 3MOT'Y HOTO IpEeACTaBHUKAM iIeHTH(IKyBaTH ceOe. Y TakoMy
posyminai nouarTs KC Bianosigae tepminy «xonnentocepa» [1.C. Jluxadosa, sikuit po3nisaas ii sk CyKyIHICTh KOH-
LIENITIB Hallii Ta JOBOAMB: 110 OaraTIMMHU € KyJIbTypa Hamii, 1T (osIbKIop, JIiTeparypa, HayKa, 00pa30TBOpYE MUCTEITBO,
ICTOPHYHHI TOCBIM, peiris, To OaraTmor € koHnenTochepa Hapony (JIuxaues, 1997: 280-287).
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st focIipKeHHs AUCKYPCUBHOTO MPOCTOPY PENIEBAHTHUM € AUcKpeTHe po3yMinHs KC, sike 1a€ 3MOTy TOBOPUTH PO
Taki BKJIQJICHI O/lHA B OJJHY MEHTAJIbHI BEJIMUUHH, K MEe2AKOHUENT C MAKPOKOHLENT C 2inepKOHLENT C Me30KOHIETIT
C KamaKOHIIENT (3a IIKaJIOoK YOyBaHHs), IO € TICHUM 1 JUIs IEBHOTO TeKcToBoro npoctopy ([Ipuxonbko, 2013: 184).

To6to KC — e MeHTansHui piBeHb 200 MEHTaIbHA OpTaHi3alis, e 30CepeKeHa CYKYyIHICTh YCiX KOHIETIB, JaHUX
PpO3yMy JFOIVHY i iX BHOpsiIKOBaHEe 00’ eaHaHHSA. BoHA € cHCTEMOIO JyMOK 1 3HaHP MPO CBIT, BiZoOpakae Mi3HABAIBHIMA
JOCBIJI JIFOIWHYU HA IOMOBHOMY Ta Ha MOBHOMY PiBHSX, HE 3BEICHUX JIO JIHIBICTUYHOI CyTHOCTI.

3. KonnentyanbHa cuctema P. Bepuca

KC — e neBHUM YHMHOM YyTOPSIKOBaHA CYKYITHICTh YCIX KOHIICTITIB, HASBHUX Yy KapTHHI CBITY OKpEMOT MOBHOI 0CO-
6ucrocti. BoHa € crcreMoro JyMOK 1 3HaHb MPO CBIT, B SIKiil BiIOMTO LiHHICHI OpieHTHpH JroauHU. [ToBHOIO Mipoto e
CTOCY€ETBCSI M TaKol BUJATHOT 0COOMCTOCTI, sikoto OyB 1 3anmumaeThes P. bepHe.

InnuBinyansHO-aBTOpchka KC P. BepHca oXommoe Taki KOHIENTyallbHI JOMIHAHTH, K love «KOXaHHS/IMI0O00BY,
friendship «apyx06a», freedom «cBobomay, honor «gectby», poverty «0iTHICTB, jOY «padicTh», hypocrisy «ITHIeMipCTBOY,
labor «mparsi», nobles «BenbMOXi», BTiNIEH] i akTyaii3oBaHi pi3HUMU MOBHUMH (opMamu. Lli koHuenTn Oyau BH3HaHI
MEHTAJILHUMH JIOMIHaHTaMH iioMuCcKypcy bepHca Ha OCHOBI TakMX KpPHUTEpiiB: YaCTOTHICTh aKTyali3auii (mepBUHHUN
KpHTepii), 6araTo3HavyHiCTh, CEMaHTUYHA YCKJIaIHEHICTh, MAKCUMaJIbHa peati3allis B TeKCTI Pi3HUX THIIIB 3B’ SI3KIB MIXK
HUMH (TTapaiuTMaTHYHUX, CHHTarMaTHYHUX, CJIOBOTBOPYHNX).

Konuenrt love € 4 He HalOITBII YACTOTHO MPEICTABICHUM B iHINBITyaIbHO-aBTOPCHKil KapTuHi cBiTy P. Bepraca. Ha
T y3yalIbHOTO PO3YMiHHS (DeHOMEHA «KOXaHHM» («IyXe CHIIbHE IMOYyTTs cUMNartii Ta TypOOTH PO KOToCk | I0Ch, 0CO-
0JIMBO uJIeHa BalIOl POJAMHY Y APYTa; CHIbHE MOYYTTS POMAaHTHYHOTO MOTATY 10 korock» (OALD)) B iHaMBIIyanbHO-
aBTOpchbKoMY OaueHHi P. BepHca 4iTko eKcTepiopu3y€eThCs CUCTeMa TaKHX I[IHHICHUX l0ve-TIpiopuTeTiB, SIK CBITIIE, COHSY-
He nouyTTs (Love s the cloudless summer sun), MOYyTTS HACOJIOIM BiJl ONM3BKOCTI (IOTUKY O TYO KOXaHOI — my hinny
bliss upon the lips of Anna), 6e3po3cynHe i BignaHe noayTts 10 niBuuHU (But boundless oceans, roaring wide | Between
my Love and me, | They never, never can divide | My heart and soul from thee /“From Thee Eliza”/(The Complete Works
of Robert Burns), moayTTs, 110 Mae 6yTH Ta€MHHUM 1 IPUXOBAHUM Bifl 9y>KUX ouelt (At kirk, or at market, whene'er ye meet
me, | Gang by me as tho 'that ye car'd na a flie; | But steal me a blink o 'vour bonie black e'e ... /“Whistle, And I'll Come
To You, My Lad”/), Heba)kaHHs IiMUTH KOXaHy Hi 3 KuM (Aye vow and protest that ye care na for me, | And whiles ye may
lightly my beauty a-wee; | But court na anither, tho jokin' ye be, | For fear that she wile your fancy frae me ... /“Whistle,
And I'll Come To You, My Lad”/), mo4qyTTs, 110 MpHHOCUTD NIe4aib i po3dapyBaHHs U numae munu (Wi lightsome heart
I pu'd a rose, | Upon its thorny tree; | But my fause Luver staw my rose | And left the thorn wi 'me ... /Banks O 'Doon —
First Version™/), cBsimennanit 3anan (the sacred lowe), Hemo3BoJeHe, CTIOKyciuBe OmykaHHs (th'illicit rove).

3mict koHuenty friendship («BiZHOCHHU MiX Jpy3sIMH; MOYYTTS YU CTOCYHKH, SIKI MalOTh JpPy3i; CTaH, B SKOMY
nepeOyBatoTh Jpy3i» (OALD)) naninenuit y P. BepHca Takumu 03Hakamu, SIK IIOYYTTS TOBAPUCHKOCTI, APY>KHI UM MUPHI
BITHOCHHHU, MPUXWIBHICTB, 3r0/la, CIIOPIIHEHICTh, ONHU3BKICTh, yrona, y3u: 1o0poTa abo J0moMora, HaJaHi Oyb-KOMY.
friendship — roTOBHICT MiATPUMAaTH CBOTO TOBApHINA, PO3ALIUTH 3 HUM HOTO HErapasy i KUTTEB] TPYAHOII], IPOCTSIT-
HYBIIIU oMy CBOIO pyKy noriomoru (If friendless, low, we meet together, | Then, sir, your hand — my Friend and Brother
/“A Dedication to G¥*** HA**#x*3% Fgq”/), «BinmaHicThy, «BaXkKKi BUIPOOyBaHH:», «OpaTtHill nyx» (And there's a hand,
my trusty fi ere! /*Auld Lang Syne”/).

BaxuiBe Miciie B MeHTalbHOMY cBiTi P. bepHca 3aiimae i konuent freedom («Bnazsa abo npaBo poOUTH Y TOBOPUTH
Te, o 3abaxkaen, 0e3 HapiKaHb iHIIUX; He OyTH YB’SI3HEHUM YU paboM; JiepKaBa, SIKOI0 He Kepy€e iHO3eMHHH UM JKOp-
crokuil ypsam» (OALD)). LinnicHoto nominanToro 1iboro MenTedakry y P. beprea € mouyTTst ropmocti 1o cBoei maoi
OarekiBmmHN (Kanemonii), 3axornenns HesanexHictio otnannii (Thus bold, independent, unconquer'd, and free, |
Her bright course of glory for ever shall run: | For brave Caledonia immortal must be; | I'll prove it from Euclid as clear
as the sun.../Caledonia — A Ballad”/). Cuctema iioro nidepanbHUX OpieHTHPIB C(HOPMOBaHA IIOYYTTSAM MATPiOTU3MY, Bijl-
Baru, NparHeHHsM BiJICTOATH CBOOOLY HaBiTh Ha 1o outu. [Ipiopurerom freedom P. BepHca ta iioro repois € OaxkaHHs
BIJICTOIOBATH IpaBa JIFOMHY, IIPaBO BIUIMBATH HA HABKOJIMILIHINA CBIT 1 MpaBo Ha He3aJekHICTh. BaxkiauBuii 00pas, mo
aKTyaJi3ye e KOHIENT, — TPYIIOBHHA OPTPET OE3NMPUTYIBHUX, 3HEJ0JIICHUX OpOASAT, SIKi HE 11030aBJIeH] MOYyTTS TiHOC-
Ti, )KaIar0Th KUTTSI, 30aTHI BECEIUTHCS, IPYKUTH 1 JTFOOUTH. ATpHOYTH CBOOOIH OS3MPUTYIBHIX JKeOpaKiB — Iie 3aracH,
Mimk# Ta ramadni. CBoOoza B iHAWBITyaTbHO-aBTOPCHKIiH KapTuHi cBiTy P. BepHca Mae HeaOUsKy LiHHICTB.

KoHuent joy («mo4yTTsi BEJIMKOTO IIACTS; JIFOJMHA YU pid, 4epe3 Ky BH BiuyBaere cebe nysxe maciauBumi» (OALD))
acoIiiOBaHU 13 HAIlIOHAJIHHOI TaCTPOHOMIEI: TYCTO Mapyr4yuM muBoM (nappy — ale), Omronom xarric (haggis), 1o
rapye Ta BUJIA€ apoMar, i3 IOTIaHAChKNUM Bicki (Scotch Drink), My3nunum iHCTpyMeHTOM (hornpipes «BOIMHKAY), TaH-
LIMH (figs «mxuTay, reels «pun2, strathspeys «crpacneit»). Konnenr JOY e mosutusHO 3apsmxennM y P. beprcea.

OpnnuM i3 BaxmuBuX Juis inioctmmo P. BepHca xonnenToM € honor. [t HbOTro — 1€ He IPOCTO «XOPOILa PEIyTaLlis;
moBara 3 00Ky iHIIKX JItoel; 00i13HaHICTh 1 BUKOHAHHA MOpaJbHUX 000B’s3KiB» (OALD), a puca, 3aBASKH SIKiil JTFOOH-
Ha Mae MpaBo Ha3MBaTH ceOe JOAUHOI. HaBiTh KOXaHHS He CTOITh BHIIE 32 YeCTh, TAPyOOK MOXKE 3aJMIIUTH CIPOOU
NOKOPUTH JIBYMHY, 3HAIOUU TPO ii 3HEBAXKIIMBE CTABJICHHS JI0 HOTO cTarycy i Oa)kaHHS BUHTH 3aMDXK 32 OLIbII 3aMOXKHY
monuny. s P. bepHca BakinBa He Jvine 30BHILIHS Kpaca, a i BHYTPILIHIH CBIT, uecHe, He3arusaMoBaHe im’s1. [lop.: Had
you the wealth Potosi boasts, or nations to adore you, | A cheerful honest-hearted clown I will prefer before you; [For]
without an honest manly heart, no man was worth regarding /“Song”/.

Konuenrt labor («po6ota, oco6nmuBo ¢izuyHa podoTa; 3aBIaHHS YU Iepio poOOTH; JIFOAH, SKi IPAIIOIOTh a00 Haza-
I0ThCs J1JIst poOOTH B KpaiHi un kommnaHii» (OALD)) BusiBisie acoriarii 3 IOTIaHACKKUM CENITHUHOM 1/a00 3 CeNITHCHKOIO
cim’eto (The toil-worn Cotter frae his labour goes, | — This night his weekly moil is at an end... /“The Cotter Saturday

93



«lIliedennuil apxise» (pinonoziuni HayxKu)
wSouth Archive” (Philological Sciences)

night”/). 1liHHICHI CKJIQIHUKU I[HOr0 KOHIIENTY mo3Ha4yeHi y P. BepHca Takumu mapaMeTpaMu: Oe3mepepBHICTh TSIKKOT
npaili, a TAKOXK BiJJIaHICTh HEJIerKiil poOOTi i JOTpUMaHHS MOPSIIKY, MIAMOPSIKYBaHHS CBOIM rOCIOJapsM Y BUKOHaH-
HI MOBCSKACHHUX crpaB. Jlekcema eydent (assiduous, diligent) «cTapaHHUID», «PETEIBHUNY» € aBTOPCHKHM MapKepOM
BiJIIAHOTO CTaBJICHHS CEJISIH JI0 iXHBOI IMOBCSAKACHHOI poOoTH, HamoneruBoi npami (Their master's and their mistress
'‘command, | The younkers a 'are warned to obey, |And mind their labours wi 'an eydent hand, |And ne'er, tho' out o 'sight,
to jauk or play .../“The Cotter Saturday night”/). Y parmenti Think ye, that sic as you and I, | Wha drudge an ' drive
thro 'wet and dry, | Wi' never-ceasing toil; | Think ye, are we less blest than they, | Wha scarcely tent us in their way,
As hardly worth their while? /“Epistle To Davie, A Brother Poet”/ 3a nomomoror BUKOpHCTaHHS TinepOonu “thro 'wet
and dry” P. BepHCc HaBMHCHO nepeOUIbIIye Oe3MPaBHICTh TePOiB, MOCHIIOIOUN EKCIIPECito IXHBOT HEJIETKOI JTOJII.

Konuent poverty («0yrts y 3munasx» (OALD)) aBrop moB’a3ye i3 9eCHICTIO i Ha3WBa€ KAJIOT1IHAM TOTO, XTO il
copomutsces (Is there, for honest poverty | That hings his head,and a' that; | The coward slave, we pass him by | We dare
be poor for a' that! | The honest man, tho' e'er sae poor, | Is king o' men for a' that. | But an honest man's aboon his might
| Guid faith, he mauna fa' that! /“Song — For a’ that and a’ that”/). ¥ 6adenni P. bepHca KOHIIENT TiCHO IEPETHHAETHCS
i3 4eCTIO, sIKa € TOPOXKYOKO 3a yci OararcTra. | mompu Te, 110 JrouHa OiHA MaTepiajibHO, JYXOBHO, BOHA BHUINA 33 BCIX
BenbMOXK. [ToeT 3HeBaXkae HenpaBeAHO HAXKUTE OArarcTBO, B HOro OYax Ha CIIPaBXHIO MIOBAry 3aciIyroBye OifHa, ane yec-
Ha JitorvHa. [iHICTh — Y po3yMi Ta mparboBUTOCTI, BBakae bepHc. IlloBKOBUM IUIATTSIM HE MOXKHA NPUKPUTH AYPIiCTh,
B IOPOTOMY BHHI HE BTOMMTH MiJTiCTh. BiTHICT 1 TiAHICTD Y XYIOXKHBOMY CBIiTI TTO€Ta WAYTh TUTIY-O-TITid.

Konuent hypocrisy («noBeminka, sika He BIAIIOBia€ MOPATFHAM CTaHIApTaM a00 HE BiMOBIIAE TyMKaM, SKi XTOCh
cTBepKye, mo Mae» (OALD)) acomiroersest B P. bepHca 3 1epkBoro, IEPKOBHUM OZISITOM, CBSILIIEHHOCITYXHUTENsIMH (But
1 gae mad at their grimaces, | Their sighin, cantin, grace-proud faces, — | Their three-mile prayers, an 'half mile graces, — |
Their raxin conscience ... /“Epistle Te The Rev. John M'math”/). P. bepHc BUCIIOBiII0€ CBOE MPE3UPCTBO 10 KIEPHKAIIB,
Jla€ HeraTUBHY OIIHKY iX IisiM, crtocoOy KHUTTS ¥ TOBEAIHII — 30KpeMa, 3a IOTIOMOTOI0 EIITETIB THITY grace-proud faces,
three-mile prayers, half-mile graces, raxin conscience. IIpogaxHicTb, 6€34ecTs Ta JULEMIpHA MOBa CITY>KUTENIB IEPKBU
€ yyxxumu 117151 P. bepHca. Horo repoi — BOJICTIOOHUHN O1HSK i3 YHCTHM CEPIIEM, 10 HE MParHe A0TPUMYBATHCS IICPKOB-
HHX KaHOHIB, aJie BiIBEPTHIl y CBOIX AYIIEBHUX MOPUBAX, IOMHCIIAX 1 BUMHKAX. [loeT BiguyBae r'HIB i He IPUXOBYE CBOO
HEraTUBHY OIIHKY i, criocoOy >KUTTS 1 MOBEIIHKHA aHTHUIePOiB, SKUMH € JIMLEMIPH B IIEPKOBHOMY BOpaHH.

Konuent nobles («rtonnHa, sika MOXOMUTH i3 CiM’1 BUCOKOTO comiadbHOTO paHTy; aBopsHuH» (OALD)) HamineHuit
B IH/IMBIyaJbHO-aBTOPCHKIH KapTHHI cBiTy bepHca crermdidyHUMHM HEraTMBHO-OLIHHMMHU O3HakaMu. BiH 3acymkye
JI03BIIbHUM, amopaiibHuii crioci0 xutts 3uati (Whore-hunting amang groves npo 'myrtles: | Then bowses drumlie
German-water, | To max himsel lookfair an' fatter ... /“Twa Dogs”/). O0pa3Hi ckaJ0Bi YaCTHHH KOHIETITY 3BOASATH-
Csl IO TAaKUX: 3aMOXKHHIA MICHKUI JBOPSHUH 13 BEIUKUM ITy30M, TOPJOBUTHI (heoan-Iopa i3 OJMCKYy40r TPOCTHHOIO,
NPEeICTaBHUKK 3HATi, EPEKUAAIOTECA Ha BeUipKax y KapTH M 3aldMaroThCs PO3IyCTO0. Y 4acTO BUKOPHCTOBYBAaHOMY
HUM CIIOBI drumlie «xalaMyTHUIT» BTUICHO BeCh Opy/l BUMHKIB, 3[1i{CHIOBAHUX 3HATTIO, IXHI aMOpaJIbHUI CHOCIO XKUTTS
1 HeraTMBHE CTABJICHHS ITO€Ta A0 wLi€l comianbHOl rpynu. Jlekcemamu fair an 'fatter «kpacuBuiiy», «BroI0BaHUID aBTOP
XapaKTepu3ye 30BHIIIHII BUIIS apUCTOKPATIB, IMiJKPECIIIOIOUH iX OpIEHTALII0 Ha TUIECHI 33/I0BOJICHHS, & HE TYpOOTY
PO CTaH JyIii.

4. BucHoBku

Y KOHTEKCTI pO3yMiHHS KOHIENTY SK 3TYCTKY KyJIbTYPU Y CBIJIOMOCTI JIFONMHH, 8 KOHLENTOCUCTEMH — K MEBHUM
YHHOM JAWCKYPCHBHO YIOPSIKOBAHOI CYKYITHOCTI KOHIICMTIB IOIIIBHO BBakaTw KoHIenTH love, friendship, freedom,
honor, poverty, joy, hypocrisy, labor, nobles 6azoBumu st inioguckypey P. bepHca. BomHouac BoHM € HabopoM #oro
[IHHICHUX OPI€HTHUPIB SK TaKi, 0 CTAHOBIATH 1HIWBITyalbHO-aBTOPCHKY KapTHHY CBITY, CUCTEMY IYMOK i 3HaHb, Bifl-
OMBAIOTH BIACHUH MI3HABAJILHUI JOCBII.

KonrnenryansHy cuctemy igioauckypcey P. bepHca cTaHOBIATE KOHIICTTH, sKi HaiteHi mo3utuBHUME (love, friendship,
freedom, honour, joy) i HeraruBHUMHE (nobles, hypocrisy) akcionoriaHuUMu XapakTepucTUKaMu. YibHe MicIie OCiIalTh
y Lill CHCTeMI MOCiIal0Th i aMOiBaJICHTHO MapKoBaHi KoHIenTH (poverty, labor).

Konmenrocucrema mipuanoro HampsMmy imiomuckypcy P. BepHca mop’s3aHa 3 MOpambHUMHU pedIeKCisiMH OCymy
Ta HENPUHHATTS >KOPCTOKOCTI MOKHOBJIAIMIB, SIKI €KCIUTYaTyIOTh O1HSKIB, O3BUILHOTO CIIOCOOY JKUTTS 3HATI, Oe3uecTs
JIMLEMIpiB, BOpaHHUX y LIEPKOBHUIA ofsir. P. BepHC BHCIIOBITIOE MTPE3UPCTBO PO3KOILI, MarepialbHOMY OJary i HaKOIH4eH-
HIO, THIB TIOO BEIBMOX i IIEPKOBHOCIYXKHUTENIB, SKi IMTHOCATE bora i MOCiraloTh MepeMOTH IIHOIO JKUATTS 0ararbox
Jofiel 13 mpocroro Hapony. [loer niHye 1maHOOIMBE CTaBIEHHS 10 APY>KOU, BIpHICTH OpaTHROMY AyXY 1 IIUpiH JII0OO0BI,
a TaKOX CTBEPIKY€E PIBHOCTI Ta CBOOOAH JTtOIEH, YECTh 1 HOUYTTS JIFOACHKOT T1THOCTI.

3anpornoHoBaHMii ITHrBOAKCioNOriuHMI aHai3 iioctiinio Pobepra bepHca Moxke OyTH B mepCceKTHBI OCHOBOIO JIIHT-
BONPArMaTuyHOTO OMKCY iTIOCTHIIIB 1HIINX aBTOPIB — MPEACTABHUKIB Pi3HUX €MOX, JIHTBOKYIBTYD Ta 1I€HHO-XYIOKHIX
HATIPSMIB, 10 MOXE ITOCIPUATH OAATIBIIOMY YCBITOMIICHHIO MEXaHI3MiB, IPUHOMIB i TEXHIK iHAWBITyaIbHO-aBTOPCHKO-
T'O MOBJICHHS.
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Meta. MeToto CTaTTi NOJNATAE Y MPArHEHH] JOCTIIUTH XYIOXKHIO Peali3alilo aKMEiCTHYHUX MPUHIMIIB B MOCTUYHIHM MpaKTHIi
€. [lmyxnuka ta /. ®anbkiBCHKOTO.

MeToan ociipkeHHs. Y poOOTi BAKOPUCTAHO HOPIBHSIBHO-ICTOPUYHHI METOJ, SKill peai3oBaHo Yepe3 BUBUCHHs (PyHKIIOHY-
BaHHS Xy/[OXKHIX IPHHIHUIIB POCIHCHKOTO aKMei3My B TBOpax ykpaiHChbkuX noetiB €. IlmyxHuka ta /. danbKiBcbKoro. 3BepHEHHS
JI0 KyJBTYPHO-ICTOPUYHOTO METOMY CIPHsIE 3a0€3IEUCHHIO 00’ €KTUBHOCTI JOCII/PKEHHS, BpaXyBaHHsI ()aKTiB CBITOOAUYCHHS Ta KYyJb-
TYpHOI cHTyallii. Y HociimkeHH] 30iHCHIOEThCS MOEJHAHHS PELENTHBHOIO i TepMEHEBTHYHOTO METOIIB, a TAKOXK 3arajbHOHAYKOBHUX
METOIIiB aHANI3y, CHHTE3Y Ta CHCTEeMaTH3aLlil TOCIIIKYBaHUX MaTepiaiB.

PesyabTarn. Ha ocHoBi nocmimkenns T. IlaxapeBoi, B sikoMy BU3Ha4€H1 TOJIOBHI KaTeropii akMeicTHYHO1 €CTETUKH, IO MOJISATaloTh
B CHHTE31 i1CTOPH3MY, KyJIbTypOLIGHTPHU3MY, €TiKOLEHTPI3MY, aBTOp CTaTTi AOBOAHTS, 110 mnoesii €. [nyxuuka ta JI. danpkiBcbkoro
JIEMOHCTPYIOTh THIIOJIOTIUHY OJIU3BKICTh IO POCIHCHKOTO akMei3My. ¥ crarTi 3’sICOBaHO, 10 TBOpYA peasti3amis NPUHIKIY KyJIbTypo-
LEHTPU3MY peaitizoBaHo B TBopax €. Ilmyxnuka ta J[. DanbKiBCEKOTO 4epe3 yCBIIOMIIEHHS KyJIBTYPHOTO IIPOCTOPY SIK 3aco0y ¢op-
MYBaHHS €THYHHUX LIHHOCTEH KUTTA. I3 Ii€r0 KaTeropiero akMei3My IOB’sI3aHUH ETIKOLCHTPI3M, 1[0 BTUTIOETHCS B OCOOIUBY MOJEIb
noetuaHoi noBeninku €. [Iryxanka Ta /. @anbpKiBCHKOTO, SKa HAITOBHIOE JKUTTEBI aKTH €CTCTUYHOIO MiSUTBHICTIO. 3B’SI30K icTOpii
3 0COOHCTICHOIO JI0JICI0, 3 MOPAJILHIM BUOOPOM, CKIIQJIHUM JApaMaTHYHUNA XapaKTep CIPUHHATTS MOAINA PEBOJIOLIT Ta TPOMAITHCHKO1
Bil{HH, BIT4yTTs BIACHOI BiAMOBIZAIbHOCTI Mepe MaiOyTHIM 3a JKOPCTOKICTh Cy4acHOI eoXH, KaracTpodi3M CBITOCIIPUIHHSATTS Y TBO-
pax €. [lnyxnuka Ta J{. ®anapKiBChKOro — BUCTYIAIOTh MapKkepaMy akMeICTHYHOT ITOSTHKH.

BucnoBku. Y crarTi 3p00ieHO BUCHOBOK PO Te, 10 rmoeTnyHa npaktuka €. [Tmyxxuka ta [[. ®anpkiBCbKOro JeMOHCTPYE 3Bep-
HEHHS IO XyAOXHIX IPUHIUITN aKMei3My, [0 peai3oBaHO depe3 KaTeropii KylnbTyponeHTPHU3MY, eTIKOIIEHTPi3MYy, iCTOpHU3MY, Ta CBifI-
YHUTH PO THIIOJOTIYHY OMU3BKICTH A0 TBopuocTi M. ['yminbsoBa, O. ManaensmTama Ta A. AXMaToBoi.

Ku1rouoBi cjioBa: akmeicTHYHA OETHKA, 1ICTOPHU3M, KYJABTYPOILICHTPU3M, ETIKOLEHTPI3M, JTIPHUHHUNA TepOid, XyJOKHIH CBIT.

ARTISTIC PRINCIPLES OF ACMEISM IN THE POETIC PRACTICE OF E. PLUZHNYK
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The purpose of the article is to explore the artistic realization of acmeistic principles in the poetic practice of E. Pluzhnik
and D. Falkivsky.

Research methods. The comparative-historical method is used in the work, which is realized through the study of the functioning
of artistic principles of Russian acmeism in the works of Ukrainian poets E. Pluzhnyk and D. Falkivskkyi. Turning to the cultural-
historical method helps to ensure the objectivity of the study, taking into account the facts of the worldview and cultural situation. The
study combines receptive and hermeneutic methods, as well as general scientific methods of analysis, synthesis and systematization
of the studied materials.

Results. Based on the study of T. Pakhareva, which identifies the main categories of acmeistic aesthetics which consist in the synthesis
of historicism, cultural centrism and ethicocentrism, the author argues that the works of E. Pluzhnik and D. Falkivskkyi demonstrate
typological closeness to an acmeism. The article clarifies that the creative realization of the principle of cultural centrism is realized in
the works of E. Pluzhnik and D. Falkivskkyi through the understanding of cultural space as a means of forming ethical values of life.
Ethicocentrism is connected with this category of acmeism, which is embodied in a special model of poetic behavior of E. Pluzhnik
and D. Falkivskkyi, which fills life acts with aesthetic activity. The connection of history with personal destiny, with moral choice, complex
dramatic nature of perception of the events of the revolution and civil war, a sense of responsibility to the future for the cruelty of the modern
era and the catastrophic worldview in the works of E. Pluzhnik and D. Falkivskkyi is one of the main markers of acmeist poetry.

Conclusions. The article concludes that the poetic practice of E. Pluzhnyk and D. Falkivskkyi demonstrates the appeal to the artistic
principles of acmeism, which is realized through the categories of cultural centrism, ethicocentrism, historicism, and testifies to
the typological closeness to the work of N. Gumilev, O. Mandelstam and A. Akhmatova.

Key words: acmeistic poetics, historicism, culturocentrism, ethicocentrism, lyrical hero, artistic principles, artistic world
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1. Beryn

BuBdeHHS XyIOXKHBOI peami3amiio akKMeiCTHYHIX NPUHIOUIIB B moeTnyHii npaktumi €. [Inyxuuka ta J[. danpkis-
CBKOTO I1I¢ He OyJI0 B IIeHTpi yBaru BueHHX. CydacHi HayKOBi PO3BIJIKH CTOCYIOThCSI BUBUCHHS! OKPEMHUX aCIEKTIB TBOP-
yocri €. [Tnyxnuka (O. Binivak, O. bonactok, B. Tonuapyk, T. UymaueHko), H0T0 TSKIHHS [0 PI3HUX MOSTHYHUX HAIIps-
MiB: Heopeanizmy (FO. Kosmig, C. Xuryn), exsuctennianizmy (I. Tokmans, XK. fmyk), imopecionizmy (5. CnaBytnuy,
B. JlepxxaBun), noctcumBonizmy (M. Moxiuns). TBopuicts JI. @anbKiBChKOT0O Maiike He BUBUECHO, HAWOUIBII I'PYHTOBHO
mpo moeta nucanu FO. Kosamis ta B. lmurpenko. Pazom i3 Tum nmoetnynanpaktuka €. [Tmyxxauka ta J[. @anpkiBChKOTO,
aBTOpIB JiTeparypHoi rpymu «Jlankan-MAPC, neMOHCTpy€e HE TUIBKH TeHETHYHY ONU3BKICTH, alie i peamizamito XyqoxK-
HIX IPUHIUIIB aKMei3My.

Mema cmammi — OCHIIUTH XYJOXKHIO pealizalifo akMEICTUYHUX NPUHLMUIIB B MOeTUUHIH npaktuui €. [lnyxHuka
ta JI. @anxpKiBCHKOTO.

Merta nociiKEHHsI 3yMOBITIOE 3BEPHEHHS 110 MOPiBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO METO/Y, SIKMH peai3oBaHo Yepe3 BUBUCHHS
(YHKIIOHYBaHHS XyJOXKHIX IIPUHIIHITIB POCIHCHKOTO aKMei3My y TBOpaxX yKkpaiHchkuX noetiB €. [Imyxauka ta J[. ®anb-
KiBCBKOTO. 3BEpHEHHS 10 KYIBTYPHO-iICTOPHYHOTO METOAY CIIPHsi€ 3a0e3eueHHI0 00’ €KTUBHOCTI JOCIIIKEHHS, Bpaxy-
BaHHIO (haKTiB CBITOOAYEHHS MUTIIIB Ta KyJIbTYPHOI cUTYyallii. Y HOCIHiPKeHHI 311HCHIOETHCS TOEAHAHHS PELEHTHBHOTO
{ repMEHEBTHYHOTO METO/IIB, a TAKOXK 3arajibHOHAYKOBHX METOJ[IB aHAJIi3y, CHHTE3Y Ta CUCTeMaTH3aIlil JOCIi Ky BaHUX
Marepiaiis.

2. AkMmeism y nporpamuux crarrsax M. I'ymisniboBa Ta O. Manaeasmrama

[MpuHOIMOM aKMEICTHYHOI MOETHKH 3all0YaTKOBAHO Y IHPOTPaMHUX CTAarTAX Horo 3acHoBHHKIB — M. I'yminboBa,
C. Toponenproro, O. Margensmrama. ¥ MaHigpecTi «Crnaammaa cuMBoOJi3My 1 akmeism» M. ['yminT0oB Ha3BaB aBTO-
piB, SIKMX CIII/I pO3IVISJATH SIK €CTeTHYHI opieHTHpH akmeismy: B. Illekcnip, ®. Pabne, ®. Biiton i T. [otbe. «Illekcmip
1I0Ka3aB HaM BHYTPILIHIN CBIT JitonuHu, Padie — Tiio Ta ioro pagoii, Myznpy (izionoriunicts, BilioH po3noBiB HaM 1po
XKHTTS, SIKE HITPOXU HE CyMHIBAa€ThCs B caMoMy co0i, Xxoua 3Hae Bce — 1 bora, 1 mopok, i cmepts, 1 6e3cmeptsi, Teodins
ToThe T IHOTO KUTTI 3HAMIIIOB B MUCTEITBI TIIHUH o Oe310raHHuX (opM, — 3a3HAYUB aBTOP. — 3 €AHATH B c0OI1 I
YOTHPU MOMEHTH — OCh Ta Mpis, sfka 00’ €IHy€e 3apa3 MiX COOOI0 JIFOAEH, IO TaK CMUIMBO Ha3BaiH cebe akmeicTaMiny
(Tymmnes, 1991, 3: 19-20).

O. ManpenbitaM y crarti «PaHok akmei3my», HOJIEMi3yI04l OJHOYACHO 3 (yTypUCTaMH Ta CHMBOJICTAMH, Mij-
KPECIIMB apXiTEKTypHHUI XapakTep NOeTHYHOI TBOpYOCTi. [loeTn cTBOPIOIOTH BipILi 31 CJIIB TaK caMo, K i 30441 OyAyIoTh
i3 kamiHHA. O. JIeKMaHOB CITpaBeIUIMBO BBAXAE, 110 1€l MaHi()eCT HACHUCHUH «apXiTEKTYPHOI0 CHMBOJIIKOIO Ta MeTa-
¢dopuzmom» (Jlekmanos, 2004: 46). O. ManzaenpIITaM BUKOPHCTOBYBaB MeTahopy KaMEHIO JUIsl TOTO, 00 MiAKPEeCIUTH
Tpamumii ®. TroTueBa B akMEICTHYHIN moeTHii. TIOTYeBCHKUAN KaMiHb, IO «3 TOPH CKOTHUBCS» <...> — cIoBO. [omoc
Marepii B IbOMY HECIOAIBaHOMY HaaiHHI 3ByYUTH K <...> MOBa <...> AKMEICTH i3 OJIarOTOBIHHSM ITiAHIMAIOTh TAEM-
HUYUI TIOTYEBCKHI KaMiHb Ta KJIaJyTh HOro B OCHOBY cBO€l Oyaimi» (Manaensumar, 1990, 2 :143). Tyt BaxxiuBa He
TiBKK OJM3BKICTB 31 ctartero M. ['yMinboBa, ajne i Te, 1110 JI0 3alpOIIOHOBAaHUX PaHillle TBOPYUX OPIEHTHUPIB (KKaMEHIB
st Oynieii akmeizmy» (I'ymmes, 1991, 3: 19)) ®. Paoxne, ®. Biiiona, B. Illekcripa i T. Totbe, O. Mannensitam gonae
«TIOTYEBCHKUIT KaMiHbY, IKUH HaJa€ akMei3My 3aBEpIICHOCTI.

AnamisM — 11ie ofiHe KITIOYOBE IMMOHATTSA aKMEICTUYHOI IIOETHKH, SIKE TPEACTABICHO Y BCIX 3raflaHuX MaHiecTax akme-
ictiB. O. UepBiHCHKA CTIpaBeUIMBO BKa3ye Ha Te, 10 B 6i0miffHOMY AmaMi akMeicTiB mpruBabIIoBaia HacaMIepe «IyXo-
BHa Micist (OyKBaJlbHO: Ha3WMBaTH pedi CBOIMH IMEHAMHM), MiJHIMaa TiJHICTh JIIOJWHH TOPYY 3 yCIM KUBHM CBITOM Ha
HEe3BUYAiHy BHCOTY <...> i B IbOMY CE€HCI MU MOXEMO T'OBOPHUTHU PO OCOOIMBHH aKMEICTHYHHUHN BIATIHOK «aJami3My»
y paMKax «aaamizmy sk takoro» (UepsuHckas, 1997: 144). AkmeicTu, MOB TOH Anawm, ITiCJIi CHMBOJICTIB BUCTYTIAIN
CBOEPIIHUMH HOBAaTOpaMHu, sSIKi HEMOB OM 3aHOBO BiJIKpHBAJIM CIIPABXKHIO, HE MICTHYHY, Kpacy HaBKOJIHUIIHBOTO Mpes-
METHOTO CBITY.

3. AkMmei3Mm B JiTepaTypHomy npoueci XX cT.

Micns mopiii 1917 poky, micias poscrpiay M. I'yminbsoBa B 1921 porii akMei3m He BTpaTHB CBOTO 3HadeHHs. Pobotu
Cy4acHHX JIOCHIIJIHUKIB CBiUarTh Mpo Te, 10 TPAAUIIi] akMei3My NpOAOBKeHi He TinbKH B Jiteparypi 1920-1930-x pokis,
a il y cygacnocri. JI. Kuxuel, BBakae, 1110 IiciIsl peBOJIONIi akMei3M pO3BHBAETHCS TaK CaMo MPOLYKTUBHO, SIK 1 paHile,
aJie oro MPHUHIHIY, 10 3yMOBJICHI €BOJIOIIEIO TEOPii Ta Xy/I0)KHBOI IPAKTUKH, 3MIHIOIOTHCSI, TOMY JIOIIUIEHO TOBOPHTH
PO «paHHiM» Ta «Ii3Hii» akmeism» (Kuxneit, 2001)

T. ITaxapeBa, JOCTIIKYIOUH PO aKMEi3My B JIiTepaTrypHOMY mporeci XX CTOMITTS, MiAKPECIIOE, MO0 «aKMEeICTHIHI
TEHJICHIIIT HEe YCIIaJKOBYIOThCS SIK TPAHIIisi,  TIPOJOBKYIOTh PO3BUBATHCS SIK JKMBa (DYHKI[IOHAJIbHA CKJIaJ0Ba YaCTHHA
JITEpaTypHOTro mpoiiecy. Y 1bOMYy CEHCI MU MOXKEMO TOBOPUTH <...> IPO CTAHOBJIICHHS IOETUYHOI MIPAKTUKH aKMEi3My
MPOTATOM ychoro aBaiansToro cromtrs» ([laxapesa, 2005). JocnigHus 3a3Havae, MO «KOXKHE HOBE MOKOJIHHS MOETIB
oOupae B akMeiCTHIHOMY JTOCBIJIi SIKYCh OJIHY OM3bKy cobi pucy. st pomanTukis 1920-40-x pp. e repoika, moerusanis
«BIYHOTO MY>KHBOTO» TIOYATKy B TOE€JHAHHI 3 aKTyalli3ali€lo skaHpy Oanaan, KyJbTHBYBAJIOCS IIKOJOK I'ymimboBa Ha
moyatky 1920-x pp.» (Ilaxapesa,2005). Mu BBaskaeMo, IO I1€ CYKEHHS TaKOK MOXKe OyTH 3aCTOCOBAHO i 10 HOETHYHOTO
JocBiay noetiB-«iankiBuiBy — €. [lnyxunka ta [I. ®anpkiscpkoro. [TiaTBepmKeHHsIM HaNIOT TOYKK 30py BUCTYIAIOTh
i cnocrepesxxenHs JI. UepeBareHko, sikMid po3MiIpKOBYIOYH ITPO ITY4HICTB 3icTaBieHHs €. [Inyxnuka ta C. €cenina, noda-
4YMB OJM3BKICTh YKPAaiHCHKOTO TOeTa 10 akMeicTiB — A. AxmaroBoi i O. Manzgenpmrama: «€. [Iry>KHHK 30BCIM 3 IHIINX
TIOETIB, MOETIB-IHTENEKTYyaliB, a TaKi MOETH, BOJIO/IIOYM BciMa ckapOaMy CBITOBOI KyJIBTYpH, MOXYTh BUIBHO IX CIOJTY-
YaTH B HEUYBaHMX KOMOIHAMisX, BOHM MOXYTh BUTBOPIOBATH HOBY PEaJIbHICTh, HEMIIBIIHY MOETaM €CEHIHCHKO-COCIO-
puHCcbKOTO THLY. €. [ITy)XHUK 13 TOTO MIOSTHYHOTO ALY, IO 1 B pOCIMCHKIN, HampuKIaz, moe3ii A. AxmartoBa, O. Man-
nenwsintam» (Yepesarenko, 1988: 51). JI. UeperareHko cepes ymobnenux apropie €. [Inyxuuka nasusae O. Ilymikina,
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M. JlepmonToBa, ®. Tiotuesa, O. broka, I. AuHEeHCEKOTO, A. AxMatoBy, Camry YopHoro, b. [Tactepnaka, B. MasikoBcbko-
ro. locnigHuk Bkasye Ha j1t000B €. [lnyxnuka 1o noesii M. Hekpacosa: «1lle konu €. [Tnyxunk memkas y CKOpoxozb-
KiB, HaJl CTOJIOM y HbOrO BHCciH noptpetu M. Hekpacosa i <...> T. llleBuenka» (UepeBarenko, 1988: 52). (Tyt mouiisHO
sragatu Binmosini M. ['yMinpoBa Ha aHKETY Tpo cTaBiIeHHS 10 moe3ii M. HekpacoBa, B sikii Ha 3amuTaHHs «Uu moduTe
Bu Bipmmi HekpacoBa?» [Toet-akmeicT Bigmosinae: «Tak. dyxe» (I'ymunes, 1991, 3: 231). Takum 9nHOM, CepeI TOIOBHIX
moeTHYHUX opieHTHPiB €. [LmyxHNKa, MO BiTHOCATHCS IO pociiicbkoi miTeparypu, JI. UepeBaTeHKO Ha3WBa€ aBTOPIB,
sKi a00 BU3HaYMIIM noeTH4Hi npuHunu akmeismy (O. [lymkin, M. JlepmonToB, ®. Tiotue, M. Hekpacos), abo crosiu
01151 BUTOKIB CTBOPEHHS LIBOTO JiiTepaTypHoro Hanpsamy (I. AHHeHchkuid, A. AxmaroBa). M. MOKIIIISI TaKOXK MHIIE ITPO
cxoxicTb noetuku €. [Iryxnunka 3 pocifickkumi akmeicrami (Moxuuns, 1999). JlocniaHuns Ha3uBae MOSTHYHHUHN TOCBI]
€. [lry>kHMKa TOCTCUMBOJIMCTCHKHM, 3 ii TOUKH 30pY, YKPAiHCHKH MOET — «IIOCTCUMBOJIICT, TOOTO CHMBOJIICT i3 BHJO-
3MiHEHOIO TIOETHKOIO, OUTBII iHANBIAYaIEHOO 1 YCKIIaJHEHOIO MTOPIBHAHO 3 CHMBOJI3MOM ITOYATKy CTONITTsD (Mokim-
s, 1999: 96). Lle cmiB3BYYHO iHIIMM HAayKOBHM PO3BiAKaM CY4YacHOTO JITEPaTYpO3HABCTBA, B SKUX BIICYTHS €IHICTH
JIyMOK y Bu3Ha4deHHI akmeizmy. H. J[3ynea, O. Kuninr, B. Trona Ta iH. po3misigaroTh akMei3M SIK «[TOCTCHMBOJI3M», YU
PO3BUTOK 3yMOBJICHO 3aCBOEHHSM CHMBOJIICTCHKOTO JJOCBIY 1 OIOJaHHIM TPAAULIH CUMBOJI3MY.

4. IIppHIMTI KyJIbTYPOLEHTPH3MY

Jnst po3misaay akMEICTHYHUX NPUHIMIIB Y moeTnuHiil npaktuii €. [lmyxauka ta [I. ®anpkiBChKOro BBa)KaeMO 3a
JOILiTBHE 3BepHyTHCA 10 nociikeHHs T. [TaxapeBoi, sika BU3HauMIa «OCHOBHI MOHATTS LIHHICHOT CUCTEMH aKMEI3My»,
10 TIPEACTABISAIOTE COO0I0 CHHTE3 «iCTOPU3MY, KYJIBTYpO LIEHTpU3MY Ta erikoueHTpizmy» (Ilaxapesa, 2005). Kymsrypo-
LEHTPU3M JIOCHIJHUISI HA3WBA€E OHUM 3 OCHOBHHX XapaKTEPUCTHK akMeizmy. «Po3yMiHHs KyabTypu akmeictamu <...>
€THYHO MapKOBaHO, <...> MOB’sA3aHe 31 cheporo BUUHKY, [Iil; BIIOPSIKOBYE POJIb KYABTYPH <...> QYHKIlISA KYJITypH <...>
«€EBpOIIEI3yBaTH Ta ryMaHizyBaru» XX CTONITTA <...> CBIJUUTH IIPO COLiaIbHY 3HAYYIIICTh KYJABTYPHOI AisTIBHOCTI JJIS
aKMeicTiB Ta TICHMI B3a€EMO3B 130K aKMEICTUYHOTO CBITOBLAYYTTI OyTTS B KyNIbTYpi 3 OyTTsM B icTopii» (Ilaxapesa, 2005).
[puHIUT KyTETYPOIICHTPU3MY OLIBIIIOI0 MipOIO IPUTaMaHHUN MOETUIHOMY cBiTOBI €. ILmykHrKa. Ha Taky ocobnmBicTh
ftoro moesiit Bkazye I. TokmaHs, sika, po3nsigarodn 0cobmmuBocTi 30ipku «PiBHOBaray, mume: «€. ILTyXKHUK 3BepHYBCS 10
o0pa3iB, BIIOMUX Y CBiTOBI# KyabTypi (Abensip i Enoiza, ®@pinpix 11 Benuxwuii, ['amier, Konym06, [oren, octpiB Yromis,
JHou Kixor i Canuo ITaca). Y craBieHHi aBropa 10 IiX 00pasiB, sIKi MPUHIUIM Y HOTO JIPUKY 3 MUHYJIOTO, € «IBOICTICTb,
BJIACTHBA ipOHIYHOMY cTaHOBI 1yxy» (X. Oprera-i-I'accer): moet CTBOPIOE 11103110 IPUCYTHOCTI 1 BOJHOYAC AUCTAHIIIFO-
€ThCS BiX mofii, ¢pinocodchka HACTAaHOBA HA BHUSB MapaJOKCAIFHOTO B JIFONMHI MOEIHAHA 3 AKIICHTYBAHHIM MapTiHAJb-
Horo B kiacuii» (Tokmans, 2015: 205). [IpuHINT KyTBTypOLEHTPU3MY MU 0adnMo B TakuXx moesisx €. [lmyxuanka: «/le
KoHOII Oymm, — Garapes», «Huraro CiHKIepa i XOmKy Ha OipxKy mpami», «YKe BedipHi JOBIIAOTH po3MoBm», «Cipa
MKHMuKa 3a BikHamu. Hiu. KiMuara», «MyapocTi He BUMTHCH 4ysk0i», «[X MeHIIae — s 3HaI0 TiTbKU ABOX», «MicTo Mare.
Ha n3Binuniro 3amiztuy, «3a TaBHUHU SIKUHCH AMKYH He3HaHUI», «Big Oeperi n3Binkoi bpamamytpuy», «/{Bi napaneni,
IBi Mepuaiann», «TyT OUIIHAN XpaM CTOSIB KOJIKCh, a HUHI», «[logonano ynepricts [3abesumy» Ta iH. O4eBUIHO, O
B IIMX TBOPAX YKPaiHCHKOTO MOETIB «KYJIBTYPHHUH MPOCTip <...> CHpHsIE TOMY, 00 <...> icTOpHuHE OyTTS HANlOBHIOBA-
mocst 3MicToM Ta miHHicTIo» (ITaxapesa,2005).

5. ETikoueHTpi3M B HiHHiCcHili cucTeMi akMeizMy

HactymHuM NOHSTTSIM LIHHICHOT CHCTEMHU aKMe’1'3My BUCTYIIA€ ETIKOLEHTPI3M, sikuii, Ha nymKy T. [TaxapeBoi, peasi-
3Y€ThCA Yepe3 Taki KaTeropii, Ik COBICTb, 3paja, BipHIiCTh. JleTanizyroun posrsanyte BusHaucHH, T. [laxapesa 3asHavae,
0 Ha Bl[lMlHy BiJl TTOTIEpE/IHIX €MoX, KOJIH Oy MPOAYKTHBHUMH MO CYTi IPOTHIIEXKHI TPUHITHITH «aBTOHOMHOCTI MHC-
TEITBA 110 BiJIHOUIEHHIO J0 COLiyMY («MHCTEHTBO Ui MUCTEITBA») Ta «MUCTEUTBO K CIYXKIHHSI THM Y IHIIUM CyC-
MIUTBHUM i1eanam («IoeT-rpoMaiTHIH»)», «HaJaBIIA €CTETHYHOI iSUIbHOCT] CTaTyC BUMHKY, aKMEICTH CTBOPHIIM €UHY
KOHCTPYKTHBHY JUIA <...> COIIiabHOI peanbHOCTi XX CTONMITTA Moaens moetnyHoi nmoBeninkm» (ITaxapera, 2005). Ha
eTiKoIeHTpi3M moe3iit [|. danpkiBchKoro BKasye i gociiauuilst B. JImutpenko: «Ilocrarars mipuunoro repos 1. @anb-
KIBCBKOTO — 11 PO3JIBOEHA, CAMOTHS OCOOMCTICTD, 10 3MYII€Ha BUOMPATH MiX MOPAJIbHUMU LIIHHOCTSIMH, SIKi € BaXKJIH-
BUM CKJIaJl 0COOMCTICHOTO «SI» Ta peaiisiMu 0TO4yr040ro >XuTTs.» (JMuTpenko). Mu BBakaemo, mo TBip Jl. danbkiB-
cbKoro «Komyce naHo ntia TBOpUTH BenuKi», noesii €. [Tmyxunka «Unraro Cinkiiepay, «Y DyXuX JTHI — HEMOB CITyXHsHA
mIHHAY, «JI10011r0 B ysIBi JeKinbKa cTOpiHOKY, «[amineit», «[1{o 1eHp — Bce TubIe cBiqoMicTh», «€ OCTpOBI, SIKUX HEMa
Ha Mari», « MUHAIOTh JHi... MUHAIOTH JiTa» MICTATh €TIKONEHTPIYHNI MPUHINT aKMei3My.

6. Xyno:xHiii npUHIUI icTOPU3MY

TpeTboto KatTeropiero akMeiCTUUHOI KApTHHU CBITY CTa€ icTopis, sika, 3a ciioBamu T. [laxapeBoi, BUCTyIae «IipocTo-
POM 371iliICHEHHSI €eTHYHOTrO BUOOPY. 3BiZcH aKTyasri3alis B akMei3Mi HaCTYITHUX HOHSTB 1 MOTUBIB: MYXXHICTb, BIaJia, Kapa
(B meit e KOMIUIEKC 3HaueHb BXOMUTH 1 BCE, IO TOB’SI3aHO 3 KATETOPIEI0 TLIECHOCTI), TOABHT, TaM ATh». JlocmimHutsa
3a3Hayae, 10 MPHHIMII ICTOPU3MY Ta iHINI 3a3HA4YEHI KaTeropii He € BUKIIOYHO aKMEICTUYHHMH, ajle caMe aKMEiCTH
HATIOBHIOIOTH X THMH BIACTHBOCTSIMH, SKi JTO3BOJISIOTH MTOOAYNTH OCOONHBI PUCH caMe I[bOTO JIITEPaTypPHOTO HAIIPAMY.
T. IlaxapeBa nim(pecmoe 0 B aKkMeiCTHYHIN KapTHHI CBiTY «JIto[MHa BUSIBISETHCS MEPEBAKHO 200 00’ €KTOM BILIMBY
ICTOpHYHHX npouecus (B npAMOMY CEHCI CJIOBa «IIaCHBHOIO» 0C00010), abo «yTpUMyBadem» vacy, SIKUM MOYKE HaMa-
raTucs B3aEMOIISTH 3 10T0pl€IO «Ha plBHI/IX» ane B Oyab- -AKOMY BHIIAJIKy HPOCTOPOM peadizauii BHyTplIHHLOFO 3Mic-
Ty 0COOMCTOCTI Y aKMeiCTiB € came icTopist — eroxa, cTomiTTs, cydacHicTh (ITaxapesa, 2005). ¥ moernuHiil mpakTuii
«Jlaakm»-MAPC aBTopH MpUIUIIN BEUKY YBary 3’ €THAHHIO iCTOPIi Ta 10T, icTOpii Ta 0COOMCTOCTI, icTOpii Ta MOpaIb-
HOI peaitizallii, ToMy IIi KaTeropii akMeiCTHIHOI KapTUHU CBITy Jaf0Th MOKIIMBICTH BUSBUTH iX B TaKuxX TBopax J[. damnb-
KiBChKOTO «I sIK 3aiiic KpUBABHIA MOIOIUKY, «B cTemy koca 30uBae pocu», «Ex!.. I Bmapuio KiIsTe KUTT», «A BiH CTOSAB
TOJII IIOHYpO», «I Briepiie Baapuiau rapmaruy», «Ha caxkeHb BUKOIAIH sIMY», «3aMOBKIIa TPhOXAI0OHMOBKa», «Ha maderax
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BpS TpU TpyHU» Ta iH.; €. [ImyxHnKa « YHOUYI HOTO BeJIM Ha PO3CTPI», «A BIH MOJOIUI-MOIIOANIY, «3HAI0, CIpDEHBKUH
s BECh Takui», «5 — sk 1 Bei. | mrranu 3 monmotHay, «Jliis Bac, ictopuku MaiOyTHI». L{i moe3ii BUABIISIOTH Ti XapaKTepHC-
THUKHM aKMEICTUYHOI KapTUHH CBITY, ki T. IlaxapeBa BH3Hauae, sk «po3MillleHe B KOHTEKCT icTopil «SI», mo Hece B coli
MPUYETHICTH IO CIUTBHOI icTropuaHoi momi. Ile ckopimme «S1», Mucistae cede Ik OMUHUYHHN, 1HIUBITyaTbHIA TPUKIIa
SIKOICh <...> 3araJbHOI JOJi, CIIUTBHICTH 3 SIKOIO 3amaHa enoxotoy» (ITaxapesa, 2005). FO. KopaniB, po3aMipKoByIOUH HaJ
nipuxoro [. ®anpkiBceKoro ta €. [Imy)xHMKA, MIIKPECITIOE caMe i JOMIHAHTH aKMEICTHIHO! KapTHHH CBiTYy, IO J03BO-
JISIFOTh CIIPUAMATH TBOPH TIOETIB SIK «YECHHH XYIOXKHIN TOKyMEHT CyBOPOT NMPaBAu TPOMaASHCHKOT BIHHHM, SIK MYXKHIN
MPOTECT MPOTH MEPETBOPCHHS PEBOIIOLIT Ha OpaToBOMBUMIA TIporiec <...> 00uaBa moera <...> BKa3aJIH Ha MEpPIli CUMII-
TOMH JIYIIEBHOI Aerpajaii, 1oB’s3aHi 3 paHaTUYHO HellaJHUM PO3MEXyBaHHIM Hapojay Ha «CBOIX» 1 «HE CBOIX» <...>
3 1030aBIIeHHAM iX npaBa OyTu ronbsMu» (Kasais, 1989: 22). B. JIMUTpeHKO TakoX BKa3ye Ha i aKMEICTHYHI TPHUHIIUIIN
XyOOXKHBOTO cBiTy J{. @anbKiBCEKOTO: «3arocTpeHa eMOIiHICTh i IPUCTPACHICTE JIPUKH <...> CIIPUHAMAETHCS K XyIOXK-
Hiff JOKyMEHT CyBOPOi IpaBAM I'POMAISHCHKOI BiHH, SIK TPOTECT IPOTH IEPETBOPEHHS PEBOJIOINII Ha OpaToBOMBUMIA
MpOLIeC, MOTOPOIIHHHN Y CBOTH OyneHumHI» (JIMUTpEHKO).

7. BUCHOBKH

TakuM 4YMHOM, XyHZOXKHI NPHHIMIIM akMei3My B moeTuuHiil mpaktuni noertiB «Jlanku»-MAPC €. IlnyxHuka
Ta JI. @anpKiBCHKOTO peai3yloThCs Yepe3 PO3BHHEHICTh B IXHIl TBOPYOCTI aCIeKTiB KyIBTYPOIICHTPHU3MY, [0 Tiependa-
Yae yCBiIOMJIEHHS KYJIBTYpPHOTO IIPOCTOPY K 3ac00y (hOpMyBaHHS €THYHHX LIHHOCTEH peasbHOro KUTTA. I3 mieto kare-
TOpi€l0 aKMei3My OB’ SI3aHUH €TIKOLIEHTPI3M, IO BTUTIOETHCS B OCOOIMBY MOAETH MOeTHYHOI moBeninku €. Ilmyxanka
Ta JI. ®anpKiBCHKOTO, sIKa HAIIOBHIOE YKUTTEBI aKTH €CTETHYHOIO MIsUTBHICTIO. 3B’SI30K ICTOPIii 3 0COOUCTICHOIO OJICTO,
3 MOpaJIbHUM BHOOPOM, CKJIQJIHUM JpaMaTHYHUI XapakTep CIPUHHSTTS IO/l peBOIOLIT Ta TPOMaAsSHCHKOT BiiHH, Bij-
YyTTs BIACHOI BIATIOBIZaTBHOCTI Tepen MaiiOyTHIM 3a >KOPCTOKICTh CYYacHOI €MOXH, KaracTpodi3M CBITOCHPUHHATTS
y TBopax €. [lnyxHuka Ta J[. PanbKiBCHKOro — roJIoBHI MapKepH aKMeiCTHYHOT MOETHKH.
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Meta. CeMaHTUYHUH PO3BUTOK HAaliMEHYBaHb IPOJOBXKYE 3aJIULIATUCh aKTyaJbHUM ITUTaHHAM Yy CydacHid jiHrsictuui. Jlocmi-
JDKEHHS TIPHCBSTYEHO BUSIBICHHIO if aHAIi3y MEpeHOCHHUX 3Ha4eHb HaMEHyBaHb apTe(akTiB, 10 € KOMIOHEHTAMH CTAJNX BUPa3iB
B YKpaiHCBKil, HIMENbKiil Ta aHITIHCHKIH MOBaX, sIKi OyJIM YTBOPEHi 32 METOHIMIYHOIO MOJIEIIIIO «4aCTHHA — LIiJIe».

Metoau. Y nocmimkeHHi OyJ0 3aCTOCOBAaHO METO CIIOBHMKOBHUX Ae(iHIINA AN IeMOHCTpAaLil IUIAXiB PO3BUTKY HEPEHOCHOTO
3Ha4YEeHHS Y CEMaHTUYHIH CTPYKTypi HailMeHyBaHb apTe(akTiB i METOJ MOJIEIIOBAHHS, KU JaB 3MOTy HOOYIyBaTH MOJETI CeMaH-
THYHOTO PO3BUTKY METOHIMIYHMX Ha3B Ha [TO3HAYEHHs apTe(akKTiB y TPHOX MOBaX, a caMeé METOHIMIYHOT MOZIEIi «4aCTHHA — LIiJIe).

Pe3yabTaTu. MeToHIMIs IK CEMaHTHYHHMIT TIPOIIeC BiIOyBaeThHCS HA OCHOBI IMMOMIOHOCTI 32 CyMDKHICTIO. 3HaYHA yBara y JIHTBICTHY-
Hilt Hay1li MPUALISETHCA METOHIMIYHOMY MOJICITFOBAHHIO, 33 IOTIOMOTOFO SIKOT0 MOKHA TIOOY/TyBaTH MOJIEITi CEMAaHTUYHOTO PO3BUTKY JICK-
CeM Ha I0o3HaueHHs apTe(akTiB B yKpaiHCBKIii, HIMEIBKIN Ta aHIIIMCHKii MOBaX. BcTaHOBIIEHO, IO apTedakToM € Oynb-IKHil IITyIHO
CTBOPEHHH JTFOMHOIO TIPEAMET. Y MPOIIeci JOCTIHKSHHS 00UHCIICHO BiICOTKOBI MOKA3HUKH CITiBBITHONICHHS HAOYTTS HAiiMECHYBaHHIMHU
apTedakTiB IEPEHOCHOTO 3Ha4YeHHS («JacTuHa — nine» (ykp. 85,7% / Him. 68,4%/ anrn. 90,5%), «npudanHa — HacTigOK» (YKp. 9,5% /
HiM. 26,3% / aar. 9,5%), «BmicTrmmmnie — BMicT» (YKp. 4,8 % / HiM. 5,3%), 1e MOZIeNTh «4acTHHA — I1JIe» 3HAYHO TIePEBAKAE HAJT IHIIIUMH.

BucHoBKH. MeTOHIMIYHE IEPEOCMHUCICHHS 32 MOJISIUTI0 «YaCcTHHA — 111JIe)» € HaHOLIbII MOMIKMPEHUM Cepe]] AOCIIHKYBaHHX METO-
HIMIYHUX Mojeneil. L{e moB’s3aH0 3 BIACTHUBICTIO JIFOACHKOT CBIIOMOCTI Mi3HABATH IIHCHICTH Y HAIPsMI BiJl KOHKPETHOTO JI0 3aTraibHO-
ro. YCBiZJOMIICHHS IILJIOTO Yepe3 YaCTUHY BHCTYIIA€ BAXKIIUBUM CIIOCOOOM MMi3HAHHS MIHCHOCTI, IO Bi0Opa)kae KOTHITUBHO 3yMOBJICHI
cnocobu HomiHamii. [1ix yac nocmimkeHHs 3aikcOBaHO 1 MpoaHali30BaHO MOAIOHOCTI Ta BiAMIHHOCTI TpaHc(opMmamill yKpaiHCHKUX,
HIMEIbKHX i1 aHDTIHCHKNUX Ha3B apTedakTiB, sKi BiIOYIUCH Ha OCHOBI METOHIMIUHOTO repeHeceHHs. CIiibHI i BiAMiHHI TEHISHIIT
y HaOyTTi Ha3BaMH apTedaKTiB MEPEHOCHOTO 3HAUYCHHS BiIOMBAIOTh HALlIOHAIBHI CTEPEOTHITH 00Pa3HO-aCOL[IaTHBHOTO MUCIICHHS TIEB-
HOT JITHFBOKYJIBTYPHOI CHITBHOTH.

Ki11040Bi c/10Ba: ceMaHTUYHUI PO3BUTOK, HaiiMEHYBaHHS, IEPEOCMUCIICHHS, MOJICIIFOBAaHHS, METOHIMIs.
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Purpose. The semantic development of names continues to be a topical issue in modern linguistics. The purpose of the study is
to identify and analyze the figurative meanings of the artifacts names that are components of fixed expressions in Ukrainian, German
and English, which were formed by the metonymic model “part — whole”.

Methods. The study used the method of dictionary definitions to demonstrate the ways of figurative meaning development in
the semantic structure of artifact names and modeling method, which allowed to build models of semantic development of metonymic
names to denote artifacts in three languages, namely the metonymic model “part — whole”.

Results. Metonymy as a semantic process occurs on the basis of similarity in contiguity. Much attention in linguistics is paid to
metonymic modeling, with which it is possible to build models of semantic development of tokens to denote artifacts in Ukrainian,
German and English. It is established that an artifact is any artificially created object. In the course of the research, percentages
of the ratio of acquisition of figurative artifacts by names (“part — whole”) (Ukrainian 85,7% / German 68,4% / English 90,5%),
“reason — consequence” (Ukrainian 9,5%) / German 26,3% / English 9.5%), “receptacle — content” (Ukrainian 4,8% / German 5,3%),
where the model “part — whole” significantly prevails over others.

Conclusions. It has been identified that the metonymic model “part — whole” is the most common among other metonymic models.
It is connected with the capability of human consciousness to perceive reality in the direction from specific to general. Awareness
of the whole through the part is an important way of knowing reality, which reflects the cognitively determined ways of nomination.
During the research, similarities and differences of transformations of Ukrainian, German and English of artifacts names, which took
place on the basis of metonymic transfer, were recorded and analyzed. It is established that the common and different tendencies in
the acquisition of figurative artifacts by names reflect the national stereotypes of figurative-associative thinking of a certain linguistic
and cultural community.

Key words: semantic development, name, rethinking, modeling, metonymy.
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1. Beryn

[MuTaHAS CEMAaHTHIHOTO PO3BUTKY MIPOIOBXKYE 3aTHIIATUCH AKTYaJIFHIM Y CyYacHiH JIIHTBICTHIII, IO TTOB’s13aHO 3 6e3-
HepepBHUM BUHUKHEHHSIM HOBUX MEPEOCMHUCIICHb JICKCUYHOTO 3HaYeHHs. JlOCIiPKeHHS TepEHOCHOT0 3HAYeHHS HaliMe-
HyBaHb NEPEBAYKHO CYNPOBOIKYETHCS aHATI30M MeXaHi3My meradopu. MeTOHIMIYHOMY MEPEOCMHCICHHIO K 3a3BUYail
Ha/Ia€THCSI MEHIIIE YBaru, X04a 3a JIOIIOMOT'0I0 ITLOI'0 MEXaHi3MY YTBOPIOETHCS 3HaUHA KiJIbKICTh MTEPEHOCHHUX 3HAYCHb.

MertoHiMmist BiApi3HS€ThCA Bixg MeTadOpH JIMIIE MPOIECOM YTBOPEHHS, SIKMH BiJIOyBa€ThCS HA OCHOBI CyMiXKHOC-
Ti. MeToHIMI3allis € TOIMMPEHUM SBHIIEM y CYyYaCHOMY MOBO3HABCTBI Ta IMPHBEPTa€ yBary 0ararboX JOCIHITHHUKIB
(B.A. I'manxka, O.A. I'aruenxo, T.I. I'ymentoxk, B.B. 3aiinieBa, M.C. KoBansuyk, JI.M. Ilpubnyna Ta inis). Tak, qocmigauri
B.B. 3aiinieBa Ta M.C. KoBasibayk 3BepTaloTh yBary Ha Te, 1[0 IOBHOTO PO3MEXyBaHHs MeTad)opH i METOHIMIi 31 iCHUTH
HEMOXITBO, OCKIJIbKY BOHHU € KOHTpaaukTopHi (3aiiuesa, Koanpuyk, 2016: 22).

JI.M. IIpubinyna Haroyourye Ha TOMy, IO BiTHOIIEHHSI CyMI>KHOCTI BCTAHOBIIIOE «CB1JIOMICTb JIFOMMHU MK KOHIIENTY-
QIBHUMH KaTETOPisIMH IPEIMETHOCTI, KIJIbKOCTI, HanexHOocTi Totno» (ITpubnyna, 2019: 5).

Sk 3a3Hadae B.A. [majka, Harerep MOBO3HABIII TOBOPATH PO SBHIIE KOTHITHBHOTO MOJCIIOBAHHS Ta MIPOEKTYBAHHS
o0pa3iB 3 MeHTaIRHHUX TpocTopiB (Imanka, 2018: 75). Y Hamomy gociimkeHHi OyIo 3aCTOCOBaHO METO/ MOJCITIOBAHHS
Jutst TOOYZIOBU Mojiesiel CEeMaHTHYHOTO PO3BUTKY METOHIMIUHHMX Ha3B Ha MO3HA4YEHHs apTedakTiB y TPhOX MOBax.

Ha neit wac muckycii BUHHKAOTh MO0 CHHEKAOXHU. bunbmiicts mocnianukis (JI.M. IIpubnyna, O.0. CeniBaHoBa,
0.0. TapaHeHKo Ta iHIII) BBaXKalOTh CHHEKAOXY pi3HOBHIOM MeToHiMii. Tak, O.0O. Tapanenko B «EHumkionexii ykpa-
THCBKOT MOBI» BKa3ye, II0 «CUHeKOoXa — 11e BUJL METOHIMIi, 110 ITPYHTY€EThCS Ha CYMKHOCTI KiJIbKICHOTO XapakTepy i
Yyac BIIHOIIEHb MK LIUTMM a00 B3arajii 4YMMOCh OUIBIINM 1 HOro 4acTHHOIO a00 B3arajl YMMOCH MEHIIHNM, MK IIEBHOIO
CYKYTIHICTIO Ta 1i okpeMuM enemenTom» (EHnmkionenis ykpaincekoi Mmosu, 2004: 583). Hesxi x qocnigauku (L. bami,
V. Exo, B.O. Ckuba Ta iHmIi) po3nisiialoTh CHHEKAOXY K CAaMOCTIHHMH CEMaHTHYHHI mporec. Mu MoAiiseMo JyMKY
A.T. YnuHCBKOI, sika y CBOEMY JOCIIKEHHI TPAKTy€ CHUHEKIOXY SIK KUIbKICHY METOHIMIIO, OCKUIBKH WAEThCS TPO B3a-
€MOJIit0 YacTUHH i 1inoro (Ymuacbka, 2007). Ha Hamn momis, pi3HUIIO MiXK METOHIMIEIO Ta CHHEKJIOXOO CJIiJT BBaXKaTH
YMOBHOIO 4epe3 Te, 110 00M/1Ba BUIHM NEPEHECEHHS TPYHTYIOThCSI Ha cyMikHOCTI. Ha miif migcTasi po3misgaemMo nepeHe-
CEHHS 32 MOZECILTIO «JaCTHHA — IIiJIC» METOHIMITHIM.

Merta gocmimkeHHs moJsrae B ineHTHdikamii i aHai31 MepeHOCHUXK 3HAYEeHb Ha3B apTe(akTiB, M0 € KOMIIOHCHTAMHU
CTaJMX BHpa3iB B YKpaiHCBKiil, HIMELbKIM Ta aHDIIHCBKI MOBaX i Oy/lM yTBOPEHI 32 METOHIMIYHOIO MOJICIIIIO «4aCTH-
Ha — 1iey. Peaizaris mocrasneHoi MeTH nependauae po3B’s3aHHs TaKUX 3aBJaHb: 1) BCTAHOBHUTH IIEPEHOCHI 3HAYECHHS
HaliMeHyBaHb apTe(aKTiB, 10 € KOMIIOHEHTaMH CTaJHMX BUpa3iB TPbOX MOB; 2) BHSABUTH METOHIMIYHI TPAHCHO3MUIIT 32
MOJICIUTIO «YaCTHHA — I[UIeY»; 3) BU3HAYMTH CITUTBHI / BIMIHHI TCHJCHIIIT (aHAIOTOBI / 0€3aHaIOTOBI METOHIMIYHI TICpEHE-
CeHHsI) HaOyTTs HallMEHYBaHHSAMH apTe(aKTiB MePEOCMHUCIICHb 38 METOHIMITHOIO MOJAEIUIIO0 «9aCTHHA — IIJIe» y TOCIi-
IDKYBaHUX MOBaXx.

2. MeToHimiuHi MoaeJii Ha3B apTedakTiB

VY nmporeci gocipkeHHs Oyiii BUsIBICH] HaiiMeHyBaHHs apTe(akTiB, 110 € KOMIIOHEHTAMH CTaJIMX BHPa3iB B yKpaiH-
CBKil, HIMEIIBKIH Ta aHITIHCHKiH MOBax. [[ys boro 0ys0 3aCTOCOBAHO METOJ CJIOBHUKOBUX JCQiHIIIA, 00 MPOIEeMOH-
CTpYBaTH LIUISIXH PO3BUTKY IIEPEHOCHOTO 3HAYCHHS y CEMaHTHYHIN CTPYKTypi HaliMeHyBaHb apTe(aKTiB.

[Tig apredaxTom Mu po3ymMieMo Oyb-sKi IITyYIHO CTBOPEHI KIIPOLYKTH» JTFOACHKOL NisTPHOCTI. Y MPOIIECi A0 CITiIKEeH-
Hs OyJI0 BUSIBIICHO, 11O HAaOYTTS Ha3BaMmH apTe(akTiB MEPEHOCHUX 3HAYCHb BiOYyBA€THCS Yy JOCHIHKYBAaHHX MOBax 3a
JIOTTIOMOTOI0 TICBHUX METOHIMIYHUX MOJENEH, Cepel AKUX Oy/Ii BUAIICHI TaKi: «4aCTHHA — LIJIe», KIIPHYUHA — HACTIIOKY,
«BMICTHIIHIIIE — HOTO 3MicT». MOJIeNb «4acTHHA — LIJIe» € HAWOUIBII MOMUPEHO0 CEPe/l IHINUX METOHIMIYHUX MOJICTICH,
sIKa TPYHTY€ETHCS HA MAPTUTUBHUX BiTHOMICHHAX. [1i]1 4ac MOCIiKeHHS OyII0 OOYHCIICHO BiJICOTKOBI IIOKA3HUKH CITiBBiI-
HOUIEHHsI HA0YTTS HaliMEHyBaHHSAMHM apTe(aKTiB NEPEHOCHOTO 3Ha4deHH («JacThHA — mine» (ykp. 85,7% / Him. 68,4%/
auri. 90,5%), «mprunHa — Hacmigok» (ykp. 9,5% / miM. 26,3% / anrn. 9,5%), «Bmictunume — Bmict» (ykp. 4,8 % /
HiM. 5,3%). BoHu BKa3yloTh Ha 3Ha4HY IIE€peBary CEMaHTUYHOTO PO3BUTKY Ha3B-apTe(aKTiB 3a METOHIMIYHOIO MOZEI-
JII0 «4acTHHA — 1iiey. JlocmikeHHst TaJio 3MOry BCTAaHOBHUTH TOMIOHOCTI it BIIMIHHOCTI TpaHcdopMalliil yKpaiHChKHX,
HIMEIbKHX Ta aHIIIHCHKUX Ha3B apTe(aKxTiB, MO BiIOYINCh HA OCHOBI METOHIMIYHOTO MEPEHECEHHS.

3. AHAJIOTOBI IePeHOCHI 3HAaYeHHS Ha3B apTedakTiB

HaBenemo npukinaan aHajIoroBOTO IEPEOCMHUCICHHS 3Ha4eHb. [lepeHocHe 3HAUCHHS Y JOCIIKYBAaHUX MOBaxX Mae
HallMECHYBaHHS YKp. mpoH | HiM. der Thron / anrn. throne. B ykpalHCBKill, HIMEUIbKIH Ta aHDTIHCHKIH MOBaX I Ha3Ba
No3Havae «Bruagy». Lle MeToHIMIYHA TPAaHCHO3MLIs, SIKAa BUSBISIETECS Y MOBaxX SIK CKJIAJHHUK JCHOTAaTHBHOTO 3HAYECHHS:
op. YKp. e1ada monapxa, monapxiune npasninns (CYM); HiM. monarchische Herrschaft, Regierung «MOHapXidHe IpaB-
ninas, kepiBHUITBO» (Duden Worterbiicher), anmi. used to signify sovereign power «BAKOPUCTOBYEThCS, 1100 MOKa3aTh
cyseperny cuny» (English Oxford Living Dictionaries). Hanpuknan: Tax-om, Opucto, 8in pazom 3 KIOYHUKOM 8Ne6-
HUBCS, WO 1 HAWAOOK 8elbMOJNCHO20 pody Kopeyvkux, kompi cmosinu oausvko mpony; [Tawus:] Bce na ceimi munae,
nidyms MApHO Yapcmea i NAHCMed, MpOoHU i KOPOHU, a 0008 WUpa OCMAHembCs HAGIKiL, Xmo Mmodce cKaacmu yiny
Mmanenvkiu nucmisyi, ska xumae yapcokuti mpon? (CYM); ein ... Reaktiondr, der die Vernunft von ihrem Throne stiefs
«pEaKIlioOHep, SIKK 3IITOBXHYBCS 3 1 3M0pOBUM Dity310M cBoel Biaamu» (Digitales Worterbuch der deutschen Sprache);
They are the powers around the throne, and often they know their own importance «BOHU € CHUJIaMU HABKOJIO BJIaJIH,
1 yacTo BOHM 3HaIOTh BiacHy BamBicTb» (English Oxford Living Dictionaries). 11le oxHe nmepeHOCHE 3Ha4eHHSI — «BJa-
Jla» Mae HOMiHalis apreakTy ykp. kopoua / HiM. die Krone / anri. crown, mo 3adikcoBaHe Ha JICKCHYHOMY PiBHI: TIOD.
YKp. 1. Memanesuii 3 KOWmMoSHUMYU NPUKPACAMU 8IHEYb, WO 1020 HOCAMb HA 2071081 MOHAPXU K CUMBOIL 81A0U, 2. NEPEH.
Braoa monapxa (CYM); HiM. von einem Herrscher als Zeichen der Macht und Wiirde auf dem Kopf getragener gezackter,
oft reich verzierter, breiter Reif aus kostbarem Metall, meist Gold «3ybuacta, 9acTO 3 OpHaMEHTAMH IKUPOKa JiageMa
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3 JIOPOTOr0 METalTy, 31eOIBIIOTO 30J10Ta, SIKY HOCHTh MPAaBUTENb K 03HAKy Biaau Ta rigHocti» (Digitales Worterbuch
der deutschen Sprache); aurn. 1. An ornamental circlet or head covering, often made of precious metal set with jewels
and worn as a symbol of sovereignty «OpHaMeHTaJIbHE KUIbIIE, 200 MMOKPUTTS ISl TOJIOBU, YaCTO BUTOTOBIISIETHCS 3 OPO-
TOIIIHHOTO METaITy, BCTAHOBJICHOTO JIOPOTOLIHHUMH KaMEHSIMH 1 HOCUTBCS SIK CHMBOJI CyBepeHITeTY», 2.often Crown a.
The power, position, or empire of a monarch or of a state by constitutional monarchy «9acTo KOpOHa a. CHJIa, MTO3UIIIA
abo Biaga MOHapxa abo Jep)kaBH, KepOBaHOI KOHCTUTYIiItHOIO MoHapxieio» (Dictionary. Encyclopedia and Thesaurus).
Haenemo npuxnanu: [llomnanocvke auyapcmeo yce nepetiwino Cnyxcumu 6 aneniucokomy @iucoky, Iliuno dboponumu
meuem i wyumom Kopony i enady ameniticoxy, B Ilempoepadi ckunynu ecedepoicasty koporny (CYM); HiM. die Krone des
Konigs «Bnana xopons» (Digitales Worterbuch der deutschen Sprache); anrn. He was an imposing figure, and for all that
he wore no crown or sign of office, one could not have mistaken his rank, nor his authority «Bin OyB Bpaxatouoto ¢iry-
poto, i 3a Bce, 1110 BiH He HOCHB KOPOHY YH 3HaKa CIIy)kOU, He MOKHA OyJI0 HOMUIJIUTUCS HOTO PAHTY Y1 HOTO aBTOPHTETY»
(English Oxford Living Dictionaries).

Tpeba 3BepHyTH yBary, 10 yKpaiHChbKe HaliMeHYBaHHs apTe()akTy Ha MO3HAYCHHS «M’SIKOTO CTUIBLIS — KPICIO MaE
CXOXe MEPEHOCHE 3HaueHHS — «mocaaay. OmHaK ISl HOMiHAI[IsA TT03HaYae OLIBI BUCOKY IMOcany 4u ciyx0ose Micre. Le
TIOB’5I3aHO 3 HASBHICTIO y 3HAYEHHI CJIOBA CEM Ha MO3HAYEHHS €JIEMEHTIB KOM(OPTY: «3pydHa CIIUHKAY, «3 OWIBIISIMAY,
«™’sikuiy: Kpicno — 1. Pi3HO8UO WUpPOKO20, NEPeBadCHO M K020 CIINbYS, 3 OUTbYSAMU MA 3PYYHOI0 CHUHKOIO, homenb,
4. 3 o3nau., nepen. Ilpo sucoky aominicmpamusHy nocaoy. Hixmo cmopouniti ne ckasas ou, ujo 100una ys 4exae Minic-
mepcvKkoeo Kpicaa, — Yum 6u eapanmosani, wo Konu-HeOyob He 8upuHe 0ecb omaxa nomeopa ma He 3acsaoe 8 npesu-
denmcwke Kpicio, sk 3acieé céoeo uacy Limaep? (CYM). LlikaBuM € To# (hakT, 110 y aHDIIHCHKIN MOBI Take MEPEHOCHE
3Ha4YeHHsI He 3aikCOBaHO AJIs aHAJIOTIYHOTO HallMeHyBaHHs armchair. HatomicTh y HiMellbKil MOBI Ha3Ba der Sessel mae
piBHO3HAYHE 3HAYCHHS: dafs er sein Augenmerk ... auf den Sessel des alten Biirgermeisters Doktor Oeverdieck gerichtet
halte «BiH IpUBEpHYB HOTO yBary...NoNpsMyBaB JI0 CIIy)0OOBOTO MICIlsl cTaporo mepa, nokropy Osepaiky» (Digitales
Worterbuch der deutschen Sprache).

Crig 3a3HaYMTH, IO HiMEIbKa Ha3Ba das Zepter «cKinmeTp» Ta ii aHIIIACHEKUI €KBIBaJCHT Sceptre TO3HAYAE
«Bragy». lle 3acBiguye TaymaueHHs HalilMeHyBaHHS aptedakrty: HiM. Stab als Zeichen der Wiirde und Macht eines
Herrschers «namuug sik 3HaK TUTYIy 4d Biagu npasutess» (Duden Worterbiicher); auri. an ornamented staff carried
by rulers on ceremonial occasions as a symbol of sovereignty «J1exopaTHBHa HaJUIs, Ky BUKOPHUCTOBYIOTh IIPAaBH-
TEJi Ha YpOUMCTUX MOIisAX K cuMBoia cyBepeHiTeTy» (English Oxford Living Dictionaries). HaBenemo npukinaan:
Unter seinem Zepter mufs die Todeskrankheit der Volker beginnen, muf3 die Geburt der Menschheit beginnen! «Ilin
HOTO BITaJ 00 IIOBHHHO OyJI0 PO3MOYATHCA CMEPTelbHE 3aXBOPIOBAHHS HapOAy — HapomKeHHs ronsHocTi» (Digitales
Worterbuch der deutschen Sprache); Aber das soziale Zepter hielten sie in der Hand «Ane coiuianbpHy Biaxy BOHH
tpumainu y pyui» (English Oxford Living Dictionaries); As an act of humility, before a mass to which she had invited
the poor, she gave the royal scepter to the most indigent and had the royal crown placed on his head «5lk akTy cMu-
PEHHOCTI, Iepe]I TIEI0 Macolo, 70 sIKO1 BOHa 3anpocuiia 01JHUX, BOHA [TOJjapyBaJia KOPOJIiBCHKUHN CKINeTp HaiOiqHimiNi
i Manma Ha roJoBi koponiBcbKy KopoHy» (English Oxford Living Dictionaries). BapTo Bu3HaunTtH, mo ykpaiHchKa
Ha3Ba cKinemp He NO3HAYAE BIagy Ha JIEKCUYHOMY DiBHI. ApTe()aKTOM MO3HAYAIOTE ... NAAUYIO, WO € CUMBOTIOM, 3HA-
KoM yapcovkoi enaou: Konu 3 pyx kuszsa Bonooumupa Beauxoco aunas oepaicagnuii ckinemp, Ha 3miny 6amvKo8i cmas
tioco cun — Apocnag (CYM).

3a METOHIMIYHOIO MOJIEIUTIO «YaCTHHA — L1lJIe» YKpaiHChKa Ha3Ba xpam Haly1a epeHOCHOT0 3HaUeHHS «4O0Tr0Ch IIIaHo-
6nmBoro». TpaHcHo3ullis € 6e3aHaIOr0BOIO IIOJI0 HIMEIBKOTO HaliMEHyBaHHS. 3a TIyMadyHUM CIIOBHHKOM yKpaiHCBKOT
MOBH XpaM — 1ie: 3. nepen. Micye, sike ukaukae nowymms 2iuboxoi nowanu; — A dauue npekpacruil, Hesuoanutl 20poo.
Bce, wo n100u cmeopunu 6 apximexmypi, wiedespu 0asHi, cy4acHi il nputioewti, Kpaca i 8u200d, Xxpam, 00CMoOUHUU 00U~
Hu 5 — 3az0puw? — 30usysascs Onee. — A uwomy? — Hy, ax ace! [oew npayrosamu na J[ninpenscman — 8 3anogioHux i Xxpam
cyuacnoi enepeemuxu (CYM). Crif 3a3Ha4MTH, 10 B aHDTIHCHKIN MOBI Ha3Ba apTedakTy no3Havae: 1.4 A thing regarded
as holy or likened to a temple, especially a person’s body «pid, sika BBAXKAETBCS CBITOIO a00 YIOAIOHIOETHCS Xpamy, 0CO-
6mnmBo Jonichbke Tito». HaBenemo npuknanu: My body is a temple and a gift, and I need to treat it with respect «Mo€ TiJ10—
Miif XpaM Ta [ap i s MOBHHEH CTaBUTHUCS 0 Hhoro 3 moBaroto» (English Oxford Living Dictionaries).

Ha ocHOBI MeTOHIMITHOI MOJIEITi «YacTHHA — IIiJIe» yKpaiHChKa HOMiHALig uab/i Ta BIAOBIAHE aHTITIHChKEe HaliMe-
HYBaHHs sabre TI03HAYaIOTh «BOiHaY. Lle MoB’sA3aHO 3 TUM, 10 apTe(aKkT BUKOPUCTOBYBABCs Y (DYHKIIT XOIOIHOT KaBa-
nepinceKoi 30poi. I[lop. ykp. 2. nepen. Ooun 6oeyb-kasarepucm (npu 6kazyéanHi Ha Kitbkicms oityis); Ha noous ceoim
wmabnum, Bpaneeno mym wce naxasas écio kinnomy Bapbosuua — n’ame mucau wiabenv — ne2atino suamu 3-nio Onex-
canopiscoka i kunymu na Kaxoeky, 3 yboco 6yOuHouka peskomieyi cmpiiaiu no Maxmosysax, a nomim OUnUCsa 6 cmeny
0o ocmannvoi wabni (CYM); anri. 1.1historical A cavalry soldier and horse «icTOpHYHO KaBaJIepiCBKUH CONIAT YA
KiHb»; On February 27th Sheridan, with two divisions of cavalry, ten thousand sabers, moved up the Valley to Staunton
«27 mrororo lepuaaH, 3 ABOMa AMBI3isAMH KaBajepii, 1eCAThMA THCSYAMH BOTHAMH, MMiTHABCS Ha HoiuHY 10 CTOHTOHA»
(English Oxford Living Dictionaries). Y HiMelLbKiii MOBi He OyI0 3a(hikCOBaHO TAKOTO MIEPEHECEHHSI.

4. Be3anan0roBi nepeHocHi 3Ha4eHHs Ha3B apTedakTiB

PosrisiHemMo Bumazkn 6€3aHaI0roBOCTI IEPEHOCHOTO 3HAUCHHSI.

B ykpaiHCBKiii MOBI HaliMeHYBaHHS cmina Mae Oe3aHaIOroBe IEPEHOCHE 3HAUCHHS «OYIMHOK», OCKUIBKH apTedakT
€ JaCTHWHOIO TIEBHOTO MpuMiieHHs i OyaueKy. OxganM 3 JICB 3HaueHHs HOMiHALIL € // minbKu MH., 3 03HAY., NepeH.
IIpo axuii-nedyob 6YOUHOK, NpUMILeHHsl, YCMAHO08Y, HAGYANbHUL 3aK1A0 I M. iH., 0e WOoCb 8i00Y8AEMbCSL, 30IUICHIOEMbCS
mowo (CYM). Sk Gaunmo, 1ieil KOMITOHEHT 3HaUeHHs aKTyalli3yeTbes e y ¢popMi MHOKMHH. HaBenemo npukianu:
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Bona psanacs i3 wixinenux cmin Ha 80710, HA CAYHCOY «HAP0O08i», Midc nokoninua monrodoco Y cminax 6ypcu s 3pocmas,
Hixmo mene ne doensioas (CYM).

VYKkpaiHChKi HOMiHAMIi Ha [TO3HAYEHHS NIPEAMETIB ONATY Wimany W cnionuys MaloTh IIepeHOCH] 3HaYeHHs. Tak, mep-
11e HaliMEeHyBaHHSI BUKOPHCTOBYETHCSI Ha TMIO3HAYEHHS «UO0JIOBiKa», a ipyre — «KiHku». OOHUIBa KOMIOHEHTH 3HAUYCHHS
3a(ikcoBaHi y TIyMadHOMY CIIOBHHKY Ha JIEKCHYHOMY DiBHI: TIOp. wmanu — // nepen., pozm. Ocoba uonogiuoi cmami;
... Yomy, mu cam ckazas, wjo menep cnionuys wmanam xooy e oae... (CYM); cnionuysa — 2. nepen., posm. XKinka ax
npeocmasnux ceoci cmami. [Cmenan.] ...a 60oma wo, xmo nHavarbcmeo? Xmo komanoye? Cnionuys, — 32yonsams mebe,
Kapne, cnionuyi (CYM). [lepeHoCHE 3HAYCHHS BUHHUKIIO BHACIIZOK TOT0, 0C00a SKOi CTaTi HOCUTh 3a3HAUCHUI BU O/s-
ry. [lepmia ykpaiHChKa TpaHCIIO3HLis € Oe3aHANIOroBOIO, Jpyra Oyna 3adikcoBaHa y aHIIIMCEKINH MOBI, 1€ skirt To3Ha4Yae
«oco0y KIHOYOT cTaTi».

Bezananorose mepeHOCHe 3HAYCHHS «ITIIIPUEMCTBO» Ma€ B HIMEIBKiii MOBi Ha3Ba der Laden «mara3zun»: salopp,
tibertragen Unternehmen, Betrieb «paminmbsipHO, TIepeH. minnpueMctBo, pipma» (Digitales Worterbuch der deutschen
Sprache). Ils TpaHCcmo3uIlis yTBOpUIACh HA OCHOBI TOTO, IO MEPEBAKHO Mara3uH € YaCTHHOIO MIEBHOTO MiANMPUEMCTBA.
Hanpuknan: wenn er nicht da ist, stockt der ganze Laden, steht der ganze Laden still «sx1io #oro taM He Oyze, yce mia-
MPUEMCTBO 3HUKHE, YCE MIANPUEMCTBO 3aKPUETHCAY; er hat wieder Schwung in den Laden gebracht «BiH 3HOBY TIPHHIC
IMITyJIbC Y MIATIPUEMCTBOY; wenn wir das nicht schaffen, konnen wir den Laden zumachen « K10 MH IOTO HE 3pO0OUMO,
MH 3MOXKEMO 3aKPUTH MATPHEMCTBOY; der Laden klappt «imignprueMcTBo Tipartioey; ich kenne doch den Laden «s1 x 3Ha10
migmpuemctBoy» (Digitales Worterbuch der deutschen Sprache). B ykpaincpkilf Ta aHDTIHCBKiIH MOBaX TaKOTO HepeHe-
CeHHs He OyJIO BUSIBJICHO.

e omHiero HIMEIBKOI HA3BOIO, sika Ma€ 0e3aHAJIOrOBe MEPCHOCHE 3HAYCHHS, € der Schlitten «caHWy, 1110 TIO3HAYAE
«3acib nepecyBanus»: salopp Auto, auch Motorrad, Fahrrad «paMinbsipHO aBTOMOO1Ib, TAKOK MOTOILUKJI, BEJIOCHITEI
(Digitales Worterbuch der deutschen Sprache). Hanipuknan: er fihrt einen tollen, alten Schlitten «BiH 131UTh Ha 4yJ0BO-
My, crapomy aBroMoOimi» (Duden Worterbiicher). Sk 6aunmo, BropiHHE HaltMeHYBaHHA Ma€ (paMiIbsIpHUHA, 3HIKCHUN
CTHJTIICTHYHO XapaKTep, SIKUH BKa3ye Ha MeHopaTHBHUI KOHOTATHBHIA XapaKTep TPAHCIO3HIII.

AHTrTiChKa JIeKceMa hat «Kareoxy» MO3HAYAE «I0CaTy», «POoiby, «3HaueHHs». [Ipo 11e cBiguarh 3adikcoBaHi y TIy-
mayaux cioBaukax JICB suauenns: [1.1. Used to refer to a particular role or occupation of someone who has more
than one «BUKOPUCTOBYETHCS, 11100 TIO3HAYUTH MEBHY poiib 4K 3aHATTs kuMock» (English Oxford Living Dictionaries);
2.a. A head covering of distinctive color and shape worn as a symbol of office «ronoBHuii yoip NEBHOT0O KOJIbOPY Ta Gop-
MH, KU HOCSTH SIK CUMBOII BiIamu»; b. The office symbolized by the wearing of such a head covering «HOCIHHS TaKOTO
TOJIOBHOTO YOOpy cUMBOIIi3ye nocany». 3. A role or office symbolized by or as if by the wearing of different hats: wears
two hats — one as parent and one as corporate executive «HOCIHHS PI3HHX KalleJIOXiB CUMBOJI3Y€E POJIb (3HAYCHHSI)
abo mocay: Mae Bl poJii — OJHY Y AKOCTI OaThbKa / MaTepi, 1HINY Y SIKOCTI KOPIIOPATUBHOTO BUKOHYIOUOTO JTHPEKTOPA»
(Dictionary. Encyclopedia and Thesaurus). OTxe, nepeHOCHE 3HaYeHHs Ha3BU apTe(hakTy YTBOPECHE 3a JOIOMOTIOK0 METO-
HIMIYHOTO NIEpEeHECEHHsI 32 MOJIEIUTIO «9acTHHA — IIiIey.

AHTITIlICEKe HallMEHYBaHHS gun «IICTOJNIET» BUKOPHUCTOBYETHCSA Ha MO3HAYCHHS «Oilitsiy: One who is armed with
or skilled in the use of a gun «ToH, XT0 030pOo€HHMI 4K BMi€ BHKOpHCTOByBath 30poro» (Dictionary. Encyclopedia
and Thesaurus); Ha3Ba spear «CIOHC» MAa€ MEPSHOCHE 3HAYCHHS «conmar»: 3. A soldier armed with a spear «conpar,
030poenwmii cimcom» (Dictionary. Encyclopedia and Thesaurus); nexcema shield «muty» mo3Havyae «IOAUHY»: d person or
thing providing protection «JTrOIMHA 44 piy, Mo 3a6e3meuye 3axuct» (English Oxford Living Dictionaries).

5. BuCHOBKH

[IpoBeneHe DOCTiMKEHHS Ja€ MOKITHBICTD 3p0OUTH BUCHOBKH IIPO TIEPEeBary METOHIMIYHOT MOJIEITi «9aCTHHA — LY.
Came 3a 11i€f0 MOIEIDTIO OUIBIIICT Ha3B apTe(akTiB OTpHMae IEPEHOCHE 3HAYCHHS y BCIX TOCIHIIKyBaHAX MoBax. JlaHi
Mpo Te, M0 Y MOBO3HABYiM Haylll IS MOJEh € OAHICI0 3 HAHMOMIMPEHINNX, MiATBEPIKYIOTh OTPUMaHi pe3yJbTaTy.
[lepronpuYnHOI0 TaKUX OCOOIMBOCTEH BBaXKAEMO MCUXO(I310I0TIUHE MIATPYHTS, OCKUIBKH JJIsI JTIFOICBKOT CBiZIOMOCTI
XapaKTepHO ITi3HaBaTH JICHICTD y HANPsSMY BiJi KOHKPETHOTO JI0 3arajbHOro. OCSTHEHHS LIJI0ro 4epe3 YacTHHY BUCTY-
Ma€e BaXJIMBHM CIIOCOOOM Mi3HAHHS NIHCHOCTI, IO BiOWBAE KOTHITUBHO 3YMOBIIEHI crocobu HomiHarii. [lomibHOCTI
1 BIAMIHHOCTI METOHIMIYHHX TIEPEOCMHUCIICHB BKa3YIOTh Ha HAIIOHABHI CTEPEOTUIIH 00Pa3HO-aCOLIaTHBHOTO MUCIICHHS
TIeBHOI JTIHTBOKYJIBTYPHOI CIIUTBHOTH.

INepcnexTuBamMy MOJAJBIINX AOCHIIKEHD € 3ay4eHHS JI0 aHaJli3y CeMaHTUYHOI'O PO3BUTKY HalMEHYBaHb Ha I103HA-
YyeHHs apTedaKTiB 3a IHIMMHI METOHIMIYHUMHU MOJIEIISIMU Y JISKCHYHIH CHCTeMi YKpaTHCBKOT, HIMEIIBKOT Ta aHITiICbKOT MOB.
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Mera. [locni/ukeHHsT Mae Ha METi aHaJIi3 poJIi, SIKY BilirparoTh 3aralbHOTEXHIYHI TEPMIHU B HOMIHALT TEXHIYHUX apTe(aKTiB rip-
HUYO01 IPOMHCIIOBOCTI. J[0 3araJbHOTEXHIYHOT JIEKCHKH HaJIeXkKaTh CII0BA, SIKi CHTHAIII3YIOTh ITPO HAyKOBO-TEXHIYHHUH 1 BUPOOHNIO-TEX-
HiYHU# Xapakrep TekcTy. O0’€KTOM aHali3y cTana pociiichka HOMiHATHBHA CHCTEMA, III0 MICTUTBCS B TEKCTaX BUPOOHHYO-TEXHIYHOTO
npodio, SIKi HaJIAI0Th OITUC TEXHIKHU FPHUYOT TPOMHCIIOBOCTI, @ TAKOX HABOASATH KOHKPETHI Ta YiTKi BiJJOMOCTI I1[0/10 IEBHUX TiPHUYO-
TeXHIYHUX IPUCTPOiB. [IpeMeToM BUBUEHHS CTaIN POCIHCHKI 3araJbHOTEXHIUHI TEPMiHN Ha MO3HAYEHHS TIPHUYOTEXHIYHHUX apTedak-
TiB. MeTa HocmipkeHHsT BU3HAYMIIA KOJIO 3aBAaHb: 1) chopMyBaTH KOPIyC NOCTIKYBAaHUX TEPMIHOJIOTIYHUX OIUHHMIIb; 2) BUSHAYUTH
THUIHY 3aTQJIbHOTEXHIYHUX TEPMiHIB Ha IMO3HAYCHHS MPHUYOTEXHIYHUX apTe(akTiB; 3) MPOLIIOCTPYBaTH 3HAYMMICTh 3arajlbHOTEXHi4-
HOI TepMiHOIOTIT 11 (POpMYBaHHS HiJCHCTEMH HaliMeHyBaHb apTe(akTiB ripHHY0i IPOMUCIOBOCTI. MeTomaH TOCIIDKeHHS: aHai-
TUYHUHA MeTo[, (HOpMaTbHO-CTPYKTYPHHUH METOJ; KOPITyC AOCIHIIKeHHS COPMOBAHO 3 BUKOPUCTAHHIM METOAY CYLIIbHOI BHOIpKU
3 SHIMKJIONCTUYHOTO JOBITHUKA 3 TIPHUYOI CIIPaBH, MOJITCXHIYHUX CIIOBHUKIB POCIMCHKOI MOBH, MiIPYYHHUKIB Ta HABYATIBHUX OCI0O-
HYKIB 3 TIPHUITBA, TIPHIYUX MAIIWH, TIpHUYNX KOMILIEKCIB JUIS BIIKPHUTOI Ta 3aKPUTOi PO3pOOKH TOIIO. Y pe3yaIbTaTi JOCIiHKCHHS
BH3HAYEHO THITH 3araJIbHOTEXHIYHUX TEPMiHIB Ha TO3HAYCHHS TPHUYOTEXHIYHNAX apTe()akTiB Ta MPOUTFOCTPOBAHO 3HAYMMICTh 3arajb-
HOTEXHIYHOT TepMIiHOJIOTIi 1U1s1 ()OpMyBaHHs CUCTEMU HaiMEeHYBaHb apTe(aKTiB FipHUYO] TPOMUCIOBOCTI. BHOKpeMIIeHO IeHOTaTHBHI
3araJbHOTEXHIUHI TePMIiHH (8umm, KOHGeliep, MpaHcnopmep, MAHUNYIAMop, SKCKABAMOP, cAMOC8A 1 Take HINIE), a TaKOX 3HaYHA
rpymia TepMiHiB, 5Ki 3aIMarOTh 38 CBOEI0 CEMAHTUKOIO MPOMIKHE MOJIOKEHHS MK JIEHOTATHBHUMHU 1 CUTHH(IKaTHBHUMH T€pMiHAMU
i yepes 1e MOXKyTh OyTH BiJHECEHI JI0 TEPMiHIB JI€HOTATUBHO-CUTHU(IKATUBHOTO TUITY (Ycmpoticmeo, annapam, npubop). BusHaueHo,
110 3araJbHOTEXHIYHI TepMiHM 000X THIIIB aKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS B YTBOPEHHI CKJIaA€HUX TEPMIHIB, 10 TO3HAYAIOTh TiPHUYO-
TeXHIUH1 apTe(aKTH, HANPUKIAL: YeHMPOOEHCHbII 6030VUIHBIL CENapamop ¢ 8PAaAloWUMUC MAPETKAMU, CIAXCHOU O60NM, HAMANMC-
HOUL BUHM, OAUIEHHbIL IKCKABAMOP, WHEKOBbIU 3a2PY304HbLIL annapam, npubop Quibmpyrouezo 0elicmsusl, 3a2py304Hoe YCMpocmeo
JIeHmMOo4H020 KoHGeliepd. BUCHOBKM TIOKa3yIOTh, IO 3arajJbHOTEXHIYHA TEPMIHOJIOTIS B JOCIIJDKYBaHIH MiICHCTEMI IpeacTaBieHa
TEepMiHAMH AEHOTAaTUBHOIO Ta JICHOTATHBHO-CUTHH(IKaTHBHOTO THITY; 3aralbHOTEXHIUHI TEPMiHH OOHMIBOX THIIB AKTHBHO BHKOPHC-
TOBYIOTBCSI ITiJl Yac CTBOPEHHSI CKJIaJICHUX TepMiHiB-HaliMEeHyBaHb apTe(aKTiB TipHHYOT TPOMHCIOBOCTI.

KonrouoBi c10Ba: HaliMeHyBaHHS, TIpHHYOTEXHIYHIH apTe(aKT, 3araTbHOTEXHIYHUH TEPMiH, ICHOTaTUBHUH TEPMiH, JEHOTAaTHB-
HO-CUTHH(IKaTHUBHUI TEPMiH.
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Purpose. The purpose of the study is to analyze the role played by general technical terms in the nomination of technical artifacts in
the sphere of mining industry. The general technical vocabulary includes words that signal the scientific and technical nature of the text
as well as its production and technical nature. The object of the analysis is the Russian nominative system, which is contained in
the texts of the production and technical profile, which provide a description of mining equipment, as well as provide specific and clear
information about certain mining devices. The subject of the study is Russian general technical terms denoting mining artifacts. The
purpose of the study has defined the range of the tasks: 1) to form the body of the researched terminological units; 2) to determine
the types of general technical terms denoting mining artifacts; 3) to illustrate the importance of general technical terminology for
the formation of the subsystem of the mining industry artifacts names. Methods. The body of the research has been formed using
the method of continuous sampling from the encyclopedic reference book on Mining, polytechnic dictionaries of the Russian language,
textbooks and manuals on Mining, mining machines, mining complexes for open and underground mining, etc. Besides, analytical
and formal-structural methods have been used. As a result of the research the types of general technical terms for the designation
of mining artifacts were determined and the significance of general technical terminology for the formation of the subsystem
of the artifacts names in the mining industry was illustrated. Denotative general technical terms (like sunm, xougetiep, mpancnopmep,
MAaHUnyamop, dKckaeamop, camocsain, etc.) are singled out, as well as a significant group of terms whose semantics makes them
occupy an intermediate position between denotative and significant terms and therefore can be defined as denotative-significant ones
(ycmpoiicmeo, annapam, npubop). It is determined that the general technical terms of both types are actively used in the formation
of compound terms denoting mining artifacts, for example: yermpobesrcnviii 6030ywnbIll cenapamop ¢ 8pAWAIOUUMUCI TMAPETKAMU,
CMANCHOU OONM, HAMANCHOU GUHIM, OAUEHHbII IKCKABAMOD, WHEKOBbIL 3a2PY30UHbLIL annapam, npubop Guibmpyuezo Oeicmesus,
3aepysounoe ycmpouicmeo nenmounozo kongetiepa. The conclusions show that general technical terminology in the subsystem under
investigation is represented by the terms of both denotative and denotative-significant type. In addition, it is concluded that general
technical terms of both types are actively used in the building of compound term-names of mining artifacts.

Key words: nomination, mining artifact, general technical term, denotative term, denotative-significant term.

1. Beenenue

Axmyanvnocms uccnedoganua. TepMUHBL, 1IeNIbIe TEPMUHOCUCTEMBI U TEPMUHOJIOTHS B (QYHKIIMHM 0cOOOTO IUacTa
JIEKCUKH OBUIM IIPEIMETOM HCCIICIOBAaHUI B MHOTOUHCIICHHBIX Pa00Tax ¢ JIMHTBUCTUYECKOH, JIOTHIECKOH 1 COOCTBEHHO
Hay4yHOIl To4ek 3peHus. Kax bl Tog MHTEepeC K pa3jinuHbIM IIpodIeMaM TEPMHHOJIOTUU U B TEOPETHUYECKOM, U B MPAK-
THYECKOM acCIIeKTaX pPacTeT. DTO MPOUCXOJHUT B CHITy 0COOOTO 3HAUYCHUSI TEPMUHOJIOTHH B COBPEMEHHOM S3bIKE, B CBOIO
odepeab 00yCIIOBICHHOTO POJIbI0 HAYKH B COBpeMeHHOM obmiectse (/lanunenko, 1977).

BcecropoHHee u3ydeHHe OTpacieBbIX TEPMUHOJIOTHH, CYTH TePMHHA, CIELU(UKH HaAy4HOTo TeKcTa U mpodeccuo-
HAJIHOTO SI3bIKa SIBIISIETCS] OJHOM U3 aKTyaJIbHBIX 3a/1a4 COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHYECKHX HUCCIIENOBaHUH (AKCIOTEHKOBA,
2002; Anekceenko, 1986; I'onosuna u Lllep6akosa, 2017; I'ycesa, 2004; Muxuami, 2018; IIpucraiiko, 1996, 2011; Cana-
maxa, 2016; Cracrok, 2013; denko, 2015; Axosnes, 2019).

Hoegu3sna uccnedosanusn. 3HauuMOCTb TEPMUHOJIOTHUECKUX UCCIEAOBaHUI BO3pacTaeT npy oOparieHny K HelocTa-
TOYHO M3Y4YEHHBIM B JIMHIBHUCTHYECKOM acIeKTe TePMUHONOTHAM. K mocinemHuM OTHOCHTCS M TEPMHHOIOTHSI TOPHOH
IIPOMBILIIIEHHOCTH — OJJTHOW U3 OCHOBHBIX OTpaciell HapoIHOTO XO3SHCTBa.

IJens Hauiero ucciaen0BaHUs 3aKJIIOYACTCS B M3YUSHUU PO OOIIETEXHUUECKUX TEPMUHOB B HOMUHAILIUH TOPHOTEX-
HUYECKHUX apTe(aKToB.

JocTrxeHne NOCTaBICHHOM Liesi TpeOyeT peleHus CIEeAYIONX 3a0ay:

1) chopmupoBaTs KopITyC UCCIETYyEMBIX CIITHHALI;

2) BBISIBUTH THUIIBI OOIIETEXHUYECKUX TEPMUHOB, 0003HAYAIONINX TOPHOTEXHHUUECKHE apTe(haKThl;

3) IPOWILITIOCTPUPOBATH 3HAYMMOCTD OOIIETEXHUYESCKOW TEPMUHOJIOTUHN JUIs POPMHUPOBAHUS TIOACHCTEMbBI HAMMEHO-
BaHWH TOPHOTEXHUYECKHUX apTe(aKTOB.

Oébexmom TTPOBOIUMOTO B HAIlIEH paboTe OnKcaHus cTajga HOMHHATUBHASI CHCTEMa TEKCTOB MPOU3BO/ICTBEHHO-TEX-
HUYECKOTO MpoQniIs, ONMCHBAIOIINX TEXHUKY TOPHON MPOMBIIUIEHHOCTH M COOOLIAIONINX KOHKPETHBIE M MPENEIBbHO
YEeTKUE CBENICHUS 00 OIPE/ICIIEHHBIX TOPHOTEXHUYECKUX YCTPOUCTBAX.

IIpeomemom viccnenoBaHuUs CTAN OOIMIETEXHNIECKHUE TEPMHUHBI, 0003HAYAIONIIE TOPHOTEXHIMUECKHE apTe(haKThI.

Memooonozua uccneooganusa. Ilpu aHanu3e HaydHOH M HAYyYHO-METOAMUYECKOH JIUTEpATyphl O TEME UCCIIEA0Ba-
HHS MCIOJIB30BAJICS aHAIMTHYECKUi MeToa. Kopmyc ucciienoBanus copMUpPOBaH C HCIOIB30BaHHEM METO/A CIIIOIIHOMN

110



Bunyer_ | yxx1v

Issue

BBIOOPKH U3 SHIMKJIONEJMYECKOTO CIIPABOYHHUKA [0 TOPHOMY JIENY, MOJMTEXHUYECKHUX CIIOBApEel PYCCKOTO S3bIKa, yueo-
HHUKOB U y4eOHBIX OCOOHH 10 TEOPUHU TOPHOTO JieNa, TOPHBIX MAIlIWH, TOPHBIX KOMILJIEKCOB ISl OTKPHITON M 3aKPBITOM
pa3paborku. ©opMaIbHO-CTPYKTYPHBII METO/ UCIIONB30BAJICS IIPH U3yUEHUHU CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTEN HCCIeyeMO-
TO Marepuara.

Ananus cospemennvix uccnedosanuit u nyonukayuii no meme. CoOBpeMEHHbBIC HCCIIEIOBAHHS B 00IACTH TEPMHUHO-
JIOTUU HOCAT Pa3HOIUIAHOBBIM XapakTep. P oTedecTBEHHBIX UCCIIEN0BATENEH paccMaTprUBaeT OCHOBHOW KaTeropualib-
HBIH anmapaTr TEpPMUHOIOTHH, Pa3HbIe MOXO0AbI K CYITHOCTH TEPMUHA, COBPEMEHHBIC HAIIPABICHHUS TEPMUHOIOTUIECKIX
UCCIIEI0BaHUI, OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH JUIs aHaIn3a npodeccuoHanbHbIX TepMuHocucTeM (Muknan, 2018, ®erko,
2015, Canamaxa, 2016).

3amaHble TEPMHHOJIOTH HCCIIEIYIOT CBOWCTBAa TEPMUHA KaK BepOAIM30BAaHHOTO CPEJCTBA KAaTErOPH3alUK OKpYXKa-
IOLIETO MHPA; U3y4aroT POJb TEPMUHA B IPO(GECCHOHAIFHOM TTO3HAHUH, B SKCIIEPTHOH M MPO(YECCHOHANBHON AEATEIb-
HOCTH 4€JIOBEKa; CO3JAI0T IIPOrPaMMBI YIIPaBICHHUS TEPMUHOJIOTHEH, KOMIIOHYIOT KOPIIOPATHBHBIE TEPMUHOIOTHYECKHE
6a3bl, 6anku naHHbIX (Craciok, 2013).

HeusmeHHBIM 0cTa€TCs HHTEPEC K A3BIKY TEXHUYECKUX TEKCTOB U TEOPETUYECKUM acnekraM TepmuHoBeneHus (I'omo-
BuHa u ll{epbakosa, 2017, [Ipucraiiko, 1996).

OtMeuaercs, 4TO B TEXHHYECKUX TEKCTaX, B ONINYNE OT HAyYHO-TEOPETHUECKHUX, JOMUHUPYIOILYIO POJIb UTPACT JICK-
CHKa MHOTO Ka4deCTBa, YeM OOIIeHay4YHas, a UMeHHO oOmmerexaudeckas ([Ipucraiiko, 1996; denopora, 1986). K obmie-
TEXHMUYECKOH JIEKCUKE OTHOCSATCS CIIOBA, KOTOPHIE CUTHAIM3UPYIOT O HAyYHO-TEXHHYECKOM U IPOU3BOACTBECHHO-TEXHU-
YecKoM Xapakrepe TekcTa. C o0IeHayYHBIMHU CIIOBAMH MX COMIDKACT YHUBEPCANBHBIA XapaKTep WX UCIIOIb30BAHUSA — OHU
00CITy’)KMBaIOT MHOTHE TEXHWYECKHE CIIEHUaIbHOCTH. B oTiinume ke oT oOlieHayYHOH JIEKCUKH, 3HAYNTEIIbHBIA 00beM
OOILETEXHUUECKOH JIEKCUKH COCTaBIISIOT CJIOBa, COOTHOCHUMBIE C TEXHUYECKUMH OOBEKTaMu (annapam, ycmpoucmeo,
Mawuna, MexaHu3m v Jip.), IPUMEHSEMbIMU B PA3IMYHBIX 00IACTSX COBPEMEHHOM MPOMBIIIIIEHHOCTH — METaJLTypryuye-
CKOH, CTPOUTETHHOM, XHMUYIECKOM, TOPHOU H T.A., CTPYKTYPO# 3THX 00BEKTOB, COCTAaBOM M CBOIICTBaMHU.

[To cTemenn aGCTPaKTHOCTH/KOHKPETHOCTH 0003HAYAEMOTO TIOHATHS O0IIETEXHINYECKIE TEPMUHBI MOXKHO Pa3IeiIuTh
Ha TEPMUHBI JICHOTATUBHO-CUTHU(HUKATUBHOIO U JIEHOTaTHBHOTO THMa. Takoe aenenue, npeanokennoe T.C. [Ipucraii-
KO, OCHOBBIBAeTCA Ha pasrpaHMUCHUM HAyYHO-TEOPETHYECKHUX M MPOU3BOJCTBEHHO-TEXHUUYECKUX TEPMHHOB. YCTaHaB-
JIMBasl OTIIMYME HAYYHO-TEOPETUYECKUX TEPMHHOB OT IPOU3BOCTBEHHO-TEXHHMYECKHX, MCCIIEIOBATENb OTMEYaeT, 4To
«COOTHECEHHOCTh C OMPE/ICJICHHBIM THUIIOM IOHSATHS 00yCJIOBIMBAaeT HanOoee CylIeCTBEHHBIE COJEpP)KATEIbHBIC MTPH-
3HAKH, PACKPHIBAIOIINE CEMAaHTHUECKHE 0COOCHHOCTH, B COOTBETCTBHHU C KOTOPBIMH BCE TEPMHUHBI MOTYT OBITh paszeiie-
HBI Ha JCHOTaTHBHEIE U curHuukaruBHEIe» (IIpucraiiko, 1996: 76—77). K Takum 0co6eHHOCTSIM, 110 MHEHHUIO YUCHBIX,
B IIEPBYIO OY€peIb OTHOCUTCS CEMaHTHYECKUI IPU3HAK «KOHKPETHOCTh: abcTpakTHOCTh) (Llerankora, 1986: 113). OtoT
coliepKaTelIbHbIN MPU3HAK NMPEAONPEAEIeH JIMHIBUCTUUECKH: TOHATUHHON WM IPEIMETHOW COOTHECEHHOCThIO TEPMU-
HoB. 0.C. CrenaHoB oTMeuaet: «B cioBape Jit000r0 sI3bIKa, HA OCHOBE BHYTPEHHHUX CEMAaHTHYECKUX CBs3EH ClloBaps,
CJIOBa €CTECTBEHHBIM 00pa30M COECIUHSIOTCS B J[BE IPYIIIMPOBKU PA3IMYHOTO XapakTepa: 1) denomamuemnyro neKCUKy,
TSATOTEIONIYI0 K 0003HAYEHHAM IIPEAMETOB BHELTHETO MHPA, JICHOTATOB, U 2) CUCHUMUKAMHYIO JIEKCHUKY, TATOTCIONIYIO
K 0003HaueHUAM MOHATHI — curHudukaroy (CremaHos, 1981: 58). O meneHnM TEPMHUHOJIOTHYECKAX HAUMEHOBAHHN
Ha TEPMUHBI-TIOHSATHS U TEPMUHBI-HA3BaHUSI, pPa3INYaIOIINecs CUTHU(UKATUBHBIM U JIEHOTaTHBHBIM 3HAYEHUEM, TOBO-
pur 1 A.A. Youmuesa (Ydumuesa 1986: 107). B kauectBe neHorara ajsi MPOU3BOJICTBEHHO-TEXHUYECKUX TEPMUHOB
BBICTYIAIOT PEAJINH: TIPEKE BCETO, IPEIMEThI (MHCTPYMEHTHI, 000py/I0BaHIE, MaTepHaIbl, IOMEIIEHHS U T. /I.) U B MEHb-
1Iel CTerneH! MPOIEeCChl (TEXHOIOTHUECKHIE ONepanuy U JEHCTBHS, COCTABIIIOIINE OCHOBY IIPON3BOACTBEHHOTO IIUKIIA).
Ortciona mpeobnaianie B HOMHHAaTUBHOM CHCTEME MMPOM3BOACTBEHHO-TEXHIYECKUX TEKCTOB ICHOTAaTHBHBIX, KOHKPETHO-
MIOHATHHHBIX TepMUHOB. IIpencTasienue o peanuu, 0003HAYEHHON JEHOTATUBHBIM TEPMUHOM, MOXKET OBITh IEPEAAHO
MTOCPE/ICTBOM PHUCYHKa, (oTorpaduu, cxeMsl. [Ipon3BOACTBEHHO-TEXHUYECKAs peans MPeXkKIe BCEro OMMUCHIBACTCA, TaK
KaK CJIOBapHOE OIpeeICHNE TEPMHUHA HE 1aeT O Hell HCUEPIIbIBAIOIIETO IPEACTABICHNUS, a JIUIIb IOMOTaeT BBIJCIUTh €€
B PsAY APYTHX NPOU3BOJCTBEHHO-TEXHNYECKUX peannid. K TepMrHaM sxe CUrHU()MKaTUBHOTO THIIA OTHOCSITCSL TEPMHHBI,
0003HaYaIoNIMe HayYHO-TEOPETHUECKUE MTOHATHA. B OCHOBE JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUS TAKUX TEPMUHOB JIC)KUT CUTHU(H-
KaT — MPEACTaBICHNE O HAYYHO-TEOPETUIECKOM MTOHATHH, TIO3TOMY MX COIECP)KATEIbHBIM IIPH3HAKOM SBIISAETCS ITPU3HAK
«abcrpakTHOCTHY. HayuHO-TeopeTHuecKre TEPMUHBI, KaK MIPaBUIo, 0003HAYAI0T KaTeropHaIbHbIE TOHATHS, TpeOyromue
00513aTeNIbHOTO PACKPBITHS UX CO CTOPOHBI YYECHBIX, TOJIKOBAHUS C TIOMOIIbIO Hay4uHO# Aeduuunmm, onpenenenus (ITpu-
craiiko, 1996: 77).

2. Tunsl 001eTeXHMYECKUX TEPMHHOB-HAMMEHOBAHUI TOPHOTEXHHYECKUX apTedakToB

Cpenn o0IIETEXHNYECKUX TEPMHUHOB, 0003HAYAIONINX TOPHOTEXHIMYECKHE apTe(aKThl, IOMUMO JICHOTATHBHBIX TEp-
MHUHOB (THIIA 8UHIM, KOHGelep, MPAHCROpMeD, MAHURYIAMOP, SKCKABAMOp, CAMOCEA N T. 11.), BBIACIACTCS 3HAIUTEIbHAS
TpyIIIa CIO0B, KOTOPBIE 3aHUMAIOT M0 CBOEH CEMAaHTHKE IMPOMEKYTOUYHOE MONOXKEHUE MEXIY JEHOTaTUBHBIMU U CUTHH-
(bMKaTUBHBIMU TEPMUHAMH M B CHITy 9TOTO MOT'YT OBbITh OTHECEHBI K TEPMHUHAM JE€HOTATHBHO-CUTHHU()MKATUBHOTO THIIA.
Peub ner 00 00IIETEXHUUECKUX JIEKCEMaX, KOTOPbIe HE Ha3bIBAIOT KOHKPETHBIX PEanii, a JIIIb 0003HaYaI0T IIUPOKHE
10 CEMaHTU4YEeCKOMY 00BEMY POJIOBBIE IOHSTHUS O KJIacce, COBOKYITHOCTH 00bEKTOB. B ceMaHTHKe TakuX JIeKceM COBMe-
IIAI0TCSL ICHOTaTHBHOE (IIPEAMETHOE) U CUTHU(UKATHBHOE (TOHIATHITHOE) 3HAUCHHUS, YET0 HET Y YHCTO JCHOTAaTUBHBIX
SIMHAL] TEPMHHOJIOINYECKON JIEKCUKH — OOIIETEXHWYECKUX TEPMHUHOB-HA3BaHWH KOHKPETHBIX TEXHWYECKHX DPeanit
U TIpeaMeToB. B oTnmune oT OOIMIETEXHUIECKNX TEPMUHOB JI€HOTATHBHOTO THIIA, CMBICI OOIIETEXHUYECKOTO TEPMHUHA
JICHOTAaTUBHO-CUTHU(HUKATUBHOTO THIIa HEBO3MOXKHO MeEpeaTh PUCYHKOM WIIM CXeMOil. MOXHO HapHcOBaTh 060im WA
Kpamu, HO HeIIb3sl U300pa3utTh ycmpoiicmeo, annapam, npubop Uil 0emais BOoOIIe.
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ITo muenuro T.C. Ilpucraiiko, Tak e, Kak 1 OOIIEHAYYHBIE CJIOBA TUIA cUcmeMa, nokazamens, epynna 1 T. 1., TAKue
HOMHHAIMX 0003HAYAIOT HACTOJIBKO O0IIee IIOHATHE, YTO 10/ HUX HEBO3MOXHO ITOJIBECTH HH OJIMH KOHKPETHBIH NpeaMeT
WK SIBJICHUE OKpY>Karollel NeHCTBUTENbHOCTH. B cuity mmpoko3HauHOCTH ceMaHTHKH Takux jekceM T.C. ITpucraiixo
MIPEIIIOYNTaeT OTHOCHTh MX K TaK Ha3bIBaeMbIM obOmieTexHndeckuM cioBaM ([Ipucraiiko, 1996: 56), MbI ke cuntaeMm
Oosiee MpaBOMEPHBIM TOBOPUTH 00 OOIIETEXHUUECKUX TEPMUHAX JEHOTAaTUBHO-CUTHU()MKATUBHOTO THIIA.

3. OcoGeHHocTH (pyHKIMOHMPOBAaHHSA o01eTexHUYecknX TepMuHoB-HI' TA

HeonpeneneHHOCT CeMAaHTUKH OOLIETEXHUYECKUX CIOB IPHUBOIUT K TOMY, YTO IPH YIOTPEOICHUH B TEKCTE€ OHHU
BCErJa CONPOBOXIAIOTCS CJIOBAMH, KOHKPETH3UPYIOIIMMHU UX 3HaueHHe. OOLIeTeXHUYeCKUe TEPMHHBI JIEHOTATHBHO-
CUTHH()MKATUBHOTO THUIA OOBIYHO (PMKCHPYIOTCS B TOJKOBBIX CIOBApsIX, OTMEYAIOTCS B YACTOTHBIX CIOBAPSIX HAyYHOH
U TEXHUYECKOH JIEKCHKH, MOTYT BKJIIOYAaThCS B IIEPEBOJHBIC CIIEIMAIbHBIE CIIOBApH KaK HauOoJee YacTOTHAs JIEKCHKA
TekcToB. OHAKO B TEPMHHOJIOTHYECKUX CIIOBAapsAX M CHPAaBOYHHKAX OHHU, KaK IPaBHIO, OTCYTCTBYIOT. Eciu xe Taxkon
OO0IIETEXHUUECKIH TEPMUH BXOJIUT B COCTaB TEPMHHOJIOTHYECKOIN €MHUIIBI KaK OITOPHBIA KOMIIOHEHT, TO 1e(hHHUPOBa-
HUIO TTOJIBEPTaeTcs TOIbKO pou3BoaHbIi TepMuH (IIpucraiiko, 1996: 56).

OO1meTexHn4eckne TepMUHBI 000MX THIIOB aKTHBHO HCIIONB3YIOTCS NIPH 00pa30BaHWU COCTABHBIX TEPMHUHOB, 000-
3HAYAMOIINX TOPHOTEXHUYECKUE apTe(akThl, HAPUMEDP: YEHMPOOENHCHBI BO30YUHbIL CEenapamop ¢ 8pawaiouuUMucs
mapenkamu, cmad)cHoOu OOIm, HAMANCHOU GUHM, OAUWIEHHbIU YKCKABAMOD, WHEKOB8bIU 3a2Py304Hblll annapam, npuoop
Gunempyrowezo Oelicmeus, 3azpy30unoe YCmpoucmeo 1eHmOuUH020 KOHeelepa, Waxmnoe nocpy304Ho-003UpogouHoe
YCmpoucmeo, OpooUIbHO-COPMUPOBOUHAS YCMAHOBKA, KOHBEUEPHO-CIMPY206ds YCIMAHOBKA U JIP.

B oTinnume ot o0meTeXHNYECKNX TEPMHUHOB JIHOTaTHBHO-CUTHH()MKATHBHOTO THUIIA, COCTaBHbIE TEPMHHBI, 00pa3o-
BaHHBIC Ha UX OCHOBE, IPHHA/JIEKAT K KOHKPETHBIM, JICHOTATHBHBIM TEPMHHAM.

3HaYNMOCTB OOIIETEXHNIECKOH TEPMUHOJIOTHH JUIsl (YOPMUPOBAHUS TTOJICHCTEMBI HANMEHOBaHNH TOPHOTEXHIMUECKIX
apredakToB 00yCIOBIMBACTCS MOIUTEXHUIECKUM XapaKTEPOM TOPHOW TEPMUHOJIOTHH, OTPAKAIOLIMM OOIHOCTh Pa3BHU-
THSI OPYAHH ¥ CPEACTB TOPHOTO MPOMU3BOACTBA U TEXHUKH B 11e70M (['opHas sHOMKIONEHS).

4. BuiBOaBI

Takum 06pa3oM, MOXKHO CHENaTh CIIEAYIOUINE BBIBOABI: OOIIETEXHUUECKAs JIEKCHKA MMEET HCKIIOYUTEIbHOE 3Ha-
YyeHue s POPMUPOBAHUS ITOJCHCTEMbl HANMEHOBAHUH FOPHOTEXHUYECKUX apTe(haKkToB; OOLIETEXHUYECKash TEPMHHO-
JIOTHSI TIPE/ICTAaBJICHA KaK JICHOTATHUBHBIMU (601m, uHm, Mawiuna, Kougeliep), Tak U JCHOTAaTUBHO-CUTHU(HUKATHBHBI-
MU (Oemans, ycmpoticmeo, annapam) TEpMUHAMHA; OOIIETEXHIYECKNE TEPMUHBI 00OMX THIIOB aKTUBHO HCIIONB3YIOTCS
pu 00pa30BaHUM COCTABHBIX TEPMUHOB, 0003HAYAOIINX TOPHOTEXHUUCCKUC apTCHaKTHI (CMsAiCHOU OOIM, HAMSICHOU
8UHM, OAULEHHBII IKCKABAMOP, WHEKOBbIL 3a2PY304HbIl ANnapam).

[TomuMo oOMIETEXHNYECKUX TEPMUHOB, HEMAJIOBaKHYIO POJIb B 0003HaY€HNH TOPHOTEXHUUECKUX apTe(aKToB Urpa-
€T U TaKoe CPEICTBO TEPMHHOJOTMYECKON HOMHUHAIMH, KAK HOMEHKIIATYPHBIN 3HAK, AajibHeillliee U3y4eHHe KOTOpOro
COCTAaBJISIET TMEPCIEKTUBY MOCIEIYIOMNX UCCIETOBAHUMH.
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Mera. CTaTTs IpUCBsYCHA NUTAHHIO BiJOOpa)KCHHS PIBHS JICKCHYHOT'O [UIAHYBAHHS HA apTHKYISILIHUX XapaKTepUCTUKAaX MOB-
. If MeTa — nocaiauTy, mo-mepiie, B3a€Mo3B 30K KOMYHIKATHBHOI CUTYaIlil Ta JIEKCHYHOTO TLIaHYBAHHS, HO-ApyTe, HOTo BIUIMB HA
MPOLIECH BUMOBH. 3B’SI30K MiX JIGKCHYHUM IUIAHYBaHHSIM MOBH M apTHKYJLIEI0 BiIirpae BaXKJIMBY TECOPETUYHY POJIb Y PO3YMiHHI
MOBOBHpPOOHHLTBA. [IpoTe ioro npuposa 3aaMIaeTbes MaJoOBUBYCHO0. | X04a MOBO3HABLI BHIUIAIOTH TP ACIIEKTH MOBOBHPOOHH-
1TBa (IpoIlec IUIaHyBaHHS, apTHKYISIIMHIN IUTaH i BUKOHAHHS IUIaHy), JOCHIIKEHHS B Ii 00IacTi B OCHOBHOMY 30CEepeKeHI Ha
CIIBBiJJHOLIIEHHI MK MEPIIMM i OCTaHHIM acrekTamu. byab-sika cucTeMaTiyHa 3MiHa apTHUKYISILIT BinOyBa€eThCs CyTO uepe3 Bapiawil
y Mpolieci IIaHyBaHH 1 MOLIYKy penpe3eHTauii ciioBa. AKyCTHYHA PEAyKIlis BUHUKAE Yepe3 CIPOIICHHS MEXaHi3MiB BUPOOHHIITBA,
a CKOpPOYCHHS € Pe3yJIbTaTOM JAesKOi KoMOiHallii aKTHBalii KOHIETITYaJIbHUX 1 JIHTBICTUYHUX YSBICHbB, OB’ I3aHUX 31 CIIOBOM, i CIIPO-
IIeHHs OyIb-sIKOTO i3 IPOLECIB, ITOB’I3aHUX 31 CTBOPEHHSAM apTHKYIALIT IJIaHy 3 KOHIENTy. BinmosinHo 1o 1iel qyMKH nependadaeTs-
s, 1[0 3MIiHM Y BUMOBI CIIOBa Yepe3 KOHTCKCTyallbHY JaHICTh IIJIKOM BiOYBalOThCs Yepe3 CHPOIICHHS MPOLECIB pernpe3eHTailii abo
KOZIyBaHH, 3aJisIHUX Yy IUIaHyBaHHI. Y Liil po0OTi yBary 30Ccepe/PKeHO Ha BUBYCHHI MOMKIIMBHX LULSIXIB BIUIMBY Ta 3aJISKHOCTI IPO-
LIECiB JICKCHYHOTO IUTaHYBAaHHS 1 apTHKYJISALIL K HA CETMEHTHOMY, TaK 1 Ha CyNPacerMeHTHUX PIBHAX HUISIXOM TOCIIIKEHHS 3B’ 3Ky
MiK 00CTaHOBKOIO KOMYHIKAIIii 1 piBHEM JISKCHYHOTO IIJTaHyBaHHsI, a TAKOXX BIUIMBY CTYIICHS IUIaHYBaHHS MOBH Ha BUMOBY.

Meroau. J{jist JOCATHEHHS MOCTABICHOT METH BUKOPHCTOBYBAJIUCS TaKi METO/IH, SIK METOH IIPUXOBAHOTO 3aIMICY (JUIsh OTPHMAHHS
3pa3KiB MOBJICHHSI, 1110 HAHO1IBII TOYHO Bi10OpaXKarOTh MPUPOAHY MOBJICHHEBY IIOBEIIHKY MOBIISL), HAMTIBCTAaHAAPTHOTO iHTEPB 10 (Hioro
MIPHUHIIMII TIOJATAE B TOMY, IO TOH, XTO IIPOBOAMTE 1HTEPB 10, MA€ MOXIIUBICTD 3aJIEXKHO BiJl 00OCTaBUH BapiroBaTH (HOPMY MUTAHb, SKi
CIpsIMOBaHI He Ha OTPUMAHHS ITeBHO iH(opMalii BiJx ONMUTYBaHUX, a HA OTPUMAHHS 3pa3KiB MOBJICHHS HEOOXITHUX CTHIIIB) Ta BKIIIO-
YEHOro criocTepekeHHst (pikcyBaHHs MOBIICHHS iH(pOpMaHTa B oQililiHIA CUTyalil CHIIKYBaHHS), ayIUTHUBHUN (IU1s ineHTH(IKawil
il inTepnperariii 3i6paHoro Marepiaiy), 3iCTaBHO-NOPIBHIBHUI METOA (A5 3iCTaBJICHHS BUMOBHUX BapiaHTIB PI3HUX KOMYHIKaTHB-
HUX CHUTYyaIlii).

Pesynbraru. [TigBUICHHS CKIIQIHOCTI BUPOOHULITBA IIPOMOBH ITiJI YaC JICKCHYHOTO IIaHyBaHHS MPUBOAUTH 10 30LIbILICHHS apTH-
KyJSILifHOT AeTanizanii. 3HHKSHHS CKJIaJHOCTI BUPOOHHILITBA IIPUBOJHTH JI0 3HIKCHHS BUMOBH, & 3HAYHUTh, OUIBIII [IBH/IKE [UIAHYBaH-
Hsl IPUBEIC 10 MEHILOI KiTBKOCTI JeTaei.

BucHoBku. YnM 01111 HeBUMyIIIeHA 0OCTAHOBKA CIIUIKYBAaHHS, THM OLIBII MPOCTi 1 KOPOTKi CIIOBa BUKOPHUCTOBYE MOBELH 1, IK
HACIIIIOK, apTUKYJIAIIsl CTa€ MEHII JICTalli30BaHOK. Pi3HOMaHITHI mpolec 3MiHH 3BYKiB, OT)KE, IHTOHALITHAX MOJEICH HE 3aBkKIU
Oe3nocepeHbO 0B s13aHi 3 TSHACHIIEIO0 10 SKOHOMIT MOBHHX 3ac00iB B CUTYyallii HEBUMYLIEHOI'O CIIUIKYBaHHSI, aJie TAKOX 1 3 0co0Iu-
BOCTSIMH JIIHIBICTUYHOTO [UIAHYBaHHS, [IBUKICTB SIKOTO ICTOTHO 301/IBIIYEThCS I1i/] YaC CIOHTAHHOTO MOBJICHHSI.

Ku1ro4oBi cji0Ba: MOBOBUPOOHHUIITBO, BUMOBA, CUTYAIlis CIIUIKYBAaHHS, ICKCHYHUH MOIIYK.
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Purpose. The article is devoted to the question of reflecting the level of lexical planning on the speaker’s articulation characteristics.
Its purpose is to explore, first, the relationship between communicative situation and lexical planning, and second, its impact on
pronunciation processes. The relationship between lexical language planning and articulation plays an important theoretical role in
understanding language production. However, its nature remains poorly understood. And although linguists distinguish three aspects
of language production (planning process, articulation plan and plan of performance), research in this area is mainly focused on
the relationship between the first and last aspect. Any systematic change of articulation occurs solely due to variations in the planning
and search for the representation of the word. Acoustic reduction occurs through the simplification of production mechanisms,
and the reduction is the result of some combination of activating conceptual and linguistic representations associated with the word
and simplifying any of the processes involved in creating the articulation of the plan from the concept. According to this view, it is
assumed that changes in the pronunciation of a word due to contextual data occur entirely through the simplification of the processes
of representation or coding involved in planning. This paper focuses on the study of possible ways of influence and dependence
of lexical planning and articulation processes at both segmental and supersegmental levels by studying the relationship between
communication and lexical planning, as well as the influence of language planning on pronunciation.
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Methods. To achieve this goal, methods were used such as covert recording methods (to obtain speech samples that most accurately
reflect the natural speech behavior of the speaker), semi-standard interview (its principle is that the interviewer has the opportunity
depending on the circumstances, vary the form of questions, which are aimed not at obtaining certain information from respondents,
but at obtaining samples of speech of the required styles) and included observation (recording the informant’s speech in a formal
communication situation), auditory (to identify and interpret collected material), comparative method (for comparing pronunciation
variants of different communicative situations).

Results. Increasing complexity of speech production during lexical planning leads to increased articulation detail. Reducing
complexity of production leads to a decrease in pronunciation, which means faster planning, will lead to fewer details.

Conclusions. The more relaxed the communication environment is, the simpler and shorter the words the speaker uses and, as
a result, the articulation becomes less detailed. Various processes of sound changing, and at the same time intonation models are
not always directly related to the tendency to save language in a situation of relaxed communication, but also to the peculiarities
of linguistic planning, the speed of which increases significantly during spontaneous speech.

Key words: language production, pronunciation, communication situation, lexical search.

1. Beegenue

CBA3b MeXy JIEKCUUECKUM IJIAHUPOBAaHUEM PEUM M apTUKYIALUEH MPOAOIIKAET UTPaTh BaXKHYIO TEOPETHUECKYIO
pOJb B MOHMMAaHHUN PEYEBOTO MPOM3BOACTBA. T€M HE MEHEE €ro IpUpOAa OCTAETCS MaJlOM3y4eHHOMH. ANPHOPH MOKHO
BBIJICTTUT TPH ACTIEKTa IPOU3BOJCTBA PEUH: TIPOIECC TNIAHNPOBAHUS (HAIPUMEp, IPOIIECCHI JIEKCHIECKOTO U (JOHOJIOTH-
YECKOTO MONCKA), APTUKYIISIMOHHBIN IIaH, TEHEPUPYEMbIH IPOLECCaMH IUIAHNPOBAHUS (KOTOPBIA 3aBHCUT HE TOJIBKO
OT Tpolecca, HO U OT MPEACTAaBICHUH, HaJl KOTOPHIMU OH paboTaeT), U BBINOJHEHHE IUIaHa (TO €CTh apTUKYISIHS).
HccnenoBanusi B 00JacTH S3bIKOBOTO IPOM3BOJICTBA B OCHOBHOM COCPENOTOUEHBI Ha COOTHOIIEHHH MEXIY MEpBbIM
1 MOCJIETHNM acriekTamu. Bee Gonee pacpocTpaHeHHON TEOpEeTHYECKON MO3UIMEH SIBISIETCS TO, YTO MPOIECC IIIaHUPO-
BaHMS HAIPSIMYIO OTPaXKaeTCsl B apTUKYIISLIMOHHOM IUTaHE U, CJIEIOBATENIBbHO, B apTUKYIISIINK U Ipon3HoiieHnH (Arnold,
Watson, 2015; Kahn, Arnold, 2012; Watson et al., 2015). HekoTopsie aBTOpBI HAYT Aajbllle U MPEATIONATal0T, YTO JIF000e
CHCTEMAaTH4ECKOe N3MEHEHNE apPTHKY/ISIIUH IIPOUCXOJUT UCKITIOYNTEIBHO H3-32 BapUalnil B X0/€ TIIAHUPOBAHHS 1 TIOHC-
Ka penpesenTtanmu ciosa. Hampumep, . Kan u JIK. ApHONIBI, CTPEeMSCh yUeCTh BIUSHUE JaHHOCTH Ha aKyCTHYECKYIO
peanu3aiuio, IpeArnoaarawT, YT0 aKyCTHUecKas pelyKIHs BO3HHMKAeT M3-3a YNPOLIEHHS MEXaHH3MOB IPOU3BOJCTBA,
a COKpAILlEHHE SBIISIETCSl PE3YJIbTaTOM HEKOTOPOi KOMOWHAIIMY aKTHBAI[MH KOHIIENTYaJIbHBIX W JMHTBUCTUYECKUX MpPE/I-
CTaBJIEHHH, CBS3aHHBIX CO CIIOBOM, W YIPOIICHHS JII0OOTO M3 MPOLECCOB, CBA3AHHBIX C CO3JaHUEM aPTUKYISLIMOHHOTO
miada u3 koHmenrta (Arnold, Kahn, 2012: 313).

CornacHo 3TOll TOUKe 3pEeHUs MpEANoNaraeTcs, YTo U3MEHEHUS B IPOU3HOIICHUN CJIOBA M3-32 KOHTEKCTYaJbHOMN
JAHHOCTH TIOJIHOCTBIO IMPOUCXOMAAT M3-3a YIPOIICHHUS MIPOIIECCOB PENPE3CHTALNHI WIN KOAUPOBAHUS, 3a/1eHICTBOBAaHHBIX
B IUTaHUPOBaHUU. [10J0GHBIE IPETIONOKEHUS O CBSI3U MEX1y JIeKCUYECKUM IUTaHUPOBAaHUEM U apTHKYJIALMEH Bce yale
HAXOJST MECTO M B TICHXOJIMHTBUCTHYCCKUX uccnenoBanmsx (Kahn, Arnold, 2012; MacDonald, 2013; Watson, 2015).

AKTyaJIbHOCTh TaKOTO HCCIIEJOBaHMS ONpEJeNICHa, BO-TIEPBBIX, MOBBIIICHHBIM HHTEPECOM SI3BIKOBEIOB K (DOHOCTH-
JUCTUYECKOMY acTleKTy M3YUEHHs PedH, K BOIpocaM CTparuuKauy GOHOCTHICH JUIA TOMCKA NCTOYHUKOB 3BYKOBBIX
WU3MEHEHHH, BO-BTOPBIX, PACKPHITHEM BOIPOCA 3aBUCUMOCTH PEYEBOTO MOBEACHHSI OT YPOBHS O(UIMATBHOCTH KOMMY-
HUKAaTUBHOM CUTyallUU.

Hayunast HoBu3Ha cTaThby 00yCIJIOBJIEHA TEM, YTO B HEl BIIEPBHIE B OTEUECTBEHHOW JIMHTBUCTUKE UCCIIEIOBAHO BITHSI-
HUE JIMHTBUCTUYECKOTO TNIAHWPOBAHUS Ha (POHETHYECKYIO CTOPOHY PEYH B Pa3HBIX KOMMYHHKATHBHBIX CHTYaIIHsX.

B Hacrosimiet paboTe MBI COCpEeOTOUNBAEMCS HAa M3YUYEHUN BOSMOXKHBIX ITyTEH BIMSHUS U 3aBUCUMOCTH IIPOLIECCOB
JIEKCUYECKOTo ITaHupoBanus (nanee — JIII) 1 apTuKyAnuy Kak Ha CETMEHTHOM, TaK M Ha CyIIPACETMEHTHOM YPOBHSX.
Jnst 3T0r0 HE0OXOAMMO, BO-TIEPBBIX, ONPEAETUTH CBSI3b MEXIY 0OCTAHOBKOW KOMMYHHUKALMH U YPOBHEM JIEKCHUECKO-
IO MJIAHWPOBAHMS, BO-BTOPBIX, IPOCIEANTH, KaK BIMSAET CTENEHb IJIAHUPOBAHMS PEYM HA IMPOM3HOIICHHE HAa 3BYyKOBOM
Y MTHTOHAITUOHHOM YPOBHSX.

2. Jlekcnueckoe IVIAHUPOBAHKE B aCNeKTe (POHOCTHINCTHKH

JIMHTBUCTHYECKOE IITIAHUPOBAHHME SIBIISETCS] HEOOXOMMBIM IIOMCKOM CJIOB 1 OIPEIEJICHHBIM CHHTaKCHYECKUM IOCTPO-
€HHEM IIPH TOATOTOBKE K CBOOOZHOMY NMPOM3HOIICHMIO. Ero Takke WHOTAA OTOXKIECTBISIOT C TEPMHHOM «S3BIKOBOE
TUTAHUPOBAHUEY, YTO SBISIETCS] OIIMOOYHBIM, TOCKOIBKY MOCIEAHEE 03HAYAET CO3HATEILHOE BO3JCHCTBHE HA PAa3BUTHE
SI3bIKA M HE UMEET HUYEro OOIIEro CO CIOHTAHHBIM 0TOOPOM (POHETHUECKHUX, JIEKCHYECKUX i CHHTaKCHUECKUX BApPUAHTOB
IIPYU OCTPOEHUM peur. boIbIIMHCTBO MOzienel 3bIKOBOTO MIPOM3BOCTBA MPEATIONATa0T, YTO JIMHTBUCTHUECKOE TIIaHH-
pOBaHKE BBICKa3bIBaHUS BBINIONIHsETCS TocTenenHo (Zhao, Yang, 2016). Ho Ha mpakTHKe NPOUCXOAUT TaK, YTO apTHKY-
JISIIMSL BBICKA3bIBAaHMSI MOXKET OBITh MHUIIMMPOBAHA JI0 TOTO, KaK OyIyT CIUIAaHMPOBAHbBI BCE COCTABIISIOIINE CIIOBA U BCS
ero cTpykrypa. UccenoBanue JII1 3axmrogaercs: B U3y4eHUH CIIOCOOOB MIPHUHATHS PEIICHUS TOBOPSIINM B TOM WIH MHOM
CUTyanuu oOmeHns. B ¢poHeTrnaeckoM miane 3TUM 3aHUMAIOTCS (POHOCTHIIMCTHI B COMO(OHETHUCTHI.

B nanHo¥ cTaThe ypoBeHb JIEKCHUECKOTO INTAHMPOBAHMUS Mbl OylIeM OIIpe/IeNisiTh B Tiada3HOM acleKTe A3bIKOBOU aud-
¢depennmanun (Ilerpenxo, 2015), koTopast cBs3aHa C CUTyaTUBHbIMU (hakTopamu. CHTYaTHBHYIO BApPHATHBHOCTH, KOTO-
pasi POSIBISIETCS B CIIOIB30BAHUY TE€X UM UHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB, CBA3BIBAIOT C IPOTUBONOCTABICHUEM PA3IHMUHBIX
(YHKIIMOHAIBHBIX, @ HA ()OHETHUECKOM YPOBHE — ITPOM3HOCHMBIX CTHJIEH, KaXKIbIii M3 KOTOPBIX MPENCTABISET COOO0H
KOMILIEKC (POHETHUECKHUX CPEACTB, MPHUCYIINX ONPEACICHHOMY PEYEBOMY BBHICKA3BIBAHUIO B COOTBETCTBYIOIIEH (hopme
U CUTyalluH U B ONIPEETICHHOM c(hepe sI3BIKOBOH KOMMYHHKAIIHH.

MHorue TUHTBUCTBI paboTaNy HaJ| BOIPOCOM BBIJICJICHUS OIPEeNICHHBIX CTHIIeH npou3HouieHus (ABanecos, 1984;
laitnyuuk, 1981). B cBoux tpynax JI.B. IllepOa cooTHOCHI pa3Hble CTHIIN IPOU3HOIIEHHS C Pa3INYHBIMU CTETIEHAMH IIPO-
SIBJICHUS! IBYX ITPU3HAKOB: CKOPOCTH PEYM U TIIATEIBHOCTH apTHKY/SIIMK. Ha BaXKHOCTH NMepBOTO NMpH3HAKA YKa3bIBAIOT
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TaK¥e Ha3BaHUsSl Ha3BaHHBIX MM CTHJIEH, KaK 3aMe/IJICHHBIA WU TIOTHBINA, OOBIYHBIN, pa3TOBOPHBIN U JIpyTHe. SI3bIKOBE
I'H. ABaHecoB BBLAENSI TPU CTUJISL: OCHOBHOW, WIIM HEWTPAIbHBIN, BEICOKAN M pa3sroBOpHBIN. OH cuMTai, 9TO CTHIN
NPOU3HOUICHUs OTJIMYAIOTCS JAPYT OT ApPYra CTENEHbI0 TIIATENLHOCTH B Pealn3allii HOPMaTuBHO (hOHEMHOro cocrasa
cioB. ['V1. ABaHECOB rOBOPWII, YTO CTHIIM NMPOM3HOMICHUS PA3INIAIOTCS, BO-IIEPBBIX, B 3aBUCHMOCTH OT OOIIECTBEHHO-
TO TIOJIOXKEHHS TOBOPSILIETO, BO-BTOPBIX, OT TOTO, K KOMY 00OpallaeTcsi TOBOPSILUi, B-TPETbUX, OT TOTO, II€ OH TOBOPUT
(ABanecos, 1984: 31). Touno Tak ke pa3nuyaeTcs 1 JeKCHIeCcKas HATOJTHEHHOCTD BRICKa3bIBAHUS, a YKa3aHHBIE (PaKTOPHI
(KTO TOBOPHT, KOMY U TJI€) HAIpsIMYIO CBA3aHBI C ITPOIIECCaMHU JIEKCHYECKOTO TIAaHUPOBAHUSI PEUH, TIPHCIIOCOOICHHBIMHU
K Pa3JIMYHBIM YCIIOBUSIM COLMAIIBHOTO TOPSAKA M ISl pa3HbIX Lieseil 00IeHusI.

Takum 00pa3oM, OCHOBBIBAsCh Ha TEOPHH TPEX CTHIIEH pedH, MOKHO BbIIENUTH TpH ypoBHs JIII BeIcka3siBaHMS,
a MMEHHO: BBICOKHMH (JeTaNbHBIM, TIIATENBHBIIN), CpeaHNI (HEUTpanbHBI) U HU3KUI (HEOPEXKHBIIH), KOTOPBIE, B CBOIO
odepenb, XapaKTepHbI IS CUTyaluii o(pUIInaIbHOT0, MeHee O(QHUINATFHOTO W HEO(PHUIHANEHOTO (HEPHHYKICHHOTO)
OOILEHNSI COOTBETCTBEHHO.

Yposens JIII sBiseTcs TIaBHBIM MOKa3aTesleM Ui BApHAaTHBHOCTH KaK Ha CHHTAKCHYECKOM, TaK U Ha (POHETHIECKOM
ypoBHsX. Henb3s1 yTBepK1aTh, 4TO FTOBOPSIINI HE IIPOU3HOCHUT ONPEJIENICHHOE KOJTMYECTBO 3BYKOB TOJIBKO JIMIIb C LENBI0
SKOHOMUH SA3BIKOBBIX CPEJCTB. JTO NMPOUCXOAUT B MEPBYIO OYepenb MO TOM IMpUYMHE, YTO roBopsmuil B mpomecce JIIT
OLICHMBAET CTENEHb (HE)BaKHOCTH OIPE/ICICHHBIX YacTEH CIIOBA, CIIOB MIIM CHHTArM.

@doHeTHueCKass CHCTEMa Ppa3rOBOPHOM pEeYM XapaKTepU3yeTCsi TE€M JK€ KOIWYECTBOM S3BIKOBBIX EIUHHUI], 4YTO
1 KOAM(UIMPOBAHHBIN INTEPaTypHBIN S3bIK. OmHaKo Kakaas GoHema obmamgaeT OOIBIIIM HAOOPOM 3BYKOBBIX PEIpPE3eH-
tanuit. To ects cierm¢uka GOoHETHUECKOTO Ipyca pa3srOBOPHON PEUH NPOSIBISETCS B 0COOCHHOCTSIX Peallu3alliii U code-
TaeMOCTH (OHEM. DTO CBS3aHO MPEXK/E BCErO C MPUCYIIMM YCTHOH peur NpeHeOpEeKEHUEM YETKOCThIO MPOU3HOILIECHUS,
TIOCKOJIBKY CHTYallK OOIIEHUs (Pa3srOBOPHON pedr) He TPEOYIOT OT TOBOPSIINX BBICOKOH CTETIEHH HAIPSDKEHUS] OPraHOB
peun. 3ByKH IPOM3HOCATCS] HEUETKO, KOHIIBI CIIOB, 0COOEHHO (ppa3 IOTat0TCs, MPOU3HOIICHHE HHOT/A YIIPOIIASTCsl HACTOIb-
KO, YTO HEKOTOPBIE COCTaBBI MOMHOCTHIO BhIMaAaoT. Ho 3T0 He MelaeT MOHNMaHUIO CKa3aHHOTo. [IpudanHOil 3TOTO SBIIS-
€TCsl TO, 4TO COOECEJHUKH 3HAIOT, O YEM HJIET Peyb, 1 OHU MOT'YT JIETKO COKPATUTh BBICKAa3bIBaHUS U YIIPOCTUTH CBOIO PEYb.
To ecTb HECMOTPSI Ha TO, UTO YCKOPEHHAs! apTUKYIAIHS BIMACT Ha H3MEHEHHe ()OHEMHOTO COCTaBa CJIOB, HACHTH(UKAINA
CJIOBA BCE XK€ MPOUCXOANT. DTO CTAHOBHUTCSI BO3MOXHBIM B PE3yJIbTaTe CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKa BOCCTAHABIMBATE (POHEM-
HYIO CTPYKTYpY M3 OCTaBIIMXCsl (DOHEM. DTOT MPOLECC PEATU3YETCs HA OCHOBE JUTUTENHFHOTO PEYEBOr0 OIBbITA YeNIOBEKa.
W n3MeHeHsI IPeTepIIeBatoT TOIBKO T€ (POHEMBI, KOTOPBIE HE SIBIITIOTCS 0a30BBIMH B (DOHOJIOTHIECKOH CTPYKTYPE CIIOBA.

3. B3auMocCBA3b JIEKCHYECKOI0 IIJIAHNPOBAHUSA W APTHKYJISIUH

CymecTByeT npsiMasi 3aBUCHMOCTb BAPHATHBHOCTH PEYM OT KOMMYHHKAaTUBHOTO HAMEPEHHS M CUTYallMH OOILICHUS
TOBOPAIINX: YeM MEHbIIIE CTEIICHb O(UIIMaIbHOCTH KOHTEKCTa OOIIEHHSI, TeM OOJbIIIE S3BIKOBBIX N3MEHEHHH TIpeTepIie-
BaeT BbICKa3bIBaHUE. [IpuyeM B 1epByIo ouepeib 3T0 (OHETHUECKUE U3MEHEHNSI.

BapuaTtiBHOCTB TIIACHBIX M COIVIACHBIX B PEUH SBIISETCS MO3UIIMOHHO M CHUTYaTUBHO 0OycioBiIeHHOH. [lo3unnonHas
00YyCJIOBIICHHOCTh 3aKJII0YaeTCsl B MCIONB30BaHUM TOBOPSIIMMH OTPE/EICHHOIrO BapraHTa (DOHOIOTHYECKOH TepeMeH-
HOH B 3aBHCUMOCTH OT OCOOEHHOCTEH €€ PacIoIoKeHHs B CIIOTe, CI0BE Win cuHTarMe. CUTyaTHBHAs! 00yCIIOBIEHHOCTh
TI0/Ipa3yMeBaeT 3aBUCUMOCTB ITOSIBIICHHS ONPEJIENICHHOTO BapHaHTa M €ro YaCTOTHOW peasii3aliy OT 00CTaHOBKH KOMMY-
Hukaiuu 1 ypoHst JITT. [Tpy 3TOM NTHHrBHCTHYECKHE U SKCTPATHHIBUCTUYECKUE (PAKTOPBI B3aUMOJIOTIONHSIOT JPYT IPYTa.

Peanm3zanys mponM3HOCUTENIBFHBIX 0COOCHHOCTEH TIIACHBIX U COIVIACHBIX B Pa3rOBOPHOI pedH, TO €CTh CO CHIPKEHHBIM
ypoBHeM JIIT u cooTBeTCTBYIOIIEH €My CTENEHBIO CIIOHTAHHOCTH, XapaKTepU3yeTCs HCIONb30BaHHEM KaK HOPMAaTHBHBIX,
Tak ¥ (haKyJIbTaTHBHBIX BAPHAHTOB.

[Ipu ananuze GoHOIOrMUECKUX MEPEMEHHBIX IIACHBIX MOXXHO HAOJIONATh TEHJCHLHUIO K U3MEHEHHUIO 110 NPU3HAKY
psna, k mabuanuzanuu / genabuannzanui, MOHO(TOHTH3aLNH, OcaallieHre TBEPIOTro MpucTyma rmacHoro. @onernuec-
KM€ OCOOCHHOCTH COIVIACHBIX B PEUM C HEWTPaIbHBIM WJIM CHIDKCHHBIM ypoBHeM JIII MposBIIAIOTCS B COKpAIICHHBIX,
ACCUMMJIMPOBAHHBIX U PEAYLUPOBaHHBIX (hopMax (OINTyLIEeHHE 3BOHKHX, (DpUKaTU3alMs, COKpallleHne apuKar, rnajara-
JM3anus, BeJSIpU3anus U Tak fganee). B pesynbsrare JomycTHMOro B HeO(HIMAIBFHON 00CTaHOBKE CHHKEHHOTO YPOBHS
JITT ¢poHOMOTHUECKIE TIEPEMEHHBIE TIIACHBIX U COTVIACHBIX XapaKTEPHU3YIOTCS BEICOKMM TIPOLIEHTOM DITU3HH.

BaxHO 0TMETHTH 1 TOT (DaKT, YTO COKpAIICHNE KOIMYECTBA 3BYKOB B CUTYallH HEO(HUINAIFHOTO OOIIEHHS 3aBUCHT
HE TOJIBKO OT croco0a IMPOM3HECEHHMs CIIOBA, HO M OT BBIOOpA CJIOB JUISl PEAIN3alMy OIpe/ieieHHOro 3Hadenus. [Ipume-
POM TaKOTO TPoIIecca MOKET OBITh HCIIOTIB30BaHUE BBIPAKEHUHN «KaK MHOTO» M «CKOJIBKO». ICKyCCTBEHHO M HEYyMECTHO
OyzeT 3By4aTh B IOPOKHOM ITPOOKe BEXKJIIMBAsi, KOPPEKTHAsI ¥ JIUTEpaTypHO BhIIepkaHHas (pasa: «[loxanyiicta, cobmo-
JlaiiTe 37ech MpeuMyllecTBo npoesnal». B TunnuHol cuTyanuu Hanbosee ynoTpeOuTesIeH JIUTepaTypHO-pa3rOBOPHbIN
npusbiB: «Bame mnpenmymectso!». IlomoOHBIMM TpHMepaMH SIBISIOTCS IPOTHBONOCTABICHHS «IOCTaBHUTH/3a/1aTh
BOIIPOC» U «CIPOCUTHY» U IpyTHUE, a TAKXKE 3aMEHa UMEHHU CYILECTBUTEIBLHOI0 MecTouMeHneM. CBOMCTBEHHbIE CUTyallUU
HEo(HUINAIBEHOTO OOIIEHUS CIOHTAHHOCTD U SMOIMOHAIBHOCTh BBICKA3bIBAHHS MOTYT CIY)KUTh TOYKOM ULl HCIIOJIB30-
BaHUS TAKMX HE3aILIAHUPOBAHHBIX JTEKCUYECKUX AIIEMEHTOB, KaK «HY H», «OI», «XKE», KTaK CKa3aThy, «ax», «TIO» U TaK
nanee. OHM UMEIOT OOJIBIIIOE 3HAYCHUE JUIS MPOoIiecca KOMMYHHUKAIMY, TIOMOTasl HANaIuTh WIH IPOJODKUTE S3BIKOBON
KOHTAKT, OBICTPO 3aIIONHSIS May3y MPU pa3MbIIUICHHN.

OcoOeHHOCTIMH CYNPAacerMEHTHOTO YPOBHS pPa3roBOPHOI peuu SIBISIOTCS CHH)KEHHE MPOCOTUYECKUX MOKa3aTenei
TPOMKOCTH KadecTBa rojioca, OOJbIIee 0 CPABHEHHIO C JINTEPATYPHBIM S3BIKOM KOJIMYECTBO KOPOTKMX PUTMHYECKUX
TaKTOB, ()Pa3OBBIX yNAPEHUH, PUTMUYECKUX TAKTOB C HUCXOMSIIEH MHTOHANWEH, SIIMIICHC CIOTOB M OOJBIINX YacTel
peueBoil Lieny, BeAyLel K NepecTporKe COCTaBIAIOIEN U PUTMUUYECKOM CTPYKTYyphl ciioBa. HapylieHue cuHTakcuyec-
KHX HOPM SIBIISIETCS OCOOCHHOCTBIO PAa3rOBOpHON peud. B curyanmm HeoduimansHoro obImeHus 4acto Gpukcupyrorces
BOITPOCHI, PAMMaTHYECKH 0(OPMIICHHBIC KaK [TOBECTBOBATEIbHBIC IPEIIOKEHHs! (MHTOHALIMOHHBIE BOIIPOCHI).
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XapaxkTep nay3aiy B CUTyalisix OQUIIMaIbHOTO M HEMPUHYKIACHHOTO OOIEHHUS Pa3HbI U CBsI3aH B MEPBYIO O4e-
pellb ¢ TAaKUM SKCTPATHHIBUCTHYECKUM (DAKTOPOM, KaK MOJTOTOBIEHHOCTh pedd. KoHTeKkeT opunmansHOH KOMMYHHKA-
UK TpeOyeT OT TOBOPSIILETO MPEIBAPUTEILHOTO 03HAKOMIICHHUS C IPEJIMETOM Pa3roBopa (UTeHHE TEKCTa, BHICTYIUICHHS,
JICTIOBBIE TIEPErOBOPHI U APYTOe), YTO, B CBOIO OUEPE/lb, MPUBOAUT K May3allii PEUH MKy CHHTAKCUYECKU CBSI3aHHBIMU
rpynmnamMu cioB. CIIOHTaHHAsi pevb JAEIUTCS HAa HE3aKOHYCHHBIE CMBICIIOBBIE OTPE3KH, Mo3ToMy B KoHTekcte HC may3
BBISIBJICHO 3HAYMTENbHO Ooublre, ueM B cutyarun OC. OOCTaHOBKA HENPHUHYXJICHHOW KOMMYHHUKAIIUH MPEAIoJaraet
MIPOM3BOJIBHBIA XapakTep OOIICHHs, HMIIPOBU3AIIMIO U XapaKTepPH3yeTCs OSBICHUEM Tay3 Ja)Ke BHYTPH CHHTAKCHYeC-
koi rpynmbl. [ToCKONIBKY pa3iinuHble BUBI 1ay3 (IICHXOJIOTHYECKUE, XC3UTAIlMU, YMBIIIJICHHbIE, alleJUITHBHBIC U JIPY-
r've) BBIMOJHSIOT pa3inyHble (YHKIMU, TO OHM He ObUIM HUKAaK CBSI3aHBI C TEMIIOM PEYH.

4. BuIBOaBI

OTHOCHTENBHO BOIPOCa O B3auMOCBs3U Mexy JII1 u mpon3HOIIeHHEeM MOXKHO BBIJICTHUTH JIBa OMPEACISIONINX CYTh
MPOOIEMBI YTBEPIKICHHS:

a) TIOBBILIEHUE CIIOXKHOCTH MPOU3BOJCTBA PEYM BO BpEMsl JICKCHUECKOTO TUIAHMPOBAHUS MPHBOIHUT K YBEIHYCHUIO
APTHUKYJISLUOHHON JeTaln3allny;

0) CHIXXEHHE CIOKHOCTH POU3BOJICTBA MPUBOAUT K CHUXKEHHUIO MPOM3HOILICHNS, 8 3HAYHT, Oosiee ObICTpOE IITaHHPO-
BaHHUE MMPUBENIET K MCHBIIIEMY KOJMYECTBY JICTaJIeH.

Uem Oonee HEPUHYKICHHAs 00CTaHOBKA OOIEHHS, TeM 00Jee MPOCThIe M KPaTKUE CIOBA MCIIOJIB3YET TOBOPSIINI
U, KaK CJIEJICTBUE, APTUKYIISIMS CTAHOBUTCSI MEHEE JIeTaIM3UpoBaHHOM. [Ipoliecchl N3MEHEeHNs 3ByKOB (pEeIyKIIUH, aCCH-
MUIISILHY, JTa0UaIN3aliy, JTM3UY U TaK Jlajee), a TAK)Ke MHTOHAIMOHHBIX MOJIENEH He BCera HalpsIMYIO CBSI3aHbI C TEH-
JICHIMEH K DKOHOMUH SI3BIKOBBIX CPEIICTB B CUTYaI[MH HEPUHYKACHHOTO OOLICHUs, KaK OTMEYEHO B PsiZie COIIMO(OHETH-
YeCKHX M (DOHOCTHIIMCTHUYCCKHUX HccinenoBanuii (ABanecos, 1984; laiinyunk, 1981; Ietpenko, 2015; MacDonald, 2013),
HO TaKXe ¥ ¢ 0COOEHHOCTSIMH JIMHIBUCTHYECKOTO IJIAHUPOBAHHS, CKOPOCTh KOTOPOTO YBEJIMYMBACTCS PU CIIOHTAHHOU
pEYH ¥ CYIIECTBEHHO BIHSIET HA BHIOOP SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

Jluteparypa:

AsanecoB P.U. Pycckoe nureparyprnoe npousHomenue. Mocksa : [Ipocsemenue, 1984. 384 c.

2. Taiigyunx C. M. K Bompocy o knaccudukanuu GOHETUYECKHX CTUIEH U 0 TpeaMeTe pOHOCTHIMCTHYECKUX HCCIIeNo-
BaHMIL. Pomanckoe u 2epmanckoe s3vlko3Hanue | peciyOIMKaHCKUH MeXBEIOMCTBEHHbIH cOOpHUK. MuHCK : M3nares-
CTBO MHHCKOTO TOCYIapCcTBEHHOTO YHUBepcutera, 1981. Brmm. 11. C. 9-15.

3. Tlerpenxo A.Jl. CoronuHrBUCTHYECKHE TIPOOIEMBI BAPHATUBHOCTH A3bIKA KaK IIETTOCTHON CTPYKTYPHI : KOJJIEKTHBHASL
moHnorpadus. Mocksa : Ilepo, 2015. 282 c.

4. Arnold J.E., Kahn J.M., Pancani G.C. Audience design affects acoustic reduction via production facilitation. Psychonomic
Bulletin & Review. 2012. P. 505-512.

5. Arnold J.E., Watson D.G. Synthesising meaning and processing approaches to prosody: Performance matters. Language,
Cognition and Neuroscience. 2015. P. 88—102.

6. MacDonald M.C. How language production shapes language form and comprehension. Frontiers in Psychology.
2013. 226 p.

7. Watson D.G., Buxo-Lugo A., Simmons D.C. The effect of phonological encoding on word duration: Selection takes
time. Explicit and implicit prosody in sentence processing. 2015.

8. Zhao L.M., Yang Y.F. Lexical Planning in Sentence Production Is Highly Incremental: Evidence from ERPs. PLoS
One. 2016.

—_—

References:

1. Avanesov R.I. (1984). Russkoe literaturnoe proiznoshenie. [Russian literary pronunciation]. M.: Prosveshchenie, 384 p.
[in Russian].

2. Gayduchik S.M. (1981). K voprosu o klassifikatsii foneticheskikh stiley i o predmete fonostilisticheskikh issledovaniy.
[On the question of the classification of phonetic styles and the subject of phonostylistic research]. Minsk: Izdatel’stvo
Minskogo gosudarstvennogo universiteta, P. 9—15. [in Russian].

3. Petrenko A.D. (2015). Sotsiolingvisticheskie problemy variativnosti yazyka kak tselostnoy struktury: kollektivnaya
monografiya. [Sociolinguistic problems of language variability as an integral structure: collective monograph]. M.:
Izd-vo “Pero”, 282 p. [in Russian].

4. Arnold J.E., Kahn J.M., Pancani G.C. (2012). Audience design affects acoustic reduction via production facilitation.
Psychonomic Bulletin & Review. P. 505-512.

5. Arnold J.E., Watson D.G. (2015). Synthesising meaning and processing approaches to prosody: Performance matters.
Language, Cognition and Neuroscience. P. 88—102.

6. MacDonald M.C. (2013). How language production shapes language form and comprehension. Frontiers in Psychology.
226 p.

7. Watson D.G., Bux6-Lugo A., Simmons D.C. (2015). The effect of phonological encoding on word duration: Selection
takes time. Explicit and implicit prosody in sentence processing.

8. Zhao L.M., Yang Y.F. (2016). Lexical Planning in Sentence Production Is Highly Incremental: Evidence from ERPs.
PLoS One.

Cmamms naditiwna 0o pedaxyii 20.10.2020
The article was received 20 October 2020

117



«lIliedennuil apxise» (pinonoziuni HayxKu)
wSouth Archive” (Philological Sciences)

YIK 81°367.628:81°367.2:81°371(045)
DOI https://doi.org/10.32999/ksu2663-2691/2020-84-19

TEOPETUYHI ACIIEKTHU JOCJIII)KEHHS BUT'YKOBUX HEYJIEHOBAHUX PEYEHb

Ky4ep Annona CepriiHa,

acnipanmka Kageopu yKpaincvkoi mosu
Kuiscvroeo ynieepcumemy imeni bopuca I pinuenxa
dehalyuk@gmail.com
orcid.org/0000-0002-9056-7697

Merta. KoMIIeKCHO NpoaHasii3yBaTH BUTYKOBI HEUJICHOBaHI PEUCHHS y 3B 53Ky 3 IXHIMH CEMaHTUYHUMH, IPaAMaTHIHUMHU, KOMY-
HIKaTHBHO-TIParMaTHYHUMHU XapaKTePUCTUKAMH Ta MOAAIBHOIO CIIEIiai3allielo, OMMCaTH 3aKOHOMIPHOCTI peatizalii HewIeHOBaHIX
peYeHb TaKOTO THITYy B CHCTEMI CHHTAKCHYHO HEWICHOBAHUX KOHCTPYKIIH.

Mertoau. B 0cHOBY f0CHiIXKEHHS HOKIIICHO TaKi METO/M: aHai3 Ta MOPIiBHIHHS, IO HOJSTAI0Th B AHAIITHYHOMY ONPallOBaHHI
TEOPETHKO-METONOJIOTUHOI 6a3u ¥ iHTepIpeTyBaHHI Pi3HUX JOCTIJHUABKUAX MapaurM y CTYAIOBaHHI BUTYKIB Ta BUTYKOBHX Hedlie-
HOBaHUX PEUEHb; OIIMCOBYMH, IKUH IPYHTYETHCS Ha 3 sICyBaHHI IPOBIJHUX OCOONNBOCTEH BUTYKOBHX HEWICHOBAaHUX PEUEHb; (PyHKITIH-
HO-IIparMaTHYHU METON, SIKUil Hependadae XapakTepUCTHKY BUTYKOBHX HEWICHOBAHHMX PEYCHB i3 MO3MLIT BHSBICHHS IXHBOT KOMYHi-
KaTUBHOI poiii y (GOpMyBaHHI Ta BUPOKCHHI JyMKH.

Pe3yabraTn. Y cTaTTi 3BEpHEHO yBary Ha aKTYaJIbHICTh CTYAiIOBaHHS BHTYKIB SIK OJHOTO 3 TOJIOBHMX MOP(OJIOTIYHUX MapKepiB
HewIeHOBaHUX pedeHb. CHOPMYIbOBaHO HU3KY HAyKOBHX KOHLCNTIB y paMKaX BH3HAYCHHS rpaMaTH4HOl IPUPOJH BUTYKIB TA BHSB-
JICHHS TIPOBIZHUX OCOOIMBOCTEHl BUI'YKOBHX HEWICHOBAaHHX PEYEHb. 3ayBa)XKCHO Pi3HOACHEKTHICTh HAYKOBOTO Oa4€HHS CTOCOBHO
CYTHICHHX XapaKTEPUCTHUK BHUTYKIB, OCKUIBKH BUTYKH SIK MOP(OJIOTIYHI OAMHMIII MOBH aKTHBHO IHTETPYIOTH y C(epy CHHTAKCHUCY
Ta HaOyBarOTh CHHTAKCHYHHX KaTeropiallbHUX ocobmuBocTeil. OXapakTepu30BaHO HU3KY Pi3HUX KiacH(iKaIliil BUTYKOBUX HEWICHO-
(opMyn Ta 3BYyKOHACIIi{yBaHb JI0 CKJIa/ly BUTYKOBHX HEWICHOBAaHHX PEUCHb Ta IPOAHATI30BAHO 3 €THMOJIOTIYHOTO OISy IPHYHHH
Ta HACNIJKH IHTEep €KTHBAILi.

BucHoBkH. Pe3ynbsTaTn TOCHIDKEHHS CBi4aTh PO T€, 10 BUT'YKU YaCTO CTAOTh IPaMaTHYHUM LIEHTPOM HEWICHOBAHHUX PEYCHb,
(OpMYIOTB TaKi IXHI CEMaHTHYHI TPYIH: €MOILIi}HI, alleATHBHI, CIIOHYKaJIbHI, ETUKETHI Ta 3ByKOHACIIi{yBaHHs (OKpeMa rpyma). Bap-
TO 3a3HAYMTH, LIO JJIS PO3YMIHHS CEMaHTHYHOI MPHPOJN BUTYKOBHX HEWICHOBAHHMX PEYCHb JOPEYHOI € IXHS CIiBBiIHECEHICTb i3
BHCJIOBJICHHSIM, II[0 CTAa€ OJHI€IO i3 IPOBIAHUX Te3 iX apryMeHTOBAHOTO KBaIi(iKyBaHHS SIK EMOLIHHUX KBIBaJICHTIB PEUCHHSI.

KorouoBi ciioBa: BUryK, HEWICHOBaHI pedeHHs, iHTep €KTUBALlisl, CEMaHTHKA BUTYKIB, MOBJICHHEBI (DOPMYIIH €THKETY, 3ByKOHAC-
TTiTyBaHHS.
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Purpose. Comprehensively analyze exclamatory inarticulate sentences in connection with their semantic, grammatical,
communicative-pragmatic characteristics and modal specialization, describe the patterns of implementation of inarticulate sentences
of this type in the system of syntactically inarticulate constructions.

Methods. The article is based on the following methods: analysis and comparison, which consist in the analytical elaboration
ofthe theoretical and methodological basis and interpretation of different research paradigms in the study of exclamations and exclamatory
inarticulate sentences; descriptive, which is based on elucidating the leading features of exclamatory inarticulate sentences; functional-
pragmatic method, which provides for the characterization of exclamatory unarticulated sentences from the standpoint of identifying
their communicative role in the formation and expression of thought.

Results. The article draws attention to the relevance of studying exclamations as one of the main morphological markers
of inarticulate sentences. A number of main scientific concepts have been formulated in the framework of determining the grammatical
nature of exclamations and identifying the leading features of exclamatory HP. The diversity of scientific vision in relation to
the essential characteristics of exclamations is noticed, as exclamations as morphological units of language are actively integrated
into the sphere of syntax and acquire syntactic categorical features. A number of different classifications of exclamatory inarticulate
sentences are characterized, which are based on different criteria for their description. The formality of the attribution of speech etiquette
formulas and sound imitations to the composition of exclamatory inarticulate sentences is pointed out and the causes and consequences
of interjectivation are analyzed from the etymological point of view.

Conclusions. The results of the study show that exclamations often become the grammatical center of inarticulate sentences,
forming the following semantic groups: emotional, appellation, motivational, etiquette and sound imitation (separate group). It should
be noted that in order to understand the semantic nature of exclamatory inarticulate sentences, it is appropriate to correlate them with
judgment, which becomes one of the leading theses of their reasoned qualification as emotional equivalents of the sentence.

Key words: exclamation, unarticulated sentences, interjectivation, semantics of exclamations, speech formulas of etiquette, sound
imitation.
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1. Beryn

JociijpkeHHs: KOMyHIKaTHBHO-ITParMaTHYHOrO BTIJIGHHS MOBHUX SIBUII Y PO3MOBHOMY MOBIJIEHHI € OJHIEIO i3 IPO-
BIJIHUX KOHIIETIIH Cy4acHOro MOBO3HAaBCTBA. CHHTaKCHYHHMU PiBEHb, Y CBOIO Yepry, MOCTA€ SIK CKJIaJHUK CTBOPEHHS
MOBJICHHEBOI €KCIIPECHUBHOCTI, ()OPMY€E YHIKAIBHICTh KOXHOI KOMYHIKaTHBHOI CHTYallil, BilloOpaska€ CKOH/ICHCOBAHICTb,
(parmMeHTapHICTE 200 X PO3JIOTICTh, HAIUIIKOBICTE AyMKH. HeunenoBaHi peuenns (nani — HP) e 3acobamu excripecus-
HOTO CHHTAKCHUCY, IO 3/1aTHI iHTeHCH(iKyBaTH Cy0’ €KTHBHICTD BUKIIAAY, YBUPA3HUTH 3MICT ITOBITOMIICHHS BiIIOBiTHO 10
Xy/IO’KHBOTO 33/[yMy Ta KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTUuHHUX 3aBJIaHb, IOCTABJICHHX aBTOPOM TIEPE/l CAMUM CODOIO Ta YUTAUEM.

Tpanuuiitno B MOBO3HABCTBI 110 3ac00iB GpopmyBanHsi HP BiqHOCATH BUTYKH, 4aCTKH, MOJIJIBHI ciioBa. OHAK aKTy-
QJIBHICTB CTATTI BU3HAYyBaHa THM, 10 BUrykoBi HP i3 rpamaTnyHOro momsity BUKIMKAIOTh Y JOCIIIHUKIB YIMAJIO JIHC-
Kyciii. Oco0IMBO BaroMuM y BUCBITIIEHHI ()OPMaJIbHO CHHTAKCHYHHMX O3HAK BHTYKOBHMX HEWIEHOBAaHHMX PEUeHb MOCTA€e
BUPILICHHS MUTAHHS y BUTIYMaueHHI CTaTyCy BUTYKIB Ta IXHBOI IIOTEHIIHHOCTI CTaBaTH I'paMaTHIHUM [IEHTPOM PEUCH-
HA y 3B 53Ky 3 iXHIMH (QYHKIIIHHAMH Ta CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHHMH XapakTepucTukaMu. OKpiM HBOTO, HOCHiTHHUKIB
LIKaBUTh CYTHICTh TAKOTO SIBHIIA, SIK IHTEP’ €KTHBALLIS, 110 BUCTYIA€E CIIOCOOOM PO3LIMPEHHS (OPMaIbHO-BUPAKATIBHUX
MoKiuBocTel Burykosux HP.

Memoio TIpOTIOHOBAHOTO JOCII/DKEHHS € TEOPETUKO-MeToooriunmnid ananiz HP, ¢popmansHuMu penpeseHTranTamu
SIKMX € BUT'YKHU. JIOCATHEHHS ITOCTaBJIEHOT METH Niepeidauae BUPIMICHHS TaKUX 3d60aHs: 1) ONIpaIlloBaHHs Pi3HUX JOCITI-
HUIBKUX IIIXOMIB MO0 BHUSBICHHS KBali(iKaIliifHUX O3HAK BUTYKIB; 2) aHalli3 MpobiaemMu nediHimii TepMiHa «BUTYKY;
3) BU3HAYEHHS T'PaMAaTHYHOTO CTaTyCy BUTYKIB sIK Mopdororiganx mapkepiB HP; 4) posmisin Ta mopiBHSHHS Pi3HHX
HayKoBHX Knacuikaniit Burykosux HP; 5) omuc crpykrypHOo-cemantuunux rpyn HP BurykoBoro tumy; 6) BUSBICHHS
HepeayMOB 1 0COONMBOCTEH 1HTEP  €KTUBALIIT PI3HUX YaCTHH MOBH; 7) 3’SICyBaHHs MMTaHHS TOTEHIIHOCTI MOBIICHHEBHX
€TUKETHUX (OPMYJI Ta 3BYKOHACIIJyBaHb 1110110 HaOyTTs HUMU cTarycy HP.

2. JlocaiiHNNbKA MOTiaCNIeKTHICTh Y BUBYCHHI BUTYKIB

Y mone 30py MOBO3HABIIIB BUTYKH OTPAIUIIIOTE SIK Pi3HOPIBHEBI OMWHHUII BOAHOYAC MOP(OIOTIIHOTO, CHHTAKCHIHO-
TO piBHIB, SIKi IHTETPYIOTH Y KOMYyHiKamito. Came 1ie CIPUYNHIOE Pi3HOMO3UIIHHICTD Y KBami(piKyBaHHI BUTYKIB, Y 3B’ 3Ky
i3 UMM JOCHITHUKH iX BHU3HAYAIOTh [MO-PI3HOMY, SIK-OT: pedcHHER] meiikTuuni onuuuii (I. BuxoBaHeip), OMUHHIN MOB-
nenss (I. Buxosaneus, K. I'oponenceka), yactuna mosu (B. I'opnuanu, M. Ilmomr), 3Byku romsocy (M. I'peu), 3Haku
BinuyTTiB (O. IlemkoBchkuit), ocobnmusuii pospsin ciiB (b. Kynmuk, O. Bocrokos, I1. ®opryHaroB), «HesicHa i TymMaHHa
kareropis» (JI. Illep6a), HeroBHi cnosa (O. llaxmaroB) Tomo. [To3HadeHi TepMiHU CBITYATh PO TE, IO BUTYKaM IPH-
TaMaHHUH IIUPOKHH Jiarma3oH (QyHKIIHHUX TOKa3HUKIB T2 PO3MHUTICTh IPAaMaTHYHOTO BUPAKECHHS, BOAHOYAC BOHHU TIOCI-
JAIOTH 0COOJIMBE MicIle B YaCTHHOMOBHIH CHCTEMi, OCKITBKH «Ha BiAMiHY BiJl TOBHO3HAYHUX YACTHH MOBH, I KaTETropis
CJIIB HE CIIBBIIHOCUTHCS 3 MOHATTSIMHM; HE BKa3y€e BOHA i HA BIJIHOLICHHS YM HA 3B’S130K MIX CIIOBaMH B PEUYCHHI, 5K L&
BJIACTUBO CIIyK0OOBUM ciioBaM. He MaioTh BUTYKH 1 rpaMaTH4HUX Kareropiii — BIAMIHKIB, pOXy, YMCIa, 4acy, Cocoly
Ta iHmoro. Bonn He 3MiHIOIOThCS i HE MaroTh GopM cinoBoTBopeHHs (CYJIM, 1969: 525). Haromicts B. ['oprunny,
SIKMI Ha/Ia€ BUTYKY CTaTyCy OKPEMOi YaCTUHH MOBH 3i cIienn(iqHOI0 CEMaHTHKOIO, KaTeropialbHUM 3HaYEHHSIM eMOIIiH-
HOCTI Ta BOJICBUSIBIICHHS 1 13 CEMaHTHKO-IIPAarMaTHYHOIO BapiaTUBHICTIO, YCE JK 3ayBa)Ky€, 1[0 BUTYKH MalOTh BIIACTUBICTh
HaOJIMDKATUCS 0 BCIX HIIMX YaCTHH MOBH: «BOHH MAlOTh €IEMEHT JEHOTATUBHOTO 3HAYEHHS 1 3JaTHI pPO3BUBATH Oararo-
3HAYHICTh K IMCHHHUKH, IPUKMETHHKH, fiecioBay (Topmunany, 2004: 302).

Cnpaszi, MOIPH BiAMIHHICTh KaTeropiajibHOr0 BU3HAUYEHHS BUI'YKY, YCE JK HOTO TPaJMLiiiHO BIAHOCATH 1O MOpdo-
JIOTIYHHUX OJIMHMIIB, IKi Tepe0yBaloTh 38 MEKaMH [TOBHO3HAYHUX Ta CIIYy>KOOBHX. YUeHI IepeKOHaHi B TOMY, 110 BUT'YKH
HE € HOCIIMH HOMIHaTMBHHX 3HA4Y€Hb, a JIMIIE CIYXaTh JUIl 0e3M0CepelHbOr0 BUPAKEHHS Pi3HUX MOYYTTIB, €MOMIN
1 BOJICBUABIICHD 1 BOJOMIFOTH YCBIZOMIIGHUM KOJEKTHBOM cMmmcioBuM 3mictoM (BbaGaitmera, 1981: 111; XKoBToOprox,
Kymuk, 1965: 414; Topriuang, 2004: 302; CYJIM, 2002: 327). BogHowyac ydeHi BKa3yrOTh Ha BaXJIMBICTh IHTOHAIIMH-
HOTro O0(OPMJICHHS BUTYKIB, SIKE [OCTAE SK OJHA 13 MPOBIIHUX O3HAK BHUTYKIB, 33 BIJICYTHOCTI SIKO1 BTpayaeThCs iXHE
€MOII{HO-EKCIIPECHBHE BUPAXKEHHS, 1110 PU3BOMTH JI0 HIBEJISLIT CyTHOCTI CAMHX BUTYKIB Ta BTPaTH IXHbOI OCHOBHOT
KOMYHIKaTUBHOI (DYHKIII1.

OnHak iHTOHAIIfHE O(OPMIIEHHS BUTYKY MO€IHYETHCS 3 HETHIMOBUMH OCOOIMBOCTSAMH HOTO IpaMaTHYHOTO IUIaHy
BUpakeHHs. BkaziBka Ha Te, 110 BUTYKH HE MOXYTb BCTYIIATH Y I'PaMaTH9HI 3B’ 3KH 3 PEUCHHSM, IIPUBOJHUTH JI0 PO3YMiH-
HS IXHBOT OKPEMOi CHHTaKCHYHOI ITO3UIIIITHOCTI, TOOTO camMocTiifHOCTI. Take 6aueHHs 3yMOBITIOE (POPMATTFHO IpaMaTHIHE
TpaHc(HOpMyBaHHS BUTYKIB i3 PO3PsAy OCOOTHBHX CJIiB 0 HAOYTTS HUMH IOTCHIIIHHOT peYeHHEBOT IPUPOIH, TOOTO BOHU
HepeNalTOBYOTHCS B CHCTEMY CHHTaKCHYHMX OMHUIb. OZHAK CIIOCTEPIiracThCs HAYKOBHH JucOanaHc y KBaaiQiKyBaHHI
rpaMaTHYHOTO BUPaKCHHS BUT'YKIB, aJpKe HIOWTO BUT'YKHU 1 BUTJIyMaqyroTh 11032 CAMOCTIHHUMH 1 CIIy’kKOOBUMH YacTHHA-
MH MOBH, III0 BXKE AEMOHCTPYE JESKY TXHIO MOP(}OJIOTidHy aMOp(HICT, BOAHOYAC HE BKA3YIOTh Hi Ha 110, HE HAa3UBAIOTh,
HE MO03HAYaI0Th HIYOTO, a JIWIIE BUPAXKalOTh MYIIEBHUH CTaH MOBIS, HOTO MOYYTTS, €MONii, CIPUHHSATTS HaBKOJIUIIHBOT
IifiCHOCTI TOIO, a 3 iHIOTO OOKY, He3BaKAIOYN Ha CEMAaHTHKO-MOP(OIIOTIiUHy yIIepOHICTh BUTYKIB, HA HEMOXKJIHBICTh
BCTYNAaTH B Oy/b-sKi 3B’513KU 3 IHIIMMH CJIOBaMH, BYCHI BCE K YaCTO IMO3HUIIOHYIOTh IX SIK MPETEHJICHTH HA ()OPMYBaHHS
pedeHb, TOOTO JOIYCKAIOTh MOXIIMBICTH AJISl BUTYKIB OIKCATH M03aMOBHY AIMCHICTH THM BUPAXaJbHHM apCeHalioM,
SIKUM BOHH BOJIOAII0Th. OTKe, IPOCTEXKYEMO JEsKi HAyKOBI CYNEPEYHOCTI y BUPILLIEHH] IUTaHHS TPaMaTUYHOl IPUPOAN
BUTYKY, aJIe TaKy TCHACHIII0 10 HaOyTTsl pe4eHHEBOTBIPHOI XapaKTEPUCTHKH BUTYKAaMH, HA HAIly JYMKY, YCKJIAJIHIOE II1e
1 BapiaTHBHICTH BUTIYMAYCHHS Ta HEOIHO3HAYHICT Y BUABJIICHHI KBaJi(hiKAIIITHUX O3HAK MPUPOAN CAMOTO PEUCHHS SIK
OIIMHHUIII CHHTAKCHCY.

e na moyarky XX ct. [I. OBcsHHHKO-KyMHKOBCHKHI 3ayBa)Ky€ BIACTHBICTh BUTYKIB 3aiiMaTh MO3UIII0 MOPS] i3
pedyeHHSIM, TOOTO rpaMaTHYHO «HE BXOIUTHU JI0 HOTO CKJIAIy», OKPIM THX BHUIAJKiB, KO BUTYKH (PyHKLIOHYIOTh «HE
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SIK BUPa3HUKH [TOYYTTIB, & 3aMiCTh IMEHHHKIB 1 JIIECHIBY», TOOTO BUKOHYIOTh I'PaMaTH4HY POJIb WICHIB PEYCHHS, BXOISThH
yXKe y CTPYKTYpY CaMoro pedeHHs. B iHIMX BUNankax BUTYKH CIIPOMOXKHI opmyBaTH cami «pija pedeHb» (OBCSIHHHKO-
Kynukoscekuii, 1902: 32).

O. IllaxmMaroB TeX OTHMM i3 NEPHIMX 3IIHCHUB CIPoOy OXapaKTEpU3yBaTH BUTYKH 13 CHHTaKCHYHOTO ITOTIISTY
Ta JOMYCTHB MOXJIMBICTh BUTYKIB CTaBAaTH CHHTAaKCHYHHM IIEHTPOM PEUEHHS, ajie BOAHOYAC BKa3aB HA Te, IO «BUTYK
O3HAUae, 110 MU BIAYYBA€EMO BiJOME BIIUyTTS YU BHPAKAEMO CBOIO BOJIIO, aJI€ CJIOBO € BOAHOYAC TUIBKH CUTHAJIOM IS
BUHHMKHEHHS BiJIIIOBIIHOTO ysIBICHHS, a HE 3HAaKOM iforo». Came Tomy, sik 3a3Hadae O. [llaxmMaToB, BUT'YKH € «HETIOBHUMH
CJIOBaMM», 00 «CIIOBO — I1€ HE TUIBKU CUTHAJI JUIS YSIBIICHHS, aje 1 cjoBecHe ioro BupaxkeHHs» (Lllaxmaros, 1927: 100).

VY koHTekcTi aHani3y yactuH MosH JI. IllepOa no3unionye BUTyKH sIK He 710 KiHIIS 3pO3yMiJIi CIIOBA, «3HAYECHHS SIKHX
3BOJIUTHCS JI0 EMOIIMHOCTI 1 BIJICYTHOCTI Mi3HAaBAIEHUX €JIEMEHTIB, a opMalibHa O3HaKa — J0 TIOBHOTO CHHTaKCHYHO-
TO BIIOKpeMJICHHS, BiICYTHOCTI OyIb-SKHUX 3B’SI3KiB 3 TIOMIEPEIHIME i HACTYITHUMH €JIEMEHTaMH B MTOTOI MOBIICHHSD)
(Ilepba, 1974: 82).

1. BuxoBaHelb BU3Ha€ TOM (haKT, 10 BUTYKaM BIIACTHBE IHTErpyBaHHs y cepy KOMyHiKaii, TOOTO /Ui HUX Xapak-
TepHa peaji3alis B MOBJCHHI, SIKE II0OCTAE CBOEPIIHUM Cy0 €KTHBHHM PETPAHCISITOPOM OINHUCY MIHCHOCTI, 1 CXMIIBHUN
MO3MIIOHYBATH BUT'YKH SIK «EMOLIIHHI BIIIOBIIHUKY CYIDKEHHS», SIK «BIJOOpaXKeHHs eMOLHOT peakilii MOBIIS Ha 1103a-
MOBHY cuTyanito». (Buxosaners, 1988: 37). Ydenuii BUCIOBIIIOE KOHCTPYKTUBHE MIpKYBaHHS PO BiJJIAJICHY CHiBBiIHE-
CCHICTh BUTYKIB 13 CY/DKEHHSM, IO JIO3BOJIMIIO AOCIIAHUKY BiZIHECTH BUT'YKH JI0 PEUCHHEBUX YTBOPEHb. Bu3Hauae ixHii
nepudepiifHnil XapakTep, Mo MPOSBIETHCS HA MEPETHHI MOBHOTO Ta MOBIIEHHEBOTO PiBHIB, Ta MOMPH IXHIO (opMab-
HO-CHHTAaKCHUYHY Ta CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHY yIIEPOHICTh, YCE K HE MO3UI[IOHYE BUTYKH arpaMaTHYHUMH, OCKIJIBKH «Y
HHUX y CKOHJICHCOBaHii (OopMi BUSBIISETHCS MO3UIIS peueHHs B TekcTi» (BuxoBaneus, 1988: 37-38). Ha Haury nymky,
TaKi BUCHOBKM € HAJ3BUYAHO NPOrPECMBHUMH B paMKax BU3HAYE€HHs CaMOCTIHHOTO IpaMaTW4HOIO CTaTyCy BHTYKIB,
SIK1 TIOTIPH BIZICYTHICTB YiTKO OKpECIeHNX (PYHKIIIfHO-CEeMaHTHYHUX 3HA4YEHB, TOTIPH 0COONMBE (OopMaibHE BUPAKEHHS
1 ocnabeHy CHHTaKCUYHY MO3UIIIHHICTE, 0 IPOCTEKYETHCS Y BIICYTHOCTI TPAaMAaTHYHUX 3B’S3KIB 3 IHITNMH CIIOBAMH,
yCe K BHABIISIOTh PSUCHHEBY OpraHi3alliro.

[iagrpumye mosutiiro 1. Buxoranis i K. ToponeHebka, sika Ha3UBa€ BUTYK «EMOIIIHUM BiAMOBIAHUKOM CYIKCHHSD)
1 3a3Hauae, o «y BUI'yYKaX y CKOHJICHCOBaHIi ()OpMi BUSBIISIETHCS [TO3MLIISI PEUEHHS B TEKCTI», a CaMi HeuIeHOBaHi CKOH-
JICHCOBaHI PEYEHHsI [TOCTAIOTh SIK peatizalii CHHTaKCUYHOI (yHKLii BUTYKIB, sika [uid HUX € nepBuHHOW0 (besnoscko,
Toponenceka, 1993: 320).

JI. Manpko TeX IMOMiYa€ CHHTAKCHYHY HE3aJICKHICTh BHUTYKIB, SKa (OPMYETHCS BIMOBITHO O KOMYHIKaTHBHHUX
YMOB, TOOTO «y MPOIECi MOBIICHHS BUTYKH BUXOAATH HA PIBEHB 3B’ SI3HOTO TEKCTY SIK CAMOCTIHHI ()YHKIIOHAJIHHO 3HAYH-
Mi rpaMaTHYHI OJHHHUII 3 EMOLIHHO-OLIHHOO YK CIIOHYKAJIbHOK CEMaHTHUKO0, CPOPMOBAHOO Ha 0a3i KOHIICTITYaIbHOTO
3MICTY MOIEPEIHBOTO UM HACTYITHOTO KOHTEKCTY, CUTYaIlil Ta MapajTiHrBiCTHYHUX KOMIIOHEHTIB CIUIKYBaHHsD (Matpko,
1983: 68).

Y «CVYJIM» 3a penakuieto 1. binozina BUTykn BUTIyMaueHO SIK «CBO€EPITHI HE3MIHHI CIIOBa, 110 MOXKYTh BHUCTYIIAaTH
SIK €KBIBaJICHTH BHICITIOBIB 1 BUPAXKAIOTh MOYYTTS, €MOIIi{, HACTPIiif JIFOAWHU a00 pi3Hi BOJEBUSBICHHS ii B Hal3araibHi-
LIIOMY BUDJISIZI, HE HA3MBAIOYH 1X», TOOTO MOXYTb SIK CyIIPOBOXKYBAaTH PEUEHHSI, TAK | BUCTYIATH SIK «EIMHE CAMOCTIIHE
BUCJIOBJICHHSI», 5K fioro 3aMminuuk (CYJIM, 1969: 525). M. JIuuyk, g0caimkyoun GopMaibHi Ta CEMaHTHYHI 0COOIUBOC-
Ti HEWICHOBaHUX PEYeHb, BUILISE He(pa3eosori30BaHi BIaCHE-HEWICHOBAHI PEUeHHs, 00JIIraTOpHUMU KOMIIOHEHTaMHU
skux € Buryku (JImayk, 2018: 33).

VY mipkyBanusax O. [lenkoBcbkoro HaTparuIieMo Ha KapAWHAIBHO NMPOTHIICKHI BUCHOBKH II0JI0 TIOTEHIIHHOI peueH-
HEBOTBIPHOI BIIACTUBOCTI BUTYKIB, 30KpeMa BUMA/IKIB iX BUKOPHCTAHHS B [iaJloTaX Yy IMO3MUIIi1 BiIIOBIEH, a TAKOXK PI3HIX
BHJIB 00)KOM, BHOAYECHb, TAHKH TOIIO. J{OCITiTHUK IepeKOHAHUH, 110 TaKi OMMHUYHI CIIOBA 1 CIIOTyYeHHs HE € peUeHHIMH,
«1e Tineku (pasu, TOOTO IHTOHAIIMHI OJMHHUIN, ajic He TpaMaTHyHi». MOBO3HABEI[b HABOIUTH MPUKJIA] MTUTAHHA-BII-
noBini: Bin npuixae? — Tax!, ne BIANOBiAb PO3LIHIOE HE SK PEYCHHEBE YTBOPEHHS, a SIK TIJIbKH CTBEPIDKEHHs, TOOTO
«CTBepIHE CTaBJIEeHHS Hallle (MOBLIB — A.K.) 10 BUCTIOBJIEHOT paHillIe JyMKH», 110 CBITYUTH PO BiICYTHICTh CKOHJEHCO-
BAHOTO peueHHs Ha Ktant Tax, in npuixas, a mue Tax. (IlemkoBckmii, 2001: 410-411).

3. HaykoBi kiaacugikanii Buryxkosux HP

TpanuiiitHo BUTYKH KITacU(iKyIOTh 32 PI3HUMH TOKa3HUKAMH: 3a CTPYKTYPOIO, 32 IIOXOKECHHSM, 33 3HAYCHHSIM, TOO-
TO 32 CEMaHTHKOIO, 32 (DOPMaTbHUM BUPKCHHSIM.

Harparuisiemo Ha ofny 3 nepmux kinacudikaiii BUrykis, creopeny M. ['peuem, y skii JOCHIHUK BUOKPEMITIOE TPU
rpynu: 1. 3ByKH, 10 BUPaXKalOTh sIKe-HEOyAb MOYYTTs (3AMBYBAaHHS: d, ax, ou, ba-6a TOWO; pajicTh i cMiX: xa-xa, ypa
TOII0; OOYPEHHS: e, mbXy W 1HIII; TIeYanb Ta CyMHIBH: aX, OX TOIIO). 2. 3BYKH, III0 BUPaXKarOTh HAKA3: mc, yuybs, Hy, 2ell,
Ha ¥ 1HIII, 10 B HAKA30BOMY CIIOCO01 MarOTh CHITy HieciiB. 3. HacimimyBanbpHi 3BYKH, SIKi CITy>KaTh KOPEHSIMH IIiJT 9ac CKiIa-
JaHHSA CITiB: O6p, ppp, Xaon, 6yx, 6ax, yan ta inmi (I'peu, 1834).

VY nutanHi knacudikaniiinoro BrnopsaxkyBanss L. bamni BiaeTbes 10 iCTOPUYHOTO aHaji3y BUTYKIB, SIKI BUTIIyMadye
SIK OKJIMYHI CJIOBa 1 K1 MOJiIsie Ha 1Bi rpynu: 1. Buryku, To0T0 OKinky THiy ax! ex! ox! Ta iHii, sIKi MaroTh €TUMOJIOTIIO
IHCTUHKTUBHHX OKJIMKIB, SKUMH JIIOIUHA pe(IIEKTHBHO, MUMOBUIFHO CYIIPOBOIXKYBaJIa CBOI IIOYYTTSI, EMOLi1, YHACIIIOK
HEOTHOPA30BOTO TOBTOPEHHS SIKUX (JTIOACHKHH PO3yM MOB’sI3aB iX 3 YSBICHHSAM PO IIi IIOYYTTS, i BOHU CTaJld CHMBO-
JaMu ocTaHHIX». 2. OKJINKH, B OCHOBI SIKMX — 3BHYaiHI CIIOBA, y SIKHX «IOCTYIIOBE 3pOCTaHHS a(eKTHBHOIO Hayaia
Y BHpa)keHHI JyMKH IPUBEIIO A0 IIOBHOTO BUTICHEHHS JIOTIYHOTO 3MicTy: Tax om! Hy wo sc! ta iami (bammi, 2001: 311).

JI. Maupko mofiiisie BUTYKU Ha Taki TpH po3psiau: 1. EMoIiiiHI BUTYKH — OJMHMUIII, 10 BUPAXKAIOTh EMOIIiiiHEe CTaB-
JICHHS] MOBLIIB JIO MIEBHUX 00’ €KTIB YM SIBUILI, IEPEXKUBAHHS, Y SIKMX BiZOOpaXKaeThCsl CTiiKe i y3arajibHEHE CTaBICHHS 10
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00’€KTiB 1 ABUII (TIOUYTTS), CEPE AKUX BUPI3HSIE JBI TPYITH 32 00CSITOM 1 pyXJIMBICTIO CEMaHTUKH: OJHO3HA4HI (nxe! nxu!
moxy! ¢y # innni) Ta 6araro3naudi (ou! ax! o! a! au! Ta iHmii). 2. IMIepaTHBHI — BUTYKH, 1[0 BUPAKAIOTh BOJICBUSBICHHS
MOBIIS, 5IKi 32 CTYNEHEM IHTEHCHBHOCTI BHSBY IMIIEPaTHBHOI O3HaKH (JOPMYIOTH TPH TPYIH: @) OKIMKH Ha 3pa3ok ay!
azos! anno! zeii! 206! eu! Ta i1 (3MICT SIKUX MOJNATAE Y 3BEPHEHHI YBaru CIiBpO3MOBHHUKa a00 6a)XaHOTO CIiByYacHHKa,
a6o0 BUKOHABIA); 0) BUTYKH any! anymo! ny! mym! Hymo! Ta iHII (3MICTOM € CTIOHYKaHHS 110 3ificCHeHH [ii); B) bacma!
200i! wabaw! 6ic! yums! Ta 1HIII (BUpaKAIOTh KATETOPHYHE CHIOHYKAHHS 0 BUKOHAHHS, IOBTOPEHHS YW MPHUITMHEHHS
nii). 3. ETuKeTHI BUTYKH — OIMHUIN, 10 BUPAXKAIOTh TaKi y3BUYAEHI CKJIAJIOBI YaCTWHU CIIJIKYBaHHS, SIK BUOAueHHS,
BiTaHHS, MPOIIAHHS, 3alPOLICHHSI TOLIO (cnacubi, dapytime, 0o6paniy Ta iHu). 4. BokaTuBHI iHTep €KTHBU ab0 clioBa
MIPUKJIMKAHHS TBAPHH 1 NITaXiB, OPI€HTOBaHI Ha BCTAHOBJICHHS MIEBHOTO KOHTAKTY Mi>K MOBIIEM 1 TBapuHOIO (eus! kuys!
azyw! Ta inmi). OKpeMoro IPyIOI0 TOCIITHUL BUUISE 3ByKOHacHityBaibHi ciaoBa (CYJIM, 2002: 428—430).

Bb. Kymuk Bupminsge ABi Tpymu BUTYKiB: 1) BUTYKH, IO CITy>KaTh U BUPaKCHHS eMomiid, mouyTTiB. [0 miel rpymu
JOCTITHUK TaKOXK BITHOCHTH CJIOBA 1 CIOBOCTIONYYEHHS, [0 BUPAKAIOTH TOAAKY, JTAlKYy, IPUBITaHHS, MPOIIaHHS, 00XKOY
it igmi (LJyp Bam! Cnacubi! fii-6o2y! fii-60! Yopma nucozo! Om mobi i macwi! Ta iHII); 2) BUTYKH, IO CIYKATh I
BUPA)XEHHSI BOJICBUSIBIICHD (BUTYKH-IMIIEPATHBH, 1110 BUPAXKAIOTh CIIOHYKAaHHSI J10 SIKOICh Jii a00 OKJIMK, Oa)kaHHS TPHUBEP-
HYTH YHMIOCh YBary. OerMy rpymny GOpMyIOTh Cepel iMIIepaTHBHUX CJIOBA JUIsl CIIOHYKAaHHsI TBAPHH 10 YOTOCh, 30KpeMa
JUISL IPUKJIMKY 200 BiATOHY TBAPUH (Ho! Tnp! mio-mio-mro ¥ iHmi). 3ByKOHACHi{yBaJIbHI clloBa, Ha 1yMKy b. Kymuka,

Iy’Ke ONI3BKO CTOATH JIO BUTYKIB, ajie 10 IXHBOI Kiacupikarlii He BXOIATh (}KOBT06p}0x Kynuk, 1965: 415—417)

Harpamnsiemo nHa kmacudikamii K. I'opomercekoi Ta A. KononsxaOoTO, SIKi JyOMIOIOTH OHA OAHY. 3TiTHO 31 CIIOCTE-
PEKEHHSMHU JIOCIITHUKIB, BUTYKH TMOIUISIIOTHCS Ha: 1) eMOIIiiiHI, SKi CHeriali3yloThCsl Ha BUPKEHHI €MOIIiH, MOYyTTiB,
NepeKHBaHb, (PI3NYHOTO Ta IICUXIYHOTO CTaHY JIIOJIMHM TOIIO; 2) BUTYKH BOJICBUSIBICHHS, SIKI MTOJUISIOTHCS Ha: a) HaKa-
30BO-CIIOHYKaJIbHI, BIIMOBIHO HAaKa30Bi Ta CIIOHYKaJbHi; 0) amleJsTUBHI, O SKUX HaJIeKaTh BUTYKH, 33 JOTIOMOIOIO
SIKMX TIPUBEPTAIOTH yBary, 3B€pTAIOThCS /IO KOTOCh; BUT'YKH, sIKI BAKOPHCTOBYIOTD 13 METOIO IPUKJIMKaHHS TBAPHH, IITAXiB;
BHUTYKH, [0 BUPAXKAIOTH MPHUBITaHHSA, mpobadeHHs, moasaky tomio ([opomeHcbka, besmoscko, 1993: 324-326; CYIIM,
1969: 530-534).

Y pe3ynbTari po3nsAy Pi3HOMAHITHHX Kiacudikaiiid BUTYKIB 3a (GOpMaTbHO-CEMAHTUYHUMH TMOKA3HUKAMH CTa€
MIOMITHOIO HEOTHO3HAYHICTh y BITHECEHHI JI0 BUTYKIB 3BYKOHACHIyBaJIbHHUX CJIB. Y MpOIeci BUPILIEHHs LbOTO MUTaH-
HS1 CKJIAJIOCS [IBI TEH/EHIIT, 3r1JTHO 3 MEpIIO0, 3ByKOHACIIIyBaJIbHI clloBa BiHOCATH 110 BUrykiB (M. I'ped, JI. Marpko,
M. Ilnrom Ta iHII), 3riJHO 13 APYror0, 3ByKOHACIIyBaJIbHI CIIOBA MTO3ULIOHYIOTh SIK OCOOJIMBY TPYILy CJIiB, SIKI B)KHUBa-
I0TBCA TIOPSIZ 13 BUTYKaMH, TOOTO TMPHUIIATAIOTh 10 HUX, ajle He BXOIATH 10 ckiaaxy BUTYKIB (A. Komomsokuuii, K. T'opo-
nerceka, b. Kymuk, JI. Illep6a it inmi).

Hopeunnmu e MmipkyBaHHA K. Toponencrkoi, sika B KOHTEKCTI o3Iy PEUEHHEBOI KOHIIEMIIi{ BHTYKY HE 3arepeuye
(axTy criBBiJHECEHHS 3ByKOHaCH1)1yBaHHH 3 JIOTIYHOIO OCHOBOIO PEUCHHSI- CYIUKCHHS, ajie, Ha BiZIMiHY BiJl BUT'YKiB, BOHU
MI03HAYAIOTh TIIBKU IT03aMOBHY CHTYaIlil0, 1110 TIepe0yBae 3a MeKaMHU EMOLIIHOTO CHPUHHSATTS JIFOJHHOO IIEBHUX MO,
SIBHIL, T TOIO, TOOTO € 103acy0’ €KTUBHIMHU MOBJICHHEBHMH OJMHHUIIME BiIOOpaXKeHHs AilicHOCTi. Hampuknan, «3By-
KOHACIIiTyBaHHS X/IFON-X/il0n CIIBBIIHOCHUTHCS 13 CHUTYAIli€l0, IO TIO3HAYAETECA PedeHHAM Booda xnonae» (besmoscko,
Toponmenceka, 1993: 327).

3 €TUMOJIOTIYHOTO TOTIISy BUTYKH TPAAUMIIIMHO TOAUIAIOTH HA: TIEPBUHHI, SIKi «HE MAIOTh TPAaMaTUIHUX O3HAK, CKJIa-
JIAIOTHCS 3 OJJHOTO TOJIOCHOTO 3BYKa 200 3 KUILKOX TOJIOCHUX 1 TPUTOJIOCHUX 1 BUMOBJISIOTHCS 3 IEBHOO IIPUTaMaHHOIO M
IHTOHAIII€I0», € clIoBaMU-curHanamu (a! #y! yx! ex Ta iHIII) Ta BTOPHHHI, SIKI yTBOPHMIIKCS BiJl IHIINX YaCTUH MOBH, TOOTO
LUISIXOM iHTep ekTuBanii. /1o BTOpMHHUX BiJHOCSTH TaKi BUTYKH: 1) BUT'YKH, SIKI YTBOPWJINCS 3 IHIIMX ITOBHO3HAYHHX
4acTHUH MOBH (Téaim! cocnoou! omaxe! oapyiime! Ta inmi); 2) c10Ba-OKIMKH, SKUMHU KINYyTh a00 BiITraHSIIOTh TBAPHH,
MITaXiB UM B3araji 3BEpTAIOTHCS 10 KOTOCH, Oa)KaloTh IPUBEPHYTH YHIOCH yBary (aeog! eeii! siio! yabe! Ta iami); 3) Bury-
KOBi (ppazeosoriamu, 1o CKIamarThCs 3 PI3HUX YACTHH MOBH 1, BTPATHBILH CBOI IOIEPEIHI 3HAYCHHS, BUPAXKAIOTH Pi3HI
€MOIIii, HaCTPOT, TaI0Th MEBHY OI[IHKY SBHUINAM TiiiCHOCTI (oye max! 6opons Booice! 300posenvki bynu! 0e mam! om mobi
tt maew! 6ida ma 1 200i! Ta ivun) (bimoxin, 1969: 528-529). Iporiec iHTep’ €eKTUBAIIT, K TOMITHO, CTA€ MOKJIMBUM JIJIS
6araTbox CIIiB Ta CIIOBOCIIONYYEHb 3 IHIIHMX JEKCUKO-IPaMaTHYHUX po3psiiiB. OCHOBHOIO EPEyMOBOIO TAKOTO MPOLIECY,
Ha ayMKy JI. ManpKko, € «IOCHICHHS 3[aTHOCTI CJI0BA YH ()OPMH /10 BUPA)KEHHS EMOIIiiHOi a00 BOJILOBOI peakii MOBIIIB,
a He 0 Ha3WBaHHA, TOMY i3 9acoM (DYHKIIis Ha3WBaHHS 3aCTYIAETHCS (QYHKIIEIO BUPAKEHHS, 1 TOBHO3HAYHE CJIOBO CTAE
purykom» (CYJIM, 2002: 430). Bogrodac 11i ciioBa BTpayaroTh MpUTaMaHHe iM JIEKCHYHE 3HAUYEHHS, YHACIIIIOK Y0TO BXKe
HOBOYTBOpPEHI 1HTep €KTHBU Ha0yBalOTh 3aCTUNIOl (JOPMHU BHPaXKECHHSI, 1110 MPOSIBISETHCS Y BIICYTHOCTI TpaMaTUYHUX
O3HaK MEPBUHHUX CIIIB Ta CIIOBO3MIHU i cMHTakcW4yHOI HesanexHocti (CYJIM, 2002: 431). M. [liromr 3a3Havae, 1Mo
iHTep eKTUBALIT MOXKYTh MiJ/IaBaTHCS 1 HOPMHU KIMYHOTO BiIMIHKA IMEHHHUKA, SIKi TIOTIM, KOJIM (DYHKIIOHYIOTh Y BUIVISIL
BOKaTUBHUX PEUCHB, BUPAKAIOTH 3MUBYBAaHHS, TIepeIsiK, pamicts Tomo (I[Tromr, 2010: 318).

4. BucHOBKH

YV pe3ynbrari JOCHTiKEHHS JOXOJMMO BUCHOBKY, IO, MOTPU BiACYTHICTh YiTKOT MO3UIlii B YaCTHHOMOBHIN CHCTEMI,
BUTYK yC€ K JIOLIBHO KBaJTi(hiKyBaTH K 0COOIMBY YaCTHHY MOBH, sIKa 3[aTHa ()OPMYBaTH OKpeMi rpaMaTH4YHi OJAWHHMIL,
3a3Ha0YM MOBJICHHEBOI iHTErpaii. AHaJli3 BUT'YKiB i3 TpaMaTHYHOIO HOIVISAY JIa€ MOXKJIMBICTD CTBEPIKYBAaTH, 110 BOHU
[IJTKOM BUTIPABIaHO HAJIUICHI PCYCHHEBOTBIPHOIO (PYHKIIIE0, X04Ua 1 HE CIIBBIIHOCHI i3 TPAJAUIIHHIMH IPaMaTHIHHUMU
[IEHTpaMH pe4eHb. 3MiICHEHUH OV HayKOBUX Kiacu(ikaIliii CBITUNTH Mpo 0araToacneKTHICTh Y (iKCyBaHHI MPOBiA-
HHUX XapaKTepPHCTHK BUTYKIB, 30KpeMa II€ CTOCY€EThCSI CEMAaHTHUKH, CTPYKTypH Ta Mopdornoriunoro MapkysaHas. Kiacu-
¢ikarii 3a CEMAaHTUYHUM TTOKA3HUKOM € TOCHTH IOAIOHMMH, KOXKHA 3 SIKHX BHPI3HIETHCS BHPAKAIBHOIO ICTai3aIlE0
OITMCY BUTYKIB. 3arajbHONPUIHATHI O/ BUT'YKIB 32 OXO/KEHHSIM Ha IIEPBUHHI Ta BTOPHHHI, a iXHIMH ()OpMaIbLHUMHU
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MOPQOJIOTIYHIUMHU BUPa3HUKAMU MOXYTh OyTH H iHIII YaCTUHHM MOBH, SIKi 3a3HAIOTh iHTep ekTHBalii. [IpHunHOI0 TpO-
Hecy Nepexojy IHIIMX YaCTHH MOBH JI0 PO3psily BUTYKIB € yHKIIHHA IIepeopieHTallisl, 0 IIPU3BOIUTD JI0 BTPATH TXHIX
MIPOBITHUX IPaMAaTHYHUX O3HAK Ta HAOYTTS HUMH CEMAaHTUKH BUTYKIB.

Bupiniennst mpoGriemMy MOTEHIIHHOCTI 3ByKOHACTII{yBaHb Ta €THKETHUX (POPMYJI 3aiiMaTH MO3MIIII0 BUT'YKIB € JIOCHTh
HEOJHO3HAYHUM, a 1X BiTHECEHHS JI0 BUT'YKIB € YMOBHHM, OCKUIBKH 3BYKOHACIIITyBaHHS € JIMIIE BiITBOPSHHSM IEBHHX
3BYKIB MIpHUPOAN a00 JIFOACHKUX €MOIIii, a €THKEeTHI GOpMyiIH y 3B’S3Ky 31 CBOIM 0araropa3oBHM MOBJICHHEBUM YKH-
BaHHSM Ha0yBalOTh BUT'YKOBOI 3aCTUINION (pOpMH BUPa)KEHHS, 1€ EMOLIHHICTD MPOSBISETHCS K JOIATKOBA OCOOIHBICTh
CIIIJIKYBaHHSI.

BurykoBi HeuJIeHOBaHI peueHHs TOCTAIOTh SIK MapKepH 1I03aMOBHO] AIICHOCTI B YMOBaX BUPa)KeHHS Cy0’ €KTUBHOTO
HayaJia Ta KOHTEKCTYaIbHOCT] YMOB CIIUJIKYBaHHS, TOJIOBHOIO METOIO SIKMX € HE Ha3MBaHHS Ii€] M03aMOBHOI A1HCHOCTI,
a IHIMBiTyaJbHE BUPAXKEHHS eMOLiil, BOJICBUSBICHB, 0a)KaHb TOIIO. BUI'yKOBi HeWwICHOBaHI peYCHHS BUSBILFOTH CBOIO
CMUCIIOBY HEIIOA1TBbHICTh, TPaMaTHYHy HENOBHOIIHHICT, IO MPOSBISETHCS B CHHTAKCHYIHIN HEWIEHOBAHOCTI Ta Maii-
K€ IUTKOBUTIH BIZICyTHOCTI MOP(QOJIOTIYHUX MapajnurM, MPOTe BOAHOYAC € SICKPABUMH KOMYHIKaTUBHUMH MOBJICHHE-
BUMHU OJIMHUILIMH, 5KI (OPMYIOTH Pi3HOTHIIHI OI[IHHO-MOJAJIbHI IUIAHU BHPAXEHHS 3 00OB’SI3KOBUM IHTOHAI[IHHUM
CKJIaTHUKOM.

[epcnextuBy nociipkenHs Burykosux HP ybasaemo B momanmbimomy 3aimydeHHI (PaKTHYHOTO Marepiaity, 30KpeMa
XyIOKHIX TBOPIB, IO JACTH 3MOTY MPAKTUYHO MPOIEMOHCTPYBATH OCOOIMBOCTI iXHBOI peatizallii, Opi€HTYOUHCh Ha IXHI
THTIOJIOTIYHI TApaMeTpH, Ta MPOCTEKUTH CTATUCTHIHY KapTHHY (YHKITIOHYyBaHHS.
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MeTo10 CTaTTi € 3aPONOHYBATH MiJIXi/] IO TUIIOJNOTIT ENEKTPOHHUX CIOBHHUKIB. J[I1 TOCATHEHHS METH HEOOXiTHUM € BUKOHAHHS
TaKUX 3aBJlaHb: 1) MpoaHanizyBaTH THIIOIOTIIO eIEKTPOHHHUX CIIOBHHKIB Ha Cy4aCHOMY €Talli PO3BUTKY KOMIT FOTepHOT JiekcuKorpadii,
2) BU3HAYHUTH MOHSATTS «EJIEKTPOHHMI CIOBHUK» Ta IIPOAHAJi3yBaTH XapaKTEPUCTHKH, sIKi HEOOXiTHO BPaXOBYBaTH B IPOIIECi KIIacH-
(ikarii eTeKTpOHHUX CIOBHUKIB; 3) 3alPOIOHYBATH KPUTEPIi A MOOYIOBH THUIIOJIOTI] €IEKTPOHHUX CIOBHHUKIB.

MeTtoan. Y poGoTi BUKOPUCTOBYBABCS KOMIUIEKC METOIB TEOPETHYHOTO TOCIIIKCHHS: TIOPiBHSIbHUM aHaTi3 TIHBICTUYHHUX JDKE-
per i3 MeTOI0 BU3HAYEHHS CTaHy PO3pOOIEHOCTI IMPoOIeMn JOCIiKEHHS, METOIH aHalli3y, CHHTe3y Ta CHCTeMaTH3allis pi3HHUX ITij-
XOIIB U BUPIMICHHS MUTAaHHS OI010 Kiacudikamii CydacHUX €IeKTPOHHUX CIOBHHUKIB.

Pe3ysbraT. V CTaTTi pO3MISAHYTO Pi3Hi MiAXOMM HAYKOBIIB J0 CHCTEMATH3allii JIEKCHKOrpadiuHMX BHUIaHb; BU3HAUYCHO BiIMiH-
HICTh MiX ITOHSTTSIMU «THIIOJOTISH» Ta «KIacupikamish JeKCHKorpadivHIX BHIAHb; IPOAHAJII30BaHO OCHOBHI KpHUTepil KIacupikarii
JIeKCUKOTpadiuHUX BUAaHb. ABTOPAaMH J0CIiKEHO TUIIOJIOTIIO €IEeKTPOHHNX CJIOBHHKIB HA CydaCHOMY €Talll pO3BHTKY KOMIT FOTEPHOL
nexkcukorpadii, yTouHEHO MOHSTTS «EJICKTPOHHHI CIIOBHHUKY», BUOKPEMIICHO HOT0 IOJI0OBHI 03HAKH, 1[0 HEOOXi/IHO BpaXOByBaTH IIiJl 4ac
1100y/I0BY THUITOJIOTI] €IeKTPOHHUX CIOBHHUKIB.

BuchHoBku. [TizcymoByroun mpomno3uiii aBTOpiB MO0 THUIOIOTIi CIOBHUKIB, BU3HAYEHO OCHOBHI KPHUTEpii, 38 SKUMH iX KIacH-
(iKyIOTB: 32 KUIBKICTIO NIPEICTAaBICHUX MOB, 32 (DYHKII€EIO, 32 THIIOM XapaKTePHCTUKH CIIOBA, 332 THIIOM CHCTEMHHUX BiHOIIEHb MiX
CJIOBaMH, 3a ITapaMeTPOM OIMHHMII ONUCY CIIOBHHKH, 32 IITEOBUM IPH3HAYECHHSIM, 32 CHOCOOOM OpraHi3aril JeKCHKH, 3aJIeKHO BiJ
cthepr BXHUBaHHI MOBH, 32 MOXOMKCHHSIM JIEKCHKH, 32 iICTOPUYHOIO MEPCIEKTUBOIO, 38 XapaKTEPUCTUKOIO THIIIB CIIiB, 32 CTHIIICTHY-
HUM BUKOPHCTAHHSM, 32 JDKEPEJIOM JIeKCHKorpadyBaHHs, 32 HOPMAaTUBHUMH XapaKTEPUCTHKAaMH, 32 0pOpMIICHHSM 1 JieTanizaliero
iHdopmarii, 3a KiITBKICHAM CKJIaJJOM JIeKCHKoTrpadidHOoro Jukeperna i oocsroM Jiekcukorpadidnoi inpopmanii. EnexTpoHHI clIOBHUKH
MIPOTIOHYEMO KiIacu(iKyBaTH K 3a 3araJbHONPHUHATHMH apamMeTpaMu, TOOTO 1) CJIOBHUKOBHI 3amac (CIIOBHUKH 3araJIbHOTO IIpU3HA-
YEHHS YU CTEHiabHOTO TPU3HAYEHHS), 2) KITbKICTh MOB (OMHOMOBHI, TBOMOBHI Ta 0araTOMOBHI CIIOBHHKH), 3) MpH3HaUCHHS (TIepe-
KJIaJ, TiyMadeHHs), 4) TOTPUMaHHS MOBHUX HOPM (CJIIOBHHKH JIITEPaTypHOI UM pO3ZMOBHOI MOBH), TaK i 3a KPUTEPisIMHU, BITaCTUBIMH
JIUIIE KOMIT FOTepHil gekcukorpadii: 1) miHrBicTHYHI (TEKCTOBI Ta TiMEPTEKCTyalbHI CIIOBHHUKH, 3 TIHEPTEKCTOM, IO OB’ S3Y€ 3aMlUCH
Ta 30BHILIHI MOBHI pecypcH, Taki sk Bikinenis, Lingvo.pro Tomo), 2) qUXOTOMisl «IaNepoOBHH CIOBHUK — €JIEKTPOHHHI CIOBHHUK
(3acHOBaHMH Ha ITAaIIEPOBOMY CIIOBHHUKY Ta HEI[OJABHO pO3poOIICHOMY), 3) HasBHICTh TEPMiHIB, II0 BUKOPHUCTOBYIOTECS B OIHIN ab0
KUTBKOX 00JIacTSAX y BHIIAAKY TEPMIHOJOTIYHUX CIOBHHKIB (CIOBHHKH, IO MICTATH TEPMiHH, sIKi OyIyTh BUKOPHUCTOBYBATHCS B OIHIN
a00 KiTbKOX 00macTsx), 4) iHdopMarlliiiHa Gpopma: TEKCTOBI CIIOBHUKH, ay/i0CIIOBHUKHU Ta BiZICOCIIOBHUKH.

Kuiouosi ciioBa: ekcukorpadis, rexcuxorpadidai BugaHHs, Kiaacudikamis CIOBHUKIB, KpuTepii Knacugikarii.
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The purpose of the article is to offer an approach to the typology of electronic dictionaries. To achieve this goal it is necessary
to perform the following tasks: 1) analyze the typology of electronic dictionaries at the present stage of development of computer
lexicography, 2) define the concept of “electronic dictionary” and analyze the characteristics to be considered in classifying electronic
dictionaries; 3) propose criteria for constructing a typology of electronic dictionaries.

Methods. The work used a set of methods of theoretical research: comparative analysis of linguistic sources to determine the state
of development of the research problem; methods of analysis, synthesis and systematization of different approaches to address the issue
of typology of modern electronic dictionaries.

Results. The article considers different approaches of scientists to the systematization of lexicographic publications; the difference
between the concepts of “typology” and “classification” of lexicographic publications is determined; the main criteria for classification
of lexicographic publications are analyzed. The authors investigated the typology of electronic dictionaries; the concept of “electronic
dictionary” is specified, its main features are singled out, which must be taken into account when constructing the typology of electronic
dictionaries.

Conclusions. Summarizing the authors’ proposals on the typology of dictionaries, the main criteria by which they are classified
are determined by: the number of represented languages, function, type of word description, type of system relations between words,
parameter of dictionary description unit, purpose, vocabulary organization, the field of language use, the origin of vocabulary, historical
perspective, characteristics of word types, stylistic use, source of lexicography, by normative characteristics, design and detailing
of information, quantitative composition of lexicographic source and volume of lexicographic information. We propose to classify
electronic dictionaries according to the generally accepted parameters: 1) vocabulary, 2) number of languages, 3) purpose; 4) observance
of language norms; and according to criteria specific only to computer lexicography: 1) linguistic; 2) the dichotomy “paper dictionary —
electronic dictionary”; 3) the presence of terms used in one or more areas in the case of terminological dictionaries; 4) information form.

Key words: lexicography, lexicographic editions, classification of dictionaries, classification criteria.

1. Beryn

CraHoBieHHs Jiekcukorpadii Ha cydacHOMy erari nepeOyBae Mia BIUIMBOM TEHIEHIIH mio0anizawii Ta CTPIMKOro
PO3BUTKY TexHOJIOTIH. OfiHi€0 3 HAHOUTBII aKTyaJIbHUX MPOOJIEM Cy4acHO] Iekcukorpadii € po3poOka THIToNOrii 1 KitacH-
¢ikanii iekcukorpadiyHIX BUIAHB, 0COOIMBOI yBaru notTpedye Kiacudikarist eleKTPOHHHUX JIEKCUKOTpadiYHUX BUIAHb,
30KpeMa CIIOBHHKIB.

AHauni3 TEOpeTHYHHX TIpamnp i3 JeKcukorpadii mokasas, MO FOMY MUTAHHIO MPHUCBAYCHA 3HAYHA KUIBKICTh HAyKO-
BuX po3Bifgok. B.JI. TabanakoBa 3a3Hadae, 10 B OAHIA 3 OCTaHHIX myOmikaiii 3 miei npobaemu «Tumosorus cioBa-
peit Ha nopore XXI Beka» BU3HAYAKOTHCS Cy4acHI TEHICHIIT MPAKTHYHOI JeKcukorpadii, 30kpema ii cipsMyBaHHS 10
KOMIT I0TepH3allil, crenianizariii, mparMaTuyHol JOIUIEHOCTI, KOTHITHBHOTO MiZXOIy B JIIHTBICTHII, 1 TIIKPECITIOEThCS 11
3HAYEHHS JUIs PO3BUTKY THIIOJOTI] JIeKCHKorpadidanx mKepen 3arpaimHboro aus (Tabanakosa, 2001: 48).

Hag po3poOkoro kimacudikarlii pisHHX CIOBHHKIB MpamoBaimy Taki gocmimauku: M.JL Amnaxer (Amaxes, 2005),
0. 4. Ampecsia (AnpecsH, 1988), B.B. Bunorpanos (Bunorpamos, 1977), I'E. Biraan (Wiegand, 1983), JI. I'inbepr
(Guilbert, 1969), I1.M. Jlenucos (deuucos, 1978), J. xupaeprc (Geeraerts, 1989), B.B. JIlyouunncekuii (IyOoudun-
ckuii, 1994), 10.M. Kapaynos (Kapaysnos, 1981), B.M. Jleitunk (JIeituuk, 1988), 5. Mankien (Malkiel, 1962), B.B. Mop-
koBKiH (MopxoBkuH, 1994), A. Peii (Rey, 1970), P.®. Pomenceka (Pomenckas, 1978), JLII. Crynin (Ctymun, 1985),
JIx. Xaycmann (Hausmann et al., 1991) ta in.

[MuTaHAAM THITONOTIT SIEKTPOHHHUX CIIOBHUKIB Ta BU3HAYCHHIO KPUTEPIIB, 32 SKUMH iX KIACH(IKYIOTh, MPHIUTITH
yBary B JOCITI/DKEHHSX K BITYM3HAHI, Tak i 3apyOixkHi HaykoBii: O.1O. bananaesa (bananaesa, 2014), O.B. Topaien-
ko (Topmienko, 2020), 1.I. 3aBapyera (3aBapyera, 2007), O. Kyuepyk (Kyuepyk, 2014), FO. Mapuyk (Mapuyk, 1973),
C.B. Mepkynosa (Mepkynosa, 1999), P. Mucax (Mucak, 2008), JI.JI. Hemobun (Hemo6un, 1983), B.1. [lepebuiinic
(ITepebwuitnic, 2009), C.B. INomupua (ITomupua, 2017), I.P. [Tyukos (ITyukos, 2017), H.A. Cusakoa (CuBakoBa, 2004),
B.b. Yepnunpkuit (UHepauuskuii, 2004), C. Miiller-Spitzer (Miiller-Spitzer, 2009), G.-M. de Schryver (Gilles-Maurice
de Schryver, 2003), V. Pastor (Pastor, 2010), Iztok Kosem, Tanara Zingano Kuhn (Iztok Kosem, Tanara Zingano Kuhn,
2019) Ta in. OgHAK MPOIO3MIi aBTOPIB MO0 TUTIOJIOTI] ENEKTPOHHNUX CIOBHHKIB OOMEXYIOTHCS JIMIIE Kiacupikamieio
BIAMOBITHO JI0 IPOTPaMHOTO MPOIYKTY, & He JIEKCUKOTrpadivyHOT TOUKU 30Dy.
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3 oIy Ha Ipalli BYUSHHX 100 MpobiieM Jiekcukorpadii i HeoOXiqHOCTI 11 peopMyBaHHS, TUTAHHS THITOJOTIT €JIeK-
TPOHHHUX CIIOBHHKIB Ha Cy4aCHOMY €Talli PO3BUTKY KOMII I0T€PHOT JIeKCHKOrpadii 3aIMIIa€ThCsl MAIOJOCITIPKSHUM.

2. C/I0BHHMKH fIK KiHIIeBa MeTa il pe3yJIbTaT JJeKCHKOrpagivHol AislIbHOCTI

Haii6inp1 cyTTeBUMN O3HAKaMHM CIIOBHHUKA SIK OCOOJIMBOTO JIIHIBICTUYHOTO (peHOMeHa € Taki: 1) B acleKTi TepMiHO-
MTO3HAYCHHS CIIOBHUK — II€ TOBIiIKOBAa KHHTA, CYKYITHICTh MOBHUX OJUHHIb, (hOpMa y3araJbHEHHS i (ikcamii 3HaHb PO
BCi MOBHi OJMHHII; 2) B ACTHEKTi 3MICTy TOTO TOHSTTS, SIKE MMO3HAYAETHCS IepepaxOBaHUMH BUIIE TEPMiHAMH, CIOBHUK
MICTUTh BCI THITH MOBHHMX OIUHHUIL — MOpdemHu, ciioBa, Gppa3eosoriamMu, mapemii, ski po3ralioBaHi B IEBHOMY MOPSAKY
i 3a0e3MeyueHi CEMaHTUYHOK TH(POPMAITIEIO SK PO caMuX cede, Tak i Mpo (pparMeHTH AIMCHOCTI Mo3a iX MEKaMH, y3a-
TaJIbHIOOYN 1 (IKCYIOUH, THM CaMHM, 3HAHHS NP0 «KapTUHY CBITY» B CUCTEMI CEMAaHTHYHUX IHBEHTApiB, IO HA/IAIOTh
BiZIOMOCTI TIpO (iT0co(ChKY, peliriiHy, MOTITHYHY Ta HAyKOBO-TEXHIYHY AYMKY BiAIIOBITHOTO €THOCY, BUCTYIIAIOYH BEK-
TOPOM iICOJIOTIi CyCITIIBCTBA 1 COIIAIFHIM IHCTUTYTOM, SIKHH TIOKJIMKAHUHN PETTIaMEHTYBATH JKUTTS Li€l MOBH 1 opopMits-
TH KOMIUIEKCH [yMOK y (hOpMi TEKCTY K PE3ylbTaTy MpoLecy iHTepTeKCTyanLHo'l' JepHBallii CTOBHUKOBUX CTaTeil.

ToOTO CIOBHUMKM HAJalOTh CEMaHTHYHY, TpaMaTHiHy W crunicTH4Hy iH(GOPMAIlI0O PO OCHOBHI MOBHI OJWHHII,
a TaKOX JICKCHYHI, CHHTaKCHYHI, cnoaomopm 3B’S13KM MIXK HUMH, III0 € OCHOBOKO CHCTEMHOI OpraHi3auii JISKCHKH.

B. ITioTpoBCchKUil i/ THIIOJNOTIEIO CIOBHUKIB, PO3yMi€ HayKOBY KiacHikalliro, o IPYHTYEThCSI Ha MOHSATTI iaeati-
30BaHOTO CJIOBHUKA K 1HBapiaHTa, sIK TUILY 3 ypaxyBaHHSIM HOTO OCHOBHUX KOOPJIMHAT: JIIHTBICTUYHOI, ICHXOJIOTIYHO,
ceMioTH4HOI i comionoriynoi (Piotrowski, 1994).

Buroxu npobieMn THIONOTIT CIIOBHUKIB csAraroTh npans JI.B. [llepOu, koiu yueHnit 3anporioHyBaB CHCTEMaTH3yBaTH
JIeKcUKorpadivHi JpKepesia 3a TAKUMH OTO3HUIIISIMU: 1) CIIOBHUK aKaIEMIYHOTO THITY — CIIOBHUK-JIOBITHUK; 2) CHIIHKIIOIE-
JUYHUH CIOBHUK — 3arajIbHUI CIOBHUK; 3) Te3aypyc — 3BUUAHUN (TiyMadHui abo nepexsiagHuil) CIOBHUK; 4) 3BUYaii-
HUH (TIyMa4Hui a0o nepekiIajHri) CIOBHUK — 1JieosioriuHui (izeorpadiuHuii) CIIOBHUK; 5) TIIyMayHUH CIIOBHUK — IIepe-
KJIaJTHAH CJIOBHUK; 6) HEICTOPUYHHI CIIOBHUK — icTopnuHuid cnoBHUK (Lllepba, 1974: 265-304).

Ha mpaktumi Tumosnoris i kmacudikamis 9acTo BUKOPUCTOBYIOTHCS K cuHOHIMU (Tabanakosa, 2001: 48), HaToMicTh
10.A. Lpetinep po3MeKOBYE ITi HOHATTS, CTBEPIKYIOUH, IO «THUIIOIOTiI0» HEOOX1THO pO3IIIAAaTH IK OCHOBY Kilacu(ika-
1ii, sIKa CBOEK Yeproro 0a3yeThCsl Ha THOCEOJIOTYHOMY cTaryci moHaTTs «Tum» (Lpeiiaep, 1981: 1-5). €.B. Ky3uerona
HAaroJIOUIy€, IO THIT Oy/Ib-SIKOTO CIIOBHUKA BU3HAYAETHCS «IBOMA (hJaKTOPAMU: XapaKTepOM JIEKCUYHOTO MaTepiaiy i mpak-
THuHUM 3HaueHHAM» (Ky3nenosa, 1989: 3).

Ha nymxy E.B. Ky3nenoBoi, «Tur Oyap-sSKOT0 CIOBHHKA BU3HAYA€THCS BIIMOBIIHO /10 XapaKTepy JEKCHYHOTO MaTepi-
any i mpaktuaHoro 3HaueHHs» (Ky3nerona, 1989: 3).

3Ha4HA KiTBKICTh 3allPONOHOBAHMX THUIIOJNOTIH CIIOBHHKIB BEIHKOIO MipOIO Npe/CTaB/IeHa TUTOJNOTI€I0 Ha3B IHX
cnoBHUKIB. IIpi bOMY 0Y€BH/IHO, MO iH(OpMallis, 110 MICTUTHCS B CIIOBHUKAaX Pi3HHUX THUIIIB, YACTKOBO HAKJIAJa€ThCs
a0 MepeTHHAETHCS, 1 30HH MEPETHHY neKCMKorpa(bqum iHpopMalii B piI3HOTHIIOBUX CIOBHHKaX MOXYTb OyTH IOCHUTb
3HAYHHUMH, 1110 YCKJIaJHIOE TX THUIIOJIOTi3alilo.

[onsTTs «knacudikamis CIOBHUKIBY y CyJacHIH JIHIBICTHII MOXXHA OOTPYHTYBAaTH SIK «yTPYITyBaHHS BCiX JIEKCHKO-
rpadigHAX HKEpET yCepeaArnHi IIEBHOTO THITY, MIATUITY, pi3HOBUAY» (JIykbstHOBa, 1996: 24).

O4eBHIHO, IO TUTIOJIOT13aIlis CIIOBHHKIB, 5K 1 Oyb-IKHX 1HIIMX MOBHHX 1 JIIHTBICTHYHHUX (DeHOMEHIB, Ma€ OymyBaTH-
Cs Ha CyMi iX ICTOTHHX Jm(bepeHuiaanHx XapaKTepUCTHK, SKI (bopMy}OTL THII CIIOBHUKA, SIKi, OIHAK, HE CJIi/I OTOTOXHIO-
BaTH 3 HAWMEHYBaHHSIMH CaMHX CIIOBHUKIB, X04a TaKi HaliMCHY BAHHST i MOXYTh B1):[06pa>1<am XapaKTePUCTHKY CIIOBHHKA
a0o0 widy HU3KY HOro BiIacTHBOCTEH. Y I[bOMY IUIaHi Jy)Ke 3HAYMMI HiIXOAM BiIOMHUX TEOPETHKIB 1 IPAKTUKIB Cy4acHOT
nexcukorpadii — FO.H. Kapaynosa (Kapaynos, 1981: 142-143, 146, 151-153), b.}O. I'oponenproro (I'oponernkuii, 1983:
6-7), A.C. I'epma (I'epz, 1997: 201-202), B.B. yomuauncekoro (Jyomanackuii, 1994) i B.B. MopkoBkina (MOpKOBKHH,
1990: 33-36).

Hwuni HayKoBLII NP MO/ JIEKCUKOTpaiuHUX BUJAaHb 32 TUIIAMU BUKOPHCTOBYIOTh TaKy TEPMIHOJIOTIIO: TapaMeTpH
(6inpire 60) B FO.M. Kapaynosa (11), nincrasu y B.B. Mopkoskina (3) ta y JI. II. Crynina (7) (MopkoBkuz, 1994);
(Crymun, 1985); dacern (6i1s 8) y B.d. Pomencekoi (Pomenckas, 1978). B.Jl. TabanakoBa BBaxae, 110 BCTAHOBJICH-
HS TIEBHOTO THITY JIGKCHKOTpa(igyHOTO JpKepesa BiOyBaeThes: 1) 3a MPUHANICKHICTIO HOTO 10 Ti€l 9M iHIIOT OMO3MILIT;
2) Ha mifcTaBi moganbInoi knacudikamii Ha ApiOHINT migkiIacy; 3) 3a OMHIM JOMIHAHTHUM IapameTpoM abo 3a Habopom
MIPUBAaTHHUX TTapaMeTpiB, sKi 3aHaATO NpiOHI 1 HE € miacTaBaMu A KiIach@ikarlil KiTbKOX JIEKCHKOTpadidHuX HKepel
(TabanakoBa, 2001: 59).

S1.B. Kanpanos (Kanpanos, 2014) cTBepikye, 1110 HAUTOJIOBHIIIMMU € 5 KpUTepiiB: 1) 00’€KT CIIOBHUKOBOTO OIHCY
(eHIMKIIONIEIMYHI, JIHIBICTHYHI / (iJIOIOriuHI, eHIMKIONEeMYHO-TIHIBICTUYHI / eHIuKiIoneuuHo-dinonoriuni (Cry-
muH, 1985; lllepba, 1974; Pomenckas, 1978; dyouuannckuii, 1994); 2) criocibd opranizamii tekcuku (andasitai (dyoudamH-
ckuii, 2008; MopkoBkuH, 1990), rri3noBi (Ctynus, 1985) Ta andaBiTHO-THI3MOBI); 3) KUTBKICHUH CKIIaJ JIEKCHKOTpadid-
HOTO JpKepena i o0csr nekcukorpadivnoi indopmaii (BenuKi, cepenHi, Majli/KopoTKi (KHIIIEHFKOBI), HaaBeInKi (Zgusta,
1971)); 4) crioci6 mpencraBieHHs JEKCHYHOTO 3HAYeHHs ClioBa (OIHOMOBHI, JBOMOBHI, OararomoBHi (CtynuH, 1985;
lep6a, 1974; Nyouunuckuii, 2008; (Pomenckas, 1978)); 5) dynkuii, uini, npu3HauyeHHs Ta HapaMeTPH OIHUCY JIEKCHKO-
rpadivyHOT oauHULI (CHCTEMHI (TIyMadHi, BlIacHE CHCTeMHI Ta npodeciiiti Jukepena) Ta 0B THUKOBI (HayKOBO-I0BIIKOBI
Ta NMPaKTHYHO-OBIAKOBI (HOpMai3ytoui) mxepena) (JIykpsHosa, 1996).

3aBeplIyIOur aHali3 TPAKTyBaHb MOHATTS «TUI CIOBHUKA», MO)KHA BU3HATH IPABOMIPHICTh OOY/IOBH BH3HAYECHHS
I[FOTO HOHSTTS HA OCHOBI IPUIHATOTO HAMH YTOYHEHOTO BHIIE TIOHATTS «CIIOBHUKOBHUH IapaMeTp» 1 «03HAKa CIIOBHHUKO-
BOTO THITY» 1 PO3INISZATH THI CJIOBHHKA SIK CYKYIHICTh MPOBIJIHUX JIEKCUKOTPa(iuHUX TapaMeTpiB, SIKI BUCTYMAIOTh 5K
nudepeHiianbHi 03HaKK KOHKPETHOTO CJIOBHHKA, IKMM LIEH CIIOBHHMK IIOBHOIO MipOIO BiJIIIOBIIaE.

126



Bunyer_ | yxx1v

Issue

[TizcymMoByIOUM TPOMO3HUIIT aBTOPIB 1010 Kiacu(ikallii CIIOBHUKIB, BU3HAYEHO OCHOBHI KpHUTEpIi, 32 SIKUMH 1X Kia-
cu(ikyrOTh: 32 KIIBKICTIO NPEJCTABIECHUX MOB (OJJHOMOBHI, JBOMOBHI i 0araToMoBHi), 3a (pyHKII€IO (AE€CKPHUIITHBHI,
HOPMATHBHI), 32 THIIOM XapaKTEPUCTUKH CJIOBa (TiiyMayHi, op¢oerniuni, MopdeMHi, cI0BOTBOpPYI, (paseosoriuHi, rpa-
MaTH4Hi, CHHTaKCH4Hi, €TUMOJIOT14Hi, JIIHTBOKpa€3HaBYi, YACTOTHI, CJIOBHUKH CITY>KOOBHX CIIIiB Ta CIIOBHUKH JICKCHYHUX
MiHIMYMIB), 32 THIIOM CHCTEeMHHUX BiJHONICHh M CJIIOBaMH (CIOBHHKH CHHOHIMIB, OMOHIMIB, ITApOHIMIB, aHTOHIMIB,
THI3/IOBi CIIOBOTBOpPYi CIIOBHHKH), 32 TIAPAMETPOM OAHWHUII OMUCY CIIOBHUKH (MOP(EMHI, CIIOBHUKH CIIiB, CIIOBOCHONYK,
(bpazem, nuTaT, KPUIATHX CIIB, IPUCIIB’iB 1 MPUKA30K), 32 HIIbOBUM IPH3HAUYEHHSIM (4aCTOTHI, CJIOBHUKHU PIAKHX CIiB),
3a crocoOoM opranizaiii Jekcuku (ajidasiThi, andaBiTHO-THI3AOBI), 3aJI€XKHO BiJ cepH BKHBAHHS MOBHU (CIOBHHKU
PO3MOBHOI JIEKCHKH, Ji1aJICKTHI, apro, KaproHiB, JaWJIUBHUX CJIiB, IPOQeCcioHaNi3MIB, CICHTY, TEPMIHIB, TIOCTUYHOT JICK-
CHUKH), 32 MOXO/PKCHHIM JICKCHKH (CIIOBHHUKH 1HITOMOBHHUX CJIB, iHTEPHAI[IOHANI3MIB), 32 ICTOPUIHOIO TIEPCIICKTUBOIO
(cmoBHUKH apXai3MiB, iICTOPHU3MIB, HEOJIOTi3MiB), 338 XapaKTEPUCTUKOIO THUIIIB CIiB (CIIOBHUKH CKOPOYEHb, OHOMACTHYHI,
OKa310HaNi3MiB), 32 CTHIIICTHIHHM BUKOPHCTAHHIM (CIOBHHKH MeTa(op, IOPiBHAHB, EMIiTETiB, €KCIIPECUBHOI JIEKCHKH),
3a JPKEPENIOM JIEKCHKOrpadyBaHHsI (aCOI[IaTHBHI CIIOBHUKH, CIOBHUKH MOB ITMCbMEHHHKIB, CIIOBHUKH JIITEPATyPHOTO CJIO-
BOB)KMBaHH), 32 HOPMaTUBHIMH XapaKTEPUCTUKAMH (CIIOBHUKU HOPMATHBHI 1 CJIOBHUKH TPYIHOLIIB), 32 0pOPMIICHHAM
i meranizaniero iHdopmaii (KOMII IOTEpHI, IPyKOBaHi), 32 KUIbKICHUM CKJIaJIOM JIEKCHKOIpadiyHOro JpKepena i odcsirom
nexcukorpadignoi iHpopmanii (Benuki, cepeaHi, Malli/KopoTKi (KHIIEHBKOBI), HAABEINKI).

3. EnlekTpoHHUIi CJIOBHHK Ta ii0r0 0CO0IUBOCTI B cy4yacHiii Jekcukorpadii

Cyuacna nexcuxorpadis mepedyBae Ha HOBOMY eTarni po3BUTKY. Komn’ roTepHi, KOMyHIKaIliiiHi, MyJIbTUMEIiHHI TeX-
HOJIOTIi Jal0Th 3MOTY CTBOPIOBATH JieKcHKorpadivHi Jpkepesia HOBOT reHepallil. Y HaloMmy IoCiipkeH] OUIbII JeTanbHO
PO3IVISIHEMO TUIIOJIOTIIO €IEKTPOHHUX CJIOBHHKIB.

BukopucTaHHs eeKTpOHHUX CJIOBHHKIB JIa€ 3MOTY ITOJI0JIATH TPAAMIIHHI CynepeyHoCTi IeKcuKorpadii: Mixk odcsirom
CJIOBHHKA 1 3py4YHICTIO KOPUCTYBaHHS HUM, MK TOBHOTOIO OITUCY JIKCHYHOTO 3HAYEHHS 1 BIJIIOBIIHICTIO 1IFOCTPaTHB-
HOTO MaTepiany CIIOBHHKA MOTOYHIN MOBHO-KYJIBTYPHIH CHTYyaIlii, Mi’K ITUPOTOXO JIEKCHKOTpadidHO] KOHIIETIii CIIOBHHAKA
1 OOMEXXEHICTIO HOTO JIEKCHYHOI 0a3u.

Bynemo BuKopucTOBYyBaTH BH3Ha4YeHHs, 3anpornoHoBane €.B. KynpisnoBum (Kuprijanov, 2014), sxuii 3a3Havae:
«ENeKTpOHHUI CIIOBHHMK — II€ CHeMiajbHa JeKCUKorpadiuHa mpars, sSKa XapaKTepU3YEThCsS HENIHIHHOK TEKCTOBOIO
CTPYKTYPOIO (00CST SIKOT 3aJI€KHUTh BiJl 3alMTIB KOPHCTYBaya), BHYTPIIIHIM 1 30BHIIIHIM MTOIIYKOM, TAPMOHIHHUM TO€]I-
HaHHAM PI3HUX THMIB iH(popManii (HoHETHIHOI, CEMaHTHYHOI, CHIMKIONEMYHOI TOII0) B OJHOMY 3amHci, BepOajb-
HUMH Ta HeBepOaTbHUMH 3aCO0HM TpecTaBlIeHHS iH(opMaIlil Ta MOXIHMBICTIO 3B’S3Ky 3 IHIIUMH iH(OpMaIiitHIMA
pecypcaMmm».

[Moromkyemocs 3 aBTOPOM y TOMY, IO 3alPOINIOHOBAHE BU3HAYCHHS BiI0Opakac OCHOBHI O3HAKH MOHSTTS «EJNEKTPO-
HHUH CIIOBHHK», SIKI BAPTO BB)KATH OCHOBOIIOJIOKHUMH B THUIIOJIOTI] €JIE€KTPOHHUX CJIOBHHKIB.

CuBaxoBa H. Bu3Ha4ae eNeKTPOHHUIN CIIOBHUK SIK Oy/ib-SIKMH yIIOPSIKOBAaHHUH, TIOPIBHSHO CKIHUEHHUI MAaCHB JIIHTBiC-
THUYHOI iH(pOpMaii, MpeAcTaBIeHNH y BUIVISI CIHUCKY, TAONHUI, TIEpEiKy, 3py4HOT0 JuIs po3MileHHs B am’siti EOM
1 3a6e31me4eHoro mporpaMaMu aBTOMaTHIHOi 00poOkw i mormoBHeHHs (CuBakoBa, 2004).

[TouaTtkoM enoxu eJIeKTPOHHUX CIOBHHKIB MOXKHAa BBakaTH KiHemb 1960-x pokiB, xomm OmnHi Ta PeBapn 3poOmmmn
cnpoOy npoananizyBatu Webster’s Seventh New Collegiate Dictionary (Gove, 1963: 32) 3a 101oMOroo 004HCITIOBab-
Horo npunaay (Wilks et al., 1996: 81, 42).

€anHoi knacudikalii eIeKTPOHHUX CIOBHHKIB He icHye. EJNEKTpOHHI CIIOBHMKM MOXKHA 3HaWTH B Pi3HUX (opMax,
BKJTIOYAIOUH ITPOTpaMHe 3a0e3MeYeHHs, BCTAHOBJICHE Ha KOMIT F0Tepax, MOOUTBHHX Jo/aTKax, BeOgonaTkax i ik BOyaoBa-
HY (QYHKIIIO €JICKTPOHHHX 39UTYBaJIbHUX IIPUCTPOIB.

€ KiNbKa THUIIB OHJIAWH-CIOBHHUKIB, BKIIFOUatoun: 1) calfiTH, fKi HamarOTh IOCTYN IO JaHUX, JIIEH30BaHI PI3HUMH
sBuaaBusMu (TheFreeDictionary.com ta Dictionary.com); 2) «mpemMiyM»-CIIOBHHKH, AOCTYIHI 3a rneBHy rmiaty (Oxford
English Dictionary); 3) cnoBHuKM oqHOro BHAaBLs, Oe3miaTHi ajist kopuctyBada (Collins Online Dictionary, Duden
Online, Larousse bilingual dictionaries, the Macmillan English Dictionary, Merriam-Webster Learner’s Dictionary);
4) CIIOBHUKH, IOCTYIHI OE3IUIaTHO BiJ HEKOMEPUIHHUX BHABIIB (HaifuacTille yCTaHOB i3 Jep)KaBHUM (hiHAHCYBaHHSIM)
(Algemeen Nederlands Woordenboek, Den Danske Ordbog).

I. 3aBapyeBa Ta G.-M. de Schryver THIIONOTiIO €JIEKTPOHHUX CIOBHUKIB 3iHCHIOIOTH, BPaXOBYIOUH TaKi Iapame-
TpH, siK popma (OHIAHH-CIOBHUKH, pO3MillieHi B [HTEpHETI, Ta CJIOBHUKHU B €JIEKTPOHHIH (OPMI, 1110 HOMIMPIOIOTHCS
Ha CD), indgopmaniiine po3ranryBaHHs (TEKCTOBHUI Ta rineprekcToBuil ciioBHUKH) (3aBapyesa, 2007; Gilles-Maurice
de Schryver, 2003).

3a cnoBamu B. UepHHUIIBKOTO €7IEKTPOHHI CIIOBHUKH MalOTh KIIacH(iKyBaTH 3a TAKUMH ITapaMeTpaMmH, sIK «oTiepariifna
CHCTEMay Ta «PeXXUM 3aBaHTaXeHHD» (UepHutpKuii, 2004).

P. Mucaxk npononye Kiacugikalliro ereKTpOHHAX CJIOBHUKIB 32 iX HOCieEM Ta 3aco0aMu BiATBOPEHHS 1 BUALISAE CIIOB-
HUKH: 1) KoMIT'10TepHi (CTallioHapHi, MepeHOCcHI, IHTepHeT-CI0BHUKHN); 2) KUILIEHBKOBI; 3) MoOubHI (Mucak, 2008: 52).

EnexTpoHHI CIOBHHMKM KIacH(IKYIOTh TaKOX 3a CHeUU(IYHUMH TEXHIYHUMH KPUTEPisSIMHU: MIHIMAJIbHI amaparHi
BHUMOTH, CEPEIOBHIIE PO3POOJICHHS, IporpaMHe 3abe3neueHHs, HeOOXiHICTh 1HCTaNIl, croci0 BUKOHAHHS, CIOCiO
3aBaHTa)XEHHS, KUTBKICTh CIIOBHHKOBHX 0a3, 00csAT HEOOX1HOT ONepaTnBHOI 11aM’Ti, MOXKJIMBICTD PO3IIHUPEHHS CJIOBHH-
KOBOI 0a31, HasIBHICTh MYJIBTUMEIIHUX 00’ €KTIB, KOHBEPTYBaHHS CIIOBHUKOBHX 0a3 Y TEKCTOBHI (pOpMAT TOIIIO.

Ha mymky A. BapanoBa, 10 elXeKTpOHHUX (aBTOMAaTHYHUX) CIOBHHKIB MOJKHA 3aCTOCOBYBAaTH Ti cami mapamMeTpu
knacudikaii, o i 10 3BUYAWHUX CJIOBHHKIB. TakuM YMHOM, cepell eIeKTPOHHUX MOXKHA BUAUIMTH CIOBHUKU CHIIH-
kionennyHi (Encyclopedia Britannica), miarsictuyni (The Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English

127



«lIliedennuil apxise» (pinonoziuni HayxKu)
wSouth Archive” (Philological Sciences)

(OALDCE), The Cambridge Advanced Learner’s Dictionary (CALD), The Longman Dictionary of Contemporary
English (LDOCE), The Collins English Dictionary (CED), and The Merriam-Webster’s Learner’s Dictionary (MWLD),
The Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (MEDAL)), TepmiHonoriuHi, nepexianHi, TiiyMauHi, Te3aypy-
CH, HaBYAJTbHI Ta 1H.

[epepaxoBani BumIe K1acu(ikarii eIeKTPOHHUX CIIOBHHKIB MAalOTh HENONIKHU: 1) MPUIUIIOTE BEIUKY yBary TeXHid-
HUM acCIeKTaM Ta 2) irHOpPYIOTh BaXKJIMBI I KOPUCTYyBada mapaMeTpH, Taki SK CIOBHHKOBHH 3amac, JIEKCHKOTpadiaHy
moja4yy mMarepiaiy.

4. BucHoBkH

TakuM 4KMHOM, BpaxOBYIOUM IIPOBEIEHHI aHalli3 OCHOBHHUX KpHUTepiiB kiacuikarii JiekcukorpadiyHuX BUAAHb
Ta HEOJIKH Kiacu(ikallii, eIeKTPOHHI CIIOBHUKHU ITPOTIOHYEMO Kiacu(iKyBaTH SIK 3a 3arajbHONPHHHATHMH Iapame-
Tpamu, ToOTO 1) CIIOBHUKOBHHA 3amac (CIIOBHUKH 3araJIbHOTO MPU3HAYCHHS Y1 CTICIiaTbHOTO IPU3HAYEHHS), 2) KUTBKIiCTh
MOB (OZTHOMOBHI, IBOMOBHI Ta 6araTOMOBHi CJIOBHUKH), 3) mpu3HadeHHs (TIepeKiIal, TIIyMa4eHHs ), 4) TOTPUMaHHSI MOB-
HUX HOPM (CJIOBHHMKH JIITEpaTypHOI 4 PO3ZMOBHOT MOBH), TaK i 38 KPUTEPIsIMH, BIACTUBUMHU JIMIIE KOMI IOTEPHIi JIeKCH-
korpadii: 1) JHrBICTUYHI (TEKCTOBI Ta TiMEPTEKCTyallbHI CIOBHUKH, 3 T1IEPTEKCTOM, IO OB’ SI3Y€ 3allUCH Ta 30BHIIIHI
MOBHI pecypcu, Taki sk Bikinenis, Lingvo.pro Tomo); 2) IuXOTOMisl «I1allepoBUil CIIOBHUK — €JIEKTPOHHHUN CIOBHHK»
(3acHOBaHMI Ha MMAEpOBOMY CJIOBHHUKY Ta HEIIOAaBHO po3po0sieHOMY); 3) HassBHICTh TEPMiHIB, 1[0 BAKOPUCTOBYIOTHCS
B OIHill a00 KUTPKOX 00ONACTAX y BHIMAAKY TEPMIHOJOTIYHUX CIIOBHUKIB (CIIOBHHKH, IO MICTATH TEpMiHH, SKi OYIyTh
BHUKOPUCTOBYBATHCS B OHIN a00 AeKinmbpkox obmactsx); 4) iHdopmariiiiHa ¢popma: TEKCTOBI CIOBHUKH, ayliOCIOBHUKA
Ta BifieocnoBHUKU. Hanani mpomo3unii ganu 3MOry BpaxyBaTd HEIOJIKM HOMepenHiX kiacugikallii, 3amporoHoBaHi
aBTOpaMH Ta KIacu(iKyBaTh JIeKCUKOrpadidHi BUIaHHS HE JIHIIE BiINOBIJHO /0 MPOrPaMHOTO MPOAYKTY, a i 3 JIEKCH-
KorpagiyHOi TOUKH 30DYy.
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Meta po3BiIKH — PO3NISIHYTH, ONUCATH Ta NPOAHAI3yBaTH B3a€EMOIIIO JIOAWHM 1 KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIH, SIKa CTOCYIOTh-
csl OTHUCY, TeHepalii, 0OOpOOKH Ta KepyBaHHS MapalieIbHUM IEpeKIaJallbkuM KOPIyCOM, 3 YBAarok IO aHIIIHCHKOI Ta yKpaiHCHKOI
MoB. ChOrofiHi iHCTpyMEHTapii KOPIYCHOT JTIHIBICTUKY aKTUBHO 3aCTOCOBYETHCS JUIsl 0OpPOOKH JAaHHX MapajelbHOro MepeKiiagalb-
KOTO KOPITyCy Ta CTaTUCTHYHOTO aHaJi3y OTPUMAHMX JAHHUX. AKTyalbHICTb I[bOTO JOCIIIKEHHS 3yMOBJIEHa HEJIOCTaTHHOIO YBAaroro
JI0 IPaKTHYHOTO 3aCTOCYBaHHS IapaJiebHOTO MEPEKIaalibKoOro KOPIyCy Ta JIHIBOCTATUCTHMYHHMX METOAIB y MEPeKIai Xyl0KHbOI
JTepaTypH i MepeKiIago3HaBCTBI, 0COOIUBO JUIsl aHaNi3y aHITIHCHKUX OPUTIiHAIBHUX TBOPIB i YKPaTHCHKUX IEPEKIIA/IiB 3 TOUKH 30pY
BIZITBOPEHHS JOMIHAHTHUX XapaKTEPUCTHK aBTOPCHKOTO 1i0CTIIIO. SIK MOKa3ye JOCBiM, BiICYTHICTh 3pa3ka IIOETAITHOTO CTBOPEHHS
Ta aHaJi3y KOPIyCy MepeLIKo/Kae HayKOBIIAM, 30KpeMa MOJIOZUM yYEHHUM Ta CTYJICHTaM, aKTUBHO [OCIYTOBYBAaTHCS IIepeBaraMu Kop-
nyciB y nepexiazi. ToMy B 1iii cTarTi MU cTaBUMO co0i 32 METy JIAKOHIYHO PO3IVISSHYTH HaWBaXXJIMBIIlI HFOAHCH YKJIAJIAHHS Ta 3aCTO-
CYBaHHS MapaJIeIbHOTO IIEePEKIIIalbKOT0 KOPIyCy, MOA0YX iX 3 ypaxyBaHHSAM piBHs 0a30BHMX 3HAaHb HAIOTO ajpecaTra B IapHHI
¢inornorii Ta KOMI ' FOTEPHUX TEXHOJIOTIH.

3acToCOBaHi B CTATTi METOAU aHaJIi3y TEKCTOBOTO KOPILYCY Jaji 3MOTY IPOLTIOCTPYBATH MPOLIEC Ta Pe3yJIbTaT PO3MITKH, YTOUHHU-
TH PI3HUIIIO MK TapaebHAM MepeKIIalallbkiUM KOPITyCOM 1 KOPITyCOM IapajieNbHUX TEKCTIiB, OKPECINUTH €Tl aHalli3y TEKCTOBOTO
KOPIIYCY Ta peCTPYKTYPH3aLi0 OAWHHIE IePeKIaty, TIOCYTHBO, YHAOUHUTH NPOLEAypY BiZOOPY MOBHUX BiATIOBIIHUKIB.

Pe3yabTaT Ta BUCHOBKU BHILUIMBAIOTH i3 BHCBITJIIGHHX y POOOTI 3HaXiJOK Ta pEeKOMEHMAIH, SKi MOXYTb CIyTyBaTH OCHOBOIO
JUISL KPAIIOTo PO3YMIHHS TOTO, IKAUM YMHOM 3aCTOCOBYBATH KOPITYCH ITi/l 9aC BUBYEHHS aBTOPCHKOTO CTHIIIO 1 B IKUIT CIIOCIO 3aTydnTH
OTpHMaHi pe3ybTaTH (a) 10 NepeKIIao3HaBIOTO aHaMli3y, (0) AKiCHIIIOro nepeKiaay. MOBUTHCS PO Te, M0 KUTbKICHUH MOPiBHIIBHAN
aHai3 y MepeKaii He 00MeXy€eThCsl CTATUCTUYHUMH TAaHUMH ISl MiAPaxyHKIB OAWHHIb TEKCTOBOTO (CTPYKTYPHOTO) PiBHS; IMOCIY-
TOBYIOUHMCH KUTBKICHUM MOPIBHSUIBHUM aHAJi30M, MAEMO 3MOTY PI3HOCTOPOHHBO PO3KPHBATH 3MICT (CEHC) aBTOPCHKUX MOBiIOMIICHb.
OxpiM mepeBaru KOpIycCiB ISl MEPeKIag03HABUMX JTOCIIIKEHb, 30KpeMa CTOCOBHO SKOCTI MepeKiaty, OTpUMaHi pe3yabTaTd 34aTHi
30araTuTH 0COOMCTHI «HOTaTHHUK) MepeKiIagada XyI0KHbOT MPO3H.

Kiro4oBi c10Ba: KinbKiCHUH MOPIBHSUIBHUN aHai3, IIHTBOMETPIs, IMepekia (XyIoxkHil), po3MiTKa TEKCTY, IPUKIaaHa JiHT-
BICTHKA.
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The aim of the investigation is to addresses human and computer interaction issues related to the description, generation, application,
and management of parallel translation corpus, with close attention to English and Ukrainian languages. Today, Corpus Linguistics
is actively used for the processing of parallel translation corpus data and for statistical analysis of the data obtained. The topicality
of this study is caused by the insufficient attention to the practical application of the parallel translation corpus and linguistic statistics
in translation of fiction and translation studies, especially for the analysis of English original works and Ukrainian translations in
terms of reproducing the dominant characteristics of the author's individual style. The evidence has it that the lack of illustrative
sample of necessary stages of how to create corpus and analyze it prevents scholars, in particular young researchers and students, from
active usage of the benefits of corpus in translation. Therefore, in this article, we aim to look in brief at the most important nuances
of compiling and applying a parallel translation corpus. We consider our addressee to have a level of basic knowledge in the field
of philology and computer technology.

The methods of text corpora analysis applied in the article helped to illustrate the process and result of text mark-up, clarify
the difference between the parallel translation corpus and the corpus of parallel texts, outline the stages of text corpus analysis
and restructuring of translation units, specify the procedure for selecting linguistic equivalents.

Results and conclusions are driven from the findings and recommendations outlined in the paper and, thus, can serve as a basis
for a better understanding of how to use corpora in the study of author’s individual style and how to integrate the results (a) into
translation analysis, (b) better translation. It is claimed that quantitative comparative analysis in translation is not limited to statistics
for calculating units of text (structural) level; by using quantitative comparative analysis, we are able to disclose the content (meaning)
of the author’s messages encoded in his/her creative writing. In addition to the benefits of corpora in translation studies research, in
particular when it goes about translation quality assessment, the results obtained can enrich the personal notepad of a translator of prose.

Key words: quantitative comparative analysis, linguometry, translation (artistic), text markup.

1. Betyn

Ha Hamre nepexoHaHHs, 3aCTOCYBaHHS IapaJieIbHOTO MEPEeKIIIAIbKOTO KOPIYCY B MEPEKiIai, K 1 BABYCHHS LbOTO
SIBUIIA, € aKTyaJbHOIO, IIPOAYMAHOIO Ta CBOEYACHOIO MPAKTHKOIO 1 BIAIIOBiJja€ BUMOraM, NPOAMKTOBAHUM Cy4YacCHUMH
motpedamMu pi3HUX MPEIMETHHX Taly3eH, ajpke ChbOTO/HI CIOCTEPIraeMo CTPIMKHMI PO3BUTOK KOPITYCHUX CTYJiH y CBi-
TOBIM HayIli, IO MiATBEPIPKYE YMMasa KUIBKICTh JOCIIUKEHb y LIl Taiy3i Ta pi3HOMaHITTS KOPIYCIB, SKi IOCTIHHO
3’ saBIsrOThCs. [Tompu Oe33amnepedry HayKoBY Ta METOAWYHY LIHHICTh X BUIaHb Y BUBUYEHHI 3aralibHOI Teopil KOPITyCHOT
niarBictuku (Advances in Intelligent Systems, 2019), B3aeM03B 130K KOPITYCHO{ JIHTBICTHKH Ta 1HIITNX (LIOIOTIIHUX
nucuuintin (Levchenko, 2019), Tunonorii KopnyciB i METOIUKK PI3HOMaHITHOTO 3aJTy4eHHS KOPIIYCHUX JaHUX JJIsl aHa-
nizy (Altenberg, 2000; Corpus-based Language Studies, 2002; Hunston, 2002), po3po0iieHHsI 3arajibHUX 3acaji CTBOPCHHS
Ta BUBYEHHS npupoanux MoB (Kay, 1993; Sinclair 1991), BoHu 3a3BHuaii OpieHTOBaHI HA CHCTEMOTEXHIYHI Ta CTPYKTYpPHI
XapaKTepUCTHKH JIHI'BICTHYHHUX KOpITyciB. BogHowac nmepeknananbki TeopeTnko-kputnyHi crynii (Baker, 1993; Corpus-
based Translation Studies, 2002; Simard 1993; Tymoczko, 1998), siki € BaXXITMBOIO CKIIAJIOBOI0 YaCTHHOIO CYy4acHOTO
TepeKIIaI03HaBCTBRA, 3A€0UIBIIIOT0 YMIMAOTh, TPOTE HE OOMEKYIOTh ONMCOBO-aHATITHYHI KOHCTPYKTH Ta HE TOCTaTHHO
BiZI0Opa)xatoTh MPUKIAJHNIN aciekT kopnyciB. [Ipuemuum BunHsiTkOM € criopamuuHi mpaui (Kenny, 2001; Munday, 1998;
Ulrych, 1997), HauineHi Ha TBOpUYY 30pi€EHTOBAHICTH Y pOOOTI 3 apaieIbHUM MEPeKIaIalbKUM KOPITyCOM.

3 momisy MUIAKTHKWA B OCTaHHI JECATHIITTS CIIOCTEPIraeEMo Mepexia 0 KOMIIETEHTHICHOTO MiAXOAy B HaBYaHHI
¢inonoris (becenina, 2020; OnpxoBcbka, 2015; Yepnosaruii, 2013), mo criprsie HOBUM HayKOBHM IOIIyKaM y MUTaHHI
MDKKYJIBTYPHUX Ta MDKAUCIUILTIHAPHUX JOCHTIHKEHB, ITOB’I3aHUX 3 HA3PUINMH BHKIUKAMH OCBITH B CY4acCHOMY CycC-
MIBCTBI. YBary 30CepeKeHo Ha CIpoOi BIPOBAJANTH CyJacHY IHTETpalliifHy MOIETh HABYAHHS Pi3HUX MIKIPEAMETHIX
ranysei 3 MeTor0 00’ €HaHHS 3apaan MOoOyI0BU JOOPOTHOrO (haxoBOro MopTdoIio mepeKiagada-noIaTKiBIs.

Ilepenik yMOBHHUX CKOPOYCHB:

TO — Tekct opurinaiy, BUXiZHUH TeKCT (y [bOMY BHIIAJIKy — aHITIIHCHKHUH).

TII — TekcT mepekamy, UTbOBUHA TEKCT, IEPEKIaIeHIIA TEKCT (TYT — YKPaiHCHKUI).

[IIK — napanenbHUN NepeKIajalbKuil KOpIyc.
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KIIA — kinbKicHU# OPIBHSJIBHUI aHAI3.

TEI — text encoding initiative / Habopu TeriB Ta MpaBuia, A0AaTOK MOBU

po3umproBaHoi po3MiTku (XML) 115t KomyBaHHS TEKCTIB.

XML — Extensible Markup Language / po3mmpioBaHa MoBa pO3MiTKH.

NLP — natural language processing / 06po0ka npupoaHbp01 MOBH.

2. TeopeTHKO-MeTOAOJIOTiYHi OCHOBH

VY 1IMpOKOMY CEHCI TEPMiH «IapaliellbHUH KOPIyc» MO3HAYA€ TEKCTH OJHUX 1 THX XK€ JIOMEHIB, OTPUMaHMX 3 PI3HUX
MOB, IIpU 1[bOMY OTPUMaHi B3ipLi-TIPHKJIaJd HE 00OB’S3KOBO IOBHHHI OyTH HepekianoM (y KIaCHYHOMY PO3YMiHHI)
opuriHajbpHOro Tekcty. OCKiNbKM Horo He MoTpiOHO KOH(DIrypyBaTn MiXK JBOMa MOBaMH, HAaNpUKIaJ, B 1HIIMCEKOMY
KOHTEKCTI, BIH MOKE TIOIIUPIOBATHCS Ha JICKUIbKa MOB, JIe OCHOBHHM KPUTEPIEM € MiATPUMKaA Mapajesi3My TeKCTOBHX
JIOMEHIB 200 3pa3KiB TEKCTY.

HaromicTe TepMiH «IepeKIagabKIi KOPIyc» MO3HAYa€ TEKCTH, 10 CYNPOBOLKYIOTECS IXHIMU MEepeKIafaMy OJHi-
€10 abo JeKiibkoMa MoBaMH. BiH CKIIaa€Thesi 3 OPUTIHAIBHOTO TEKCTY 3 MOBH JIXKepesa Ta HOro mepekiany LilboBOIO
MOBOI0. [HIIMMU cllOBaMH, IEpeKIIalallbKUii KOPITYC MOBUHEH MICTUTH TEKCTH Ta ixHi nepeknaan. OnHak, xo4ya BiH 3a3BHU-
Yail CKJIaJa€ThCs 13 JBOMOBHUX Ta OAraTOMOBHHX TEKCTIB, BIH MOXE MICTUTH OyIb-KUN TEKCT, IKAH 3HAXOMUTHCS ITi]T
TIOHATTAM «Tepekiam (Zanettin, 2000: 102).

VY npoMy pocimipkeHHi 3a cBoero cTpykTyporo IITIK ckimamaeTses 3 1BOX 4aCTHH: (@) TEKCTY, B3ATOTO 3 MOBH JDKEPEINa;
Ta (0) i mepekyazx i3 MiIbOBOi MOBH.

Incmpymenmapiit kKopnycnoi inzeicmuxu 6 Hepexkaado3HaA6cmei: 6CmynHi 3ayeazu. 3 epeKIa03HaBIOrO MOTIISTY,
JIHTBICTUYHUMA KOPITYC — Y ITO€JHaHHI 3 KUIbKICHUM HOPIBHSUIbHUM aHAJi30M — JIOPEYHO 3aCTOCYBATH Ha PI3HUX eTarax:
(a) o mouarky nporecy nepeknany; (0) aHamizyrouu 6e3nocepeHii mporec nepexiany; (B) KpUTUYHO OLIHIOKOYH TIepe-
KJIaJICHUH IPOAYKT 13 MOIIALY CTPYKTYpHOI Ta 00pa3Hoi BiamoBigHocTi. HUHI B Aif0unX cucTeMax IITYYHOTO iHTEJEK-
Ty 3a3HAYCHI 3aCTOCYBAaHHS (3 TEOPETUYHOIO, METOAOJIOTIYHOTO, MPAKTHYHOTO | MPUKJIAJAHOTO PaKypciB) BHBYAIOTHCS
i BMKOPHCTOBYIOTBCS B TIAPAIETBHOMY NEPEKIIa/aIbKOMY xopmyci (mani — IIIIK). Came ns naHka 37aTHa BOOBOJIBHUTH
TOPH30HT O4iKyBaHHs NepeKIaada 1 IIepeKJIaJO3HaBIIs, TOMY € HAITPOUY/ LiKaBOIO.

Y pO3BlLlLIl HaBE/ICHO MPHKJIAIN p03MlTKI/I/MapKyBaHH)1 TEKCTy Ta BI/IplBHIOBaHHH tekery B [I1K, nonano pisﬂnu}o
Mmix [IIK i kopmycom napasnenbHuX TEKCTiB, MyHKTHPHO OKPECIIEHO METOAU aHalli3y TEKCTOBOTO Koprycy, BUCBITIIEHO
MIPOIIEC PECTPYKTYpH3aLlil OMHUIb TTEPEKIALY, YHAOUYHEHO CTaIl BUIYUYCHHS MOBHUX BiJIIIOBITHYKIB, MOAAHO (hparMeHT
CTBOPEHHS JBOMOBHO] JIEKCHYHOT 6a31 JaHuX Ta AinsHoK, ae [1I1K Ta orpumani Ha #10ro 0CHOBI pe3ynbTaTH MOXKYTh Haii-
OINITUMAJIBHIIIE 3aTy4aTUCs 10 MEePEeKIa03HABUNX JOCTIIHKCHD Ta OLIHKN SKOCTI MEPEeKIIaay; BHOKPEMIICHHS MEPeKiIa-
JIAlbKUX TIOMUIIOK; 3’sICyBaHHS 3B’ I3HOCTI TEMaTHYHUX Ta IHQOPMAIIIHUX CTPYKTYP, 1[0 YBUPA3HIOE 3MICTOBE HAIIOBHE-
HHSI OPHUTIHAJILHOTO TBOPY, SIKE LIIOCTPYE MEPEKY TEKCTOBHX B3a€MO3B’SI3KiB 3TYPTOBAaHUX UM 3TPYNOBAaHHUX B OpUriHAIL
Ta WOro (He)BIATBOPEHHS B IIEpEKIIali.

Oobrpynmyeannusn doyinenocmi 0ocnioxncennsn. [ eheKTUBHHUX MEPEKIIAI03HABINX JTOCIIKCHD TOIUTFHO BUKOPHC-
TOBYBAaTH KOPITyCO-OpPIEHTOBAHMI Ta ONMMCOBUH MiAXOIM MOPAM i3 ASIKUMH CTAaTHCTHYHUMH METOAAMH IJIS 3iCTaBIICH-
HS Ta aHANI3y BiINOBITHUKIB y mepekiani. OKpiM TOTo, MOJKHA CKOPHCTATUCS HU(PPOBUM PO33HAUYECHHIM OPHUTiHAIBHO-
rO Ta MepeKIafieHoro TekcTiB. Take pillieHHs JOBOJI 3pydHe, 30KpeMa MPAaIoYHl 3 00’€MHUMH TEKCTaMH, y HAIIOMY
Bunaaky — ue poman JJounu Taprr «l{urone» (Tartt, 2013; Taprt, 2016), sixuii Haniuye nmonax 800 cropinok. Poman
«{uronpy», HaNMMCaHUH Cy4acHOIO HOBEJICTKOIO, Bosogapkoro [lymituepiBebkoi npemii, JlonHoto Taprt, BuOpano aus
aHaJi3y, OCKUIbKH HOTo IIe He JOCTI/DKYBaJId B aHINIO-yKpaiHChKii mapasneni 3 nomsiay IIIK ta 3 pakypcy moOynoBu
CTaTHCTHYHOTO 1opTdorio aBTopa Ta nepeknanaqa. [l{odinsime, poman «Iluroms» ynocroises menani Ennpro Kapreri 3a
JOCKOHAJICTD y XyHOXKHil JiTeparypi Ta OyB ekpanizoBanuii y 2019 pori.

Tunonoziuni ma npukiaoOHi XapaKmepucmMuKu AHA1i308aH020 Kophycy. Anomosanuii: TEKCTOBI JaHi MpEAMET-
HOT 00J1acTi PO33HAYAKOTHCS 110 piBHﬂ (bpaseMI/l ﬂeomoeﬁuﬁ' BIJIMIOBITHI TEKCTH aHIJIIHCHKOIO Ta YKPATHCHKOIO MOBaMHU.
THoenuii mexcm: no6y)1013a1{1/n/1 i3 LINX TEKCTiB OpHUTiHANY Ta nepexiany. Kopnyc-esipeysb (sample corpus): B3ipLi opH-
riHaxy Ta IXHI HepekIaay yMIeHo 10 Kopiycy. [niocmpamughuii: p03p06J'IeHI/II/I JUIst HOplBHSIHHH MOBHHUX 0COOJIHBOC-
TEeH OpUTiHANY Ta epeKiamny. Jlimepamypuuii Kopnyc: 0COOIMBUAM PI3HOBHIIOM KOPITyCYy-B3ipLs € JIiTepaTypHUH KOpITyC,
SIKUA MOXKe OyTH TOJaTKOBO PO3AUICHUH HAa OCHOBI THITY TEKCTY, IO BXOAWUTH 10 HHOTO: (a) KOHKpeTHUH aBTop (loHHA
TaptT); (0) THI TEKCTY OIHOTO aBTOpa (POMaH 3pinoro nepiogy TBopuocti JJouuu TapTT); (B) KOHKPETHHI TEKCT OJJHOTO
aBropa (koprmyc pomany louuu Taprtt «Il{urossy); (r) ocodnuBuii xaHp TekcTy (pomaH); (1) ocodnuBuii nepion (amepu-
KaHCHKHMH pOMaH JBaJUSATh EPLIOTO CTONITTS); (€) IeBHa rpymna (cyqaCHI/Iﬁ aMepHKaHChbKUH MICTUYHHMH Ta MCUXOJIOT1Y-
HUH Tpuiiep); (€) meBHa TeMa (eMOLIIHNI peecTp: eMolii, 30cepePKeHi HaBKOJIO O0JII0, BTPATH, Blm{y)erHﬂ) Iapanens-
HUU: TEKCT aHMIIHCHKOIO MOBOIO Pa3oM 3 HOTro TEPeKIIa/ioM YKPaiHChKOKO MOBOI0. Kopnyc-63ipeib: MICTHTbh HEBEIHKY
KOJIEKIIIIO TEKCTIB, SIKi BHOMPAIOTHCS 3 0COOIMBOIO PETEIBHICTIO T yBAroro, 1 X CiIiJ AeTanbHO BUBYATH. Cmamuynuii: He
nependadae NOCTIHHOTO MOMOBHEHHS 0araTboX TEKCTIB KOpIycy. [lucbmoguil: TPyKOBAaHUN TEKCTOBUI JOKYMEHT.

3. ITpouenypu Ta pe3yjbTaTu

JocimKeHHs] TPOBOAMIIOCS B MEXaX HAyKOBOI TeMH «3aCTOCYBaHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIH JUIs onTuUMizauii iHpop-
MaliiHUX MPOIECiB MTPUPOJHOI0 MOBOIO» Kadeapu MpHKIaaHOi JiHrBicTHKH HamionansHoro yHiBepenuteTy «JIbBiBChbKa
MOJIITEXHIKa»; Kypartop mpoekty — [. M. Kynpuniipkuii (K.T.H., I011.). AHaII3 IPOBEICHO HAa OCHOBI IEBHUX eTamiB: Eman
1: CtBopenHns enektpoHHHX Bepciit TO (Texcty opurinanmy) ta TII (Texcty nepexnany); Eman 2: Po33HadeHHS TEKCTiB:
CTPYKTYpPHE Ta 3 BUOKPEMJICHHSM JIIHIBaJbHUX O3HAK (OCJIIOBECHEHHs 00pa3y Oouto); Eman 3: ABTOMaTHYHE OIpaIlio-
BaHHS JIAaHKX 3a JIOTIOMOTOIO ITPULIFHO CTBOPEHOTO KOMIT IOTEPHOTO IMPOrPaMHOro 3a0e3MeueHHsI.
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Po33nauennsa mexkcmis: cmpyKkmypHe ma 3 6UOKDeMACHHAM JIHI6ANbHUX 03HAK (0C108eCHeHHs 00pasy 6o0nio).
Po33HaueHHs monsArae y HaJaHHI TEKCTaM YA OKPEMHM TEKCTOBHM KOMIIOHEHTaM CHemiaJbHHUX Mo3Hauok (Terim). Lle
MOXYTh OYTH I03aMOBHI BiJOMOCTI PO aBTOpa Ta BUOPaHHI TEKCT, CTPYKTYPHI OCOOIHBOCTI TEKCTY (PO3Ai/miapo3-
I, ab3al, peyeHHs, Jiekcema, rpadema); MUTOMO JIIHIBaJIbHI O3HAKH (JIEKCHYHI, IpaMaTH4Hi, CTHIIICTUYHI, JUCKYPCHI
MIPUKMETHU CKJIIHUKIB TeKcTy). [Topsia i3 uM iHAMBIAyalbHAHN eeMEHT PO3MITKH (mee, BiJ] aHIIL. fag) Na€ MeBHE MoJe
JUIS MAHEBPYBAHHS 3 HAMipOM MPHUIIUIBHO BIOBOJBHUTH OCOOMCTICHI HAyKOBI MOTPeOH MepekiIajo3HaBIs Y1 ITepeKiaia-
ya. I mpakTHKa crajia HeBiJl’€MHOIO CKJIaJ0OBOIO YaCTHHOIO MEPEBaKAIOYNX HOBOYACHHUX NOCIIIKEHD 1 371aTHA CYTTEBO
JOTIOBHUTH TEOPETUKO-METOIOJIOTIUHI i MPaKTHYHI aCIIEKTH HayKoBOI po3BinkH. Lle y cBoIo uepry 103BOJISIE MTOMIYKiBITIO
NaHopaMHO Oa4MTH BIIaCHE HAYKOBE IOCIIIDKCHHS, Hailepiie 3 pakypcy MPHKIAJHOTO 3aCTOCYBaHHS Ta JOPEYHOCTI
B Cy4acHOMY MYJbTUMEAiIHHOMY cepenoBuiui. Takox iMnonye Buxopucranns ITITK Ta aBTopchKkux po3poOok BH3HA-
YEHOTO [Ia0JIOHY MapKyBaHHs TEKCTIB Ha KOMII IOTEpHil miatdopmi, sike, 0e3yMOBHO, CIpHsIE MONIYKOBIH JisUTBHOCTI,
30KpeMa JJIsl BEIMKUX 32 00CsATOM TBOPIB (TEKCTIB).

Ilo3nauxu po3snauenns mexcmy:

<p> </p> — mo3Ha4Ka ab3aiy

<s> </s> — MI03HAYKA PEUCHHS

<pain> </pain> — no3Ha4YeHHs Meraodpasy 6iib

<loss> </loss> — mo3Ha4eHHs1 00pa3y (BTpara piJHOI JIIOIUHN)

<addiction> </addiction> — mo3Ha4ueHHs 00pa3y (3aJEeXKHICTh: HAPKOTUYHA, AIKOTOJIbHA, BiJ| KypiHHS)

<anxiety> </anxiety> — Mmo3Ha4eHHs 00pasy (CTpaxX BTPATHUTH IpyTa)

<punishment> </punishment> — mo3HaueHHs 00pa3y (cTpax 3BUHYBaYCHHS i CXOIIICHHSI IOJIIII€I0 32 KPAAKKy KApTHHN)

<rambling> </rambling> — no3HaueHHs 00pa3y (CUPOTHHCTBO/OE3IOMHICTB)

<guilt> </guilt> — no3HaueHHs1 00pa3y (BiAYYTTs NIPOBUHHU 32 KPaIiXKKy KapTHHH 1 IPOJaXK MiApOOOK)

<suicide> </suicide> — no3Ha4eHHs 00pa3y (JyMKH PO caMOTyOCTBO/Ierpecis)

<abandonment> </abandonment> — no3HaueHHs 00pa3y (Hepo3/aiIeHe KOXaHH!)

<disappointment> </disappointment> — mo3HadeHHs 00pazy (6alayXicTs OaThKa Ta po3dapyBaHHS B HHOMY)

<obsession> </obsession> — mo3HaueHH: 00pa3y (HECIIPOMOXKHICTh YacTO CIIOCTEPIraT! 3a KAPTHHOIO)

<failure> </failure> — mo3naueHus 00pa3y (Hepeai30BaHICTh Kap’epu OaThKa)

<con n=1 > </con n=1 > — npuKIaa OCIIOBECHEHHS KOHLIENTYali30BaHOr0 00pa3y B TekcTi (n=1; n — Hymepauis, 1 —
TTOPSAKOBUI HOMED).

Dpazmenm po33sHaueHHs OPUZIHATLHOZ0 MEKCHY 3 Y8azolo 00 mezaoopasy BLIb'

<p><pain><loss><s><con n=1 >Thanks to my fever I had a lot of weird and extremely vivid dreams, <con>sweats
where I thrashed around<con> hardly knowing if it was day or night, but on the last and worst of these nights I dreamed
about my mother: </con n=1 > a quick, mysterious dream that felt more like a visitation. </s> <s> I was in Hobie’s shop—
or, more accurately, some haunted dream space staged like a sketchy version of the shop—when she came up suddenly
behind me so I saw her reflection in a mirror. </s> <s> <con n=2 > At the sight of her I was paralyzed with happiness;
</conn=2 > it was her, down to the most minute detail, the very pattern of her freckles, she was smiling at me, more beautiful
and yet not older, black hair and funny upward quirk of her mouth, not a dream but a presence that filled the whole room:
a force all her own, a living otherness. </s> <s> <con n=3 > And as much as I wanted to, I knew I couldn’t turn around,
that to look at her directly was to violate the laws of her world and mine; </con n=3 > she had come to me the only way
she could, and our eyes met in the glass for a long still moment; but just as she seemed about to speak—with what seemed
a combination of amusement, affection, exasperation—a vapor rolled between us and I woke up.</s></loss></pain></p>

<p><s>ii.</s> </p>

Dpazmenm po33naieHna nepeKaadeno20 mexkcmy 3 yeazoio 00 mezaoopasy bI/Ib

<p><pain><loss><s><con n=1 >Yepe3 IUXOMaHKYy 5 MEpeKHUB OE37IY AUBHUX 1 HAA3BHUYAIHO SCKPABHX MapeHb,
00JIMBAIOYUCH TIOTOM, HE 3HAIOUH, KOTpa TOJMHA, ajic B OCTAHHIO i HAWTIpIIy 3 THX HOYEH MEHI HACHHUIIACS MaTH: </con
n=1 > to OyJ0 NMIBHIKE il TAEMHIYEC CHOBUJIIHHS, CXOKE Ha HECIOAIBaHUI BI3UT 13 MOTOMHOIUYs. </s> <s> S OyB y Kpam-
Huni 1001 ym, TOYHIIIE KaXy4H, B SIKOMYCh PUMapHOMY IIPOCTOPi, Pajlle CXeMaTHYHO MOAIOHOMY 10 Ti€l KpaMHHUII,
KOJIM BOHA PanToOM 3yNHHWIIACS 1033y MEHE TaK, 110 5 mo0a4mB i1 Bia3epKaneHns. </s> <s> <con n=2 >[lomituBmm ii,
s 3aLiMeHIB BiJ macTst; </con n=2 > 1o OyJia BOHA, 10 HAMIPIOHIKX AeTajei, 3 yCiM CBOIM JTaCTOBHHHSIM, MaMa BCMixa-
Jacsi MeHi, HaBiTh BPOIUIMBIIIIA, aJIe IIe He ITOCTapia, 31 CBOIM YOPHUM BOJIOCCSAM 1 KyMEIHUM BUTHHOM POTa, HE COH, a ii
NPUCYTHICTH 3allOBHIOBaJIa KIMHATy: TO Oyuna ii BlacHa Cuiia, )KHMBa 1HAKIIICTh. </s> <s> <con n=3 >I Xo4 sk MeHi XOTi-
JI0Cst 00EPHYTHCS, I 3HAB, 1110 TIOXUBUTHUCS Ha Hel odi B oui Oys10 O MOpyIIEHHSIM 3aKOHIB 11 CBITY 1 MOTO CBiTY; </con n=3
> BOHA NMPUHIILIA 10 MEHE B €MHUI cIOCi0, y KU MOIVIa IPUIATH, 1 Hallll 04l 3yCTPIIKCS B I3€pKaji Ha TPUBAILY MHUTb,
KOJIM BCE 3aBMEPIIO; Ta KOJIH, SIK MEHI 3/1aJ10CsI, BOHA XOTiJIa 3arOBOPUTH — 3 BUPA30M OOJIMYYs, 110, CXOXKE, OYB CYMIIIIIIIO
pamoiB, IPUXWIBHOCTI ! pO3/ApaTyBaHHs, — HA HAC HAKOTHUBCS TYMaH, 1 1 IPOKUHYBCS. </s></loss></pain></p>

3pasku gppazmenmie cmeopenozo KOpnycy opuzinanbhozo mexcmy 3 yeazorw 00 mezaoopasy BI/Ib

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" standalone="yes"?>

<entry xmlns:xsi="http://www.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance">

<pain>

! Po33nadyeHHs ux (parmeHTiB Tekcty BukoHas [1. Byc — Bumyckuuk kadenpu npukiagaoi ginreictukn HY «JIbBiBcbKa mositexHika» i KepiBHH-
LITBOM aBTOPIB CTAaTTi Ta Kyparopa npoekty 1. Kymsuunipkoro.
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<lg>eng</lg>
<nu>61</nu>
<sub>abandonment</sub>
(a) ®parment 1
<tx>Every moment of their visit had been torture.</tx>
</pain>
< pain n>
<lg>eng</lg>
<nu>62</nu>
<sub>abandonment</sub>

(6) ®parmenr 2
<tx>as hard as I’d tried, I hadn’t been able to stay away from Pippa, I’d hovered obtrusively and hated myself for it,
so painfully excited had I been by her nearness:</tx>
</ pain>
< pain>
<lg>eng</lg>
<nu>63</nu>
<sub>abandonment</sub>

BinTHHOK CTBOPEHOro mapajejbHOr0 NepeKJaAalbKoro Kopmycy, 3 aKkieHTyalielo aBTopcbKoi AOMiHAHTH 616

TI1

(B) ®parmenr 3
<tx>The agony of her hand on my sleeve. </tx>
</ pain>
< pa1n>
<lg>eng</lg>
<nu>63</nu>
<sub>abandonment</sub>
4. PesynsraTn KITA
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VY nocnimpxenni Oyno Bunineno 11 nepudepiiinux o6pasiB Meraodpasy 6ins, siki ocoBecHeHO B pomaHi lonau Taptrt
«luronp» Ha OCHOBI TAKMX CEMaHTHUYHHX IOJIIB: BTpara pigHoi moanHu (10ss), 3a1€XKHICTh — HAPKOTUYHA, AJIKOTOJIbHA,
Bix KypiHus (addiction), cTpax BrpatuTH npyra (anxiety), cTpax 3BUHYBad4eHHS 1 CXOIICHHS MOJIII€I0 32 KPAmikKKy Kap-
tuHH (punishment), cupoTrHCTBO/Oe3MOMHICTh (rambling), BiAuyTTS NPOBUHH 38 KPaJAiXKKy KAPTUHHU 1 MPOJAK MiJPOOOK
(guilt), mymku npo camorydcTBo/nenpecis (suicide), Heposzinene koxaHus (abandonment), OaiiyxicTe 6aTbka Ta po3-
YyapyBaHHs B HboMY (disappointment), HECIIPOMOXHICTh YacTO CIIOCTEPIraTh 3a KapTUHOIO (0bsession), Hepeaiz0BaHICTh
kap’epu Oarbka (failure). Ha ocHOBI OTprMaHMX JaHUX MPOBEAEHO JIETAIbHUI aHali3 KOKHOTO 00pa3y Ta 3’5ICOBaHO CII0-
ci0 KoHIenTyam3amii: eKCIUIIIUTHAN (O4eBUAHUN) Ta IMIUTIIUTHUH (IIPUXOBAHUH).

3aranpHa KiTbKICTh 00pa3iB — 107 npukianis. Born 00paMiTroioTh miyicHui Merao0pas BiTayTTs 60170, IO HOT0 0CII0-
BecHeHo B pomani Jlonnu Taptr «Il{uroney». Haftuacrie B poMai 3yctpivaerbes o0pas abandonment — 23 npukiaim.
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HaiimeHnn gacToTHHI cepef yeix o0pasiB — failure. Tlompu Te, 110 HOro BXKHUTO TIIBKH JABiYi, BiH HECE HOTY)KHE CEMaH-
TUYHEC HAITOBHEHHS; HEpeali30BaHICTh Kap €pH 0aThka, sk 11 3MaJIbOBaHO y TBOPI, — 1€ CBOEPIIHE MPOTUCTABICHHS ABOX
HayaJl — MaTepUHCHKOTO (JOBKOJIA IIEOTO PO3JIOTO OMUCAHO HKHI 0 MaTepl BIIUYTTS Ta MEKeJIbHUI OLIb Bij 11 BTpaTH)
Ta 0aThKIBCHKOTO (i3 3arOCTPEHO0 YBAarolo /10 AECTPYKTUBHHUX CTOCYHKIB OaTbKa Ta CHHA, HECIPOMOXXHICTH CHHA CKO-
PHCTATHCS CHIIBHUM OaTBbKiBCHKHM IUTeYeM, Tak OM MOBHTH, Ta HOTO MATPUMKOIO B OCOOINBO CKpyTHHH 4ac). CTOCOBHO
pemTy BUOpaHuX /s aHali3y 00pa3iB MaeMo Taki pe3ynsraru: loss — 15 B3ipmiB, addition — 14 B3ipmiB, anxiety — 12 B3i-
puiB, punishment — 15 B3ipuis, rambling — 7 B3ipuiB, guilt — 6 B3ipuis, suicide — 4 B3ipiii, disappointment — 3 B3ipii,
obsession — 6 B3ipuiB. [y TOro o6 BU3HAYHUTH, IKUMH 3aC00aMHU OCJIOBECHEHO 0ib Y BUOKPEMIIEHHX KOPITYCOM IpH-
KJ1aJiax, OyJ0 CTBOPEHO OKpeMy TaOIHIIIO, B SIKIH MU BHIUTHIIN JIBI KOJIOHKH: IIEpIIa KOJIOHKA — BUHATKOBO JJIS IIPHUKJIa-
JiB, y SIKMX BKUTO O€3IIOCEPEHIO JIEKCEMY Oiib Ta 1 CeMaHTHKO-TPaMaTHyHI MOXiaHi (II03HaY€HO OMHMIICIO); ApyTa
KOJIOHKA MPU3HAYCHA JUISl TUX NPHUKIAMIB, Y SIKHX CIIOCTEpIraeMo CHHOHIMH JI0 CJIOBa Oinb 6e3 0e3[M0CepeIHbOro Bpaxy-
BaHH CJIOBA 0i/b 1 HOTO TOXiTHAUX (ITO3HAYEHO JBOMA ONUHHUIAMH). OCTaHHS KOJIOHKA BKa3y€e Ha 4acTOTY CIIOBA.

ITicist IpOBEACHHS CTAaTHCTUKHU EKCILTIIIMTHOTO OCIOBECHEHHS 60110, BCi 1ekcemu TO Tta TTI Oys10 okpemo nepemiiie-
HO y 1Bl Tabnuui nporpamu Excel. Takum unHOM, IiIpaxoBaHO KUIBKICTh YCIX CIIIB OKPEMO JUIsl OPUTIHAIBHOTO TEKCTY
Ta Juis iepekiany. [1ix yac nanoro nporecy Oyio TakoxX IiApaxoBaHO YACTOTY BCIX CIIB y BiANMOBiqHMX TekcTax. [lepia
KOJIOHKA — 11€ TIOPSIAKOBHI HOMEP KOHKPETHOT'O CJIOBA, JIpyTra KOJIOHKA BKa3y€e Ha 4YacTOTy BUOPAHOTO CJIOBA.

TO TII

683 sorrow
737 terror
777 tooth-crunching
779 torment
781 torture
5 aching
345 headache
380 hurt

93 Tyra

954 Tyru

596 xeopoda
1031 wox

43 Gonem

44 fono

45 Gonouni

]

[ T S
T T

46 Gonoyumi

e T S T SE
T e I S
= = = B DA b = = 3

47 Gonaue

Puc. 1. Bubipka 3a o3Hakoro B Tadmui Excel

3 IBOTO OTPUMYEMO CHIBBiJHOIIEHHS OCIIOBECHEHHS 607170 Ta WOTO CEMaHTHUKO-TPAaMaTHYHUX Pi3HOBHIIB (OOIITH,
6omsue, 6omrounii). Crioctepiraemo Take: y TO ta TII ekcIuninuTHI OCTIOBECHEHHS 6010 MaiKe IICHTUYHI Ta BiIpi3HA-
FOTHCSI HECYTTEBO, HATOMICTh CHHOHIMH I ITAFOTHCS MTeBHiH TpaHchopmarii B epeknani. Y TO merao0pas 6ine, mopsia i3
HOTO MOXiTHUMH CIIOBaMH, CTaHOBUTSH 45,78%. CHHOHIMIYHHHN P TOHATTA 6i16 cTaHOBUTH 13,22%. YV TII nexcema 6ine
Ta ¥oro moxiaHi popmu CTaHOBIATE 59,79%, a cuHOHIMHU 10 Hot0 — 16,21%.

VY nincymky: TO namiuye 294 619 cxis, TII — 268 409 cxuiB. Y BUOpaHHUX migTeKCTax (KOPIyCi) B OpUTiHANI pOMaHy
«{uronp)» aBTOpKa OpUTiHAITY IIOCITYTOBY€EThCS 2248 ciioBaMu, B epexiia/ii BiioBigHOTO miaTekety Maemo 2031 cioBo.
ExcrutinuTHa KoHUEnTyam3amis 6omo Haniuye 58 npukianiB y TO i 75 npuxinaais y TII iporo TBOpy. Y:KuBaHICTH 0€3-
MMOCEepPEeIHBOI JIEKCEMH 0inb Ta 1i CEMaHTHKO-TPaMaTHYHI JepUBaTUBU CTAHOBJATH 13 mo3mmil, y MOBi mepekiany — 16.
BinmoBimHO, CHHOHIMH 0 IEOTO MOHATTS BXUTO 45 paziB y TO ta 59 paziB y TII pomany «L{uroms».

5. Ilpukaagne 3acrocysanns IIIIK BuOpanoro minrekcry

TO T
Thanks to my fever I had a lot of weird and extremely vivid | Uepes nuxomMaHKy s IepeKuB Oe3mi4 JUBHHUX 1 HAA3BUYAWHO
dreams, sweats where I thrashed around hardly knowing if it | sckpaBuxX MapeHb, 00NIHBAIOYHCh IOTOM, HE 3HAIOUH, KOTpa
was day or night, but on the last and worst of these nights I | roxuna, ane B ocTaHHIO ¥ HalfTipIIy 3 THX HOYel MeHI Ha-
dreamed about my mother CHUJIACS MATH
at the sight of her I was paralyzed) [...] as much as I wanted MTOMITHBIILH 1, 51 3aIIMEHIB [...] X04 K MEHI XOTLI0CS
to, I knew I couldn’t turn around, that to look at her directly | oGepHyTucs, 51 3HaB, 1110 MOJUBUTHUCS HA HET 04i B 04i Oyi10 O
was to violate the laws of her world and mine NOpPYLIEHHSIM 3aKOHIB 11 CBITY 1 MOT'O CBiTY
Sometimes, in the night, i woke up wailing IHozi 51 poKuIaBCs BHOY1, BUIOYH
I felt a petty, irrational pang of disappointment s TIOYYBaB JIETKUH ippalioHanbHuH O11b po34apyBaHHs
Boris never seemed annoyed or even very startled when Bopuc Hikonu He IpaTyBaBCsl i HaBiTh HE IyXe TUBYBaBCs,
I woke him, as if he came from a world where there was | komu s Horo OyuB Tak, HiIOHM IIPHITIIIOB CIONH 3i CBITY, B IKOMY
nothing so unusual in a nocturnal howl of pain TIPOKUAATHCS BHOYI, BUFOYH BiJ 0OJIO, HE BBAXKAJIOCS YAMOCH
HE3BHUYHHUM
My mother’s bedroom was dark and cool, and the faint, VY cnanbHi Marepi O0yJI0 TEMHO i TIPOXOJIOAHO, 1 JIe/Ib Yy THI
just-detectable smell of her perfume was almost more than I | mnaxomi i napdymiB Oyau YUMOCH OUIBIINM, HIX 5 Mil' BU-
could bear TPUMATH
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a million other heart-piercing sights MIJIBHOHA THIUX JICTaJICH, 1110 PO3PUBAIIH MEHI ceplie
The living room—normally so airy and open, buoyant BiranpHs — 3a HOpMaNnbHUX 0OCTaBUH TaKa CBiXa il BIAKpHTA,
with my mother’s presence —had shrunk to a cold, pale | uTTepamicHa 3aBIsSKU MPUCYTHOCTI MOET MaTepi — Tenep 31a-
discomfort, like a vacation house in winter Bajiacsl XOJIOIHOI0, OJTiIOI0 i HE3aTUIIHOIO, CXOXKA Ha TauHUI
OyIIUHOK y3HUMKY
I could feel my heart beating S uyB, SIK Tyniae MO€E ceple
I missed her so much I wanted to die: a hard, physical 51 Tak cyMyBaB 3a HEIO, 1110 MEHI XOTLI0CS IOMePTU: To Oya
longing, like a craving for air underwater TskKa (DI3MYHA Tyra, CX0Xa Ha CTPaXKIaHHs 0e3 MOBITPs M
BOJIOIO
Lying awake, I tried to recall all my best memories of her He B 3M03i 3aCHYTH, 51 HAMaraBcsi IEPEXKUTH BCI CBOT Hal-
—to freeze her in my mind so I wouldn’t forget her [...] Kpallli criorajy npo Hei — 3aMOpO3UTH 1 y CBOill CBiIOMOCTI,
drifting uneasily between dreaming and sleep. o0 HikoK He 3a0yTH Mpo Hel) [...] BAXKO MepexosIuu Bif
JPIMOTH IO CHY

Bowcusanns knouosux cnis. Ha npomy eramni B Haroi CTaloTh reHEpaTopH BKMBAaHHS KIIOUOBUX CTiB. Takux riar-
(opM BUIBHOTO OHJIAHH-IOCTYITy MaEMO CHOTOHI YUMAJIO.

Mu po3ninuiy OTpUMaHi KITFOY0BI CIIOBa HA BilmoBinHI Biroku.

brok 1 3yMOBIIEHO HOpMaMH AHLIIHCHKOT MOBH, KOJM IMECHHHUK BHMAara€ O0OB’SI3KOBOTO BXKHUBAHHS MPUCBIHHOTO
3aiiMeHHHKa (my, his, her Tomo) abo apTuxis (03HaUEHOTO the Un Heo3HaueHOTO a/an). Ll o3Haka agomMopdHa y BiIHO-
[ICHHI 10 YKpaiHCchkoi MoBH. ToMy BigminHOCTI y Biioky 1 B 3ictaBienni TO Tta TII 3ymoBieHi 00’ €KTHBHOIO HEOOX1HIC-
TIO TPaMaTHYHUX 0COOTMBOCTEH MOBHOI MAPH AHINIUCHKA . YKPAIHCHKA.

Jiist Hac nikaBuii biiok 3, 0CKUTbKY B HHOMY 3a(hiKCOBAHO OIIOPHI CMHCJIOBI CJIOBA, IO TX BXHUTO Ha MO3HAYCHHS Mera-
o0pa3zy Oinb.

e Ta BapiaTuBHa poboUa ruaThopma, IKOK MOXKE CKOPHCTATHCS K MEPEKIIa/Iad Ha eTarl caMopearyBaHHs Ta KiHIle-
BOT0 BUYMTYBAHHS, TaK 1 MEPEKIIa03HaBElb IS IEPEKIaI03HABINX CIIOCTEPEHKEHb CTOCOBHO SIKOCTI epEeKIIary.

3ocepemKyeMo yBary Ha roJIOBHUX YaCTHHAX MOBH (IIIECTIOBO, IMEHHHK, PUKMETHHK). YacTKOBO pO3MIsaaEeMo IXHi
JICpUBATHBY (I1€ENPUKMETHHK).

TO TII
baok 1 her — 8; and — 7; the — 6; was — 6;
Baok 2 Oyt — 3;
CBIT — 3;
Buok 3 wanted — 2; BUIOUH — 2;
had - 2; YUMOCH — 2;
woke — 2; cepue — 2;
mother’s — 2; marepi — 2;
like — 2; BHOYI — 2;
could —2; oui — 2;
where — 2;
world — 2;
around — 2;
much — 2;
night — 2;
Biok 4 BUTpUMaTH — 1; Mir — 1; Hix — 1; Olnpmmii — 1; gepe3 — 1; mappymis — 1;
4yTHi — 1; neap — 1; mpoxononno — 1; TeMHO — 1; cmaneHi — 1; He3BUY-
HUM — |; BBaxaTH — 1; maxomi — 1; iHmmii — 1; Mizpliona — 1; 31aBanacs
—1; uyB — 1; y3umky — 1; OynuHok — 1; naynuii — 1; cxoxuii — 1;

Kitrouosi cioBa TO BuOpanoro migTexcry: inennuxu — mother, night, world; diecrosa — wanted, woke. Kirodosi cio-
Ba TII BuOpaHOTO MIATEKCTY:: iMeHHUKYU — MATIP, CepIie, 0Ui, HiY (BHOYI), CBIT; Oienpucii6HuK — BUIOUYH.

P030i>KHOCTI — OYEBH/IHI, IPOTE CaMe BOHM — Haifiikaginii. OTxe, IOMITHI Taki PIllICHHS MepeKIagada;

Hns nexcemu TO wailing Ta how! 3arporIoHOBaHO OAMH BiNOBIAHUK 6uioyu. [10CIyroByIOYHCH KOMIIOHEHTHUM aHa-
Ji30M, 0a4MMO, IO aHTIIIHACHKA JIeKceMa fo wail Mae ceMeMy weeping 3 YKpaTHCHKUM BiIITOBITHUKOM pudanHsa (piamie —
cxnunysants), pote aexkcemy TO how! BIATBOpEeHO MPSAMUM YKpPaiHCHKHM BiINOBiTHHKOM sumu. YPHUBOK Sometimes,
in the night, i woke up wailing MOXHa TiepeiaTv TaK: IH00i A npoxudascs enoui, puoaroyuy. Taka aTbTepHATHBA KOTHUM
YHHOM He IOPYIIY€E «KOMYHIKaTUBHOI JuHAMIKI» (y TepMiHoorii M. belikep) BUCIIOBITIOBaHHS, HAPOYY/, TAKE PIILICHHS
30aratmio 6 koedimieHT ekckio3uBHOCTI TTI.

['eneparop KIIOYOBHX CIIB HE PO3IMi3HAE CIOBOCIONYYEHHS, TaKi sIK heart-piercing, sk OKpeMi 3Ha4yIli OAMHHUIII.
Tomy 1i Oyn0 BHIYYeHO 3 aBTOMaTHYHOIO pPo3paxyHKy. Bubip mepekiamaua 3yMOBICHHH allOMOP(GHOK OCOOIUBICTHO
AHDIIHCHKOI Ta yKpalHCEKOI MOB, TOOTO BiACYTHICTIO KOHCTPYKUiH Participle B ykpaiHCchKiit MOBi. Takum urHOM, MO0
HAJaTH BUCIOBIIIOBAHHIO MPHPOIHBOTO 3ByYaHHS, HAPTHLIUIHY KOHCTPYKLUito TO a million other heart-piercing sights
CKJIaJTHO BiITBOPHUTH IHIIMM CIIOCOOOM, HIX MIIbUOHA [HWUX Oemaiel, wo pospusaiu metHi cepye. Bubip nepexiamada
L[IJIKOM YMOTHUBOBaHUH.
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®pasy TO to look at her directly BinTBOpeHO 3a 10MOMOT0I0 (hpaszeMu nodusumucs Ha Hei oui 6 oui (3BOPOTHIHN mepe-
Kaan: to look at her eyes to eyes). Takuii BUOip MEBHUM YHHOM YBHPA3HIOE JIOKATI3AIIIIO B TICPEKIA i HA PIBHI KOHIICTITY-
aizanii Ta cCMMBOJITYHOT 0OPa3HOCTI LiNBOBOT (YKPaTHCHKOT) KYJIBTYpH. 3HAEMO, L0 04l B YKPaiHCBbKIl €THOKYJIBTYPHIN
TpaaMLil — CHMBOJI OaraTuii Ta eKCIPeCUBHUM (0ui — 03epkano dywii; it o4i, Mo eonowiku; kapi o4i, wopri oposu) (Ciios-
HUK CUMBOIIIB KyJIbTypH YKpainu: 152—153).

Yacro BKMBaHI BUMAIKU 3 HAIMIPHOIO EKCIPECUBHICTIO TIEPEKIaay MOXKYTh CIYT'YBaTH IUTiTHOIO TUIATQOPMOIO ISt
BUBUYEHHS 1HIUBIAyaIbHOTO CTHIIIO (TIOYEPKY) Mepekaaaada. 3ayBaXxuMo, [0 IIyKaTH TaKi BUITAJKA BPYYHY — HE HAATO
JIOLITBHO, OCKUTBKY ITpallsd KOIITKA Ta 3aTpaTHa 3 Oy Yacy 1 3ycuib. HaToMicTh 3a yMOBH ITPaBUIIBHOTO MIIXOAY 110
¢dopmysanns I1I1K, Taki gaHi oTpUMy€eMO, HATUCHYBILH OJJHY KHOIIKY.

Y HacTynHOMY aHaJIi30BaHOMY YPHBKOBI c6im € CKJIaJIHUKOM 00pasy 60170, OCKIIbKHM Horo MeTad)opr30BaHoO 3acoda-
MU TICHXOJIOTIYHUX Ta eMOIIfHAX BITIYTTiB MYK, CTpaKIaHb Ta 00ir0, mpuMipoM: I knew [ couldn 't turn around, that to
look at her directly was to violate the laws of her world and mine (IpoTHCTaBIEHHS CBITYy XHMBHX Ta MepTBHX) and world
where there was nothing so unusual in a nocturnal howl! of pain. 11to 03HaKy 30€peKeHO B IEpeKiIai, ii YaCTKOBO yBH-
Pa3HEHO, 51 3HA8, W0 NOOUSUMUCS HA Hel oYl 8 oyl OYII0 O nopyuteHHsM 3aKOHI6 i1 ceimy i mo2o ceimy and HiOU npuilulo
cro0u 3i c8imy, 8 AKOMY NPOKUOAMUCA 8HOUI, 8UIOUU 8I0 OO0, He B8ANCANOCS YUMOCH HE3GUUHUM.

[Nompy HeBeNMKY KUIBKICTh HMPOITIOCTPOBAHUX NPHKIANIB, LI KUIbKa 3pa3KiB IOKa3ylOTh, 10 iHCTpyMeHTH NLP
(ompalrroBaHHS IPHUPOTHBOI MOBH) — II€ BATOMI PECYpCH JUTS aHANI3y mepekaaiB. [lopsy i3 THTBICTUYHO OPi€HTOBAaHUMHU
ITiX0aMHU BOHHM KOPHCHI Ha Pi3HUX eTanax Iporecy nepekiany: (a) IomnepeKiafanbkuii aHami3, CTaTUCTHIHE Podito-
BaHHS OpPHUTIHAITY aBTOpa, BU3HAYEHHS aBTOPCHKOTO 1IOCTHIIIO 32 JTOIIOMOTOIO JIIHTBOMETPil Ta TeHEePaTopiB KIFOYOBUX
CJIiB, PO33HAYCHHS TOMIHAHTHUX JICKCHYHUX Ta CTHJIICTUYHUX OCOONMBOCTEH — MOPS i3 HABUKAMH Ta JOCBIOM Iepe-
KJiajia4ya, — 6e3CyMHIBHO, CHPUSTUMYTh YCIIIIIHOMY Ta SKiCHOMY Tepekiany; (0) mpouec nepexiany: incrpymenT NLP
MOXKYTb JIOTIOMOI'TH BUSIBUTH JJUHAMIYHI Ta CTaNi €JIEMEHTH B TEKCTi; BUPILIMTH, SIKi CTpaTeTii 3ay4aTy (€KCIUTIKaIiIo Yn
KOMIIEHCAIIi0), 30Ci0Ha, MAaTH MOXKIIMBICTH 1X 30aIaHCYBaTH; IIe TIOJIETIITY€ JISKCHYHUN BUOIp [T IepeKiIanada; HeBimo-
BiJTHICTH CTaHE MIBU/IIC YCBIJOMICHUM PIICHHSM IEepeKiIaada, a He IOMIUTKOI0 Ui HeA0ATICTIO; (B) EPEIsi TOTOBOTO
TepexiIany: 3 OISy OIiHKH SKOCTI Tepekiaay Ta KPUTHKH Nepeknany, inctpymenTd NLP, a takox pesynasraru [TTTK
JIAl0Th 3MOTY Oa4NTH LITICHY KaPTUHY, IPOCTESKHUTH 00’ EKTHBHI Ta Cy0’ €KTUBHI 3CYBH B IepeKJIa/ii (TpaMaTuyHi, JIEKCHY-
Hi, TEKCTOBI), YBUPa3HHUTH KOre3ito Ta KorepeHTHIicTh y TI1. BU3HauMBIIM OAMHUIIIO IEPEKIATY, MAEMO 3MOTY BU3HAUUTH
MEXaHi3MH Ta BUBYUTH CTPYKTYPY TPaH3UTUBHOCTI, 3’CYBaTH, Y1 BATPHIMAHO B IIEPEKIIail 11ei{HO-TeMaTH4Hy ITOCIIiI0B-
HICTb, 3aJICKJIApOBaHy B OpPHUTIiHAIII.

6. BucHoBkH

ITepexnamanbkuii mapanenbHUA KOPITYC — 1€ HEeBiJl'éEMHA ChOTOHI B HayIli mudpoBa poGoda maHeb, CBOEPiAHA TITac-
THUYHA 1aTdopma, TOKIUKaHa BIOBOJIBHUTH HAyKOBO-IIOIIYKOBI MOTPEOH HAYKOBIIIB (hiIOJIOTIYHOTO, 30KpeMa, IepeKia-
JTIO3HABYOTO PO 1isIt0. ABTOPCHKA PO3MITKA JOIIOMArae BUOpaT HAHONITUMABHIIIN CIIOCiO KOyBaHHS Ta PO33HAYCHHS
MIEPBUHHUX JJAHUX Y 3aJIEXKHOCTI BiJ] IIIOBOI MOTpeOH Ta 103BoIsiE ananTyBari npuHIuny TEI 1o BiacHoro nociipkeH-
HSl, IKC BOJHOYAC HE He B po3pi3 13 iICHYIOUMMHM CTaHIapTaMu. Y HAIIOMY BHIIAJIKy aBTOPCHKY PO3MITKY aJalTOBaHO
JUTA YBUpPa3HEHHS MepeBakatodoro odpasy amepukaHcekoro pomany Jlomau Taptr «l{uroms» Ta #oro ykpaiHCEKOTO
nepeknany. lle mano 3Mory omparfoBaTy YMMaluil TEKCTOBHM Marepial Ta OTPHMATH YUCICHHI JaHi, SKUMH MOXEMO
NOCITYTOBYBaTUCS JUISL Pi3HOTO NPU3HAYEHHS: BUBYATH CTHJII aBTOpA Ta MepekKiiaada — y CyKyImHOCTI Ta BiAJIIEHO, aHai-
3yBaTH MEPEKIIIAIbKI PIlICHHs, TPOCTEXYBATH 3CyBH Ta HEBIAMOBIIHOCTI, UTIOCTPYBAaTH MaTepial il 4ac BUKJIaIaHHs
MIepeKIIaay Ta MepeKiaJo3HaBCTBa.

Cepen mepeBar — 3pydHICTh 30epiraHHs 00’€MHUX JaHUX Ta JIETKa JOCTYIHICTH IO Pi3HOPITHUX OOYHCIICHB, SKi
MTOCYTHHO MO)KEMO JOIYyYaTH 0 Pi3HUX aHali3iB (CTATUCTUYHHX, MOBO3HABUMX, JITEPAaTYypPO3HABUMX, NEPEKIa03HAB-
yux). TekcT MOXKHa ONpPanbOBYBAaTH MOOAMHIII Ta TPYIOI0 TOMEPEIHFO HATPEHOBAHMX yYaCHUKIB MpoekTy. OTpumani
JIaHi JICTKO HAKOTIMYYBaTH, JOIIOBHIOBATH i YIOCKOHAIIOBATH, SIKi 3TOJIOM CTaHYTh JOOPOTHOO Bi3UTIBKOIO MEpeKIiaaada
4yM HayKoBIs. Ha yaci — cTBopeHHs criyibHOT Beeykpainebkoi miatdopmu TTIK s B3ipueBux 3paskiB Xy10)KHBOTO HIEpe-
KJIaJly YKpaiHCHKOIO MOBOO. Taka amOillisi YMOXKJIMBIIIOE CTBOPEHHS YKPATHCHKOTO MEPEKIaAalbKOro eTaloHy B Pi3HUX
JKaHpax: Mpo3i, moesii, Jpami.
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Meta. CrarTsi npuCBsSYeHa BHSBICHHIO MaHIMYJIITHBHHX 3aroJIOBKIB y MEAIalpocTopi YKpaiHOMOBHUX IHTEpHET-BHAAHb 3a
2020 pik, IXHIX KOMYHIKaTHBHHUX (DYHKIIi}, aHANi3y MaHIMYJIATHBHUX TEXHOJOT1H, 10 3aCTOCOBYIOThCA 10 HUX. MeTa cTaTTi — BUSBUTH
MaHIMyJIATHBHI TEXHOJOT1, IO 3aCTOCOBYIOTHCS JIO 3aTOJIOBKIB Yy Cy9acHOMY YKPaiHOMOBHOMY MeiarpocTopi.

MeTtoan. /[y JOCATHEHHS OCTABIEHOT METH B poOOTI BUKOPUCTAHO BIIIOBIIHI METOAM JOCITI/HKEHHS, @ CaMe: METOJI CYILTBHOT
BHOIpKH U1 100OpY MaHIMyJIATHBHUX ME/1ia3arojIOBKIB, 110 TPAIUIIOTHCS B IHTEPHET-BUAHHSIX; METOJ] KOHTEHT-aHaJIi3y IS BUBUCH-
HS IMIUTIKaTypHOTO 3MiCTY MaHIMyASTUBHUX 3aroJ0BKiB MyOmikaliil ykpaiHcbkuX iHTepHeT-BUAaHb 2020 poky.

Pe3yabTaTn. 3aroJoBOK B iHTEpHET-BUaHHI — KOMYHIKaTHBHA OJMHUII, SIKa BUKOHY€E HU3KY (DYHKIIIH: HOMiHATUBHO-1H(OpMAaITiii-
HY, peKJIaMHO-EKCIPECHBHY, Ipad)iqHO-BUAIIBHY.

[IpoaHasi3oBaHO MaHIMYISATHBHI TEXHOJIOTI, SIKi )KYPHAIIICTH Ta PEAaKTOPH BUKOPUCTOBYIOTH JJIs BepOaIbHOT0 0(OPMIICHHS 3aro-
JIOBKIB MarepiaiiB, sKi po3MillyIOTh B iHTepHET-BUAaHHAX. Cepen HUX BUKOPUCTAHHS CTEPEOTHINIB, HAKJICIOBAHHS SPIUKIiB, TOBTOD
iH(pOpMaIlii, aHOHIMHUIA aBTOPUTET, KOHCTATAIis (aKTy, BiABOJIKaHHS YBaru, MPUHIIHI KOHTPACTY, ICHXOJIOTTYHIH IIOK.

BucHoBKH. Y pe3ynsTaTi MPOBEJEHOT0 KOHTEHT-aHAII3Y, III0 MOJISITaB Yy BUSBJIEHHI IMILTIKaTYpHOTO 3MICTy MaHIITyJISITHBHHX 3aro-
JIOBKIB ITyOunikaniil ykpaiHchkux iHTepHeT-BuIaHb 2020 poky, aBTopH Hi€l pOo3BiZKK 3’sCyBaH, IO )KYPHAIIICTH Ta PEIAKTOPH MPOIYK-
THUBHO 3aCTOCOBYIOTh MAHIMYJISTHBHI TEXHOJOTI, SIKi MiABUIIYIOTH KIIiKaOeIbHICTh, a OT)KE, MPUHOCITH NMPHOYTOK BIACHUKAM Meia.
AuJte BUSIBIIETHCS TCHICHIIIS: UMM aKTHBHIIIE MACMEIIITHUKN BUKOPUCTOBYIOTH IIi TEXHOJIOTIi, TOOTO pocTe KiTiKaOeNbHICTh, THM HI)KYa
SIKICTB iH(OpMaNiHOTO KOHTEHTY B MefianpocTopi. HeskicHe BUKOHAaHHS OCHOBHOI (DYHKIIIT MacMetia B CyCITiIECTBI — iHPOPMYBaHHS —
CIPUYHHSIE TOPYIISHHS IPOLIECY CYCHIIBHO-TONITHIHOI KOMYHIKallil. 3a JOIOMOT0I0 TPOaHaTi30BaHNX TEXHIK CTBOPIOETHCS MaHIIyJIs-
THUBHUI KOHTEHT, METa SIKOTO — MPUBEPHYTH yBary Meiacrio)nBadiB (TOIOBHOO CTa€ PEKIaMHO-EKCIIpeCHBHA (DYHKIIisl 3aTOOBKIB), SKi
BiJIrpaloTh BXKIIUBY POJIb Y MEAIAIPOCTOPi, OCKUTBKH caMe BOHH TIOIIUPIOIOTH iH(OPMAIIifo B COIIaIbHUX MEPEexax 9d YCHO.

KoiouoBi ciioBa: MaHIImysImist, MeiaMaHIITyJISIisl, TEXHOJIOTISI MaHIITYJIIOBaHHS, KOHTEHT.
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Purpose. The article is devoted to the identification of manipulative headlines in the media space of Ukrainian-language online
publications in 2020 and the analysis of manipulative technologies applied to them. The purpose of the article is to identify manipulative
technologies applied to headlines in the modern Ukrainian-language media space.

Methods. To achieve this goal, the paper uses appropriate research methods: the method of continuous sampling for the selection
of manipulative media headlines that occur in online publications; method of content analysis to study the implicative content
of manipulative titles of publications of Ukrainian online publications in 2020.
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Results. The title in the online edition is a communicative unit that performs a number of functions: nominative-informational,
advertising-expressive, graphic-distinctive.

Manipulative technologies used by journalists and editors for verbal design of headlines of materials published in online
publications are analyzed. Among them — the use of stereotypes, labeling, repetition of information, anonymous authority, statement
of fact, distraction, the principle of contrast, psychological shock.

Conclusions. As a result of the content analysis, which was to identify the implicative content of manipulative titles of Ukrainian
online publications in 2020, the authors of this investigation found that journalists and editors productively use manipulative technologies
that increase clickability and, consequently, bring profit to owners media. But there is a trend: the more actively mass media use
these technologies, i.e. the clickability increases, the lower the quality of information content in the media space. Poor performance
of the main function of mass media in society — information — causes a violation of the process of socio-political communication.
The analyzed techniques create manipulative content, the purpose of which is to attract the attention of media consumers (the main
thing is the advertising-expressive function of headlines), which play an important role in the media space, because they disseminate
information on social networks or orally.

Key words: manipulation, media manipulation, manipulation technology, content.

1. Betyn

Macwmeia cTai roJIOBHUM PETPAHCIIATOPOM 1H(OpMALii Ta BayKkeJieM BILIMBY Ha CYCIIJIbHY CBiIoMicTh. BoHM iHTEp-
TPETYIOTh 1 GiIBTPYIOTH iHpOPMALIiI0, BUIIAIOTE BiANOBIAHI aCHEKTH cycmano -IIOJITUYHOTO JKUTTS, YAM IFHOPYIOTB
HasIBHICTB IHINMX, 3HELIHIOIOTH iXHIO Ba)uiuBicTh. Ta iH(pOpMauis 4u iges, IO He MOTpaIKIa B HOJe MacMeniiHoT
00po0KH, 0OMexeHa B MOXKIIMBOCT] BIUIMHYTH Ha Ipolec GopMyBaHHs couiaibHOI oiHHOCTI. Tk, Iij yac nepenisigy
CTPIYKH HOBHH PELMITIEHT HEMHUHYYE TIIIA€ThCS BILIMBY MacMelia, 1[0 pealli3yeThCs IUIIXOM 3aCTOCYBaHHs MaHIImy-
JISAIIN 13 TEKCTaMH.

TekcToBI MaHIMYIAIIT B CY9acHOMY YKpPaiHCHKOMY MeJialpocTopi aKTHBHO BHBYAIOTH TakKi Haykomi: X. JlarummH,
sIka JTOCJiIi1a MOBHI MaHIMyJsiii B 3arojoBKax iHTepHeT-Bepcii TeneBi3iiinnx HoBuH (aummmn, 2014); H. Jlirayosa,
C. Uepnenko, B. IsanoB i C. [aiok, siki BU3HAUYWIA MaHIMYIATABHI TEXHOJIOTII, TPOaHaIi3yBalH iX MPaKTUIHE 3aCTOCY-
BaHHS B YKpaiHcbkoMy Teneedipi (Jliragosa ta iH., 2003); b. CrankeBuY, IKU BUSBUB CYTHICHI O3HAKHU MOHSTTS «iH(OP-
ManiliHa cdepa» y KOHTeKCTI BUOOpUMX KaMIlaHii B YkpaiHi Ta 11 MaHIMyJISTHBHUN BIUIMB Ha nepedir mepeaBnOOpHUX
neperoHiB (CrankeBuy, 2008); JI. Yabak, sika mpoaHajizyBajia CyTHICTh NOJITUYHUX MaHIMYJISLiA Ta IXHI MOBHI 3aco-
6u (Yabaxk, 2017), Ta iHwmi. MoJozi HayKoBIIi CTYAIIOIOTh IIEPEBAKHO TEOPETUYHI ACMEKTH aHali3y MeTiaMaHImyJIsiiii:
C. AnpboTa po3nIsAHYTAa MHUTAHHS TIIyMaueHHs JIHTBICTHYHOI MaHIMYJAIii pi3HUMH MOBO3HABIIIMH Ta TMCHXOJIOTaMHU
(Anpbota, 2019); 0. MenpHHMYYK TpoaHaiizyBajia 0COOIMBOCTI (POPMYBaHHS CTEPEOTHINB y COLiyMi SK IPIOpPUTET-
HOTO HampsiMy po3BHTKY MacMmenia (MenbHuuyk, 2015). B acriekTi MeniaocBiTH MaHIMyJISITHBHI IPOLECH CIIOCTEpira-
mu O. Bonomentok, JI. I'ymentok, O. Mokpory3 Ta inui (IBaHoB Ta iH., 2016). 3aroioBky Cy4acHOT0 yKpaiHOMOBHOTO
MeZIIianpoCTOpy B aCIEKTi BUBYCHHS MaHIIMyIATHBHUX TEXHOJOTIH y Mpalsix 3a3Ha4eHUX YYSHHUX MPEAMETOM HayKOBOTO
JOCIIKCHHS HE OyITH.

Axmyanbhicms memu i€l pO3BiJKY 3yMOBIICHA HAsIBHICTIO B MOBI YKPaiHCHKHX 1HTEpHET-BHIaHb MaHIMYISTHBHUX
3aroJIOBKiB, IO JIEMOHCTPYIOTh aKTHBHE 3aCTOCYBaHHs MaHIITyJISTUBHUX TEXHOJIOTIH, a OTXKe, MOTPeOyIOTh IeTalbHOTO
aHaJi3y 3 MO3UIH Cy9acHOI MeAiaiHIBiCTHKH, OCKUTBKN YKPAaiHCHKUI PELUIIIEHT TLTBKH IPHUCTOCOBYETHCS 10 CTPIMKOTO
PO3BUTKY iH(POPMALIHHO-KOMYHIKATHBHIUX TEXHOJIOTIH, CTBOPEHHS II00AIEHOI MEepeKi MeTiakOMYHIKallii, (hoOpMyBaHHS
Ta PO3BUTKY €JMHOTO 1H(OPMAIIIHOTO ITPOCTOPY TOLIO.

06°ekm 00cnidxcenns — CydacHi yKpaiHOMOBHI IHTEpHET-BHUIaHHS.

Ilpedmem — MaHIITyIITHBHI 3ar0JIOBKH B YKpaiHChKOMY MemaHpOCTopl

JDcepensny 6azy poOOTH CTaHOBILTH TOMYJSIPHI YKpaiHOMOBHI iHTepHeT-BuaHHsA 2020 p.: https://www.pravda.com.ua,
https://ua.korrespondent.net,  https://www.unian.ua,  https://www.ukrinform.ua,  https://decentralization.gov.ua,
https://zaxid.net, https://tsn.ua, https://www.unn.com.ua, https://radiotrek.rv.ua, https://www.bbc.com/ukrainian,
https://www.radiosvoboda.org, https://www.slovoidilo.ua, https://www.5.ua, https://4studio.com.ua.

Mema cmammi — BUSBUTH MaHINYJSITUBHI TEXHOJIOTT, IO 3aCTOCOBYIOTBCS JI0 3ar0JIOBKIB y Cy4aCHOMY yKpaiHOMOB-
HOMY MEiarpoCTOPi.

Peasnizartist moCTaBICHOT METH Mepeadadae po3B’I3aHH TAKHX 3A60AHb.

1) BU3HAYNTH KOMYHIKaTHBHI (PyHKIII{ 3ar0I0BKa MEA1aTeKCTy B IHTEpHET-BUAAHHSX;

2) BUSBUTH MaHIITyISATABHI Me[ia3aroJOBKH B YKPaTHCHKOMY IPOCTOPI CyYaCHHUX iHTEPHET-BHIAHb;

3) oxapakTepu3yBaTH MaHIMYJIATHBHI TEXHOJOTI, SIKi 3aCTOCOBYIOTBCS J0 3ar0JI0BKIB B IHTCPHET-BUIAHHSX.

J1Jist MOCSITHEHHST TOCTABJICHOT METH ¥ BUPIIIICHHS 3aBaHb Y POOOTI BUKOPHCTAHO BiIMOBIIHI MEMOOU 0OCIIOHCCHHA,
a caMe: MEeTOA CYLIIbHOT BI/I61pKI/I IS z[o6opy MaHIHYJUITI/IBHI/IX Me1ia3aroJIoBKiB, 110 TPAIUIAIOTCA B IHTepHeT-BUIaH-
HSIX; METOJ KOHTEHT-aHaJli3y JUIsi BHBYCHHS IMIUTIKATYPHOTO 3MiCTy MaHINYJSTUBHUX 3aroJIOBKiB IMyOlnikauiil ykpaiH-
ChKHX iHTepHeT-BuaaHb 2020 p.

Hayxoea noéuzna podb0TH 1oJIArae B TOMY, 1110 aHAII3 3/1IHCHEHO HA HOBOMY MOBHOMY Marepiai, 0 JOCIiKY€ThCs
B piUMINi MAHITYIATHBHAX MEIialPaKTHK.

Teopemuune 3nauennn TOCTIHKSHHS TOJSIrae B OMICI MAHIMYJISITUBHUX TEXHOJOTIH, SIKi 3aCTOCOBYIOTHCS 10 Mefia-
3aroJIOBKiB B IHTEpHET-BHIaHHSIX.

Ipakmuuna yinnicme podomu. Onepxani pe3yIbTaTd MOXKYTh OyTH BUKOPUCTAHI IS BUPOOICHHSI CIIOCOOIB IMPOTH-
nii megiamaHimymanisM. TeopeTHdHI TONOKEHHS Pa3oM 3 LTIOCTPaTHBHUM MaTepiajloM MOXKHA 3aCTOCOBYBATH Y IIPOLECi
BHKIIQIaHHSA KYPCiB i3 MeIiarpaMOTHOCTI.
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2. 3aroJIoBOK MeIiaTeKCTy IK KOMYHIKATHBHA OTUHHIS

3aroIoBOK MemiaTeKCTy — Ieplile, 0 BIaJae B OKO MeniacioxkruBadeBi. CaMe ToMy MacMeIifHUK BKJIa1a€ MAaKCUMyM
3yCwiib y fioro BepOanbHe opopMIICHHS. Memia3aroloBoOK 3a3BHuail eMOMIWHUN, eKCIPECUBHUM, CBIKUN, OPUTIHATBHHM,
00 11e — 3aci0 NpUBEPHEHHsI yBaru /10 TEKCTY ITyOuikartii.

3aroyIoBOK B iHTEpHET-BUJaHHI — KOMYHIKaTHBHA OJJMHUIIS, sIKa JJAKOHIYHO iHPOPMYE PEeLUITiEHTa PO 3MICT MaTepia-
JIy, 03HaHOMJTIOE 31 3HAYECHHSIM, XapaKTepOM 1 MipOI0 BasKJIIMBOCTI MOJIIH, 1110 BiTOOPaKaIOThCs y BIAMOBIIHOMY MaTepiali.
3a 3aronoBKOM IyOIiKaIlii 9acTo MOXKHA 3pOOUTH TIPHUITYIIECHHS PO CTABJICHHS MacMENiMHUKA IO ONMHCYBaHUX MOMIM,
PO TIO3HUITII0 PEAAKIIii.

3aroyioBKM B iHTEPHET-BUIaHHAX BHKOHYIOTh Kinbka (yHkuii. [To-nepire, HoMiHaTHBHO-iHpOpMaNLiiHy (YHKIIIO,
¢yHKio noBinomiieHHs mpo ¢akrt. [To-npyre, pekiiaMHO-eKCIIPECUBHY (DYHKIIiIO, TOJIOBHE 3aBJaHHs SKOT — 3alliKaBUTH
YyuTaya, 3MyCHTH HOTO NPOYUTATH MaTepiall, yrnonaodaru, MOUIMPHUTH, TpokoMeHTyBaru. [lo-Tpere, rpadidno-BuaiapHA
(GyHKIIA, 0 Ja€ 3MOTY BUAUTUTH 3aTOJIOBOK CEpeJI IHIIOTO KOHTCHTY.

MacMeniiHUKY IPparHyTh y’Ke 3a JOIMOMOTOI0 3arojoBKa MPOOYAUTH B PELMITi€HTa aKTHBHICTh, YTATHYTH HOTO
y TIPOIIEC CIIBTBOPUYOCTI. I3 €0 METOIO aBTOPH MeNiaTeKCTy BUKOPUCTOBYIOTH Pi3HI MPUHOMHE aKTyari3amii MOBHHX
3ac00iB, MOCHIJICHHS! CMUCJIOBOTO HABAHTAXCHHS, «OXKUBJICHHS» 3ar0JIOBKA, pelpe3eHTallil aBTOPCHKOTO CTaBJICHHS
JI0 TEKCTY Marepiany. Ajle cydacHHH MacMelilHUK HUMH NpUiloMaMi He 0OMEXYeEThCs, Y HOro apceHas npusep-
HEHHS yBaru Meiaclio’KkuBaya BCe YacTille JOAal0ThCsl i MaHITyASTHBHI TEXHIKKM. MaHIMyLii IpuBepTaIOTh yBary
YUTaYiB 1 3MYIIYIOTh IX MEPEXOANTH 32 MOCHIAHHAM — MPOBOKYIOTH KIIIKOSHT. «XKypHamicTu 0inkaloThcs, o Yepes
YECHI 3arOoJIOBKH Hagae KirikabempHicTh. 3MI He MOXYTh cebe OKYNMUTH, IUTATUTH TpaIliBHUKAM, a OTXKE, TOCATTH
yCHixXy Ha OHJaWH-pUHKY. <...> I[{oO6m Menia MOIIIM KOHKYpPYBAaTH i3 OJoTepaMu Ta COIIaIbHUMHU MEpeKaMH, Jac
BiJX moAii 1o myOJIikamii MOBUHEH CKOpouyBaTHChY ([[3t00k0, 2019), — 3a3Hauae «EBporneiicbkka 00cepBaToOpist Kyp-
HaJTICTUKHY.

MacwMmezia KOHTPOJIOIOTH iH(OpPMAIiiHI TOTOKH B MEAIalpOCTOPi, IO A€ 3MOTY MaHIIyJIIOBaTH MacOBOIO CBiJlO-
MICTIO, CTBOPIOBATH MOJIENb BUTIHOI Cy0’€KTYy BIUIMBY IIiHCHOCTI, BU3HAUaTH PiBEHb aKTyaJbHOCTI MPOOIEM ChOTO-
neHHs. LTydHO MPOAyKy€eThCs Take SIBUIIE, SIK MEIiaCBiIOMICTh, KOJH pealbHICTh, TPOITOHOBAaHA MacMeia, BiIpi3HA-
€TBHCS BIJ JIHCHOI.

Tox MaHIMyIATHBHI MOXKJIMBOCTI MacMelia MOJISATralTh Y HEOOXiTHOCTI IHTepIpeTyBaTh (PakTH, KOMCHTYBATH, OI[IHIO-
BarH iX. Y 1IbOMy pa3i «yce BU3HAYaroTh PiBEHb COLIaIBbHOI BiAMOBIIaIbHOCTI Ta CTYIiHb 32aHT)KOBAHOCTI JKypHaIicTa:
B SIKMM KOHTEKCT BiH YMOHTY€ (DAaKTH, SIKUMH CJIOBAaMHM IX OIHIIE, IO MiIKPECIHTH, 10 3aMOBUYBATHME, SIK OLIHHTH
(CrankeBny, 2008: 126).

3. MaHiny1sITUBHI TeXHOJI0TiI Meia3aroa0BKiB

TexHomorii MaHIIyIIIOBaHHS, SIKi CBiIOMO a00 HECBIIOMO BUKOPHUCTOBYIOTH MacMeIifHIKH, HaBeIEHO B TOCIiIKEHHI
H. Jlirauoroi, C. Uepuenka, B. Ianosa, C. Jlaioka (Jlirauoa Ta iH., 2003: 43—49), neski 3 HUX 3aCTOCOBAHO 10 Meia-
3aroJIOBKIB B YKPATHCHKHX 1HTEPHET-BHIAHHSIX, [0 OMPHIIOMHIIIN MaTepian y 2020 p.

3.1. BuxopucTaHHs CTepeoTHIIB

[Tix crepeoTunoM aBTOpH 1€l PO3BIIKK PO3YMIIOTH CIIPUHHSTTS COLIAIILHOTO 00’€KTa y CIPOIICHOMY, CXeMaTH30-
BaHOMY BHIJISI, sIKE i3 9aCOM (DiKCYETHCS y CBIIOMOCTI JIFOAWHY 1 IPAaKTUYHO BXKE HE MiNNA€Thes aHAMITUI: Kinp npo-
0asas cpomMaodaHCmMeo KOPYRUioHepam, y CNucky € 6naueosi ykpainui — poscnioysanna (https://www.pravda.com.ua/
news/, 23.08.2020); V yenmpi Kueea cxonunu doneywvkozo 6otiosuxa (https://www.pravda.com.ua/news/, 23.08.2020);
Minoboponu Binopyci npueposuno sacmocysamu apmiio npomu demoucmpanmis (https://ua.korrespondent.net/world/,
23.08.2020).

3.2. HakuieroBaHHA SPJINKIB

V «sIpirKax» BaXIIMBUM € HE CKUTBKH 3MiCTOBE HAIIOBHEHHS, CTUIBKU HOTO IIeHopaTHBHE eMoLiiiHe 3adapBieHHs: Ono-
suyisn binopyci: Ykpainucekozo cyenapiro ne xouemo (https://ua.korrespondent.net/world/, 21.08.2020); «Pamye» Bino-
pyco 6i0 maiioany. Jlykawenko i eubopu (https://ua.korrespondent.net/world/, 04.08.2020); Bio nionaxy asmo oo Tapa-
wancokozo aicy. Yomy 6 Yxpaini mooce nosmopumucs icmopis Ionzaosze (https://www.unian.ua/politics/, 20.08.2020).

3.3. IloBTOp iHdopMamii

[Ipobnema B cycHibHOMY KOMYHIKaTHBHOMY IPOCTOpI iCHY€ JOTH, JOKHU ii HENalloIoTh MacMeria. Y 3arojoBKax
OCHOBHI 3JI000[ICHHI TEMH CHOTOICHHS KOHIIENTYalli3yIOTh, 1100 BOHH BIANOBiaMHM 3amuTaM KIKOEHTy, mop.: Ak
a2 mecmyeag eaxyuny 6i0 COVID-19: po3nogios kopecnonoenma BBC (https://www.bbc.com/ukrainian/, 25.07.2020);
Baxyuna 6i0o COVID-19: sxi xameeopii a00eil nepwumu Npouoymv BaAKYUHAYII0 NPOMU  KOPOHABIPYCY
(https://www.radiosvoboda.org/, 02.08.2020); B [nOone3ii nouamu mecmyseamu Ha a00sx eaxkuuny eio COVID-19
(https://www.ukrinform.ua/rubric-world/, 28.10.2020); Micuesi eubopu 2020: roco ma Kkyou obupamumemo
(https://www.slovoidilo.ua/, 10.08.2020); Micuyesi eubopu 2020: nogeru 3axonodaécmea (ingoepagira)
(https://decentralization.gov.ua/news/, 29.07.2020); Apuia Binopyci 36unysamuna npomecmygaibHuKie y gpawiuzmi i npu-
eposuna 3acmocysamu cuny (https://zaxid.net/, 23.08.2020); ¥V M3C Binopyci epydo 6ionoginu Ha ciosa 3eneHcbKkozo
npo nepesubopu (https://www.unn.com.ua/uk/news/, 23.08.2020); ¥V Binopyci npomu cmyoenma iOKpuu KpUMiHAIbHY
cnpasy 3a 3axaux 0o cmpauxy (https://tsn.ua/svit/, 28.10.2020).

3.4. AHOHIMHUII aBTOPHUTET

ABTOpHTETOM MOXKE OyTH Baroma IojliTH4Ha (irypa, HayKOBeIlb, PENTiHHUN Jisd, iM’S SIKOTO HE Ha3MBAETHCS, alle
ameIsAIis o Horo Mo3MIii HaJae COMTHOCTI Ta MPaBIONOAiOHOCTI BUCBITIICH M iHpOpMaLii: Amepurkancoki 64eni pos-
pobunu HatiegpexmugHiwiuli cnocio eaxyunayii 6io koponasipycy (https://www.5.ua/nauka/, 25.08.2020). VY Texcri myomi-
Kallii BKa3aHo, 1110 I1i BYCHI — MPeACTaBHUKN MenuuHol KoJIu yHiBepceuTeTy Barmmurrona B Cent-Jlyici. Bueni snativiiu

148



Bunyer_ | yxx1v

Issue

cnocib, saxuti moxce ynosinenumu cmapicms (https://radiotrek.rv.ua/news/, 24.08.2020). V Tekcri cTarTi, A0 3arojoBKa
SIKOT areIo0Th aBTOPH I[i€l PO3BIAKH, BKa3aHO, 10 HAETHCS MPO MIKHAPOIHY KOMaHAy JAOCTiIHUKIB 3 EnuHOyp3bKoro
yHiBepcuteTy y Benukiii bpuranii # [HctutyTty Gionorii crapinns Makca [Inanka B HimeuunHi, To0TO %0ZHOTO Npi3BUILA
HE Ha3BaHO, SIK 1 B IONEPEIHHOMY IPUKJIAJI.

3.5. Koncrarauis gpakry

Y menianpocTopi OakaHe cTaHOBHIIE MOAAETHCS K (PAKT, 0 BXKe BinOyBes: VkpaincvKi 6ueHi nposenu 0ocnioxncen-
Ha wooo COVID-19 (https://ua.korrespondent.net/ukraine/, 25.08.2020). 3arosi0Box MaoiH(pOpMaTHBHHU, @ TEKCT CTATTI
HaJla€ JIMIIE MPUITYLICHHs], aJle YUTay, 3alliKaBIeHUH aKTyaJIbHOIO TEMOIO, Oe3IIepevHo, CTaHEe YYaCHUKOM MaHIiIyJIsTHB-
HOI cTpaterii MacMeliiHUKa — KIIIKOeHTy a00 HaBiTh MOMIMPUTH KOHTCHT 0€3 PETENIbHOT EPEBIPKH i aHAII3Y.

3.6. BigBoJikanHsl yBaru

BinBomnikaHHs yBar# BiJl 3MiCTy MOBiIOMJICHHSI YyTKaMH, CEHCAIlISIMH, PEKIaAMOI0, IDTITKAMHU TOIIO YCKIIAIHIOE TIPO-
LIeC OCMHUCJICHHS i BUPOOJICHHSI KOHTPIIOKa3iB, TOOTO CIIPAIIbOBYE «IPABUIIO KITBKOX «C», SIKMM ITOCIYTOBYIOTBCS XKYyp-
HaJIICTH MacOBUX BHJIaHb HAa CBOIM pelaKIliifHii KyXHi, KOJU TOAAI0Th HOBUHU Yepe3: CeHcallii, CMiX, CIIbO3H, CYM, CEKC,
CKaHzai, cMepTh Toiio» (IBaHoB Ta iH., 2016: 44). [Ipukian «KpUUYIIOro» 3arojoBka — 3ereHcbKuil dymae npo me, wob
sanuwumu nocady npesudenma (https://4studio.com.ua/novyny/, 02.08.2020). He BunpaBnoBye ceHCaIiITHUX CITO/[IBAHb
peuuImienTa TeKCT cTarTi: 3aumamu dapma micye — nemae cency. Tomy i Oymace 3enencokuti npo me, K GuUmMu iz epu, —
leop Jlyyenxo.

3.7. IpyuHIMI KOHTPACTY

ITpuHIMI KOHTPACTY BUKOPUCTOBYIOTh TO/1, KOJIM TaKTHKA MPSIMOi apryMeHTalii BUAAETHCS HAITO BiABEPTOIO 1 pU3H-
KoBaHOW0: Kanoudam Bauiden i Yxpaina: uu € y 3enencokoeo npusio ons 3anenokoenns (https://ua.korrespondent.net/
ukraine/, 21.08.2020).

3.8. IlcuxoJioriyHumii MoK

Biitau, xatacTpodu, IpUPOIHI KaTaKIi3MH, TEXHOTCHHI aBapii, TOOTO CMEpTh Y BCiX MOXIIUBHX BHABAaX Iepe-
moBHIOE Mezianpoctip. [Ipupogawii MCUXOIOTIYHUN IIOK, SKUI Big9yBarOTh, KOJW CTHKAIOTHCS 3 TAKUMH HOBHU-
HaMH, HOpPMaJIbHI JIFOW, PYHHYE BCi PiBHI ICHUXOJOTIYHOTO 3aXHCTy W Ja€ 3MOTy O€3MepemKoaHO BIPOBAIKY-
BaTH y CBIJIOMICTh iHCHipoBaHi cxemu: [landemis KopoHasipycy suxiuye 20100 «0ionitinux macumabiey — OOH
(https://www.pravda.com.ua/news/, 22.04.2020); Heszsuuno. Csimosa npeca npo nOCMYnNKy HMepopUucmy
(https://ua.korrespondent.net/world/worldabus/, 23.07.2020); Ompyenns wneseoonux: Hasanvnuii — He nepuiuil
(https://ua.korrespondent.net/ukraine/politics/, 24.08.2020); bpasunbcoKy KOHepec8yMeH 38UHYBAUYIOMb 8 OP2AHi-
sayii 6douscmea uonogixka (https://ua.korrespondent.net/world/, 25.08.2020).

Jlexcemu eonoo, eiiina, mepopusm TOMO; wmopm, Oyps, 31uéa W iHIII HOMEHTH MPUPOIHUX KaTakIi3MiB mMeTado-
PHU3YIOThCS 1 MO30aBISIOTHCS «OKAXarouoi» CEMH, ajie ernaTyrouoro epekTy BKe MOCITHYTO, Mop.: AnoHcvki nencionep-
xu oeonocunu eiiny maenam (https://ua.korrespondent.net/lifestyle/, 25.08.2020); B Vkpaiui 3apa3 cnocmepicacmocs
«3apaznuil Komeoiiinuit mepopusm», — sxcypuanicmrka Kproxosa (https://zik.ua/news/crime/, 04.08.2020); «Ideanvruii
wmopm» Hacysaemucs Ha Ykpainy, abo Ll]e pas npo pepopmy micyesoeo camogpsioysannus (https://www.pravda.com.ua/
columns/, 14.04.2020).

4. BucHOBKH

VY pe3ynbrari IpoBeIeHOT0 KOHTEHT-aHai3y, 1110 IOJISIraB y BUSBICHHI IMILTIKATypHOTO 3MIiCTY MaHIMyJISITUBHHUX 3ar0-
JIOBKIB ITyOItikauiii ykpaiHcbkux iHTepHeT-Buaanb 2020 p., aBTOpH 1i€l pO3BiAKH 3’ ICYBaIIH, 1110 )KyPHAIICTH Ta PEIAKTO-
PH IPOIYKTUBHO 3aCTOCOBYIOTh MaHIIyJIATUBHI TEXHIKH, SIKi I1IBUIYIOTh KIIIKaOGIBHICTh, @ OT)KE, IPHHOCATH NPUOYTOK
BJIACHWKAM MeJia. AJie BHSBISETHCS TEHACHINS: YAM aKTHUBHIIIE MacMENiHHUKN BUKOPHCTOBYIOTH Ii TEXHIKH, TOOTO
pocTe KiTiKaOeTbHICTh, THM HIDKYA AKICTh iHPOPMAIliIfHOr0 KOHTEHTY B MeIianpocTopi. Y 3aroioBKax MyOmikamii iHTep-
HET-BUAAaHb 3MINIYEThCS aKIEHT i3 (YHKII1 MOBiIOMJICHHS (HOMiHATUBHO-1H(POPMAIIiifHa) Ha PEKIAMHO-EKCIIPECHBHY.
HesikicHe BUKOHaHHS OCHOBHOT (DYHKIIT MacMe/iia B CyCIijIbCTBI — iHG)OPMYBaHHS — CIIPUYHHSE TIOPYIICHHS MPOIECY
CYCHIJIBHO-TIONIITUYHOT KOMYHiKalii. 3a JONOMOT0I0 IpOaHalli30BaHUX TEXHIK CTBOPIOETHCS MAHIMYIATUBHUN KOHTEHT,
MeTa SIKOTO — IIPUBEPHYTHU yBary Meliaclio)KHUBaviB, sIKi BIAIrpaloTh BaXKIIMBY POJb Y MEAIapoCTOpi, OCKUIBKY cCaMe BOHU
MTOIIUPIOIOTE 1HPOPMAIIIIO B COIIaTbHUX MEpeKaX YH yCHO.

[epcriekTHBY MOAANBIINX PO3BiMOK aBTOPH BOAYAIOTH y TOCIIIKEHHI THIIIB MaHITYISTUBHOTO KOHTEHTY B Cy4acHO-
My MeIiarpocTopi.
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Mera wiei cTyzil — cxapakTepu3yBaTi 00pa3 mporaroHicra KiHocaru npo 6okcepa Pokki kpi3b npu3My MiOIIOSTHKH SIK THIT HOBO-
o KyJKTYPHOTO Teposi i3 HapuHH cropry. MeToaaMu JOCIiIKEHHS € iCTOPHKO-KYJIBTYPHHUH, MidormoeTHunuii i nopipHsupHuit. Ix
3aCTOCYBaHHSI J]a€ MOJKIIMBICTh OKPECIIUTH I'eHETHYHHMIT 3B’ 530K 00pasy reposi-00Kcepa 3 JiTepaTypHOIO TPaIHLi€l0; BUSHAYUTH HOTo
OCHOBHI apameTpu sk Mi)orepos; BKazaTi Ha TOUKHU [IEPETUHY aBTOPCHKOTO Miy 3 MioM amepHKaHChKOT Mpil; pO3MISHYTH HaOyTTs
Midonoremoro Pokki 0OpuCiB ineonoremu.

Pe3ynbTaT 10CHiIKEHHS: 3’ ICOBAHO, 10 TeHe3a 00pa3y MepCcoHaKa-CIIOPTCMEHA CATa€ HEOPOMaHTUYHOT Tpanuii. Toxi sk Migo-
Jorisatiis KiHoreposi-6okcepa B KynbsTypi XX CT. 3yMOBJICHa aKTUBHUM 3BEPHEHHSIM 10 PUTyaily i Midy; HOBOIO XBHIICIO iHTEpECY /10
CIOPTHBHHX 3MaraHb SIK BTUICHHSM NPUHIUITY arOHIYHOCTI; MOMYJLIPHICTIO XKaHPY CIIOPTUBHOI KiHoApamu. Pasom i3 TMM MacoBy
DISLIABKY ayAUTOPIO 1 OTYKHUH 1HTepIpeTaliiHui MOTEHIIaN mepcoHaxa Pokki 3a0e3medyBaB i )aHPOBHIA CHHKPETH3M (QiTbMIB
PO HBOTO: MOETHAHHS EIEMEHTIB CIOPTUBHOI npamu, QigpMy-06iorpadii, 60HoBHKa, MeNTOApaM 3 TUIOBHUMH Ul MidocueHapito
apXeTUITHUMH CHTYyallisiMu. Bu3HaueHo, mo B expanHii icTopii Pokki neperutitatorbes pakTtu 3 xxuTTs 60kcepi P. Mapuiano, P. I'pa-
LiaHo, TepOiB CIOPTUBHUX KiHOApaM i (akru Oiorpadii camoro C. Cramione. 3B’530K 31 CIIOPTOM SK PUTYaJIOM Hazxae GpiibMaM mpo
Pokki Mi(os1oriqHOro miATEKCTY i BOAHOYAC OKPECIIOE HOro «YTHIITApHUIDY acleKT, IpUTaMaHHUH aMEePHKAHCBKIH MPOCBITHULBKIN
TPaaMIi i OPiEHTOBAHMI HA IPAKTHYHE 3aCTOCYBAHHS NEePerIHYTOro. IcTopii O0KCepCHKUX IMOEANHKIB KiIHOTEPOs pa3oM 3 iCTOPisIMH
B3a€EMUH 13 «OIIKHIM KOJIOM» CIIPHHMAIOTHCS €TalaMy iHilialii Ha IUIAXY 10 HOBOTO KYJIBTYPHOTO I'eposl Y XPOHOTOIII, 1€ BEIUKUI
(Dinagensdis) i Manuii (PUHT) TOIIOCH CTAIOTh MicIisIMU 3100y TTsE HUM npodeciiiHoro i ocobucTicHoro Bu3HaHHs. HaromnomieHo, 1o
cepen GiabMIB (paHIIN3H BHOKPEMITIOETHCSI YETBEPTHH €mi30f, e POKKi BTIIOE CIIOpTCMeHa-3aXMCHHKA HAI[IOHAJIBHOTO CIOCO0Y
JKUTTS, BUCTYIIAl0UH TPOTH OOKCepa 3 «iMIiepii 31may. Y Takuid crocid repoif MacoBoi CBiIOMOCTI MEPEXOAUTH Y Mioineonoremy.

BucHoBkH. Y Ky/IbTOBOMY HepcoHa)keBi cBiToBoro kinemarorpady Pokki bans0oa 3peanizoBaHa xapakTepHa JUis JIOAUHA Macu
XX cr. morpeda B HOBUX KYJIBTYPHHUX T'eposiX. 3aBISKH IPHHAJIEKHOCTI 10 ABOX BHAOBHIIHHUX c(hep — KiHO 1 COPT — IMepcoHax,
ctBopenuii C. CramioHe, 3100yB BeIHMUYe3HY MOMYISIPHICTD 1 TPHBAJe eKPaHHE «KUTTs». ToMl sSIK yTBepMKeHHs POKKi y cTaTyci meB-
HOI Midosioremu, a MOTIM 1 iZIC0JOTeMH, 3yMOBHJIO «IyAECHE» ITOXOKEHHS sIK IIepCcoHaxa, TOOTO moenHaHHs Giorpadiit peanbHUX
1 QIKOifHUX TPOTOTHIIB; 3B’S30K XKHUTTEBOTO CLEHAPIIO 3 PUTyalaMH; KOPEJSIiI0 MOPaJbHO-ETHYHMX HEePEeKOHAaHb repos 3 ifesMu
HAIIOHAJILHOTO Mi()y aMepUKaHCHKO1 Mpii; HOTO KUTTEB] BUITPOOYBaHHS SIK €TalH iHiMiaIil B CaKpaJbHOMY XPOHOTOIII.

Kurouosi ciioBa: dinsm «Pokki», Miorepoit, puTyas, CIOpTHBHA JpaMa, XpOHOTOII, iieoorema.

MYTHOLOGICAL PARAMETERS OF THE BOXER PROTAGINIST ROCKY BALBOA
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The purpose of this study is to characterize the image of the protagonist of the saga of the boxer Rocky through the prism
of mythopoetics as a type of new cultural hero in the field of sports. Research methods are historical and cultural, mythopoetic,
and comparative. Its application allows to outline the genetic connection of the image of the hero-boxer with the literary tradition;
identify its main parameters as a mythohero; allocate the points of intersection of the author's myth with the myth of the American
dream; consider the acquisition of the mytheme of Rocky the beginnings of the ideologeme.

Results of the research: The genesis of the image goes back to the traditions of neo-romantic literature. The active appeal to a ritual
and a myth, and a new wave of interest in sports as an embodiment of the principle of agony and, therefore, the popularity of sports
drama, resulted in the mythologization of the boxer character in the culture of the 20th century. The distinct feature of the movie
is a genre syncretism; it is a combination of sports drama, film-biography, action, and melodrama with typical for mytho-scenario
archetypic situations. This determines the mass audience and the range of interpretation of Rocky’s story, formed as a mythological
scenario. Rocky’s biography interweaves the facts of life of the real prototypes (boxers Rocky Marciano, Rocky Graziano), fictional
characters (heroes of Hollywood sports movies), and autobiographical (Sylvester Stallone). The connection with sports as a ritual
gives the film a mythological connotation. Simultaneously, it highlights the utilitarian aspect, inherent in the American tradition
of Enlightenment and focused on the practical application of the context. The stories of Rocky’s boxing matches, and the stories of his
relationships we perceive as “steps” of his initiation to a new cultural hero or a hero of mass culture. This occurs in a chronotope with
characteristics of large (Philadelphia) and small (boxing ring) topos as places of professional and personal recognition. Rocky IV stands
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out among the films of the franchise; the protagonist embodies the athlete-defender of the national way of life that fights against a boxer
from the “empire of evil”; and from the cult hero from of mass culture he turns into a mytho-ideology.

Conclusions. The popular character of world cinema Rocky Balboa realizes the typical for the 20" century need for the new
cultural heroes. Belonging to the two entertainment spheres — cinema and sports — the character created by Stallone gained immense
popularity and a long screen “life”. Whereas Rocky’s assertion to the mytheme, and then ideologeme, led to a “fantastic” origin as
a character, that is, a combination of biographies of real and fictional prototypes; connection of life scenario with rituals; correlation
of moral and ethical beliefs of the hero with the ideas of the national myth of the American dream; his life trials as stages of initiation
in the sacred chronotope.

Key words: Rocky, mythohero, ritual, sports drama, chronotope, mytho-ideology.

1. Betyn

VY CBITOBOMY MHCTEITBI APYroi mojoBHHUA XX CTOJITTSA, B TOMY YKCII i KiHO, 3’ SIBUJIOCH YMMAJI0 MMEPCOHAXKIB, SKi
TPOZIOBXKYIOTH CBOE OyTTS B cyqacmn KyJIBTYpi, IEMOHCTPYIOUH 37[aTHICTh HAaOyBaTH HOBUX KOHOTAIH 1 QyHKITIH. Cepen
takux 1 Pokki bans0oa — mporaroHicT G0kcepchkoi card, CTBOPEHOI aBTOPOM CIIEHapilo i BUKOHABIEM TOJIOBHOI poui
C. Cramnone. 1976 poky Ha exkpaHu BUHIIOB (iabM «POKKi», 3 IKOTO pO3MOYaBCsl IUIIX HOTro epcoHaxa-0okcepa, 110,
Ha BIIMiHY BiJl T€pOIB YHCIEHHUX CIIOPTUBHUX KiHOApaM, CTaB He JIMIIE KyJIBTOBOIO (Iryporo skaHpy, a i Midomoremoro
KiHemarorpady Ta OfHI€IO 3 11€0JI0TeM 3aXiTHOI MaCKyIBTypH 3arajioM.

AXTyaJbHICTh JOCIiKeHHsT 00pa3y Pokki sik mepcoHaxka/Miosoremu/ ieoioreMd 3yMOBJIEHA CTIHKUM iHTEp-
ecoM J10 ipobniemu corionoriynoro ocmucieHHs Midy. [Ipo norpeOy Takoro pakypcy BUBYEHHS Mipy HAroyiouryBas e
O. Jloces, a KOHIENTYyaJbHI PO3pOOKH O3HAYEHOTO MiJIXOAY 3allpoloHyBaiH y cBoix mpausx M. Emiane, K. Xio0nep,
P. Bapt Ta iH. I3 mosiBoro B XX — mouarky XXI cT. HOBUX MidorepoiB (0coOIMBO, KOIM HAMHU CTAIOTh IIEPCOHAXKI MaCOBOT
KYJIBTYpH) TaKHH MiIXi 3aJIMIIA€ThCA aKTyalbHIM. | X04a HayKOBIII TPAAWIIIHO BiIIAIOTh IIepeBary aHaji30Bi IepoiB
JiTepaTypHUX TBOPIB, KiHO K IOTYKHUH pecypc «IIo0CTavaHHsD» HOBUX Midorepconaxis — Big Cynepmena no arenrta 007
Ta 0araThOX 1HIIMX — TaK CAMO € IIKaBUM 1 BIJKPUTHM JUIsl HOBHX CIIOCTEPEKEHb 00’ €KTOM IOCHiKeHH. Mera 1€l cTy-
I — cxapakTepu3yBaTH 00pa3 MpoTaroHicra KiHocaru rmpo 6okcepa Pokki kpi3b npu3My Mi(ONOETHKH, BU3HAYUTH HOTO
THUIIOM HOBOTO KYJIBTYPHOTO I'€pOsi MacoBOI CBiZIOMOCTI 3 IIAPHHU CIIOPTY. 3aCTOCOBYIOYH iICTOPHKO-KYJIBTYpHUH, Mio-
MMOCTUYHUH 1 MOPIBHAIBHUN METOIH OCIIKCHHS, BBAXKAEMO 32 HEOOXiTHE BUPIIIUTH TaKi 3aBIAaHHS, SK-OT: OKPECIUTH
3B’130K 00pa3y Pokki 3 TpanuIiero HEOPOMaHTHYHOI JIiTEPaTypH; CXapaKTepHU3yBaTH OCHOBHI TapaMeTPH HOTO XapakTe-
PHUCTHKH SIK Miporeposi; MO3HAYUTH TOUYKH NepeTHHY icTopii Pokki 3 MihoM amepHKaHCHKOI MPii.

2. HeopoMaHTHYHA reHe3a HOBOT'O KYJILTYPHOI'O repost

denomeH repos-6okcepa ¢inpmis C. CranioHe yBUPa3HIOETHCS HA TV TEHACHIIIH 1 siBUIT XX CTOJITTS, BiAA3epKaio-
1041 4M UmiocTpytoun ix. Hacammepen 1ie crocyeTbest BIAPO/DKEHHS IHTEPECY A0 CIIOPTY HE TINBKH SIK 10 IpodeciiiHoro,
a i 1o macoBoro siBuina. Came #oro pisHOMaHITHI BUAH OyJii O OKpEeMHUM PO3/IJIOM Yy CHMBOJIIYHOMY CIIUCKY OpUTaH-
CBKUX «TIONapyHKiB» cBiToBi. [lopsx i3 ¢yrOomom, romshoM, TeHICOM, KPUKETOM, HEOAMIHHUM (i UM HE HAWIIEPIIIM)
y HhOMY 0 onuHHBCs Ookc. lepeiirsaTuil Big naBHiX rpekis (Bigmomo, mo ITidarop 6y ueMmioHOM OJIMITIHCHKUX irop i3
KyJIa4HOTO 0010, a Cepell CUMIIATHKIB 1bOTO By 3MaraHb — [Inarton i Apucrorens), y Bpurtanii 60kc 3100yB npaBuia,
CTaTyc i MOCTiHHY «peecTpaltito» B Jiteparypi. I xoua b. Loy ipoHizyBaB, 110 nonyssipHicTh GpyTooiy i 60KCy — e 03Ha-
KH KiHIIS CBiTY, y TBOPi «Kap’epa o1HOro GOpLs» BiH BiITBOPUB KHUTTA GoKcepa i 0COOTMBOCTI 1OT0 BHLY cHOpTy. oro
cydacHuK A. Konan Jloiin He TUIbKH po3po0isaB OokcepchKy TeMy B pomaHi «Pomui Ctoyn», a i BU3Ha4MB #Horo cde-
POro 0coOIMMBOTO 3aXOIUIEHHS CBOTO HalBimoMimoro mepcoHaxka Lllepiroka Xommca, a 0TKe — CIIOPTOM-(aBOPUTOM IS
0araTbox CBOIX CHIBBITUM3HHUKIB. LliTKOM 3aKOHOMipHO, III0 HEOPOMAHTHYHI TEHICHIII1 aHTMIHCHKOI TiTepaTypy He JIHIIe
OyJi TBOPYO 3aCBOEHI aMEPUKAHCHKUMH ITMChbMEHHUKAMHU, a W MEePETBOPUIINCH Ha CyMipHE 3 HAllIOHAJILHUM CIIOCOOOM
JKHUTTS, MEHTAJIBHICTIO 1 Tpamumieto sBumie. [lepin Hixk moTpanuTy Ha eKpaH, OOKC SIK caMOJ0CTaTHS Tema a0 OKpeMHid
MOTHB TIPOHIIIOB arpoOariiro B aMeprKaHChKiH JliTeparypi 3 BUpasHUM HEOpPOMaHTHYHMM roTteHianoM ([xek Jlonnon
«Mexkcukanensy, «Micsana JJomuaay, «lIMatok M’ sicay, «I'pa», E. Teminrseit «I cone cxomutby, «boenpy, «I1I’sTmecart
THCSID», «BOuBLiY, mizHimte I. Pobincon «Kamine mns Jenni ®imepay, 3a MoTHBaMu SIKOro OyB 3HATHI MIO3HKII 3 EnBi-
coM [Ipecmi) i onpusBHUBCS B IiiH ramepei nepcoHaxiB MpodeciiHux OoKcepiB i OOKCepiB-aMaTopiB i3 BiAMOBIATHUMH
XapaKTepUCTUKAMH BiAYaWyIIHUX, OYHTIBHUX 1 ... Biuy)keHHX. IMOBIpHO, 1110 caMe XyI0XKHIM JIOCBIIOM NHCbMEHHH-
KiB-HEOPOMAHTHKIB HaCHa)KyBaJIUCh KiHeMaTtorpadictu. Cepes HUX 1 aBTOp ClieHapito Ta BUKoHaBelb poiii Pokki baixspboa
C. CranyoHe, sIKMH 1 3aITyCTHB MEXaHI3M NEPETBOPEHHS CBOTO reposi Ha Mi()oiIeosioreMy MacoBoOi CBIZIOMOCTI.

AHani3yiou, SIK IepCoHaX PiIbMY IIEPETBOPIOETHCS Ha Miorepost, BpaxoByeMO BUCHOBKM M. XpeHoBa 110710 Kope-
namii Midy 1 KymbTypu XX CTOMITTS, 30KpEMa TPO 3alUT Ha KyJIbTYPHOTO TepOs. Ha mymky mocimigHuKa, JTIOMAHA Mach
BUKJIMKAE JI0 )KUTTS HOTO (baHTOM 60 Bl;{quae rOCTpy MOTpedy 3alOBHUTH BaKyyM, YTBOPEHH 4epe3 po3pHB 13 Tpagu-
HiiHOI0 KyIETypOIO, pEryJIsiTHBHI MeXaHi3MH SIKOi HaK/IaJajiu BiIOMTOK Ha BCI MPOSIBH OCOOMCTOCTI, OpFaHISOBy}OHH il
CBIJIOMICTb 1 TOBeAiHKY. BifmoBiHO, KO «cTapux O0riB 30€perTé HEMOXKIIMBO, TO JIFOAMHA, SKa B MICTi CTaJIa JIIOIUHOIO
MacH, CTBOPIOE HOBUX OoriB. Came iX MU 1 BITI3HAEMO B «KYJIBTYPHHUX I'€posix» HOBOI iCTOPII, B TepOSX NEPEXiTHOT SHOXM»
(Xpenos, 2015: 134). Konu B mepmiii momoBuHI XX CT. IXHIMHU JpKepelaMu OyJd iCTOpHYHA Ta MOJITHYHA cepH, TO
Mi3HIIIe, a 0COOIMBO B ONTHIII OCTMOAEPHI3MY, BOHH HaOyBain aMOiBaJeHTHHX XapaKTEPUCTHK a0 IMapOmiFOBAIIUCH.
HartomicTs HOBHMHY TepOsIMH CTaBaId TIEPCOHAXI 31 chepr BUIOBHIIL.

IIpuHAISKHICTD 1 10 CIIOPTY, 1 10 KiHO, 3yMOBIIIOKYH 1008IHY 61006uwHicmb POKKI, CTa€ MATPYHTAM HOTO MOIMYJISIp-
HocTi Ta MioJiorizallii, 110 CBOEIO YEPTOI0 CTAE i ITBEPIHKEHHSIM, TTO-TIEPILIE, YePrOBOTO CIUIECKY iHmepecy 0o Midonorii
SIK 3aIEePEYCHHS TPAJUIIITHOT OPMHU CEOXKETHOCTI 1 3BEPHEHHS J0 CEOXKETHOCTI eMOPIOHANBHOT, 110 BU3HAYWIIN TTOITY-
KH CYTOJIOCHOCTI Mi(pOCIOXKETIB i3 CydacHiCTIO. | 0COONMHMBO B KiHO, sSIKE€ BHUSABHIOCH OUTBIIOI0 MIpOIO, HIX JIITEpaTypa,
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BIIKpUTUM 110 TakuX MOIIykiB. [To-apyre, curHamizye mpo aminu 8 napaduemi 2i10aybKux cCMAaxi: TOMYISpHI A0 IbOTO
COLiaJIbHI IpaMH MOCTYMAIOThCS MICLIEM JKaHpaM, IiIKaBUM MacoBii aynuropil. MoXInBo, Tak 3aXiqHuil KiHemMarorpad
«pearyBaB» Ha HACTaHHS «CUTHX» POKIB CIIOKMBaIbKOI 100u. CriopTHBHA ApamMa 3 ejjeMeHTamMu OiorpadivyHoro, icTopud-
HOTO, KOMEAIHHOTO0, IIPUTOTHULILKOTO, MEJIOAPAMAaTHYHOTO KiHO 1 HABITh MIO3MKITY OITMHWJIACH Y YNCII TPUBAOINBUX VIS
MacoOBOTO TIsiava skaHpiB. Sk i B «Pokki», 1e 6e3mporpalrHo moeIHaIuch CIOPTUBHA ipaMa, O0HOBHK i3 TpadapeTHUMHA
(apXeTHITHUMH) CHTYAIlisIMH Ta Ka3KOBUMH MOTHBAaMH, IO KOHTPACTYBAJH 3 IUHIYHAM PEali3MOM «Ba)KKOTO» YU COIIi-
aJbHO 3aaHTaKOBAHOTO KiHO. [TpoTe «ka3koBicTh» ¢inbMiB mpo Pokki He B TpanuitiinoMy happy end 3 repoem, sikuii mpo-
XOJIMTh YC1 BUIIPOOYBaHHs, 11100 Y KiHIII OTPUMaTH HapedeHy, 0ararcTBO Yi YeMIiOHCbKUHM TUTYI. Lle icTopist mpo ik
Ba)KJIMBY 3/1aTHICTb, HK IepeMarary, — po BMIiHHS MiJJHIMaTUCh MicCJIs TOPa3Ky 1 HTH Jaiti, 3a/UIIaloyrch JIFOHHOIO.
Le HOBITHIIT Mi) PO HE HAPOIHKEHOI'O I'ePOEM, a TOTO, XTO CTa€ HUM: 3IMIACHHUN OOKcep i3 MpoBiHMLIi 31 cnenngivHo0
30BHINIHICTIO 1 XapaKTepHUM TIpi3BUCHKOM [Tamnificekuii JKepebels, B SKOT0 poMaH i3 mpoxaBunHero EnpiaH i3 300mara-
3WHY, BUMIIIOBIIH MIPOTH YeMIrioHa cBiTy Amomto Kpina, Burpumye 15 payrnis. I xoua 3a kimpKicTio 040k Pokki mporpae,
caMme BiH, a He ATOJIJIO, CIPUUMAETHCS IMIsAa9eM CIPaBKHIM MEPEMOXKIIEM, 00 i3 KOKHUM HACTYITHUM (iIbMOM KiHO-
card Bce OuIbllIe YTBEP/DKYBaTHCh Y CTaTyCl KyJBTOBOTO MEPCOHAXKA.

3. IcTopis Poxki Bann6oa six midocuenapiii

MidooriuHy XapakTepucTHKy POKKI KOHCTPYIOIOTh TaKi MOMEHTH, SIK «4yAe€CHE» IIOXO/PKCHHS; 3B’ 130K i3 puTyasa-
MH; KOPETSAIis 3 HallioOHaTbHIM MihoM; IHIIIaIiiHI CIIeHapil B cakpaIbHOMY XPOHOTOIII BITPOIOBK CKPAHHOTO «OYTTS.
Hagitp ax0n nepmmii GiTlbkM HE MaB MPOAOBKEHHSI, B HHOMY MICTHJINICh BCi CKJIaIHUKH IJIsl IEPETBOPEHHSI HOTO Tepost
Poxki Ha Midonoremy. Hacammnepes 1ie cama icTopist HOTO «noxodoicents» SIK IepcoHaxa, 1o Haraaye «4ylaecHe» Hapo-
JDKEHHST Midorepos siKk TOCepelHrKa MK pI3HMMHU CBiTaMu. Y Horo kiHoOiorpadii mepemiitaioTbes GakTH i3 KUATTS
KIUJIbKOX ocoOucTocTeil: ameprkaHcbkux OokcepiB Pokko (Pokki) Mapuiano ta Poxko I'pariiano, KiHOrepoiB CriopTHBHUX
Jpam, 30KkpeMa Oiorpadiunoi mpo I'paniano «Komycs Ha HeO1 51 10 Briogoou» (1956) i «B nopry» (1954) 3 M. Bpanno
B pOJi KOJMHUITHROTO OOKcepa Ha CIryk0i B ranrcrepiB. MidomoriuHicTs POKKi yImOTYXHIOIOTE 1 aBTOOIOTpadivyHi prcu
rioro «tBopis»y C. Craimmone. Bimomo, mo 10 cBOE€i 3ipkoBOi podi BiH OyB MOYaTKiBIIEM-HEBIAXO0 3 BEITUKUMH aKTOP-
CBKUMH aMOII[isIMH, ajie 3 TUIIOBOIO «ITATIMCHKOIO» 30BHIMIHICTIO 1 crieludiuyHo0 (4epe3 OTpUMaHy MpU HapOHKEHHI
TpaBMy) BUMOBOIO — HIOM 3yMHCHE HE JUIS pOJiell IHTENeKTyaliB, a TaKUX, JIe Tepoil HaBpsIl YM NMEPEKOHYBAaTHME OIIO-
HeHTa BepOaibHO — paue ¢iznuHo. SIkmo Biputu 6iorpadam, To npodnemunit miptitok C. Cramione 3minuB 12 (ock
i 12 «monsuriB I'epakia»!) mKina yepes3 noraHy MOBEAIHKY W HU3bKY YCHIIIHICTh HE B OCTAHHIO Yepry 3 MPUYHMHH 3HY-
HIaHb OJHOKJIACHUKIB HaJ Horo Banamu. Ta HaIONEIMBICTh, TAJIAHT, Bipa y ¢BOI cuiy gonomorin CTasioHe, K i Horo
repoeBi Pokki, 3m0matn cBiil «Iisixy Haropy». Take moeJHAHHS JKUTTEBUX CIIEHAPIIB pEealbHOTO MPOTOTHILY, (DiKIIHHOTO
MepcoHaka 1 aBTo0iorpadiyHOro Haraaye BiZOMYy CHUTYALIIO 3 IHIIMM KYJIBTOBHM IepcoHaxeM — [llepioxom XommMcom
A. Konan [lotina, ne pucu repost netektuBHuX HoBenl E.A. [o JlroneHa i peanbuux — npodecopa EauaOyp3bpKoro yHiBEp-
curetry Jxo3eda benna i camoro TBOpIIS MIEPJIOKIaHU — CTANIK MIATPYHTSIM JUTst Oiorpadii 3HaKOBOT (Girypu MoJepHICT-
CBHKOTO JIUCKYPCY, 110 32)KMB BJIACHUM >KUTTSIM Y HACTYITHI iCTOPUKO-KYJIBTYPHI €MoXd. SIK 1 aHIMiHChbKUH MUCbMEHHHUK,
CrayoHe B Takuil croci® 3aJ0BOJBHSB 3alMTH «YHIBEPCAJBHOTO» (Kpallle — MacOBOI0) IVIsada, MPOMOHYIOYH MiKe
JOKYMEHTAIBHOCTI, peasliCTHYHOCTI, XyIOXKHBOI MPaBIH, BUTAIKU 3 JIETKUM (piepom ceHcaniHoCTi. Big ogHOTO 3 Haii-
SICKpaBiIuX OOKCEPiB B aMepuKaHChKiil ictopil XX c1. Mapuiano (y ¢iibMi Ha CTiHI BHCHUTH IUIAKaT i3 300payKCHHSIM
[OTO JICTCHIAPHOr0 OOKCEpa), €MHOTO YEMITiOHA CBITY Y BaXKKiil Ba3i, AKUI HE 3a3HAB YKOMHOI MOPA3KH, IEPCOHAKEBI
«Poxki» IicTanock iM’s1, CiibHE Ha ABOX 31 CTaJIOHE iTaNliiChKe TIOXOMKCHHS, arPECUBHUMN CTHJIb BEJICHHS MOEIMHKIB
1 0c00IMBO — iCTOPISI MEPIIMX KPOKIB Y CHOPTI (X04a B KIHOKApTHHI € MMOKJIMKaHH 1 Ha Bigomi noexunku J[xo dpetizepa,
Yaka Benrepa 3 Moxammenom Aui). Tperepom Poxki banb6oa craB Matikn ['onaman — xaneka Tperepa Mapuaiano Yapmi
lomamana, CX0XKOTO Ha HBOTO i B MEHTAJIBHOMY CEHCI, 1 30BHI, 3 TAKHIM CaMHM CIICIH(DITHIM ITOIYTTIM T'yMOpPY, Pi3KOIO
BIauel0, HelleIpUM Ha rmoxBaiy. CTalsIoOHe HaBiTh IEpEHic Y PiIbM XapakTepHy 0COONMBICTh TpeHyBaHb [ oiMaHa, KOJIH
TOM 3B’s13yBaB HOrM POKKO MOTY3KOM, 11100 TOKpaIIMTH Horo cTiiiky. O0pa3 TpeHepa [onamaHa BiIIOBIAa€E apXeTUIOBI
Mynporo Ctaporo 4n Ka3koBO-MiposIOTiYHOTO MOMIYHUKA, KU TEPETBOPIOE HEBIIOMOTrO 1 €3 SIBHUX BUJATHUX JaHUX
CIIOpTCMEHA-JII00NTENS Ha NpodeciiHoro 6okcepa.

MidoTrBipHIM YHHHUKOM icTOpPii POKKI € Takox 3B’S30K QLIEMY 3 pumyanamu 3aBIsSKA TeMi OOKCY, alpKe CIIOpT, 3Ma-
TaHHSA, TPa HaJISXKaTh 0 PUTYaJliB, SKi Tak caMO Ha0yBalOTh aKTyaJlbHOCTI B YaCH, KOJIU CYCITIBCTBO MOTPEOYE MiAKa30K,
SK BUKHUTH 32 KapIWHAIBHHUX 3MiH, & OT)KE, X BIATBOPEHHS INependadac MOACIIOBAHHS CUMBOJIYHOI CUTYaIlil ToBep-
HEHHs 3 xaocy 110 kocMocy. OKpiM TOro, Ha BiAMiHY Bij iHIIMX (QiIbMIB PO CHOPT, «POKKI» NpPOMOHYBaB MOTYXHUH
«IIPaKTHYHHUK» acHeKT 03HAHOMIIEHHS 3 TAKUMH PUTyaJaMH: y CHHOIICHCI (ijbMy ClieHH TpeHyBaHb i 00iB mpomnucaHi
JieTalbHIIIe 32 A1aJ0TH, IX MOXKHA CIpUiMaTH Bifeoypokamu 3 Ookcy. Tak (inbM oTprMaB XapakTepHe AJIsl aMepUKaH-
CBKOI JIITepaTypH «yTHJITapHE» 3aCTOCYBaHHS Pa3oM i3 KOMIUIEKCOM MOTHBIB, IO 1IFOCTPYIOTH OCHOBOIIOJIOXKHI TE3H
TpaHCLEACHTATI3MY i3 3aKIIMKOM «JIOBipH 10 cebey». Y mboMy ceHci xapakTepHa ¢pasza Pokki: «4 3006y0y nepemoey. /s
cebe. J[ns cebel»

4. Poxki sik BTiJIeHHS1 aMepHKaHCBKOI Mpii

3a3Haunmo, 1110 Pokki bank00a JIOTiYHO BIHUCYETHCS 1 B HAYIOHATbHUL MIQ) AMEPUKAHCLKOT MPIL, IO IIPOSIBIISLE ceOe
SIK CYKYITHICTb 11€JIbHUX 3pa3KiB, sIKi OXOIUTIOIOTH Pi3HI C(epH XKUTTS, 1 CTa€ MIAIPYHTSIM JUIS TOSIBU €MOLIIHHOTO 3B’ SI3KY
imguBiga 3 Hariero» (eOypenxora, 2010: 116). Cepen midem, SKi CTPYKTYpYIOTh «aMEPHKAHCBKY Mpi0», — CBOOO-
Jla AK Bipa y BUTBHY KpaiHy i BiJIbHY JIONUHY, PiBHICTH, O€3yMOBHICTh IpaBa Ha >KUTTA 1 macTa. KoxkHa 3 HUX MOBOIO
KiHeMarorpady Tak 4u Tak BiATBOPIOETHCS B «POKKi». BBaskaeMo, 110 Ma€MO HE TUTBKH MPOIOBKCHHS TPAIHUII] CIIPHIi-
HATTS CIIOPTCMEHA CHMMBOJIOM Harlii, BUTOKH sikoi y ¢inbMi 1940 poxy «Hproti PoHHI — cripaBxkHiil amepukaHenby i3
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repoeM-(QyTOONiCTOM Yy TOJIOBHIH poii, a i HoBe ii nmpountanus. Crnenudika pernpe3eHToBaHOro POKKI BULy CHIOPTY SIK
iHOUBIOYaNbHO20 NPOMUCMOARNA CYNePHUKY HaJla€ IePCOHAXKEBI BUPA3HUX PUC HOBOIO/CTApOro HAIIOHAIBHOTO CHUM-
BOJIy: Irepoii-OOKcep BHSIBISIETHCS ONTUMAaIbHUM BHOOPOM IUisl ayauTopii (Hamii), mo ¢opMmyBaiack y nepMaHeHTHOMY
aroHi 3 IPUPOJIOI0, MPEACTaBHUKAMH 1HIIOT IIMB1Ti3anii 4u naHiBHOI MeTportoiii. ToMy Horo icTopist MpomoHyBaa BiIbHI
acoriarii CIIopTUBHAUX TBOOOIB 13 «OKUTTIM-TIOEJUHKOMY, YIIOTY>KHEHI iHOUu8idyanizmom sIK PUCOIO0 XapakTepy, pinocod-
CBHKHM IPHUHIAIIOM, )KUTTEBOIO ITO3UIII€I0 IEPCOHAXA.

KynsT caMOIiHHOT He3aIeKHOT 0COOMCTOCTI, 110 Y3TOMKYBaBCs 3 MihoM aMeprUKaHChKOT Mpii, 1a€ Pokki HacHary qona-
TH TPYIHOILI. AJDKe HOTO iCTOPIs — 1€ i1CTOpist OTPUMAaHUX MOXKJIMBOCTEH, SKMMH JIIOJIMHA HE 3HEXTYBaJla, iCTOPis {pyroro
maHcy. Taka Cro)KeTHa cxeMa cTa€ TpaJuLiiiHOo (i B Lil TOBTOPIOBAHOCTI TEX CHPAIbOBYE MPUHINI XYI0XKHBOT Mi(oto-
rizamii) 1 KOXHOTO HAaCTyIHOTo (GLIbMYy (paHIIN3H, KOJIH, 3AJTHIIAI0YHCh «CBOIMY XJIOMIIEM, SIKOTO HE TOPKHYIAcs 3ip-
KOBa XBOp00a, OOKcep MPOAOBKYBaTHME ITEPEeKOHYBaTH IsiadiB (i cede!), mo Oyap-XTo MOXKe CKOPHCTATUCh MOYKITHBICTIO
«3irpata BApyTe» 1 OCITTH 6a)KaHOTO. XapaKTepHO, 0 B KOXKHOMY emizomi ((inbpmi) 3 )KUTTS PokKi criocTepiraTuMeTsest
MOBTOP CUTYaIlil BUIPOOYBaHHS 3 PI3HUMH — «3JIETy» ab0 «HaiHHs» — Bapiantamu ¢inanis. Tax, micist odimiiiHoro mpo-
rpamy B nepiiomy ¢inbmi, y «Pokki-2» BiH Bce K CTa€ HOBUM YEMITIOHOM CBITY 3 OOKCY. Y TpeTboMy (ijbMi CHIOYaTKy
[Iporpae HOBOMY CyIIepHHUKOBI JIeHTy, ajie miciisi Toro, SIK 3HaXOAWTh y KOJMIIHBOMY aHTaroHiCTOBI AIOJIIO BiJJIaHOTO
Jpyra, moBeprae BrpaueHui TuTyn. Came 3a ioro cMepTh POKKI MCTUTHME B HACTYITHOMY €Mi30Ai KiHocaru IBanosi [lpa-
r0, HOKAayTYIOUH HOTO Ha MOCKOBCHKOMY pHH3L. Y T’ATOMY (inbMi B KUTTI POKKI BUHHKAIOTH MpoOiIeMu 3 (piHaHCAMH,
3I0POB’SIM 1 B3a€EMHHAMH 13 CHHOM, SIKi BiH HaMaraeThCs 370JIaTH B HOBIH irocTtaci TpeHepa. baip6oa smymennii OuTHcCh 31
cBoiM yuHeM TomMi, ONpaB/a, He Ha PUH3I, a uepe3 Horo npoBokaiito — Ha Bynuii Pinanensbdii. [Tpu ripoMy Oinbl Baro-
MOI0, HiXK epemora Pokki-00kcepa, cTae Horo 0aTbKiBChKa repemMora — IpuMHUpeHHs 3 cuHoM. Jlani, y «Pokki-6», oB1OBi-
T OoKcep, y)Ke BIIaCHUK PECTOPaHy, HaJUXaETHCs 3MOJIENTbOBAHUM KOMIT' FOTEPHUM 00€M, /i€ BiH «0’€ThCs» 3 4EMITIOHOM
MeticoHoM, 1 IOHOBIIOE TpeHyBaHHS. Y (hiHaii, HaBiTh 3a3HABIIN MOPA3KH, BKOTPE MEPEKOHYE cede 1 MIsgaviB 1100
MOXKJIUBOCTI CIIPHMMATH MPOTpalli epeMoraMu Haj coboro. Y ceoMomy ¢ineMi Pokki TpeHye AOHica — MO3anuTio0-
Horo cnHa Anoio Kpina, To6To rotye cuMBOigHE TIPOIOBKEHHS cede sik Ookcepa. A B ocraHHbOMY (inbmi 2018 poxy
konaboparist Pokki it AfoHica cripsMoBaHa IPOTH IaBHbOTO CyIepHHUKa i Bopora IBana [lparo. Bin Tak camo migrorysas
HACTYITHUKA — CHHa BikTopa. A oTxe, BitOyBaeThCs MPOTUCTOSHHS JBOX IOKOJIIHb CHIOPTCMEHIB, sIKi 00’ €HAIIUCH, 11100
3aBEPIINTHU JaBHIO icTOpiro. TakuM 4nHOM, HUISX POKKI 3BUBHCTHH, i3 YepryBaHHSM 3JIETIB 1 MajiHb, 3100y TKIB 1 BTpaT,
LIJISIX HE CYIeprepos, a JIOANHH, SKa He 001ThCS BUKJIMKIB 10JT1 ¥ TOMMIIOK Y TPOTUCTOSHHI 1. OTHUM CIIOBOM, Iie icTopist
self-made men(a) B 60kcepChKUX pyKaBHUKaX 3 aKIICHTOM Ha «IIOANHY». Baxknuuii HroaHe: y epmmx ¢ineMax CramioHe
HE 3BYYHTH [IPUTAMaHHA U MICEMEHHHUIIBKOTO TUCKYpey 1980-X pokiB KpUTHKa aMepHUKaHCHKOI Mpii SIK TaKoi, 0 Imepe-
TBOPWJIACh Ha CIIOXKHBYY KYJIBTYpY 1 TOHUTBY 3a rpoiinma i ycriixoM. Bona 3Byuarume y TBopax JIx. J{onmnisi, [ix. Xoykca,
JIx. bapra i ocobnuBo B I1. Octepa, 1e peiiraniBcbka AMeprKa OCTaBaTHME KPaTHOIO, TyXOBHA KPH3a sIKOT YBUPa3HIOBaIA
HalliOHAJIbHI IPOOJIEMH, 1110 IIEPETBOPHIIN BEJIMKY aMEPHKAaHCHKY MPItO Ha BEJIMKI aMEPUKAHCBKI 1JTFO311.

5. MidoJsoriunuii xpoHoron KiHoicTopii 0oxcepa Poxki

XapakTtepHo, 0 icTopis POKKi po3ropTaeThcs B ASKOpaLisix CakpajlbHOTO XPOHOTOITY SIK CMHCJIOBOTO siipa HOBOTO
Midy. Tax, BupimansHuii 6if 3 Kpizom BinOyBaeTscs | ciuHs, IO3HAYAIOUN [TOYATOK HOBOTO €TaIy JKUTTS repos, a caM
(biIbM BiKpUBaE HOro eKpaHHe iCHYBaHHs TOBXKUHOI0 B 40 cuMmBoIiuHUX pokiB. [Toka3ose i BinHOIIeHHsS Pokki 10 dacy,
SIKUH came HOro BBa)Ka€ TUM €IMHUM CYIIEPHUKOM, SIKOTO He 3710JaTH. bokcep cTBepmkye: «Hac nokaymye 6cix, 11020 He
nepemoemuy. CAMBOJIIYHO, 110 came B choMoMY (!) (iTbMi 3aMUKAETHCS YMOBHE KOJIO: POKKI TOTY€E IO MOEMHKIB CHHA
CBOT'O KOJIMIIHBOTO CYTIEpHHUKA ATIO/UIO, 13 3yCTpidi 3 SKUM PO3IIOYaBCs HOTO IUIAX y Beauknii Ooke. Tak Pokki mepebdu-
pae Ha cebe poib Mynporo CTaporo — TpeHepa, SIKHil 4ac Bijl 4acy BUXOIMTH Ha PHHI, aje He I YeMITIOHCHKOTO THTYILY,
a o0 JOIIOMOITH i HAAUXHYTH MOJIOJOTO BHXOBAHIIS.

Caxkpanphuii mpoctip icropii Pokki TBoputs Midooris eeruxozo monocy ®Pinanenpdii i Magoro Tornocy — pUHTY.
Kinokputuku BkazyioTh, mo C. CTaioHe caM HaroJIir, mob MicToM, Jie BinOyBaroThCs noaii, Oyiaa came dinanenbdis.
Janst aBTOpa — 11e MICTO HOTO IaciaMBUX MiJUTITKOBHX POKIB, JUIS KpaiHM 3arajioM — MicTo, ae mianucany KoHcruryuito
1 mpaBa Ta cBOOOIM amMepHKaHIiB. TaKMM YHHOM, 0COOMCTO-CEHTUMEHTAJIbHE «IAaCIMBE MUHYJIE» 1 CyCIIbHO-pOMaH-
THYHE «cBOOOmay y cripuiHATTI Dinanensdii mamu Ou mepeBakaTi He BEIbMHU IPHUBAOIHBI iHIyCTpialbHI ei3axi i yBU-
pa3HIOBaTH CHMBOJIIYHUH 3MiCT IIOTO TOTIOCY SIK MicIisl BiHaieHHS cebe-y-CBiTi. Lle miacHIroeThCsl aHTHHOMIEIO «IIPO-
BiHIIist (mepudepist) — neHTp»: Buxin Pokki Ha punr npotu Anosuio Kpina — ne it Buxin 6okcepa-amaropa 3 MpoBiHIIHOTO
Kencinrrona npotu dinanenbdiiichkoro ueMIriona, Jie e He JOCTaTHbO BUCOKHU MPodeCciOHai3M MepIiioro KOMICHCY-
€THCSI CUJIOIO XY 1 IParHEHHSM JI0 CAMOCTBEPXKESHHS.

Manuit monoc — 1ie puHT SIK Micuie BUIpoOyBaHHS (Pi3HYHMX 1 MOpAIBHHX SIKOCTEH ITepCOHaXa i, BIAMOBIIHO, TEpH-
TOpisl IPOXOMKEHHS HOTO iHimiamii, BracHe came *kuTTA. HepumaakoBo Pokki Haromomrye Ha «3MiCTOBOMY» CKIIQIHUKY
niepeOyBaHHS Ha PUHTOBI: «Baosiciugo me, 8 ujo mu sipuwi y puney». BogHodac puHT — 11€ 1 TepUTOpit 60pOTHOM 32 CBOIO
Mpito. Ha cuMBONiYHOMY piBHI BU3HAYA€ CYMIpHICTb IIbOTO TOIOCY 13 CaMOI0 AMEPHUKOI0. «32adaii ce, npo wo mu Mpisie.
Bopuce 3a ye!» — 3akmukae Pokki. Tak Tonocu ®inagensdii i punry GopMyrOTh €TUHHIA MPOCTIP «CBOOOAHM, IO 3700Y-
BA€ThCS BUIPOOYBaHHAMMY. MIOTO e1eMeHTOM € MIKpoTomnoc cxois Minafebilichkoro My3ei0 MUCTEITB, Ha AKHX Bif-
OyBalOTbCsl paHKOBI MPOOIKKM POKKI, 110 CHMBOJII3YIOTh BUCHAXKIIMBI 3yCHIUIS, HEOOXiJHI JJIS «ITiJHOMY Ha BEPIIMHY».

6. Pokki sik ineotorema

CemanTtuka 00pasy pUHTY, SKHH i3 CHMBOJY KUTTE€BUX i CIOPTUBHUX BHIIPOOYBAHB CTA€ MICIEM i0€0102i4H020 080-
6010, PO3MIMPIOETHCS B yeTBepTOMY (ibMi mpo Pokki. Bimomo, 1o B ToTamiTapHux AepkaBax (i MOBa HE JIKIIE TPO
XX CT.) fIK TUJIBKH CIIOPT BUXOJMB Ha MDKHAPOIHI apeHH, BiH IepecTaBaB OyTH JIMIIE CIIOPTOM, a NEPETBOPIOBABCS Ha
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MOTYKHY MOJIITHYHY 30pOF0 BILIMBY, IEMOHCTPAIIIIO CHJIM YK 3HEBard (IrHOPYBaHH:) Yepe3 BiIMOBY OpaTH y4acThb y 3Ma-
ranHsax. Ha Bigminy Bin JlaBuboi I'perii, cydacHuii CBIT He 3yIUHSB BiiHM Ha Yac npoBeneHHs ONIMIIKCHKUX irop 1 He
HaJITO CTapaHHO CIOBiayBaB onuH i3 npuHLMIiB I1’epa ne Kybeprena «O criopt! Tu — mup 1 HanOanHs / Ycix Hapo/iB Ha
ruta”eTi!». SIK i mpooBKyBaB JMCKYTYBAaTH MIOJ0 TE3H «CIIOPT 11032 MOJIITHKOIO», OCKUIBKHM BCe OLIbIIE BiH (CIIOPT) Iepe-
TBOPIOBABCS Ha IHCTPYMEHT wiel nomituku. [lokazoBumu B 1iboMy ceHci € Omimmiana 1936 poxy B HanmmcTebkin Himed-
gpHi ynr Onimmiazna 1980 poky, 3irHopoBaHa 65 kpaiHaMu Ha 3HaK OCyIy BTOprHeHHS B Adranictan Pansacskoro Corosy,
1, sk BiAnoBiap — Hey4yacTh komanau CPCP B Omimmiani 1984 poky, sika npoxonuna B Jloc-AHmxkeneci. AHaJIOTTYHOIO
JIEMOHCTpAIli€}0 HOBOIMIIEPCHKOI «BEIMYI» 3 yciMa CyNpPOBIAHUMH, SIK-OT JOMIHIOBI CKaHAAIH, (PEHKOBI «BKHUIN» 1100
CynepHuKiB Tomo, crana Onimmiana B Coui 2014 poky. BracHe MaeMo TeH/IEHIIII0 «BUKOPUCTAHHS CIIOPTY B MOJMITUYHUX
LISAX, @ TAKOX <...> IHIMJEHTH B CIOPTI, 10 Oyau nomituyHo 3abapsieHi» (Hikomaituyk, 2015: 286). XapakrepHo, 1o
caMme B OCTaHHE JECATHIITTS B pOCiiiCEKOMY KiHeMarorpadi mopsi i3 BEIUKOI KUTBKICTIO IICEBIOICTOPUIHAX Ta 11e0I10-
TiYHO 32aHTaKOBaHUX (DITBMIB 3’ SIBIIIOCH 1 YMMANIO CTPIYOK, IPUCBIIEHUX cropTy. CIiTbHIMH [T OLTBIIOCTI 3 HUX €,
To-Teplle, CyCIiIbHO-TONITHYHE IO, 1110 Ma€e (GopMyBaTH CTIHKY 11€0JI0reMy «TOTaJTiTapHOTO K HOCTAJIbIiHHO-i1eab-
HOTo» (a TOMY — IPUHHATHOTO), puMipom moaii [Tepmoi («Garpastumy) i pyroi («Matu») CBITOBUX BiliH, paAsTHCbKHX
yaciB («Jleremga Ne 17», «Jlig», «Tpenep») 1 myriHcbkoi Pocii («Uemnionn», «Buxpyracu», «Enacriko», «KopoOka»
ta iH.). [lo-mpyre, B KiHOICTOPISIX aKIEHT 3pOOIeHNH caMe Ha KOMAaHAHUX BHIAX CIOPTY, IO Majk O acouiloBaTuCh i3
KpaiHOIO, SIKa 3MaraeThCsl 3 PELITOI0 CBITY. Y Pe3ynbTaTi — CIIOPTUBHI KIHOZPaMH IEPETBOPIOIOTHCS HA YEProBi Mpomna-
TAaHIUCTCHKI CTPIYKH 3 HIJIKOM BH3HAYCHOIO imeosoriuHoro ¢yHKHiero. Taki MoTnBH BOadaeMo i B KiHOca3i mpo Poxki,
30KpeMa B YeTBEPTOMY (ijbMi.

«Poxki-4» Buitmos 1985 poky, KO, 31aBaJIOCh, IO MMPOTHCTOSHHS B «XOJIOJHIHA BiifHI» TOCSTIIO CBOEI KYJIbMIiHAIIIi:
y Bimomomy Buctymi 1983 poky nepen HanionanbHoro acowiarieto eBanrenictiB npesujeHt P. Peiiran nazsas CPCP
cepel KpaiH «TOTaNiTapHUX CYTIiHKIB» M «IMIEpi€ro 311a» Ta 3aKiIMKaB OOpOTHCS 3 UM 31I0M. Y ¢inbMi mpotn Pokki
BUXOAUTH COBETCHKHI Ookcep IBan [lparo, sikuii, 31aBanocs 0, MiATBEp/KY€E pelraHiBCbKe BU3HAUCHHS, IEMOHCTPYIOUN
arpeciro, mICTYIHICTb i HEYECHY Ty, BIacHe Ty aepkaBHy TakTuky CPCP, sika i Bu3Hauama Horo «immepiero 3may. biit
Amnomno Kpina i [lparo 3akiHuyerbest cMepTio pyra Pokki, i Terep BiH HOBHHEH HE JIMIIE TIOMCTHUTHCH, a i MOKa3zaTn
«IHIIY» TPy YM «IHILIH» CIIOPT, TOOTO 3aCBIIYUTH MPOTHIIEKHI ieosorito 1 Mopaib. Tyt i Pokki, 1 loro cynpoTuBHUK
Jparo i1r0cTpyroTh OAHY 3 ()OPM B3a€MHH CIOPTY 1 MOJITHKH, & CaMe «CIIOPTCMEH SIK MOJITHYHUN aKTOpP», KOJIU aTiIeT
«BHCTYIIA€ HE JIMIIIE SK IPaBellb, PEKOPACMEH, ajle 1 K MPeJCTaBHUK CBOET COIIalIbHOT CUCTEMH 3arajioM YH SIKMX-HeOy/Ib
i1 cibHOT, TOOTO HaOyBa€e CTAaTyCy MOJMITHYHOTO aKTOPa, [ii IKOTO MAfOTh MOJIITHYHE 3a0apBieHHs B ToMy uncii» (Hiko-
naifayk, 2015: 288). Otxe, y «Pokki-4» rosoBHuUi repoil He IPOCTO MCTHUTH 3a 3aru0elIb KOJIMIIHBOTO pyTa-CylepHUKa,
BOuToro Jlparo, a 3miliCHIOE aKT BIIIUIATH, MIEPETBOPIOETHCS HA 11€0J0TeMYy-BiIPyX TE3W MPO HEOOXITHICTH OOPOTHOU
3 «immepiero 3ma». Tox Termep Pokki OopeThes 3a KpaiHy, IO MPOTUCTOITH Till iMIIEpii, YTBEPIKYIOUH MEpEeBaru Haili-
OHAJIBHOT'O CIIOCO0Y KHUTTA. AJTt03isiMH HAa MipiuHUI MOTHB OOPOTHOH KOCMOCY 3 Xa0COM € IMCHA MEePCOHaKIB: OOKcep
3 «iMmepii 37a» Mae mpi3Bume Jparo, mo Bigcuiae 10 MigigHOTO MOHCTpPA, TOMI K 3arubioro apyra — Anosmio (Amnon-
JIOH), a i0TO CHHa, 1110 B Mail0yTHHOMY cTaHe yuyHeM Pokki, — AioHic. MaeMo HOBHIA, aBTOPCHKHI Mi(h) PO OMIMIIHCEKUX
OoriB i reme Ta XTOHIYHHUX YyJOBHUCHK: 32 ATIOIJIOHA, SIKUI HE 3MIT BOUTH JipaKoHa (3Mmist), MmcTuTh AfoHic. [Tonpu Mld)o-
JIOTTYHMH TATEKCT, «POKKi-4» mporpae mepiomy hinbMy i B XyT0KHOCTI, 1 4epe3 NPAMOMIHIAHICTE BIIBEPTOT «ariTKm».
Ta HaBiTh 31 3HWKEHHSM YCITiXy HACTYITHUX (QinbMiB po Pokki, misiiad crpuiiMae ioro nporaroHicra Hacamrepen Kpizb
MIPU3MY KHUTTECTBEPIHOI (pistocodii meprmoro ¢GineMy, o nae Haaio Oyap-KOMy Ha TIepeMOTy HaJ BIACHOIO HEBIICBHE-
HICTIO 1 HEZIOCKOHAICTIO.

7. BUCHOBKH

IHTepec MacoBoro risada 10 COPTHBHHX KiHOJIpaM, TNPHUCBAYCHHMX TAKOMY MOMYIAPHOMY BHIY CIOPTY, SIK Ookc,
3 OJIHOTO OOKY, 1 3aKJIa/ieHa TPAAUIIIEI0 HEOPOMAHTHIHOT mTepaTypH TiIBUIIIEHA yBara 1o JIEBOTO TepPOsi-OIMHAKA, KU
y AB0OOOI 3 aHTArOHICTOM JIOJIa€ «BHYTPILIHBOI0» BOPOTa 1 BIIHAXOMUTH CBIl «CBIT», 3 APYroro, 3aKijajiy HiIIPyHTS HE
JIMIIE JJIsl eKpaHHoTo JoBroiTTs Pokki banbk0oa, a i 1i1st fioro nepeTBOpeHHs Ha KyJIBTOBOTO IIEPCOHAXA. 3aBIISIKH apXe-
THAITHAM CHTYAIlisiM, Mi(OIOTIYHOMY «IIOTEHIlIaTy» Teposi Ha NUIAXY iHIIiamii, CyroIOCHOCTI 3 HACTPOSIMH ayIuTOpii,
sIKa BIPUTh B @MEPUKAHCHKY Mpil0, CHMBOJIYHHM 4aCONPOCTOPOBUM KOOpAMHATAM, 1Iell IEpCOHAX-00KCEp CTaE OHIEI0
3 HaioHAJIBFHUX Miororem y KynbTypi KiHI XX cT. SIk IpoayKT MacoBoi cBimoMocTi Pokki eBomonionye Bif 00pasy 10
TIOHATTS. A 32 IEBHUX CYCIIIJIBHO-11€0IOTIYHNX 3aITUTIB EPEXOANTH i3 Mi(hOJIOTeMH B i7Ic0JIOreMy 3 BUPA3HOIO CEMaHTH-
KOIO YTBEP/KEHHSI [epeBar i BAPTOCTEN «3aXiHOT» MUB1TI3aLil SIK CHMBOJIIYHOI IEPEMOTH KOCMOCY HaJl XaocoM. binbiue
TOT0, 3a 9aC CBOTO EKPAHHOTO <OKHUTTS» 00pa3 OOKcepa CTaB CBOEPITHUM IHTEPTEKCTOM, a 3HAYNTh, MOTCHILIHHAM MPO-
CTOPOM JIJIsl HAPOJKEHHS HOBUX MidosoreM. Y MepCrneKTHBI MOAATBINNX JTOCTIHKEeHb 00pa3y Pokki — HOro MicIie B THIO-
sorii HOBHX Mi(horepoiB, CTBOPEHHX Cy4acHUM KiHemMarorpadom, Ta crerudika KiHoppaHIIN3HU Mpo G0Kcepa B KOHTEKCTI
npoOiiemu skaHpoBoi auy3ii 3pa3kiB MacoBOI KyJIBTYpH.
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MerTo10 cTaTTi € Mpe3eHTallis pernepTyapy Ta onuc HOMiHaLil POAMHHUX 00PsIiB YKpaiHCEKUX roBipok By3bko-IHryimbcbkoro Mex-
UpIvYst y CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHOMY ACIIEKTI.

MeToau: TEOPETUIHUI aHATII3 TiTepaTypH; KpUTUIHHUIA aHATI3 JOCIiIKEHb; OIIMCOBUH Ta JTIHIBOTeOrpadiuHmii; BAKOPHCTAHO eJIe-
MEHTH MOPIBHSIIBHO-ICTOPUYHOTO, 3iCTABHO-THITOIIOTIYHOTO METO/IB Ta METOAMKH KOHTEKCTYaJ bHOTO aHai3y.

Pe3yabraTn. Ynepume gociipkeHo BepOaiibHi 3ac00H POAUHHIX 00PS/IiB YKpaTHCHKHUX TOBIPOK SIK (PparMeHT MOBHOI KapTHHH CBi-
Ty HOCIiB IUX TOBIPOK; ONPHIIIONHEHO 3HAYHHH 38 00CATOM JiajeKTHHUI Ta eTHOrpadiuHuid MaTepia, IKui BigOMBae cTaH 30epexeHHs
TPAAMLIHHUX POOUHHMX OOpsiB Ta iX HOMiHALil y Apyriii monoBrHI XX CT.; TOCIIIKEHO IPOCTOPOBY MOBEAIHKY MOBHUX €JICMEHTIB,
OB’ SI3aHUX 13 TPAJUIIHHOIO KYJIBTYPOIO.

3nilicHeHe Ha MEXi CIIOPIAHEHUX CyMDKHUX HayK (JIIHTBiCTHKH, eTHOrpadii Ta GONbKIOPUCTHKH) TOCIIKEHHS CIIPUsiE BUPILICH-
HIO TEOPETHYHUX [TUTaHb, 110 CTOCYIOTHCS IpodIieM crienndiku HapoAHOT KyJIBETYpHOI TepMiHOJOT1, B3aeMO/Iii 00psy Ta ioro MOBHOT
peaizamii B ceMioTHYHOMY IUIaHi. [IpakTHyHe 3HAYEeHHS IOCITIPKCHHS II0JIsrae B TOMY, IO 3i0paHMii i CHCTeMaTH30BaHUH MOBHUM
Ta eTHorpadiuHUA MaTepiar Moke OyTH BUKOPUCTAHUH y AiaJeKTHiH Jekcukorpadii, etumornorii, eTHorpadii, TuaakTHIli.

BucHoBku. JIekcuka TpaauiiiHIX POTUHHUX OOPSIIB € OMHUM i3 HAMOLIBIT apXaluHKUX IIAPiB AiaJCeKTHOTO CIIOBHHKA. BoHa He
€ 130JIbOBAHOIO BiJ| JJIEKCHKH 1HIIUX TroBipoK. Y CIOBHHKY YKpaiHCEKUX TrOBipOK By3bKo-IHTyIbCHKOr0 MEKHpidds 3a(hikCOBAHO ITOHAT
1000 Ha3B Ha MO3HAYEHHS peaiil, MOB’A3aHMUX 13 POOMHHUMHU 00psaaMu By3bko-IHIYIBCEKOTO MEXHPIUYsL. Y CTATTi JIEKCHKY BECUTb-
HOTO 00psiy CTPYKTYPOBAHO 332 TEMAaTHYHUMH 1 JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMH Tpynamu. CriocTepeskeHHs HaJl JIEKCHKOIO JOCIIHKYyBaHOTO
perioHy mae€ MiJCTaBH Big3HAYUTHU 30€peKCHHS pernepTyapy 3adiKcoBaHNX Ha3B SIK y CTAPIIOro, TaK i MOJO/IIOTO ITOKOMiHb. TaKy TyMm-
Ky TiATBEPIKEHO HAABHICTIO BEJIMKOT KiIBKOCTI HaliMEHYBaHb, 10 MAIOTh CTAJIN XapakTep: ée'c in: a, \cead 6a, 00'3opunu, loen’adu
Ta iH. [TocTiiiHO BepOasIi30BaHMMH y Pi3HUX FOBIpKax BUSBHIIMCS MOHSTTS, L0 CKIAAAIOTh SAPO OOpsILy: Ha3BH eTariB oOpsIiB, ydac-
HUKIB, OOPSIOBOTO OJATY, IPEAMETIB, III0 BUKOPUCTOBYIOTECS 3 PUTYalIbHOIO MeTot0. CTpaBH 1 HAmoi piJiko MaroTh CHelialbHi Ha3BH
(oxpiM cyTo 00psmoBUX cTpaB). [lo CKiIamgy BECUTBHOI JIEKCHKH BXOIATH 31€OLIBLIOrO MOJiCeMivHi JeKceMH. MOTHBOBaHICTh Ha3B
NOB’si3aHa Hacamrepe]] i3 BUOOPOM MOTHBAIIMHUX O3HAK, 1[0 € OCHOBOIO IS HA3MBaHHS MPEAMETIB 1 SBHIIL.

Koio4oBi ci10Ba: JIeKCHKO-CEMaHTHYHI TPYIH, CIOBHUKOBHH CKJIAJl TpaJUNifHUX POAUHHMX o0OpsxiB, apean Mix Byrom Ta IHry-
JI0M, cnenrdika HapoJHOI KyJABTYPHOI TEpMIHOJIOT], JIEKCHKa BECITFHOTO AiHCTBA.
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Purpose. The aim of the article is a presentation of the repertoire and a description of the nomination of family rites of Ukrainian
dialects of the region between Buh and Ingul in structural-semantic aspect.

Methods: theoretical analysis of the literature; critical analysis of research; descriptive and linguistic-geographical; elements
of comparative-historical, comparative-typological methods and methods of contextual analysis.

Results. For the first time the verbal means of family rites of Ukrainian dialects as a fragment of the linguistic picture of the world
of the speakers of these dialects were studied; published a significant amount of dialectal and ethnographic material, which reflects
the state of preservation of traditional family rites and their nomination in the second half of the twentieth century; the spatial behavior
of language elements related to traditional culture is studied.

Carried out on the border of related related sciences (linguistics, ethnography and folklore) research helps to address theoretical
issues related to the specifics of folk cultural terminology, the interaction of the rite and its linguistic implementation in semiotic terms.
The practical significance of the study is that the collected and systematized linguistic and ethnographic material can be used in dialect
lexicography, etymology, ethnography, didactics.

Conclusions. The vocabulary of traditional family rites is one of the most archaic layers of the dialect dictionary. It is not isolated
from the vocabulary of other dialects. The Dictionary of Ukrainian dialects of the region between Buh and Ingul contains more than
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1000 names to denote the realities associated with the family rites of the region between Buh and Ingul. In the article the vocabulary
of the wedding ceremony is structured by thematic and lexical-semantic groups.

This opinion is confirmed by the presence of a large number of names that have a permanent character. Constantly verbalized
in various dialects were the concepts that make up the core of the rite: the names of the stages of the rites, participants, ceremonial
clothing, items used for ritual purposes.

Key words: lexical-semantic groups, the vocabulary of traditional family rites, the region between Buh and Ingul, the vocabulary
of wedding action.

1. Betyn

B ykpaincekiit mianekronorii kKiHIg XX — mouarky XXI CTONITTS JOMIHAHTHUM € TPUHIIMII CUCTEMHOTO BHBYCH-
HS1 JICKCUKH 338 TEMATUYHUMH TPYIIaMHU, 10 J03BOJISIE BUPIIIUTH HU3KY 3aBAaHb Cy4acHOI JIaJeKTONOril: 3a0e3meunTu
SIKOMOTA [TOBHE BUBYCHHS J1aJIEKTHOI JISKCUKH, TOCIIIUTH ii CEMAaHTHKY Ta TU(EpeHIIialio, a TAKOK CTBOPHUTHU IUTICHY
KapTHUHY apeanbHOTO BapiloBaHHA MOBH, YKJIACTH JIeKCHUHMI aTiiac yKpaiHChKoi MOBH, CITIOBHHUK YKPaiHCBKUX /T1aJeKTiB.

Jlekcrka pOAMHHKUX OOPSIIIB € MPEIMETOM MOCIIKSHHS KiTbKOX MOKOiHb mianektonoriB (K. Muxanpuyka, B. I'an-
moBa, O. IMoreoni, M. Cymmora, ®@. XKunka, M Toncroro, O. I'ypu, M. birycska, B. Illepuenko, B. KonoOpoackkoi,
I1. Pomanroka, 5. Bakamnrok, I. Marpumekoi, B. lpo6otenko, O. Tumenka, O. CenakoBoi Ta iH.). [Ipari npo ykpaiHchbki
TpaIuUIiifHi 00PN MOXKHA TIOMUTUTH Ha AB1 TPYIH: JOCIIKSHHS, IO CIICIiaIbHO He IPUCBAYCHI BUBUCHHIO HOMIHAIII1
yKpalHChKHX Tpaguminaux oopsais (JI. Aptiox, b. Pubaxona, /1. 3enenina, JI. Hinepie); poOoTH, 10 OCTIHKYIOTh HOMi-
HAaIlil0 yKpaiHCchkux TpamuuidHux oopsanis (II. Yybuncekoro, C. Pymancekoro, I. KanmuHoBcrkoro, A. MeTIHHCHKOTO,
1. Tonosarskoro, FO. Kmira, B. JIepunbkoro, B. I'nartoka, I1. JIuteunosoi-bapro, B. Bopucenko, H. I'aBpuiok, I'. bon-
napenko. JI. Bunorpanosoi, C. I'Bosnesuy, I1. Jlapmancekoro, I'. Kabakoroi, 3. Ky3eni, P. IBancbkoro Ta iH.).

Ockinbku He OyJ0 crienialbHUX PO3BiJOK, IPUCBIYEHIX BHBYCHHIO JIGKCUKH POAMHHUX 00psaiB By3pko-IHTyib-
CHKOTO MEXUPIUYs B3araii, i BECITFHOTO 30KpeMa, a pONMIbHIN 00psI mpeacTaBieHnid 4acTkoBo (IBaHChKwmiA, 1999),
TO II€ MMUTAHHSA y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI 3aJIMIIAETHCA aKTYalbHUM. AJDKE ONHIEIO 13 MpoOieM yKpaiHChKOI Hia-
JIEKTOJIOTIT 3aUIIaeThC BUBUCHHS JEKCHYHOTO CKJIay TOBOPiB, TOMY 30MpaHHS Ta Pi3HOIUIAHOBUI OMHC iaJIeKTHOL
JIEKCUKH HE BTpa4aroTh cBO€i nouinbHocTi (Ipuuenko, 1984: 22; J1zenazeniscbkuit, 1969: 3). [IpopuBoM y BUBUEHHI
yKpaiHChKUX TOBipoK By3pko-lHTynmbchKoro Mexwupiuus € BuganHs CIOBHUKA YKpaiHCHKHX TOBIpOK By3bko-IHrysb-
cpkoro Mexxupivus (Crianariid, 2018). 30upaHHst i 3arucyBaHHS JIGKCHYHOTO MaTepiary npoBoaniocs nmonan 40 pokis.
Y Croguuky, sIKUi OXOIIIIOE Pi3HI JEKCHKO-CEMaHTHUHI Ta JICKCHUKO-TeMaTH4Hi rpynH, oim3bko 20000 nianekTusmin
Ta iX BapiaHTIB.

OTxe, METOIO CTaTTi € MIPE3CeHTALlisl perepTyapy Ta ONKC HOMiHAIllT POJMHHNX O0PS/IiB YKPaiHCEKHUX rOBipoK By3bKo-
[HryTbCHKOTO MEXHUPIYYS y CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY acIeKTi Ha Marepialli JIEKCHKU BECUIBHOTO 00pSIy.

OCHOBHUMH METOJJaMH € OITCOBHH, METOJI CIIOCTEPEKEHHsI HaJl MOBHUMHE (akTamH, Kitacudikariii Ta cucremarusaiii,
MOPiBHSIIBHO-iCTOpHYHKH. ONMCOBUI METOJ 3aCTOCOBAHO SIK OCHOBHMH JUISl JOCHI/PKEHHS! MOBHUX OJMHUIb POAMHHOT
00PSITOBOCTI; METOAMKY JIIHTBICTUYHOTO CIIOCTEPEKEHHSI — JUIS TIOALTY MOBHUX SIBUIII HA OKpeMi TPYIH Ha OCHOBI Iude-
PEHIIIHNX 03HAK; METOIUKY CEMAaHTHUKO-(PYHKI[IOHATBHOTO aHAIII3Y — ISl PO3KPHUTTS CMHCIOBOi caMOOyTHOCTI MOBHHUX
00pAZ0BHX JIEKCEM Ta 3aKOHOMIPHOCTEH X BUKOPHCTaHHSI.

2. Hominauis etamiB BeciibHOTo 00ps1y

Tpanuuiitnuii BecimbHUI 00psT Ma€ YiTKy CTPYKTYpY; HE3aJIe)KHO BijJl HAasSBHHX JIOKJIBHUX BapiaHTIB OKpEMHUX eje-
MEHTIB 00psIly B Pi3HUX pErioHaxX BiH YMOBHO JUIUTHCS HA TPH CTAIU: MEPEABECUTLHUIMA, BIACHE BECUTLHUM 1 MiCIsIBE-
cineHuit (bopucenxo, 2000: 126).

Ilepedgecinvnuit eman Ha TiBIHI YKpaiHU BKITIOYAE: 3HAWOMCTBO, CBaTaHHsL, 3apydnHH. Ha mo3HadeHHs 3HailoMCcTBa
y BCIX JOCITIKEHNX HACETIEHUX MyHKTax! iCHYIOTh HOMEHHU: 3Halkomn ay: a, suailomn’ay. a.

3HaHOMIIATBCSA MOJIOMI JIFOMK HE TUIBKH ¥ K1Y6 'i: 'x00 'am do yepksu®, 'xo0 'am y k'ino, xo0’am y kuy6, 'xo0’am na
0’ickolm ’exy, 'xo0 ‘am na '0an’y’i (tanui), xoo 'am na xasaln’epxy.

JKutTst NiBUMHE 0 ONpYKEHHS Mae Ha3BU: O igyleéan ’:a, 0 ileoymeo. Ha3Bu MOXOISTH BiJl IICI. déva «IiBUMHAY, SKE
MOXOAUTh 3 *doi-yd, 3 IKOTO PEKOHCTPYIOIOTh NEPBUHHE 3HAYCHHS «3/IaTHA TOJyBaTH IPyIi0» abo «sika cce» (ETumorno-
rigHMiA c10BHUK YM, I: 84).

JKuTs1 XITOTIIIS 10 OZIPY KEHHS Ma€ Ha3BH: napyo'ky'ean’:a, napy'6oymeo, a TaKOX BUPAXKEHO TI€CIOBAMH napy 6ouumu.
Xtonens 10 OAPYKEHHS Ma€ Ha3BH: napy6luyk. Yci Ha3BH MOXOMATH B TCH. *paorbvky «MoOJOOMI CIyra, MOIOAMI
poOITHHUK», TIOXigHE Bix *orbv «pad, cayray (Etumonoriunuii cioBauk YM, IV: 30). V neskux HaceleHHX MYHKTaX
3aQikcoBaHo JekceMy 6am ‘apy'eamu.

Cronu * HAJEKUTH i TIOHSATTS Yacy, KOJH BiIOyBa€ThCs 3HAMOMCTBO XJIOIIIS i MIBUHHH, 10 Ma€ Ha3BHU: geyop'nuy i,
selu’ipnuy’i, suly ipruku, no'wn isicku, ue'nyp'nuy i, 6on '3 an, '30ubanka, eewop'nuuumu, 'xo0 am’y kny6 / na o icko'm ey,
xo0'oumu na leyn’i.

[Micns BuGopy mapwu cleamaiiyy’a. Po3mounHaEThCS IEPEABECITBHAUI €Tall, 1[0 Ma€ Ha3BU: cleaman’a, 3alceamunu.
30upaeThCs pOAWHA MOJIOJIOTO, CEPEll POAMHU BHOMPAIOTh HAUTIOBAXKHIIINX, & TIOTIM YCi HIYTh 10 OaThbKiB IBUNHH.

[Micnst abo i yac 3acTULIA Ha CBaTaHHI 0aTHKU JOMOBIISIOTHCS PO BECLIIA. SIKIITO MOJIO1 )KUBYTh Y Pi3HUX Ceax, TO
BiZIOyBaETHCS 3HAMOMCTBO POIMH, 30KpeMa OIliHKa MAifHOBOTO CTaHy: lanebeunu, 00'zo0pu, 06'30punu, loan’adu, 'posen’adu,
leuen’aou, cmom'punu.

! Veio nekcuky momano 3a CIOBHHKOM YKpaiHChKUX TOBIpoK Byspko-lurysnscekoro mexupivust @ yki. JI.C. Crnanariii, A.I1. Cynpys, M.®. Tumuerko,
B.II. Toxap ; 3a 3ar. pex. JI.C. Crianariit. Mukonais : Imion, 2018. 876 c.
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Bnacne eecinonuit eman € HaiOUTBIINIM 32 CKJIaOM YYacHHUKIB, 3a 3MiCTOM i TpuBaicTio. Ha miBmHI Tpaauriitae
BECUJUIS IOYMHAETHCS Y YETBEP UM 1T ITHHIIIO, KOJIM MOJIOJI 3alpoNIyloTh TocTell. BiacHe Beciiis BKIIOYae HU3KY €Ta-
HiB: 3aMpPOIICHHS; BIHKOIUIETHHH (IIPUTOTYBaHHs BIiHKIB, IUIETEHHS KBITOK, OyKeTIB Iyl JAPYKOK 1 JpykOiB); BUIIKaH-
Hs1 BECUIBHOTO XJ1i0a; OIAraHHs MOJIOO0T; O1aroCIOBEHHS MOJIOJMX OaThKaMM; MUTI00; peecTpallis U0y IepKaBHUMHU
OpraHamu; IIOBEpPHEHHs MOJIOZIOTO JI0 CBOTO JIOMY (HE Y BCIX HAaceIEeHHX IIyHKTaX); 3ylMHKH MOJIOZIOTO MiJ Yac JOpOru
JI0 MOJIOJIO1 (TIe# eTam MoXe BiOyBaTHCs JACKUTbKa pa3iB: KOJIM MOJOIUH i€ 32 MOJOIO0, KOJIM MOJIOAI HIyTh TOAOMY
TTicyIst BIHYaHHS, KOJIM MOJIOJMH /1€ 32 MOJIOOKO 3 APYKHHOIO); BUKYI MOJIOZIOT; JapyBaHHs MONApYHKIB; BECLILIS y MOJIO-
JI01; JapyBaHHsI KOPOBAIO TOCTAM (y MOJIOZAO1); MOJIOA1 HAYTh O AOMY MOJIOZIOTO; 3YCTPid MOJIOIMX OaTbKaMU MOJIOZIOTO;
NOKPHUBAHHS MOJIOAOT; PO3/1aBaHHsI KOPOBAIO TOCTAM (Y MOJIOJIOTO); OOPSIIOBI TaHIl MOJIOAUX.

Becims, 00psim ompy KeHHs Ta CBATKYBaHHS Li€1 MO/I1 32 3BUYa€EM, Ma€ Ha3BU: 6e'c il ’a, |cead '6a, \ceaiba, sceln’auxa.

IMepiuuM BilacHe BeCUTBHUM OOPSIIOM € 3alpoINeHHS TOCTel Ha BeCULIs, IO Mae€ Ha3Bu: mpoce ma 6’ic’in’a,
3alnpoutyitym "na eec’iln: ’a. Llelt eran 4iTko He BU3HAaYCHHH y Yaci, 60 3alpOIIeHHs TOCTel MoXe BinoOysarucs 3a 1-2 Trxk-
Hi 10 BecUUIsA (4acTo y Oynb-sKuil IEHb) YIIPOMOBK THKHSI JO BIHKOTUICTHH.

OGps110Ba BewipKa MOJIOIO1 HATTEPEI0/THI BECIIUIS Ma€ HA3BH: 6 it K, 6 inkon nemu‘nu, 6 ‘inkoniemu, ¢ ‘inkonne'm’in’:a.

BuroroBieHHs BiHKIB IJIsl MOJIOAIUX € KJIFOUOBOIO JII€I0 HA BIHKOIUIETHHAX. 3@ YaCOM BIHKOIUIETHHH MOXYTH MPO-
BOJIMTHCS Y Pi3HI JHI HAIEPEIOIHI BECLILIs, alie 31e01IbIIOoro yBeuepi nepea BeciumsM. BiHowok st Monooi niaemym /
nielmym’.

Bunikanns BecinpHOTO Xmi0a SIK 0OPSIONIS TAaKOXX HE Ma€ YiTKOi 3aKpiluieHocTi B Yaci. BecimpHuil xmi0 meuyTth
y cyl6omy spanky, y nilamney’y, y nilamuey’y uu® cy'6omy. BumikaHHs KOpoBaio € 060B’I3KOBHM aTPHOyTOM BECIIIIs
y MOJIOZIOTO i MOJIONO1; OOPST Mae Ha3BH: nex'me" kopoleai / nesxcen’.

OOpsi oxsiraHHs MOJIONO1 MTOAUISIETHCS HA JIBA €TAIK: OJSITAaHHS Ha MOJIOAY TOJIOBHOTO YOOpY Ta OJSITaHHS MOJIOIOT
y BecuUibHUE opsr. [lepiuuii eran Haa3BMYAHHO BaXKIIMBHUHN II0JJ0 Mari4yHOro 3MICTY: 1€ 1 IPOLIAaHHS 3 AIBOLITBOM, 1 3Mi-
HA JKHUTTA, 1 Iepexij B iHmui (qyxuii) pia. OsraHHs Ha MOJIOLY TOJOBHOTO YOOpy Mae Taki Ha3BU: J6lepamu® éen on,
oodeamue palmy, odalzamu® léen’on. JIyist mpyroro eraimy — OISITaHHS MOJOIOI Y BECUIBHUI OIAT — 3a(hiKCOBaHO HA3BH:
sbelpaitym’ n’i'e 'ecmy, 1’ile ‘ecma / monoloa 3oulpaiiey’a.

YV KpuBoo3zepcrkoMy paiioHi 3a¢ikcoBaHO Ha3By CTAPOBHHHOTO OOPSIY, KOJH IIiJl YaC BECULII MOJIOAY BUBOIATH 10
TOCTeH SIK Ha OTVISLANHHA — l6ug 'io.

VY BpagaiiBcbkoMy Ta KpuBoozepcbkoMmy paiioHax 3adikCOBaHO Ha3By IEPIIOTO BECUILHOTO PUTYaJbHOTO TAHIIO
MOJIOAUX — 60icax.

Y BosneceHcbkomy, JlomaHiBcbkoMy, €1aHeIbKOMY paiioHax 3a(hikCOBaHO Ha3By OOPSIOBOTO TAHIIIO i/l Yac BECIIIIA
— dany, l0aney’. «BiH BUKOHYETHCS TOMI, KOJU MOJIOAMI IIPUXOIUTD 38 MOIOAOK0. [pae cremianbHa My3HKa, a MOJIOAUI
3 ONMM3BKUMH 1 PIIHUME CTBOPIOIOTH KOJIO. B CBOIO Wepry, Monoza i3 cBOIMH HMOAPYTaMH i PiTHIMH CTBOPIOIOTH TaHOK,
npyre komo. O6uaBa Kojia pyxaroTbes. Komn mMonomuii i Motoa cTarTh OWH MPOTH OJHOTO, BCI 3ymUHAOTHCS. I1ia-
XOJUTh 0aTHKO MOJIONOT, 3 €THYE PYKH MOJIOJMX, YUM ITOKA3ye€, 1110 BiJIA€ CBOIO J0YKY B pyKH Moisozoro. ITicis mporo
CTBOPIOETHCS OJIHE 3arajibHe KOJIO 1 BC1 3HOBY IIPOJOBKYIOTh BUKOHYBATH TaHelb. [1icis TaHIto Mostoanii 3a01pae MoJIo-
Iy 1 catoBHTS 3a cTin Ours cedey (Cranariii, 2018: 189).

OO0psiz, Mo 3aKiHYy€e BECULIA Y MOJIOZOI, i/ Yac SKOTO PO3MOIUIIIOTE KOPOBail MOJIOAOI MK YIaCHUKAMH BECLIIIA,
HEMae CreniadbHOI Ha3BH Ha BiIMIHY BiA iHmMHWX perioHiB. Ilicis mporo Mool HAYTH IO AOMY MOJIOAOTO, e OaThKu
HPUTOTYBAIKCS JI0 3yCTpidi.

Iicnseecinvhi 00ps0u MarOTh PO3BAKAIBHUI XapaKTep, 1 HE € YITKO BU3HAUCHUMH Y Yaci: Y JCSIKUX HACCIICHUX MyHK-
Tax o0ps/ «IypHa MOJIO/a» MOXKE BiIOYBaTHCS IMICHIsl BECULIS Y IIOHEAITIOK, BIBTOPOK YH B HEILIIIO.

[icnsaBecinpbHMI eTan pO3MOYMHAETHCS 00PSIOM MPUTOIIAHHS y OyIMHKY MOJIOZOTO IICIHs TMEPIIOi NUTIOOHOT HOYI.
V TOHEMIOK y AeSKUX HACEJEHUX IMyHKTaxX BimOyBaeThest npo'nii. leit oOpsia Moxe BimOyBaTHCS i 4epe3 THIKICHB-IBa
TiCII Becurs, ab0 MOJIOIi caMi IEPEeHOCATh CBOI Pedi, TOA1I OKpeMoi Ha3BH I 1Iisl He Mae (10 XapaKTepHe 1 s 1HIITIX
00CTE)XEHUX HACEICHHX MyHKTIB).

Ha npyruii nensp micist Becluis rocTi 30MparoThCs Y MOJIOIUX 1 IPUTOINAIOTHCS OyIBHOHOM 13 KYPSTHHH, TAKHH 00ps
Mae Ha3Bu: lkypu, nylnu. THKOIM TOCTI cami HECYTh Kypel N0 OyIMHKY MOIOIMX. Moo/ MarOTh 3BAPUTH 3 KypSITHHH
OyJIBHOH Ta IIPUTOCTUTH yCiX.

[HKOJIM BiZ3HAYAOTH Y IESKUX PETiOHAX CHOMHI JIEHD TTICIIs BeCiuit — cyxalp .

3. Ha3Bu yuyacHHKIB Becijliis

JlekcrKo-ceMaHTHU4HA IpyTa Ha MO3HAYCHHs YYaCHHUKIB BECIIUIS OXOIUTIOE BECh BECUTBHUN 00PS, TOMY 110 BECLILIS —
MacoBe TYJISIHHsI JItofiel y Oyab-sIKoMy perioHi YKpaiHH, 1 MOYMHA€EThCS BOHO 31 CBaTaHHs YM 3apy4HH.

JTromeid, IKMX 3aMpOIIyIOTh IPOBOIUTH CBATAHHSI, HA3UBAIOTh Ccealmu.

JlronnHa, sIKa MPOCHUTH 3roju 0aThKIB Ha MU0 00paHoi 0coOH (KpiM OaTbKIB XJIOMIIS, CAMOTO XJIOMIS) Ma€ Ha3BU:
ceam, c'mapocma, '6am ko i10’am ko, npolcamop, npo'camopka.

HazBa céam noxoauTs Bif ICI. svafb, BABOAUTECS 31 *svojat-, TOXiAHOTO Bifl 3aiMEHHUKOBOI OCHOBH sVvo-, sve- (ETu-
MOJIOTIYHH#H CIOBHUK YM, V: 187).

HasBa cmapocma noxonuTs Bif NCH. starv-jb «crapuii, naBHiin» (Etumonoriunuii cioBHuk YM, V: 398).

Tocreit, sKi HayTh 3 MOJIOIMM 3a MOJIOJIOK0, HA3UBAIOTE l20c 'm i monoldozo, 6’id monoldozo.

CyKyIHICTE MOJIOAUX JiBYAT i XJIOMIIB HA3UBAIOTH M0n00’, M01010 001c. Bynb-KUil yIaCHUK BECIUIS Mae Has3By
gelc'in 'nux (w.p.), ée'c’in'nuy’a (vc.p.).

Xorori i fiBuara, IKUX He 3alPOIICHO Ha BECLIS, MalOTh Ha3BY éump iuluaku.

VY nociipkeHUX HAaCEJICHUX IMyHKTaX YiTKO PO3PI3HSIOTH MOHATTS «CTAPIIMN ApYkOay 1 «Ipyx0ay.
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C'mapwuct opyscoa, c6’iook, wagpep, wagpap, wap’ip, c6’i'o’em’en’, kana'kap, 'kodaw, xo'pynocui — e Halikpa-
Ui Apyr Monojoro adbo HaWOMMKYMKA poaud, a 0'pyofc6a — HCOIPY)KCHHH yJaCHHK BeCLLIA 13 POIHHH 9K npysis. Ha
CTapIIOro Jpy*O0y MOJIOZOTO MOKJIaIeHO Oararo 000B’s3KiB: pa3oM i3 MOJIOAMM 3alpoIIy€e Ha BECIIUIS, TPHMAE LIEPKOB-
HUH BiHEIb, CYIIPOBOKYE MOJIOTUX HA PEECTPAIIif0, JOIIOMArae po3aaBaTH KOPOBaii, a TAKOXK € CTApPIINM HaJl HEOJPYKe-
HUMHU YIaCHUKAMH BECIIUIS 3 POy MOJIOJIOTO.

IOHak, sikuit Ha 3aKBITYAHOMY KOHI I3IUTH i3 KaJa4eM Ta 3alpoIye TOCTEH Ha BECULIS, — \6opHuxk.

VY nocaiKeHHX HACeNeHHMX IYHKTaX PO3PI3HSIOTH MOHATTSA «CTapiua ApyxXKa» 1 «apyxka». C'mapua olpyocka,
walapra, wagepra — e Halikpaa nmoapyra Monoaoi abo HalOIMKIa POAUUKa, siKa Oepe y9acTh y BECIIbHOMY 00psIi
Ha 3arpoleHHs: Mononoi. Ha craprry apyKy Mosomol MoKJaJieHO Taki 00OB’SI3KM: pa3oM 13 MOJIOZIOIO 3alpollye Ha
BECULIS, TPUMAE IIEPKOBHUI BiHEIb, CYNPOBODKYE MOJIOANX HA PEECTPAIIif0, JOIOMArae po3JaBaTH KOPOBad, a TAKOXK
€ CTapIIOI0 HaJl HE3aMIKHIMU YYACHUIIMH BECLILIS 3 POY MOJIO/IOI.

TTapy6oK, sikuii JOCST LLTIOOHOrO BiKy, Mae Taki Ha3BHU: lnapybok, napy'6’it, x'noney’, sceln’ix, napen’. Hazga oceln 'ix
TIOXOAMTD BiJl TICIH. Zena (< *gena) ,,JKOoHa’ (ETI/IMOJIOFI‘IHI/II/I cioBaHK YM, II: 205-206).

[apyOok, sikuii Mae HaMlp OZIPY)KHTHCS, Ma€ Taki Ha3BU: dceln ix.

SIKIIO XJIOTIelh Ma€ HaMip ONPYKUTHCS i BUOMpae cobi HapeyeHy, TO JJis HbOTrO ICHYIOTh Taki Ha3Bu: diceln 'ix, matie
oicelnumuce a.

Mosony Heompy»KeHy TiBUNHY Ha3WBatOTh: 0 ipuucna, 10 iyka, 0’iy'ua, 'donoa, 'sudanu‘y a.

Moronuii mapy0OoK, SIKMH OOPYKYEThCSI, Ma€ Ha3BU: monoldei, oceln’ix, oxon’yosanui, oxon’y yeayc’a. Jekcema
monoldel 3adikcoBaHa y CIOBHMKAX yKpaiHChKoi MoBH. Hassa monoldel (moxifHi Ta BapiaHTH) IIOXOAUTH BiJ ICIL. *moldw
»Mononuit” (Etumonoriunuii cnosauk YM: 111, 502).

JliBunHY, sKa J0CAIIA IUTIOOHOTO BiKY, Ha3UBaKOTh |0 'iyka, '0 iyka na 6’io:alm’:i, leuoanu‘y a.

Mosony niBYKHY, SiKa BUXOAUTH 3aMiX (IO BECIIUIN), HA3UBAIOTEL Mo0'0a, 1l 'ecma. HasBa 1 'ilé ’ecma moxomurs Bix
TICI1. nevésta, ETUMOIIOTTYHO HE 30BCIM SICHE, OYSBH/IHO, TTOB’A3aHE 3 IIECIOBOM védeti «3Hati» (ETUMONOTriYHUN CIIOBHUK
YM, 1V: 59-60).

Moutony miBUMHY, SiIKa BUXOAUTH 3aMiX (IIij 4ac BeCiuist), Ha3MBAIOTh M010'0a, Monoldyxa, mo'no'oyxa, mono'daika,
nelp’aca.

L{HOTIIMBY MOJIOZY HA3UBAIOTE Helzaimana, wecna. HenHOTIMBY — 6e3lcmuoica, neluecna, eucn'yea, siiky'sama, \zeiwa,
naxyopa, neloaua, 'xeotida, 'n’omra, 'naxpe'mrka, \geiza, wanasa.

JliBurHa, siKa BUMIIUIA 3aMiX, Ma€ Ha3BU: o inka.

4. Ha3Bu BecCiIbHOTO OAATY MOJIOTHX

VYce BOpaHHs MOJIOO] B3aralli Ha3UBAKOTh eelci 1 'ne, clead 'ibne.

TonoBuuit yoip Momomoi B3araii Mae Taki Ha3BH: léen ‘on, leun ‘on, leen 'in, xeama.

HasBa ¢pa'ma 3anosudena 3 TypenpKoi futa, fota «nepemHuk, moiocarasi TKaHb HHAXMCKOTOo pou3BocTay (Dacmep,
2007, I'V: 187).

Jlerky mpo30py TKaHWHY, Gilor0 KOJBOPY, IO OISTAalOTh Ha TOJNOBY MOJIOJiH, Ha3WBAIOTH 'een ‘on, 'éun’on, leen’in,
xealma. Y HacelneHUX MyHKTax, ¢ GyHKIIIOHYE JekceMa léen 'on, y TaCHBHOMY CIIOBHHKY iH(OPMATOPIB € i HOMEH ha'ma.

Ilix paroro HapeueHii YirISAIOTh CTPIYKH, 0 MAIOTh Ha3BH (B oqHUHI): 1 enma, '0unoa.

Hasga !6unoda € 3amo3udyeHHsIM yepe3 MOCEPETHHUIITBO MONBCHKOT MOBH 3 HiMeIbkoi MOBH (ETHMOJIOTiYHUI CIOBHUK
YM, I: 184).

Ha3zeu 201061020 yoopy 3amidcnboi scinku. 3aMbKHS )KIHKa Ma€ icist BECUIS HOCUTH XyCTHHY, CUMBOJI IIOZIPYK-
HBOTO JKUTTS, 0 Ma€ HasBH: xycmka, xyc'mena, niamox, 'kanyp, 'kuuka, uelnax.

HaszBa xycmka moxoanTb, #IMOBIpHO, Bij iTaNiCEKOTO CIIOBA fitstagno «Buj GaBOBHSHOI TKAHHUHHNY, SIKE 3aITO3HUCHO
yepes MOoCEPEHUITBO MOabChKoi MoBH (Dacmep, 2007, IV: 286). Hassa nia'mox noxomuTh Bif IICI. plate «4acTHHA,
mMarok (TkaHuHu)» (Etumonoriunmii cnoBauk YM, 1V: 430).

5. Ha3Bu 00psi10BUX CTPAB Ta NPUAAHOIO

VY BeclUIbHOMY AIHCTBI BAKOPHCTOBYIOTH BEJIMKY KiJIbKICTh PI3HOMaHITHHX CTPaB, YKPAaiHCHKHX, 2 TAKOXK 3aII03MYEHUX
y IHIIX HapoxiB. Po3rssHeMO HaHTONOBHIITI cTpaBH, 0€3 AKUX BeCU/UISI BBAKAIOTh HEMOXUIINBUM, 00 BOHU € CHMBOJIAMHA
OararcTtsa Ta 3a0e3[eYeHOCT]I MOJIOINX.

Ha BecinpHOMY CTOJII 00OB’SI3KOBHUM € BECUIBHHIA XJIi0 y BCIX DOCITIKEHHUX HACCIICHHX IyHKTaX, [0 CHMBOJI3YE
TIOAPYKHE JKUTTS.

CrpaBa, Ky po3aloTh HANPHKIHII BECULISL, CUMBOJII3ye HOTo 3aKiHueHHsL, e kopolsal, iescen’/ neoic’in’, ny'namud.

Bupi0 i3 Ticta, criedeHuil Ha BUIIHEBIH TiJIIli 3 HATOAM OPYKEHHS CHHA UM BUIAHHS 3aMiX JOYKH, Ma€ Ha3By & i lye
(Enanernskuii p-H), Ky'pai.

Micrie, ne BinmOyBaeThCs BECiTbHE 3aCTiUIsL, Ma€ Ha3BH: waliaw, 6aralzan | 6anzan.

Hasga 6an'zan 3amo3udena 3 TFOPKCHKMX MOB Yepe3 [MOCEPEAHUITBO pocikicbkol MoBH (ETiMOIOriYHMi CIIOBHUK YM,
I: 122).

Ha3sBa walraw 3ano3uvena 3 yropcbKoi MOBH, MOXJIMBO, Y€PE3 PYMYHCBKE [TOCEPEAHUIITBO; PyMYHCBKE Sdlds «KUT-
110; kUTI0 nactyxiB» (ETumonoriunuii cioauk YM, V: 168).

Po3moBa nipo npudane ine me Ha cBataHHi. [Iprgane MOIOIO1 TICIS BECUIISA HANCKUTDH TUTHKA HOBI POIUHI, MOJIO-
Iiit i MOJIOIOMY, IKi CTaJIA TOCTIONAPSIMU.

[pumane y BUDIsIl pedell HA3UBAIOTE zecmpa, ¢’a'bepuvuna, 6’ino / 6’iny'samu. Tlpuaane y BUNISAAl Xya00H Ma€e
Ha3By xy'0oba.
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HasBa l3ecmpu y 3HaueHHi «mmocar € 3alo3uIeHHIM 31 CXiJHOPOMAHCHKHX MOB; PYMYHCBKE ZEstre «ocar, MOJIIaB-
CbKe 3écmpe «nocar; MaiiHo” (Etumonoriunuii cnoBHuk YM, II: 58).

6. BucHoBKH

OOpsiioBa BeciibHA JIEKCHKa Oepe CBiif oYaToK BiJ YaciB S3MYHUITBA i MIPOTATOM ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY CYCITiIb-
CTBa Ta €BOJIOIIi YKpaiHCHKOI MOBH 3a3HaBajla YUMaJIO 3MiH Ta BIUIMBIB IHIMMX MOB. HalmaBHimii 3 oOpsIoBHX Ha3B
MTOCTYTIOBO 3HHUKAIOTH 3 YXKHUTKY. OCTaHHIM 9acOM CIOCTEpIraeThCs HiTKa TEHACHIS 10 3aHemany sIK eJIeMEHTIB Hapoa-
HOTO BECIJIBHOTO OOy, Tak 1 Ha3B Ha MO3HAYCHHS BECUIRHUX peaiil. YacTKkoBO 30epiraroThes JIHINE yCTaICHI JiTepa-
TYpHI Ha3BH B o(iliiiHii 1iepeMoHii nuto0y, nepeabdadeHiii 3aKoHOJABCTBOM 1 penirieto. Yu He HalnepumMu BUXOISTh
3 Y)KUTKY Ha3BH 0Opsly OIVISIMH Ta PO3IUIETHH. A Ha3BM Ha NO3HA4YEeHHs OOpsIiB CBaTaHHs, 3apy4HH, 3alIPOCHH TOLIO
MaroTh CHHOHIMH. Becist, oOpsia opyKeHHs Ta CBATKYBaHHS i€l MOJii 3a 3BUYaEM, Ma€ Ha3BH: 6 ic in’:a / ée'c’in’:a,
cléad’6a /| cléaiba. Jlekcema eecinas Ta i BapiaHTH MOIIMpPEHA B YCiX YKPATHCHKUX TOBOpAax Ta B iHIIUX CJIOB’STHCBKHX
MoBax. Jlekcema clgad '6a, cléaiba € OMMPEHOIO y AOCIIHKYBAaHOMY PETIiOHI.

Posmisinaroun 00psiIOBY JIEKCHKY TPATUIIIHHOTO BECITLHOIO 0Ops Iy, HEOOXIIHO MiAKPECIIUTH, 110 JCKCHKa B OCHO-
BHOMY 3arajibHOBXHBaHA: 'napy6ok, xnoney’, leoc’m’i, 10 iyuu‘na, 10 iyka, \oc 'inka, ta in. HeBenuka KifnbKiCTh JIEKCEM
BUKOPUCTOBY€ETHCS 1 11032 00PSIOM, ajie IPH LIbOMY BTpavae HaJaHe MOBLSIMH T€ BU3Ha4YaJIbHE 3HAUCHHS1, HABAHTA)KECHH,
sIKe CIIOBO HaOyBa€ B KyJBTYPHOMY KOHTEKCTi. [loeJHaHHS JIEKCEMH «CTapoCTa» 3 JIE€CIOBaMH «3aCHIIATH, TOCHJIATH,
WTH» TiOKpeCIroe 00psaoBe BUKOPUCTAHHS TEPMIiHIB «3aCHIIATH CTAPOCTIBY», KIOCHIATH CTAPOCTIBY», KATH B CTApPOCTH»,
110 1 1032 0OPSIOM HE BTPAYaroTh CBOE KYNNBETYPHE 3HAYECHHS, CTBOPIOIOYH acolliamii BecipHOTO 00psiny. BecinpHi cTpaBu
HE € crenialbHIUMH, 00psIIOBUMH, KPIM KOPOBAIO, SIKUI € CHMBOJIOM BECLILJIS, MOAPYKHBOTO KHUTTS, a TAKOXK Mporpama-
TOpPOM MalOyTHHOTO POJMHHOTO XHTTA. Ha3Bu BecipbHOTO XJi0ba He BiAPI3HSIOTHCS BapiaTUBHICTIO, ane Gopma Xxiida
SIK MOTHUBAIIIifHA O3HAKA Ma€ BEJHMKE 3HAYCHHS, IO CBIIYUTH MPO PI3HOMAHITHICTE 1 crenudiky oOpsIOBHX 3BHYAiB,
TIOB’SI3aHMX 13 BUITIKAaHHSM Ta CHMBOJIIKOIO KOpoBato. Po3msiiatoun BeCiibHI peiMeTH, HeOOXiJHO 3a3HAYMTH, 110 BOHU
HaOHUParoTh OOPSIIOBOI CIUTH IIiJl 9ac TICBHOTO OOpsAy 1 B pyKax UiTKO BH3HAYCHUX YYAaCHUKIB Beciwid. JIo OCHOBHHX
BECUIPHHX IIPEIMETIB UM aTpHOyTIB, SKi MAlOTh CHMBOJIIYHE 3HAYCHHS, HAJEKaTh: BECUTbHUI XJTi0, KOpOBaii; BeCiTbHE
JIepEBIIe; BECIIbHUN BIHOK; TOcar / BiHO; OOpAI0OBI BUILIATH W MOAAPYHKH; OOPSIOBI MPEAMETH — CHMBOJIM 3TOIH/Bi-
MOBH I1iJ] Yac CBAaTaHHs (3apy4uH); 1HIII pUTyabHi pedi. TakuM YMHOM y MOAAIBLIOMY NEPCIEKTUBHUM € J0CIHIIKEHHS
0OpSI0BOT JIEKCUKH 1 B €THOKYJIBTYPHOMY ACIIEKTI.
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Merta: 3’sicyBatu CyTh BepOanizalii yKpaiHChKOi iIEHTHYHOCTI 32 CTATTAMH MDKHAPOIHOTO XKypHaITy «Ab imperio». [ToctaBnena
MeTa rependadae po3mIs] TaKuX 3aBJaHb: 3’sCYBaTH HEBINOBIIHICT NEBHHUX IyOJiKalii THXKHEBHKa iCTOpUYHHM (akram, 3aje-
KJIapyBaTH BUXiJ YKPaTHCHKUX JIPYKOBAaHHX IIaM’STOK SIK SIBUIA HAI[IOHAJBHOI 1JEHTHYHOCTI Ta IOKAa3aTH HEOOXiHICTh OMOBIICHHS
B Pi3HHX 3aco0ax MacoBoi iHpopMamii 3HaHb PO YKPATHCHKY CHAIIINHY TeTBMAaHCHKOI Ta KO3aI[bKO1 JOOH.

MeTtoan. Y cTaTTi BAKOPHCTAHO: ) METOJ] KOHTEKCTYAILHOTO aHalli3y, 3a J0MOMOTI0I0 SKOTO BiITBOPEHO iH(MOPMAILIFO 010 YKpa-
THCHKOTO NMUTAHHS Ha OCHOBI aHAJTI30BaHOTO XypHATY; 0) KOHTPACTHBHHUI METOJ, OCKUIBKH € JIBa HAaB3a€M HECYMICHI MOIIISAN, OUH
3 SIKHX BiATBOPIOE YKpaiHChbke OaueHHs MpoOJieMH, iHIIHNA — pOCIHChKe, SKe BUCBITIIOIOTH MyOiKamii )KypHaly; B) MUKIUCIHUILTIHAD-
HUI MeTOM, 00 10 aHaJIi3y MOBO3HABYMX ACIEKTIB J0JYyYCHO JaHi icTOpii, €THOIOTT, JITepaTypH, 10 Aa€ 3MOTY KOMITIEKCHO PO3IJIsi-
HYTH MaTepial TOCIiKCHHS.

PesyabTaru. [IpoBeneHuii aHami3 1ae 3Mory 3p0o3yMiTH, IO pOCIHCHKOIEHTPUYHA MO3ULIS OO0 HAIliOHAJIBHOI YKPAiHCHKOI 1/1eH-
THUYHOCTI CIIOTBOPIOE CYTHICTh YKpalHChKOi MEeHTaIbHOCTI. JloBeieHo: 1) 30BHIIIHI YHHHUKH, 30KpeMa, O[T YKpaiHIliB, XaTa naTpioTa,
NepeBa)kaHHs HAIIIOHAIBHHUX CTPaB, XapaKTepHi Byca Ta PO3MOBiJIi IIPO HAPOIHE KUTTS OyIIH JIHIIIE JOAATKOBIM €JIEMEHTOM JJISl TBO-
PEHHS HaIliOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI, @ He OCHOBHUM YHHHHKOM, SIKHH BU3HAYMB (POPMYBaHHS YKPAiHCHKOI HaIii; 2) MPO CKOHCTpPYHO-
BaHMI KOMYHIKaTHBHUI KOJ YKpaTHIIB (pociiichka IMO3MILIisl) HEMa€e HisKOl MiJICTaBH TOBOPUTH, OCKIJIBKU yKpaiHChKa MOBa iCHyBasa
3 IpajJaBHIX 4aciB, [0 3aCBIAYYIOTH YHCICHHI MUCEMHI ITaM’sITKH, HAPHUKIIAM, HaiBigoMima — yitonuc «[IoBicTh BpeMEHHHX JIITY;
3) niteparypHO-IceMHa Tpaauiis Pycu — e He pocilichka Tpanuiis, a pycbka (ToOTo yKkpaiHChKa); 4) 3MiHa YKpaTHCHKOI iIEHTHYHOC-
Ti HE TIOB’s13aHa 3 €BAHTeIIbCHKUMU CEKTaMHM; 5) HeMae OTpeOH MoIbChbKy MeHIINHY (y JIbBOBI) Ha3UBAaTH «CyOKYIBTYpPOIO»; 6) TEpMiH
«TpaBWIbHA YKpaiHa» € HeAOpPEeYHHM, 00 CTaBUTH IiJ| 3arpo3y LUTICHICTH YKpaiHCBKOI ZepiaBU. Y CTaTTi CHPOCTOBAHO Te3y, IO
Ykpaina oTpuMaa BIacHY 1IEHTHYHICTb Iicis Tpariunux mofiit 2014 poky.

BucnoBku. Bepbanizanist cyTi ykpaiHCBKOT iI€HTHYHOCTI Kpi3b IpH3My MatepiaiiB «Ab imperio» 4acTo CpH4MHsE PO3yMiHHS
cydacHoi YkpaiHH y CBITOBOMY BHUMIpi SIK NiJKOJOHIaJILHOI TepHTODIi, sika He Mae cobi pagu 6e3 Pocii. [TorpiOHO BIpoBamKyBaTH
B MOBHO-MEHTAJbHUI MpOCTip (hakTH mMpo yKpaiHCHKI TpaaMilii, HALIOHANBEHY CHMBOJIIKY, HE3TaMHUN IyX Ta TepOiuHy CHaIIIUHY
KO3aIIbKOI Ta FeThbMAaHCHKOT JIepKaBy.

KoiouoBi c10Ba: MoBa, MOBHO-MEHTaNIBHI pucH, Pycs-Ykpaina, Pocis, HamioHaIbHE BipOKEHHS, KOHCTPYIOBAaHHS HalliOHAIBHOL
MITOJIOT1i.
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Purpose. The purpose of the research is to find out the essence of verbalization of Ukrainian identity based on articles
of the international journal «Ab imperio». The aim is to consider the following tasks: to find out the inconsistency of certain publications
of the weekly with historical facts, to declare the appearance of Ukrainian printed monuments as a phenomenon of national identity
and to show the need to publicize knowledge about the Ukrainian heritage of the Hetman and Cossack era.

Methods. The article uses: a) the method of contextual analysis, which reproduces the information on the Ukrainian issue on
the basis of the analyzed journal; b) a contrasting method, as there are two mutually incompatible views, one of which reproduces
the Ukrainian vision of the problem, the other — the Russian, which is covered by the journal's publications; ¢) interdisciplinary method,
as the analysis of linguistic aspects includes data from history, ethnology, literature, which allows a comprehensive consideration
of the research material.

Results. The study makes it possible to understand that the Russian-centric position on the national Ukrainian identity distorts
the essence of the Ukrainian mentality. It is proved that: 1) external factors, in particular, Ukrainian clothes, patriot's house, predominance
of national dishes, characteristic mustaches and stories about people's life were only an additional element for the formation of national
identity, not the main factor determining the formation of the Ukrainian nation; 2) It is logically reasoned that the designed communicative
code of Ukrainians (Russian position) does not exist. It is proved that the Ukrainian language was not constructed lately. Numerous
written memoirs in particular the chronicle «The Tale of Bygone Years» testify that it had existed since ancient times; 3) It is explained
that the literary and written tradition of Rus’is not a Russian tradition, but a Rus' one (ie, Ukrainian); 4) The change of Ukrainian
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identity is not related to evangelical sects; 5) There is no need to call the Polish minority (in Lviv) a «subculture»; 6) The term «correct
Ukrainey is inappropriate because it threatens the integrity of the Ukrainian state. The article refutes the thesis that Ukraine received its
own identity only after the tragic events of 2014.

Conclusions. Therefore, if such statements from «Ab Imperio» still shape public opinion, and Ukrainian scholars do not respond
to such posts, it will lead to the understanding of the modern Ukraine on a global scale again as a subcolonial territory that cannot
cope without Russia. There is need to introduce into the linguistic and mental space facts about Ukrainian traditions, national symbols,
indomitable spirit and heroic heritage of the Cossack and Hetman state.

Key words: language, linguistic and mental features, Rus'-Ukraine, Russia, national revival, construction of national mythology.

1. Beryn

MoBHO-KyIBTYpHE HaZOAHHS HAPOMy — IIe TIAHIMp Halii, SKAi o0epirae CIIFHOTY Bill BOPOXKUX YAapiB, OTKE, BaXK-
JIUBO yTBEPKYBaTH, IPAMHOXXYBATH Ta aHATI3yBaTy HAlliOHAJIHHI HaAOAHHS MUHYJIOTO.

OO0’eKTOM JIOCII/PKEHHST € MDKHAPOIHUI KypHall «Ab imperio», 1110 akTyasi3ye HaJBa)KJIMBE 3HAYCHHs JAEpiKaBHOT
izeosorii Ta ¢pokycye cBoe OaueHHs] MOBHOI, iCTOpHYHOT i HallioHaJIbHOI cBinomocTi. [Ipenmerom anamisy € 1Ba HaB3a-
€M HECYMICHI MOTISIIM, OJTUH 3 SIKUX BIITBOPIOE YKpaiHChbKe OadeHHs MpoOsieMH, iHIINI — pociiickke, sike BepOasi3oBaHO
B CTaTTSX IIOKBAPTAIBHHKA.

3’sicyBaHHS HAaOBHEHHS «Ab imperio» Kpi3p yKpaiHO3HABUY MPU3MY BMOTHBOBY€E HOBH3HY Ta aKTyaJbHICTh JOCTi-
JokeHHs. J[KepenpHoo 633010 € )KypHaI «Ab imperioy, KU HO3HIIOHYE cede SIK MIXKHAPOAHUH, a METY IisUTBHOCTI BOa-
Yyae y BUBYCHHI icTOPIT iMIIepii, HalllOHAILHUX PYXiB, HAI[IOHAJILHOCTI HA OCTPAASHCHKOMY ITPOCTOpi. Y poOOTi Ha OCHO-
Bi KOHTPaCTUBHOTO aHaJIi3y MOKa3aHO CYTTEBY BiIMiHHICTh MK YKPaiHCHKO- Ta POCIHCHKOLIEHTHYHOIO onTHKo. Cepen
YKpaiHO3HAaBYMX CTaTed IMoKBapTanbHuKa (ix monax 60) g0 yBaru 6epemMo ImyOmikalii, 1110 CTOCYIOTECS MUTaHHS yKpaiH-
CBKOI 1IEHTUYHOCTI, OCKIIBKU MepioinKa CyTTEBO BIUIMBA€E Ha (OPMYBaHHS MOBHOI MOJITHUKH JEPXKABU Ta € JTOTHYHOIO
JI0 YTOYHEHHS YNCIICHHUX ICTOPUIHUX (HaKTiB.

Memoro cmammi € TpoaHami3yBaTH CyThb BepOaiizallii yKpaiHChKOi iI€HTHYHOCTI 3a CTaTTSAMH IIOKBapTajIbHHUKA
«Ab imperio». IToctasnena mMeta nepeadadae po3si TAKUX 3A60aHb: 3’ ICYBAaTH HEBIAMOBIIHICTD ACIKHUX MyOIiKaIliit
TH)KHEBHKA JI0 ICTOPUYHKX (DaKTiB, 3aeKJIapyBaTh BUXiJl YKPaiHCHKUX JIPYKOBAHUX ITaM’TOK sIK SIBHIA HAI[IOHAJIBHOT
IZIGHTUYHOCTI Ta IOKa3aTH HeoOXiAHICTh OMOBJICHHS B PI3HUX 3aco0ax MacoBoi iH(opMallii 3HaHb PO YKPaTHCBKY CIIaji-
IIMHY TeTbMaHCHKOT Ta KO3albKOI 100H.

HocnimkeHHs Ta myOmiKarii, B IKAX 3aII09aTKOBAHO PO3B’s3aHHS BKa3aHOI MPOoOIeMH, 0COONIUBOI TOCTPOTH Ta aKTy-
anpHOCTI HaOynmo 3a yaciB He3aJeKHOCTi. UM He HaWKpalluM IiJCYMKOM MDKAMCIHUIUIIHAPHOTO aHami3y (Ha OCHOBI
MOBO3HaBUOi, iICTOPUYHOI, (iI0COPCHKOI Ta MOMITHYHOI aHATITHKK) € npats 5. Bepmenuu, sika ¢pokycye cBoi OaueHHs
rpoOsieMH Ha MOJENIOBaHHI YKPaiHCBHKOI 1IEHTUYHOCTI, BUBYEHHI €BOJIONIT YKpaiHChKOT HAIlIOHAIBHOT i€l Ta MOUIyKy
orop Juisl yKpaiHchKoi camoifeHTHdikamii. ABTOpKa JOBOJHTS, IO BiABEpTHH peBaHl y crparerii Pocilicbkoi dexnepa-
ii M IKPITLTIOETHCS CBOEPITHOIO «BIIHOIO 32 1IEHTHYHICTEY» — JIOBOJI TOKA30BUI CHMITTOM, SIKAH CBITYUTH PO HaMaraH-
HS arpecopa CXOBaTH 3a 30BHI HEHTpaIbHUM MOHSATTSAM HAIANITOBAHICTH HA HOBY CTAJif0 imeomnoriunoi BiitHm» (Bepme-
Hud, 2016: 14). YikpaiHo3HaBIy HO3HUIIII0 aHAI30BAHOTO MUTAHHA MiAKPIIUIeHO GakTtaxeMm MoHOTpadii I. Orienka, sxuit
HOETAIHO Ta CUCTEMHO (bopMymoe ICTOpII0 YKpaiHCBKOT mTepaTypHm MOBH SIK TBOPEHHsI yKpaiHChKOT HEMIOBTOPHOCTI
(Orienko, 1995), couioninreictiuunoro npareto 1. dapiow, sika ;[ocmzpkye CyCHlJ‘ILHI/II/I CTaTyC CTapOyKPaiHCHKOI (pycs-
koi) moBu y XIV-XVII ct. (Papion, 2015), Ta tokyMeHTaMHu i MaTepiajgaMu 3 iCTOpIl JIHTBOIUIY YKpaiHCBKOT MOBH
y XX cr. (Ykpainceka MoBa y XX cropiudi, 2005). BuB4eHHS yKpaiHCBKOI iI€HTUYHOCTI IOTHYHO PO3IVISIHYTO B MaTepi-
anax rmocionukis (JImzanayx, 2017; Mukutiok, 2020).

PociiicbkonieHTpUYHY TyMKY ITOKa3aHO Ha OCHOBI YHCIICHHUX cTarell 3 «Ab imperio», B IKUX iCHYBaHHS YKpaiHCHKO-
TO MPOCTOPY, prai'HCLKo'i MOBH Ta YKPaTHCBKOI 1JICHTHYHOCTI MOSICHEHO 30BHINIHIMA YHHHUKAMHU. 30erMa MOTHBH
YKpaiHChKOTO HallioHaIbHOTO BinmpomkenHs XIX cr. mogae C. €kenpunk (EKenLqI/IK 2006), npo CEPEHBOBIUHY HAIIIO
Pycb roBoputs b. Mimens (Michel, 2001), momyk «HaIioHaaIbHOD» 1IGHTUYHOCTI B CEPE/IHI BIKM HAMAraeThCsi BUSBUTH
I. T'apinmzanoB (Garipzanov, 2001), mpoGnemi KyIbTypHOI ineHTH(iKanii B yKpalHChKUX IPOBIHIIAX MPHUCBIYEHO POOOTY
C. Xyxa (Zhuk, 2006). IIpuHarigHo mpoaHami30BaHO Cy9acHY MOJIBCHKY iMeHTHIHICTh ¥ JIbBOBI (Pyrah, 2017) Ta 3miny
HaI[iOHAIBHOTO 00NMMYYs YKpainu micis noxiid Maiinany (Ocursia, 2014).

CrarTs CIIUPAEThCS HA 3arajibHOHAYKOBY MEM000/102i10, O BKIIIOYAE B ceOe TEOPSTUYHI KOHIICMIIIi KOHTPACTUBHOL
JIHrBICTUKU. BUKOpUCTaHO METOIM TOCHIDKEHHS, 110 € OCHOBOIO YKpaiHCHKOT MOBO3HABYOT HayKH, 30KpeMa:

a) METO/I KOHTEKCTYaIbHOTO aHaJIi3y, 3a JI0IIOMOTOI0 SIKOTO BiJTBOPEHO iH(OPMAIIilO 00 YKPaiHCHKOTO MUTAHHS Ha
OCHOBI aHaJII30BaHOTO JKypHAIY;

0) KOHTPAaCTHBHHN METO, OCKLIBGKH € JIBA HAB3a€M HECYMIiCHI TIOTJISITN, OJUH 3 SKUX BIITBOPIOE YKpaiHChKe OaueHHS
mpobJIeMH, 1HITHI — POCIHChKe, SKe BUCBITIIOIOTH MyOJTiKaIlii )KypHaiy;

B) MDKIUCUMILTIHAPHUIA MeToa, 00 70 aHalli3y MOBO3HABUHMX aCHEKTIB JI0JY4€HO JIaHi iCTopii, €THOJIOTIT, JliTeparypu,
10 JIa€ 3MOT'Y KOMILUIEKCHO PO3IISTHYTH MaTepiail JOCIiPKeHHSI.

2. Po3ymiHHS iIeHTHYHOCTI B icTOpHYHOMY paKypci

Csoro uacy I'-T. Tajamep nucas: «He mMaremarvka, a MOBHUH CTaH, y SKOMy TepeOyBae JIOACTBO, 3aKIaJIa€ ITiBa-
JmHYA cyvacHoi muBimizamii» (Iagamep, 2001: 167), oTke, HaOBaXJINBO 3 SCYBATH CYyTHICHI yKPaiHChKi MOBHO-MEHTAIIbHI
pHICH, 1[0 BU3HAYAIOTH JEPKABHY CAMOCTIHHICTh Ta (POPMYIOTh MOBHY CBiIOMiCTb.

HenocrarHbo BUBYEHMMH 3 MO3MLIT COLIIOJIIHIBICTUKY € MMUTAHHS 1JeHTHYHOCTI B Pociiickkiit iMnepii. Brianae y Biui,
10 pociiickKa Iporarax/ia MocTiiHo miaMiHioe MoHATTS «Pychk» Ta «Pocisy, mpuBnacHioe cobi nuromy ciaammny Kuis-
cbKoi Pycw, monpw Te, 110 11e MUTaHHS Ma€ TOTY)KHY MOBO3HAaBYY, iICTOPUYHY, €THOJIOTIYHY IIIKOJIy BUBUCHHS. 30KpeMma,
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ICTOpPHUYHI JaHi 3aCBIAYYIOTh, 1110 00’ €IHAHHSI IUIEMEH CXITHHUX CJIOB’SH y mepiry aepxapy Pych BinoOymocs B VIII-IX ct.,
a opMyBaHHS YKPaiHCHKOTO €THOCY, K CTBEP/UKYIOTh CTHOJIOTH, 3aBepiimiocs Hampukinmi XII — Ha mouarky XIII ct.
Came Tozi, Ha JyMKY BUEHUX, Y MOPaJIbHO-IyXOBHOMY YCTpPOi CyCHILCTBA BXKe OyJIH ITPUCYTHI PUCH YKPaiHCBKOT iJIeH-
traHocTi (Oriedxo, 1995: 62—73). HaromicTs Ha Martax €Bporu Ta cBity Pocis, mo Oyna criaakoeMHAIIEI0 MOCKOBCHKOTO
napcTBa, mounHae ¢irypysaru Bix XIV cr., a mporoiomenHs Pocifickkoi imnepii matoBano 1721 p. Tomy Pycsk (rpenpka
Ha3Ba Pocist) He Moyke acoritoBarucs 3 Pociero 3a sxoganx o0ctaBuH. Bapto mpuragary, mo MoCKoBis Ha 9ac I IIHCaHHS
[epesicnaBcbkoi paau (1654 p.) HanivyBana 9 MinbitoHIB 0ci0, ykpaiHii HanidyBanu 11 MinbiioHiB, a TorouacHa Ykpaina
«OyJa MiJIKOM HE3aJIeKHO0 fepxaBotoy (Jluzanuyk, 2017: 67).

2.1. BepOauizanist ineHTHYHOCTI Yepe3 30BHIlIHI YHHHUKH

Po3yMmiHHS yKpaiHCBKOT iIeHTHYHOCTI B «Ab imperio» Mae BigminHe TpakTyBaHHsA. Hampukian, C. €xelapuuk nosic-
HIOE€ MOTHBH HaIlioHaNbHOTO BinpomkeHHs XIX cT. Tak: «kmo B Pociiicekiit imnepii octarabo1 Tpetuan XIX CT. i icHy-
BaB TaKUH MPOCTIp, e 6 yKpaiHChKi MaTpPioTH MO SKOCH 3asBUTH PO ceOe, BUPA3UTH CBOIO i0eHMUUHICMb, TO Ue
0y8 npocmip ixuvozo eénacnozo mina» (Exenvauk, 2006: 23). O1xe, Ha TyMKY aBTOpa CTaTTi, IPOCTIP AJIs BUPAKESHHS
HalliOHAJIBHOT TOXKCAMOCTH 00MEXyBaBCsl IOMIBKOIO T1aTpioTa, Horo (4u 1) ofsroM, nepeBaXkaHHsIM HalllOHAIBHUX CTPaB
(«rayyIIky MepeTBOPUIINCS B CUMBOJI HAaTPiOTU3MY»), 3a4iCOK, XapaKTEpHUMH ByCaMu Ta apKyllIeM Iarepy, Ha SKOMY
MOKHA OyJI0 HanycaTy po3noBiab PO HApOIHE XUTTS. JlommicyBad 3a3Haqae, 110 JIMIIE B 045131 yKpaiHo(hiny BiATBOpIOBa-
JIM eJIEMEHTH Ko3anbkoro crporo. ami C. €xensunk poOuTh Cy0’ €KTUBHUN BUCHOBOK, 110 YKpainyi 60A2anucs 6 Ko3auyb-
Kuii 00s2, 60 yeil nepioo acoyitrosasca 3 Ykpainorw, a ne eéoazanuca é ooaz Kuiecvkoi Pycu, 60 ye acouitoeanocsa
3 pociiicvkoro depacasrnoro mpaouuicio (Exenvunk, 2006: 32). Taka mo3uilis JOMKUCyBada BUMarae He JIHIIC MOSICHEHHS,
a 1 CIPOCTYBaHHS YHCICHHUMH MarepiajlaMH JOCIiIKSHHS.

HesanepeuHo, 1110 onsr JOHHMHI BiATBOPIOE MOBHO-MEHTAJIBHY 1IGHTHYHICTh NE€BHOTO Hapoay. Hampuknan, Bumm-
BaHKa — ONBIYHHI CHMBOJI YKpaiHH, HATOMICTh KOKOITHHK — Ite cuMBoa Pocii. Omsar KuiBckkoi Pyci He Mir i He Moxe
acoritoBarucs 3 Pociero xou 6m Tomy, mo Pocii Ha Toi#t yac He Oymo, HaBiTh He icHyBasio e MOCKOBCHKOTO IIapCTBa.
[Momo meBmKopucTaHHs cTpoiB KuiBckkoi Pycn, To e OesmifcTaBHa Hempapaa, OCKIIBKH YKpaiHIl JOHHHI MaroTh 3a
4yecTh 00MpaTH eIEMEHTH 1IbOTO OJSTY JUIsl HACBATKOBILIMX MOJIM: BECIILIS, XPECTHH, MEPIIOTO MPUYACTS Ta IHIINX YPO-
4UCTOCTEH (TAaKOXK JM3aiHEPCHKUM OAAT 3 YKPAaTHCHKUMH €JIEeMEHTaMH JIaBHO CTaB CBITOBUM HanbaHHsM). [IpukmeTHO,
mo BOpaHHs yaciB KuiBcbkoi Pycu HacTinbku KpacuBe, 1110 OJSraTé HOTo B TOBCSIKICHHOMY XHTTI ITPOCTO HEMOKIINBO.
Otxe, He JHIIE 30BHINIHI YNHHUKY, HAPUKIIAJ OIAT, HAlliOHAJIBHI CTPABH, XaTa, a HassBHICTh BEIMKOI MOBHO-KYJIBTYpPHOT
CTAMIINHY, siKa KopiHHAM csrae [X—XI ct., € ocHOBOIO (popMyBaHHS 1ICHTUIHOCTI.

2.2. IneHTHYHiCTH YKpaiHIiB IK HANPALIOBAHHA KOMYHIKATUBHOTO KOAY

Onny 3 Te3 C. €xenpuuK MOAA€ TaK: «YKpainoghinu nanpayioeanu Ho6uil KOMyHIKAMUSGHUI KOO, W0 CK1aA0a6cs
3 neenux ynkuii-3naxie. Ileii koo im 6y nompionuil 013 nepedayi H08020 IMICIY — KOHCHPYKIMUGHOT HAUIOHATbHOT
mimonocity (Exensank, 2006: 53). OTxe, 31 CTaTTi BUILIMBAE, 10 YKPATHII CTBOPHIM MOBY Ta CKOHCTPYIOBAJIM HaIlio-
HaJIbHY MiTonorito. JlekceMy wmimonoeis CIOBHUK YKpaiHChKOI MOBH BU3HAYAE SIK «CYKYNHICTH Mi(iB SIKOTOCH HAPOIY»
(CrnoBHEK yKpaiHCEKOi MOBH, T. 4, 1973: 757), oTke, MiT — 1e «1) cTapomaBHs HapoaHA OMOBiNG <...> abo GaHTaCTHYHI
oroBimanHs; 2) (IepeH.) moCch BUTaJaHe, HeicHyroue, dantactugHe» (CIOBHUK yKpaiHCBKOi MOBH, T. 4, 1973: 756).
Hecknagno 310rafarucs, 1o KOMYHIKaTUBHHAHN KOJ| — I1€, Ha [yMKY aBTOpa CTaTTi, «HAMPAIIOBAHHS, IPOTE JJIsl yKpaiH-
L[iB MOBA € 3aII0PYKOI0 iICHYBaHHS, MCHTAJIbHUM CUMBOJIOM, 3pO3YMIIUM JIJIsl CBOIX Ta Yy)KHM JUIsl BOPOTiB, TPaIULIIHHOO
CHCTEMOI0 MHCJICHHS, IPOJOBKEHHSIM CJIaBHUX TpajuLiil. HasBHICTh YNMCIICHHUX MUCEMHHUX IaM’SITOK € CBIIUEHHSIM
YKpaiHCHKOTO MOBHOTO KOy (2 HE «KOHCMPYKmMuehoi mimonozii», sk nmie C. €xensank). Hanpuknan, sitonucHe 3Be-
nerns «[loBicTe BpeMeHHUX iT», matoBane X1 — mou. XII ct., Oymo HammcaHo B Kuesi (Ykpaina), OCHOBHHM YIIOPSI-
HUKOM TekcTy OyB Hecrtop (Bimommii sik Hecrop-mitomucens). Ll{omo «Cmosa mpo 3akoH i 6marogars» (X1 ct.), TO meit
¢inocodcpko-00rocnoBekkuil TBip MuTpononuTa liapiona nokasye 3HadueHHs Pycu B ictopudHoMy po3pizi (MHKHTIOK,
2010: 23-26). OTxe, 3a aBTOPCTBOM, JaTaMH Ta MiCIIeM HaIlMCaHHS 11l TIaM’ITKHU € B3IpIeM caMe YKPaTHChKOI KYJIBTYPH.
BaxmBo, 1m0 Ha3By «Pocis» y siTonucax He BKUTO )KOIHOTO pasy.

VY matepianax «Ab imperio» BepOasi30BaHO MO3UIIiI0, BiAMOBIAHO 10 sikoi Pocis He Muciauth cebe Oe3 ykpain-
CBHKOI CITaJIINHHU, OCKIJIBKY Ha JEP>KaBHOMY PiBHI CBATKY€E XpemieHHs Pycu, npuBnacHioe cobi cnaxmunay Bosnonu-
mupa Benukoro (Coleman) ta po3rsigae Pych Sk BUHATKOBO POCIHCHKY TEPUTOPIIO (BH3HAE «CEPEIHBOBIUHY HAIIIO
Pyce» (Michel, 2001: 98). 3okpema, b. Mimens nuiie: «/Jo Ilempa Beaukozo icnye 6azama nimepamyprua mpa-
ouyisn, wo oxonioe wicms cmoaimo i micno noe’azana 3 Pociiicokoro npasocnasnoro yepkeorw» (Michel, 2001:
98). OT1xke, aBTOpP MIKHAPOJHOTO YaCOMHCY BUBOJUTH OCHOBHM HaIliOHAJIBHOI caMocBigoMocTi pocisH Big XI cT.,
posmsinatoun «IloBicTe BpeMeHHUX JiT» Ta «CI0BO TpO 3aKoH 1 Giaronarsy» MuTponoiurta limapiona sk peHoMeH
pociiicpkoi Hamii (X04a akcioMOIO € iXHe yKpalHChKE IOXOIDKEHHS, Mpo mo Oyno HamucaHo Buine). Ha ocobmuBy
yBary 3aciayroBye BenmdesHa mpainsd B. JInzandyka, sika ITUIKOBHTO CIIPOCTOBYE POCIHCHKICTh Pycu. YkpaiHChKmiA
npodecop 3a3Havae, mo «Hanpukinii [X cT. opraHizaniiHoO B pychbKiil (IaBHbOYKpaiHCHKii) 3eMiIi 0(OpPMITIOETHCS
LIEPKOBHA CTPYKTypa — MeTpornoiis» (JIuzanuyk, 2017: 422), a 3 NIpUAHATTAM XPUCTUSHCTBA YTBEPAUIACS THCEM-
Ha Tpajamiis. |, sk o4eBUAHUI BUCHOBOK: «Y MocCKoBii-Pocii IpOXOBKYIOTh IIMHIYHO MAHIMYIIOBATH iICTOPHYHOIO
MpaBJO¥0, KaIiv4aTh CBiIOMICTh, 3asBIAI0YH, 0 came Pocis, a He YkpaiHa € cmankoemutiero Pyci — KuiBebkoi Pyci»
(JImzanuyk, 2017: 424). @akrax mororpadii mpod. I. dapion pekoHCTpyO€ GopMyBaHHS HA3B Pycs, pycbKuil Ta iH.
B acmekTi ictopuuHoi comiominrBictuku (Papion, 2015: 211). Baxnauso, mo B «Ab imperio» momgaHo iCTOPHYIHO
JIOBEICHY Ta BMOTHBOBaHy no3uilito 1. ['apin3anosa: «Cnpooa Miwmens Bywapa 3naiumu naioaenimi cniou ocno-
6U pocilicbKol HAYIOHATLHOCIMU AXC 00 OOUHAOUAMO20 CIOTIMMA 30A10MbCA MEHI 3aHAOMO CAMOHAOTUHUMU,
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«CN0BO KHAPOO», 3HATIOeHE 6 POCIUCHKIN CePeOHbOBIYHUX MEKCMAX i3 MEePMIHOM «HAUIA», GUKIUKAE CePUo3Hi
cymuieuy (Garipzanov, 2001: 144—145).

2.3. YkpaiHCchbKa iIeHTHYHICTh Ta €BAHTeJIbChKI CEKTH

Bukiikae mouB MOTIIsA, BIAIIOBIIHO 10 SKOTO 3MiHY 1I€HTHYHOCTI YKPATHINB Y MPOBIHIIAX Mi3HbOIMITEpChKOT Pocii
OB’ SI3YIOTh 13 AEIKUMH €BAaHT€IIbCHKUMH CEKTaMH, 30KpeMa 31 mryHaucramu. C. )KyK MOSICHIOE, SIK INTYHIUCTH HaMa-
TaJIiCsl CTBOPUTH HOBY €BAaHTEIILCHKY YKpalHCLKy IIEHTHYHICTH, TOOTO «OKpemy HaIlilo» Ta «3MIHUJIN MaHEpy TOBOPHTH,
HaMararuuch YHUKATH CEJITHCHKUX CIIIB 1 HaCJ'[UIyBaTI/I MOBY rpamMoTHOI eniti» (Zhuk, 2006: 159). Li mTyHAXCTH BUKO-
PpHUCTOBYBaJIU A1l BiIacHOT iteHTHdiKanii popmu MiciieBoi yKpaiHChKOT KyJIbTYpH, IPOTE, 3 IHIIOTO OOKY, el pyX MiapH-
BaB 11€0JI0T1YHI OCHOBH POCIHCHKOI MOJITUYHOI CUCTEMH, CTBOPHB «KYJIBTYpPHY IUTyTaHHHY» Ta HE3BUYHE (POPMYBaHHS
MUHAMIYHOI ineHTHYHOCTI B Pocii» (Zhuk, 2006: 160).

Bapro Haragaru, o py#HyBaHHS HalliOHAJIbHOI TOXXCAMOCTH 3 METOIO NIPHUBLICHOBAaHOTO CTAHOBHIIIA — 1€ HE HOBA
ines1, 60 Bxe T. llleBdeHKO KapTaB pPiIHUX 3eMIIKIB «i3 MHHOBUMH rym3ukamMm» («Cony»). UncnenHe «00pyceHie Kpas»
320X04yBaJIOCs OLIBIIOK TUIATHEO, 3TOI0M OIlJIaTa BUMTEIIB pocCiiichkoi MoBH (rmocTaHoBa Bix 1975 p.) Oyna Ha 15%
BUILIOIO, HIXK yKpaiHicTiB. OfHaK HaBiTh Taka penpecuBHa IOJIITHKA He nepeadauana cradbinpHocTi B iMnepii. C. XKyxk
pPOOHUTH BHCHOBOK, IO «JJIsl POCIHiChKOT afMiHICTpalii cama ies yKpalHChKUX INTYHAMCTIB K «OKpeMoi Hawii» Oyma
CHpaBXHBOIO 3arpo3oro» (Zhuk, 2006: 160). OTxe, Oynp-sike yKpaiHChKE MUTAHHS 3aBXKAM Nepeadadano caMoCTik-
HICTb, SIKO1 ITAHI9HO O0suTacs iMmepis. 3peIToro, «yCBiIOMICHHUH MOIIYK JIFOAWHOIO YU TPYIOI0 CBOTO MICIIS B COIIYMI,
iXHS KyJbTypHO-IIMBLTI3aIliiiHAa CIIIBIPUYETHICTD TAKOXK HAMKpaIe MepeaaroThes MOHATTAM “ineHTHYHIcTE ™ » (Bepme-
Hud, 2016: 16).

2.4. IneHTHYHicTH MemIKaHUIB JIbBOBa

CyMHIBHUM € PO3yMiHHSI HAaLllOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTH (B «Ab imperio») 1mono MemkanuiB JIbBoBa, siki BBaXKaroTh
cebe momsikamu. P. [Tupa 3a3Hadae, mo iX He MOXKHA Ha3MBAaTH MEHIIMHOIO, a BAPTO 3BUIBHUTHUCS BiJl IPAKTUK MUHYJIOTO
Ta «BUKOPHCTOBYBAaTH MO-HOBOMY OCMHCIICHE MOHATTA "cyOKymsTypu'"» (Pyrah, 2017: 292). ®akramu ictopii € Te, 1o
yKpaincekuit JIbBIB i1 BIDIMBOM NOMITHIHUX 00CTaBHH Haexkas i Pedi [Tocnonwutiii, i ABcTpo-YropceeKiit immnepii, mpote
HUHI KopAoHH JIbBOBa 3aKpiIieHO, a Oyab-IKHUi X MEPErTI/ € 3arpO3IUBUM JAJIS MOJITHYHOTO KUTTS KpaiHH. 3pemTolo,
yCi Iep)KaBU HA3UBAIOTh HpI/IKop}:LOHHi TPYIIH, 110 BXOJSTh HAa 3aKOHOAABYOMY PiBHI JI0 1X cKIazy, TUTBKU MEHITUHAMHU.
OTxe, TUIyTaHWHA B TEPMiHaxX JIMIIE CTBOPIOBATHME 4epro.i npo6neMn I0JI0 HA30BHHUIITBA, BI/IplllleHHH SKHX 3aBKIN
€ HajckimagHuM. [IpuHariqHO BapTO HarajaTH, IO 1 YyKOTChKE, i YyBachKe, 1 YeUEHChKE, 1 HEHEUbKe, 1 siMano-HeHe-
IIbKe HaceJeHHs B Pocii Ha3MBa€ThCs MEHIIMHOIO, X04a iXHS KYJIBTypa Ma€ CBOIO 1A€HTHYHICTh, BUXOIUTB, IO iX TAKOX
(Ha MyMKy aBTOpa CTaTTi) MOKHA OyI10 0 Ha3BaTH CyOKyIBETYPOIO.

3. InenTHYHicTH yKpaiHuiB y nicasiMaiinananii nepioa (2014 p.)

Crartst O. Ocur’ssHa CTBEPIXKYE, 10 YKpaina ompumana «HO8Y YKPAiHCbKY [0eHMUYHICMbY) RICAA mMpPazitHux
nodii 2014 poky, 1o SIKOi BIWINUCS «HOCII CO8€MCHKOT I0eHMUYHOCHI Ta W1H00U 3 HECHOPMOBAHOI0/pO3MUmMOIO i0eH-
muunicmio» (Ocurisg, 2014: 179). HatoMmicTh pocilickka MOZENb i3 BIQJHAM KEPIBHUKOM Ta MMACHBHUMH MacaMy 3ajIv-
IIIacsk «BTPAa4eHUM 30JI0THM Bikomy. [IpukmerHO, mo O. OcHrl’ssH 1a€ MO 3aKOPAOHHNAX JTOCIITHHUKIB, SKi BUBYA-
U cnpaexcnio (K BOHU BBaXKaJH) YKpaiHCHKY imeHTHUHICTh Y Kuesi, JIbBoBi Ta Kapnarax, sy mpotucraBumu Opeci,
110 BUSBHIIACS KOCMOIIOJITHYHOO, «CTajia 3M00yTKOM MUHYJIOTO, a HE BiATBOPeHHAM cydacHoro» (OcwumsH, 2014: 179).
ABTOp 0a4nTh JKUBYYICTh PaJSHCHKOI 1JEHTHYHOCTI, 3 SIKOIO OTOTOXKHIOE ceOe 3HauHa yacTMHa HaceleHHs JloHOacy,
Ta BBAXAE, 110 00 Hcummas npooyodcyromsca panmom noeoi ioenmuunocmu, moomo ye «Hoeopociay, aka nadysae
mamepiansrux pucy» (Ocursn, 2014: 181). Liit Hosopocii O. Ocumn’siH IpoTHCTaBIIsie HOMEH «IpaBHiIbHA YKpaiHa», Ha
BIIMiHY BiJ CXiHUX Ta MIBICHHUX perioHiB Ykpainu, sxi 2010 poky mpuBenn mo Biuanu SHykoBnva. Ha mamn morsim,
TEepPMiH «IIpaBMIIbHA YKpaiHa» € HeJOpPeYHHM, 0O CTAaBUTH MiJa 3arpo3y IUTICHICTE YKpaiHChkoi aepkaBu. HeoOximHO
nam’sitaty, 1o ifgeonoris CPCP, uncnenHi penpecii, ronogomMop, nepecerieHHs yKpaiHIliB Ha HEyKpalHChKi TEPHUTOPIi,
MOCTAHOBH NP0 HUILEHHS CHCTEMH MpaBomucy Touio (Ykpainceka mMoBa, 2005: 108-353) mpusBenu 10 MEHTaIbHOTO
CILyCTOLIECHHS YKpaiHH.

[lomo Maiinany, To 11e 30BCiM He 3MiHA IJEHTHYHOCTI, a BiIPOPKEHHS KO3aI[bKOTO yXy Ta TeThMaHCHKHX YaciB, KON
6opoTr0a 3a yTBEpAKEHHS CBOTO CTAHOBMIIA CYTh TOMIIIHBOI i1eosnorii. Tomy s ykpainnis Maiinas — ie CHMBOI IyXY,
HEe3HHUIIIEHHICTh HAIlIOHAJBHOI i7ieoorii, 00poTh0a 3a mpaBy Ta BHSIB Tepoizallii CyCIiIbeTBa — yCi HEOOXiTHI CKIIaJHUKN
JUTS TBOPEHHSI CHIIBHOI neprxaBu. Coro vacy 1. ®panko y TBOpi «I3 CEKpEeTiB MOSTUYHOT TBOPUYOCTI» mucaB: «Benukuii
3aKOH HEMponamioi CUJIM Ma€ 1 B ICUXOJIOTI] IEBHE 3HAUSHHS; 110 Pa3 HalleyaTaHo B KOMipKax Halol Mi3KoBOi Matepii, ce
JIMIIAEThCS. HaM Ha 1ije xuTTs» (Ppanxko, 1981: 61).

4. BucHoBkHu

[IpoBenenuii aHaii3 MEePEKOHYE, MO POCIICHKOIIEHTPUYHA MO3MLIS IOA0 HAIIOHATIBHOI yKPATHCHKOI 1I€HTHYHOCTI
CIIOTBOPIOE CYTHICTh YKPaiHCHKOI MEHTAIBHOCTI, OCKIJIBKH OMOBJICHHS 3HaHb PO YKPATHCHKY CHAJIINHY T€TbMaHCHKOT
Ta KO3albKoi 00U B )KypHaJi «Ab imperio» CTOCYEThCS 30BHIIIHBOTO BUINISAY Ta CTBOPEHOT MOBHOT 1IGHTUYHOCTI, 110
HE BiJIIOBi/a€ HalliOHAJBHUM MOBHO-eTHIYHUM (pakTam. J[oBeneHO: 1) 30BHIIIHI YMHHHUKH, 30KpeMa, OIST yKpaiHIIiB,
XaTa 1aTpioTa, IepeBakaHHs HalllOHAJIBHUX CTPaB, XapaKTepHi Byca Ta PO3IIOBi/i PO HAPOIHE >KUTTS Oy JIMIIE I0AaT-
KOBUM €JIEMEHTOM JIJIsl TBOPEHHS HAIlIOHAJIBHOT 1IEHTHYHOCTI, @ HE OCHOBHUM YWHHHMKOM, SKWH BH3HAUYUB (OPMYBaHHS
YKpaiHCBKOI HAIlil; 2) PO CKOHCTPYHOBaHMH KOMYHIKaTHBHUH KOA YKpaiHIiB (pocifichKa O3HIIis) HeMae HisKO1 MiACTaBh
TOBOPHTH, OCKITbKH YKpaiHChKa MOBa iCHyBaJIa 3 IIpaJaBHiX 9aciB, 0 3aCBiAIyIOTh YUCICHHI MUCEMHI IaM’ ITKH, HaIlpH-
KJaJ, HaliBigominia — jitornuc «[loBicTh BpeMeHHHX JIiT»; 3) nmiTeparypHo-MceMHa Tpaauuis Pycu — e He pociiicbka
Tpamuilis, a pycbka (To0TO, yKpaiHChKa); 4) 3MiHA YKPATHCHKOT 1ICHTHYHOCTI HE MMOB’sI3aHAa 3 €BAHICIbCHKUMHU CEKTAMU;
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5) Hemae moTpedu MoNbChKy MeHIMHY (Y JIbBOBI) Ha3UBaTH «CYOKYIIBTYPOIO»; 6) TEPMIiH «IIpaBHIbHA YKpaiHay € HeIo-
peyHnM, 00 CTaBHUTH MiJ 3arpo3y LITICHICTh YKPaiHCBKOI Jep>KaBu. Y CTaTTi CIPOCTOBAHO Te3y, 0 YKpaiHa oTpuMaa
BJIACHY 1ICHTUYHICTB micis Tpariynux noxuiit 2014 poxy.

OTxe, omiHKa XypHalTy «Ab imperio» moa0 yKpaiHChKOI 1IEHTHYHOCTI MPUMEHIIY€E Bary yKpaiHChKOi caMOCTil-
HOCTI Ta pyiHye€ aep>kaBoTBipHi npouecu. [IoTpiOHO BIIpoBaIKyBaTH B MOBHO-MEHTAJIBHUI IPOCTip (GakTH PO yKpa-
THCBKI TpaauIii, CHIIy IyXy, HalliOHAIBHY CHMBOIIIKY, HE3JIaMHY Bipy Ta TepoiuHy CHAAIIMHY KO3albKOi Ta TeThbMaH-
CBHKOI JIepKaBH.

[NepcrniekTHBOO MOAATBIIMX PO3BIIOK € BUBYEHHS TEOPIi Ta MPAKTUKHM HALlIOHAIBHOTO IIUTAHHS 32 MaTepiajiaMu xKyp-
Haity «Ab imperio».
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